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Arhivi slovenskih izseljencev — dolgorocni projekt InStituta
za slovensko izseljenstvo ZRC SAZU in njegovih sodelavcev

BREDA CEBULJ SAJKO
dr., vi§ja znanstvena sodelavka, zunanja sodelavka Initituta za slovensko izseljenstvo ZRC SAZLU,
Novi trg 2, SI-1000 Ljubljana

Nekaj uvodnih in zakljuénih misli

Spodbuda za danaSnje pisanje in objave v
reviji Arhivi izhaja iz uspeSno opravljenega dve
leti trajajoega ciljnoraziskovalnega projekta
(CRP) Stanje arhivskega, muzejskega in knjiznic-
nega gradiva med slovenskimi izseljenci po
svetu, ki smo ga sodelavci Indtituta za slovensko
izseljenstvo  (ISI)  Znanstvenoraziskovalnega
centra Slovenske akademije znanosti in umet-
nosti (ZRC SAZU) v Ljubljani v sodelovanju z
Znanstvenoraziskovalnim sredis¢em (ZRS) Ko-
per izvajali od jeseni 2001 do jeseni 2003.
Opravljeni projekt je sicer sodil v okvir ciljno-
raziskovalnega programa Razvoj "Konkurené-
nost Slovenije 2001-2006". Denarno so ga pod-
prla tri ministrstva: za zunanje zadeve, za $ol-
stvo, znanost in Sport ter za kulturo. Zaradi
uspeine izvedbe, zanimanja samih izseljencev ter
izvajalcev ISI ima prvotni CRP svoje nadalje-
vanje v novem CRP-ju. Tematika ostaja ista,
geografsko obmodje pa se v nasprotju s prvim —
usmerjenim v arhive slovenskih izseljencev v
Avstraliji, Franciji, Luksemburgu in Italiji — $iri
med slovenske skupnosti in posameznike v Zdru-
7enih drzavah Amerike, na Svedskem in na ne-
katere povratnike, ZiveCe v domovini. Tudi ta
projekt je dveleten in se bo iztekel v jeseni 2005,
izvajajo pa ga sodelavci ISL. Tokrat ga finan-
cirata ministrstvo za zunanje zadeve ter mini-
strstvo za $olstvo, znanost in Sport.

Danes bomo govorili le o rezultatih Ze
opravljenega CRP-ja. Pri njem smo sodelovali
zgodovinarja (dr. Marjan Drnoviek, ISI, Aleks
Kalc, ZRS Koper), etnologinja (dr. Breda Cebulj
Sajko, 1SI) ter zunanji sodelavec ZRS Koper
(Florjan Auser, Slovenian Media House, Syd-
ney). Najpomembnejsi cilji projekta so bili: ugo-

cey™ e

skega gradiva med izbranimi izseljenskimi skup-
nostmi in posamezniki "in situ", povecati zani-
manje za zbiranje in ohranjanje izseljenskega
gradiva med izseljenci samimi, ozavestiti iz-
seljence o neprecenljivi vrednosti ohranitve iz-
seljenskega gradiva tako zanje, ki Zivijo v tujini,
kot za kulturno dediséino slovenskega naroda ter
ne nazadnje za naSe raziskovalno delo o migra-
cijah, poleg tega pa je bil cilj bododim ali Ze
obstoje¢im arhivskim sredis¢em med izseljenci,
ki jih to zanima, zagotavljati vso strokovno po-
mo¢ pri njihovem delu in delovanju in izpeljati
seminar za izseljenske arhivarje.

Sodelavci pri projektu smo si delo razdelili po
geografskih obmodéjih. Glede na dejstvo, da so
slovenske skupnosti v Avstraliji zaradi umiranja
prve generacije Slovencev tam prisle na kriti¢no
toc¢ko obstoja, smo to celino vzeli za prednostno.
Na teren sva odsla Aleks Kalc (njemu se je v
Sydneyju prikljucil Se Florjan Auser) in Breda
Cebulj Sajko. Kalc je z Auserjem obiskal izse-
ljence v Viktoriji, Canberri in nekaterih manjsih
mejnih mestih med Viktorijo in Novim Juznim
Walesom (NSW), sama pa sem odg§la v Sydney,
Wollongong in Newcastle (NSW). Terensko delo
je potekalo tri tedne; o tem so bile izseljenske
skupnosti prej obvescene.

Poleg Avstralije so bile po oceni Marjana Dr-
novika v podobnih razmerah tudi izseljenske
skupnosti v Franciji, Belgiji, Luksemburgu, ven-
dar se je raziskovalec glede na interes omenjenih
izseljenskih skupnosti za projekt Se med pri-
pravami na terensko delo odlogil obiskati le zad-
nji dve zahodnoevropski drzavi. Projektu smo
skusali Se v fazi prijave vsebine prikljuciti tudi
Slovence na Svedskem (pod vodstvom dr. Ma-
rine Luk$i¢ Hacin, IST), vendar se je zaradi ¢a-
sovne omejenosti in financiranja terenskega dela
raziskovalcev to izkazalo kot neizvedljivo. Tako
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smo "$vedske" Slovence vkljucili v vsebino no-
vega CRP-ja, ki trenutno poteka.

Terensko delo v Avstraliji je potekalo leta
2002, v zahodni Evropi pa leta 2003. O svojih
ugotovitvah, izku3njah, sugestijah govorijo pri-
spevki samih izvajalcev terenskega dela v nada-
ljevanju revije. Zato je zdaj primerno sprego-
voriti ¢ o dogajanjih po koncu na3ega prvega
CRP-ja.

Osrednji dogodek ob koncu projekta, ki so ga
verjetno lani opazili tudi arhvisti, je bil Seminar
zu izseljenske arhivarfe (Ljubljana, 17. — 24. 5.
2003). Ze omenjeni redni in zunanji sodelavei ISI
smo izvedli strokovni in vsebinski del seminarja
(vodenje koordinacije: Breda Cebulj Sajko),
financiranje in organizacija pa sta bila v rokah
Urada za Slovence v zamejstvu in po svetu mi-
nistrstva za zunanje zadeve (vodenje celotne iz-
peljave seminarja: dr. Zvone Zigon), ki je tudi
sicer bil ves ¢as izvajanja CRP-ja glavni inte-
resent in "uporabnik” nasih rezultatov zakljude-
nega projektnega dela.

Seminarja se je udeleZilo 23 arhivark in arhi-
varjev iz ZDA, Kanade, Avstralije, Argentine,
Svedske, Francije, Nem¢ije, Bosne in Hercego-
vine ter Srbije in Crne gore. Zavedajod se spe-
cifiCnosti posameznih geografskih in druZbenih
okolij, v katerih so Ziveli ali $¢ Zivijo slovenski
izseljenci in njihovi potomci, smo strokovni
sodelavei seminarja v izvedbi programa sku3ali
poiskati tiste kljuéne skupne vsebinske tocke, ki
bi koristile udeleZencem pri njihovem prihod-
njem delu pri urejanju in zbiranju raznovrstnega
arhivskega gradiva. V pomo¢ so nam bile nase
dotedanje izku3nje, pridobljene s terenskim de-
lom ter ugotovitev, da je izseljensko arhivsko
gradivo v pisni obliki ter v obliki fotografij in
filmov ne glede na to, ali so iz drudtvenih ali
zasebnih zbirk. Pri tem nismo zanemarili tudi
muzejskega gradiva (razlitnih predmetov, ki jih
hranijo drustva ali posamezniki) in nagina
urejanja izseljenskih knjiznic. Zaradi uspesnejse
izpeljave seminarja smo k sodelovanju povabili
Se Arhiv Republike Slovenije, Slovenski etno-
grafski muzej (kustodiat za slovenske zamejce,
izseljence, etni¢ne manjdine in druge etnije v
Sloveniji), rokopisni oddelek NUK-a, [ZlUJM-a iz
Maribora ter osnovno $olo Oskarja Kovadita, v
kateri je v ratunalnigki delavnici potekala radu-
nalniska delavnica pod vodstvom Aleksa Kalca
in Florjana Auserja.

Podajamo zgolj nekaj poglavitnih podatkov iz
vsebine celotnega seminarja. Razdelili smo jo na
teoreti¢ni in prakti¢ni del. S teorijo (tore] z me-
todami in nadini hranjenja in zbiranja, razno-
likostjo arhivskega gradiva, evidentiranjem le-
tega) so se udeleZenci seznanili predvsem v Ar-
hivu Republike Slovenije in v okviru ra¢unal-
nifke delavnice. Tam je bil predstavljen dopol-
njen in potrebam arhivarjev prirgjen radunalnidki
program Photoimpact. Teoreti¢nim izhodi$¢em je
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sledil prakti¢ni del seminarja; vkljucen je bil
skoraj v vsak vsakodnevni program: tako so prvi
dan v Arhivu Republike Slovenije sami poskusali
pravilno urediti Se neurejeno gradivo, drugi dan
so po obisku ZRC SAZLU in predstavitvi delova-
nja ISI v NUK-u spoznali na¢ine hranjenja naj-
starej3ih rokopisov pri nas, v popoldanskem delu
pa so se seznanili s praktinimi problemi restav-
ratorskega dela muzejskih eksponatov (in sicer
na podro¢ju tekstila, lesa, umetniskih del itd.) in
na¢ina dokumentiranja le-teh (poleg nastetega
tudi fotografij) v Slovenskem etnografskem mu-
zeju. Prav tako je uspesno potekalo prakti¢no de-
lo v popoldanskem delu racunalniske delavnice.
Tako so udeleZenci sami poskusfali uporabljati
omenjni radunalniSki program in skupaj s
predavateljema pojasnjevati nastale probleme.
Na njihovo pobudo se je nedavno konéalo vse-
binsko dopolnjevanje programa, pri¢akujemo pa
tudi, da bodo v kratkem iz3la preprosta navodila
za uporabo Photoimpacta. To naj bi olajalo delo
izseljenskih arhivarjem in arhivarkam. Seznanili
so se tudi z vnaSanjem bibliografskih podatkov v
sistem COBISS.

Najved prakti¢nih izkudenj, pa tudi teoretskih
pomislekov so tako sodelujoéi raziskovalci pri
CRP-ju kot izseljenci sami lahko izrazili na
okrogli mizi "Stanje arhivskega gradiva med
slovenskimi izseljenci”. V dopoldanskem delu so
bila poleg pri¢ujodih objavljenih prispevkov v tej
reviji predstavljena tudi konkretna prizadevanja
v okviru Ze obstoje¢ih arhivskih centrov (npr.
Histori¢ni arhiv za Slovence v Avstraliji — Vik-
torija /predstavila ga je Anica Marki¢, Slovensko
druitvo Melbourne/ in urejanje gradiva pri slo-
venskem druitvu Tiveli /predstavila ga je Marija
Grosman, tajnica druitva iz Newcastla) in tistih,
ki so nastala kot posledica CRP-ja med avstral-
skimi Slovenci. S tem v zvezi smo nekaj ved
pozornosti namenili vstanovitvi Histori¢nega ar-
hiva za Slovence v Avstraliji — Novi JuZni Wa-
les, ki je bil ustanovljen v Sydneyju konec de-
cembra 2002, Vsebino in nadin delovanja nam je
predstavila Olga Lah, vodja arhiva, videopred-
stavitev pa je vodil Florjan Auser. Projekt je
doZivel odobravanje med udeleZenci, ki so po-
poldne tudi sami predstavili stanje arhivskega
gradiva v skupnostih, katerih Zivijo (o tem so
govorili: Martin Duh, Antonia Vesel iz Argen-
tine, Miroglav Piljusié ter Danijela Jankovid iz
Srbije in Crne gore, Anne Urbandi¢ in Dorothy
Lenardi¢ iz Kanade, Stanislava Skrabar iz Nem-
¢ije, Ciril M. Stopar in Pavel Udir iz Svedske).
Vrsta problemov in vpra3anj je ostala odprta, a
ne neresljiva, saj smo se domenili, da jih v pri-
hodnje resujemo sproti, se o njih obvei¢amo prek
elektronske poste in o moZnih re$itvah komu-
niciramo ob pomodi razpoloZljivih sredstev. Po
razpravi smo ugotovili, da so splo$ne teZave pri
zbiranju, evidentiranju in ohranjanju arhivskega
gradiva med drugim:
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— kadrovske narave (v nekaterih slovenskih
skupnostili po svetu prva gencracija izseljencev
ne zivi vec, ponckod pa so to ze moéno ostareli
ljudje; med njimi je veliko pomembnth lastnikov
najsturejSega ohranjenega gradiva, a se od njega
tezko lo¢ijo zaradi razliénih vzrokov: politicnega
prepri¢anja, nezaupjivosti, osebnega odnosa do
skupnosti ipd. Vodje arhivskih centrov, ki so ve-
tinoma kar del drudtev ali organizacij, bi potem-
takem morali biti mlajse osebe, politicno nevtralne,
dvojeziéne in pripravijene na volontersko delo.
Vsaj ta dva dejavnika pa se¢ 7e pojavljata kot
problem);

— razprienost gradiva (gradivo je bolj ali manj
v lasti posameznikov, ki so zaradi geografskih
razdalj ponckod tezko dosegljivi; podoben pro-
blem je tudi z drustvenim gradivom, saj ga
ponckod hranijo S¢ vedno doma nekdanji tajniki
in predsedniki drustev, le-ta pa med secboj v
mnogih primerih niso povezana v okviru, npr.
krovnih organizacij. Zato se ¢ dogaja, da se
gradive unicuje ali izgublia oziroma drutva, pa
tudi nekateri posamezniki, gradive Ze oddajajo
ustreznim drzavnim inStitucijam v tujini);

— financiranje arhivov (ker je delo z arhivi
prostovoljno. so ljudje, ki se s tem ukvarjajo, bolj
ali manj prepuséeni svoji lastni iniciativi in
strokovnim ambicijam, nemalokrat potreben ma-
terial za shranjevanje gradiva financirajo zaseb-
niki; razpisi v domovini, ki so namenjeni rese-
vanju tega problema, so za Slovence, Zivete v
tujini, premato razumljivi in prezahtevni).

Seminar smo zakljucili z dvodnevno ckskur-
zijo v slovensko zamejstvo (v Trstu smo obiskali
Narodno in 3Studijsko knjiznico ter se skozi
Gradez odpeljali na ogled Rezije in se nato ez
Predel in skozi Bovec ter Tolmin vemilhi v Ljub-
ljano). Izjemno zanimanje, ki so ga udelezenci
kazali ves seminar, in njithove vmesne pripombe
k wvscbini, so nas organizatorje brez dvoma
spodbudile k Se kakinemu tovrstnemu seminarju,
na katercm naj bi bile po mnenju udeleZencey
¢im veé prakticnega dela in $e vec diskusij.

V nadaljevanju revije, kot 7e receno, objav-
ljamo (ri samostojne prispevke raziskovalcev —
sodelaveey CRP-ja, ki so jih v razdirjeni vsebini
predstavili na okrogli mizi v okviru seminarja.

Udelezenci seminarja, Linbljana, 19. 5. 2004 (foto: Breda Cebulj Sajko)
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SOCIETE CHORALE ET DYENTRAMIDE

GES MINEURS DOAHMNE SLOVENE

JADRAN

SLOVENSKOD. RUDARSKO, FEVSHKO
IN PODPORNG DRUSTVO

Dvojezicna naslovna tabla rudarskega drustva Jadran na stavbi,
kjer je sedez druStva, v kraju Freyming-Meriebach, Moselle v Franciji.

q
Mgr. Stanko GRIMS

Zss1001 J 1870471985

e fn Mfswrfemn Cappbplaspane Seed s
Amsviier b Moo €%

Po izseljenskem duhovniku Stanku Grimsu so — zaradi prizadevanj katoliskih
izseljencev v kraju Freyming-Merlebach (Moselle) — lokalne oblasti po njem
poimenovale enega od krajevnih trgov. Na fotografiji je tabla z oznacbho trga.
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Arhivsko gradivo izseljencev v Avstraliji — neprecenljiv
vir za raziskovanje Zivljenja avstralskih Slovencev
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dr., vi§ja znanstvena sodelavka, zunanja sodelavka Intituta za slovensko izseljenstvo ZRC SAZLU,
Novi trg 2, SI-1000 Ljubljana

IZVLECEK

Izvajanje ciljnoraziskovalnega projekta Stanje arhivskega, muzefskega in knjiZnicnega gradiva
med Slovenci v avstralski drZavi Novi Juzni Wales konec leta 2002 je obrodilo nepri¢akovano dobre
sadove: kifub izredno sltabim obetom pred zacdetkom terenskega dela, ki so temeljila na dejstvu, da
slovenska skupnost v driavi NSW v zadnjem desetletiu zelo hitro izumira, tako da se izgublja tudi
arhivsko gradivo prve generacije po vojni v Avstralijo izseljenih Slovencev. Tako izginjajo tudi
neprecenljivi dokazi o slovenski navzocnosti na avstralskih tleh in viogi Slovencev v avstraiski
zgodovini. S skupnimi mocmi smo z izseljenci v tem delu Avstralije ustanovili Historicni arhiv za
Slovence v Avstraliji — driava NSW. Predhodnik tega arhivskega centra Ze deluje v Melbournu pri
Slovenskem drustvu Melbourne, vendar so se Slovenci v NSW odlodili ustanoviti geografsko bliZji
arhiv, v katerem danes prostovoljke/ci zhirajo, evidentirajo in hranijo arhivsko gradivo pod
strokovaim vodstvom vodfe arhiva, ki je v pretekiem letu opravila arhivarski izpit na univerzi v
Svdneyju. Prostori HASA so v slovenskem verskem sredif¢u v Merrylandsu, danasnjem srediScu
slovenskega verskega in kulturnega Zivijenja Slovencev v NSW. Sicer delujeta v Sydneyju e
Slovensko drustvo Sydney in nekdanji klub Triglav — dunes Trigluv Panthers. HASA v Sydneyju
pokriva tudi arhivsko gradivo slovenskih organizacij v bliznjih krajih Wollongong in Newcastle.
Gradivo vseh Se delujodih organizacif je fe urejeno, v zadnjem casu pa so se sodelavei HASA
osredotolili Se na zbiranje arhivov posameznikov.

Terensko delo med Slovenci v NSW konec letu 2002 je torej pripomoglo k ustanovitvi HASA, s
Cimer se je odprla resna moZnost za ohranjanje izredno pomembne dokumentacije o Zivijenju
Slovencev v tem delu sveta.

KLJUCNE BESEDE: Slovenski izseljenci, Avstralija, arhivsko gradivo, izseljenske organizacije,
etni¢na identiteta

ABSTRACT
ARCHIVAL MATERIALS OF IMMIGRANTS IN AUSTRALIA — PRECIOUS SOURCE FOR
RESEARCH ON SLOVENE AUSTRALIANS' WAY OF LIFE

Implementation of the goal-oriented research project called Preservation of Archive, Museum and
Library Materials of Slovenes in New South Wales at the end of 2002 was unexpectedly fruitful.
Things were looking bad before the start of the fieldwork. In the lust decade, the Slovene community
in New South Wales has been fuding quickly. The process is accompanied by the loss of archival
materials of the first generation of post-war emigrants. Priceless evidence of Slovene presence on
Australian soil and of the role the Slovenes played in Australian history is thus disappearing as well.
For this reason, the Historical Archives for Slovenian Australians in New South Wales (HASA) was
estublished in close cooperation with the emigrants in this part of Australia. The predecessor of this
archival centre was alreudy active in Melbourne with the Slovene Society of Melbourne, but the
Slovenes in New South Wules wished for un archive that would be geographically closer to them.
Volunteers guther, record und keep archival records under the expert supervision of the head of the
archives, who passed the urchives exam at the University of Sydney last year. The premises of HASA
are in the Slovene religious centre in Merrylands, the centre of Slovene religious and cultural life in
NSW. There are the Slovene Society of Sydney und the Trigluv Club, today known as Triglav
Panthers. HASA in Sydney also covers archival materiuls of Slovene organisations in nearby towns
Wollongong und Newcastle. The materials of ull active organisations have already been sorted und
HASA co-workers have recently focused on collecting archives of individuals.
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Field work among Slovenes in NSW at the end of 2002 helped to estublish HASA and provided an
important opportunity for the preservation of very important documeniation on the lives of Slovenes

in this part of the world.

KEY WORDS: Slovene immigrants, Australia, archival materials, inunigrant organisations, ethnic

identity

Povsem na kratko:

emigriranje Slovencev v Avstralijo se je v
vedjem Stevilu pridelo po drugi svetovni vojni:
najve¢ se jih je priselilo v petdesetih in Zest-
desetih letih, v osemdesetih pa je ta proces po-
stopoma usahnil. Ve¢inoma so priseljeni Slo-
venci prve generacije po izobrazbi niZje ali
srednje (predvsem poklicno) izobraZeni, veéino-
ma ruralnega izvora, in $ele njihovi otroci (vedi-
noma rojeni v Avstraliji} predstavljajo profe-
sionalen intelektualni potencial (to pa je po-
membno tudi za ohranjanje arhivskega gradiva).
Glede na to, da slovenska skupnost od samega
zatetka sodi med najmanjSe v etni¢no pisani
Avstraliji (ocenjujejo, da je v sedemdesetih letih
Stela pribl. 25.000 izseljencev,! prebivalcev Avs-
tralije pa je bilo tedaj okoli 13 miljonov?2), nas
opogumlja misel, da je njeno navzoénost na
avstralskem kontinentu (e izvzamemo zelo
skromno odseljevanje pred drugo svetovno voj-
no®) mo7no raziskovati kontinuirano tako rekog
od skorajinjih zatetkov pa do vzpona skupnosti
konec sedemdesetih in v zadetku osemdesetih ter
do hitrega zmanjievanja od devetdesetih let.
Namreg, "ustvarjalei” omenjenega zgodovin-
skega in migracijskega procesa $e Zivijo in so s
svojim arhivskim gradivom, spomini in Se zlasti s
svojo navzoénostjo v danadnji slovensko-avstral-
ski skupnosti izjemen vir podatkov tako za raz-
iskovalce kot za ohranjanje etni¢ne identitete ene
izmed ve kot stotih etnij, Zivedih na avstralskem
kontinentu. Slovence najdemo po vsej Avstraliji
(v Darwinu, Alice Springsu, Mount Isi, Cairnsu,
Albouryju, Geelongu itd.), gotovo pa so (v geo-
grafskem smislu) najbolj dostopni v vedjih sre-
digdih avstralskih Slovencev ob obali od Pertha,
Adelaide, Melbourna, Sydneyja, Brisbana ter v
glavnem mestu Canberra.

Kot scdelavka Ciljnoraziskovalnega projekta
Stanje arhivskega, muzejskega in knjiZnicnega
gradiva med siovenskimi izseljenci po svetu sem
se, glede na dejstvo, da sem slovensko populacijo
v Avstraliji na podlagi svojega preteklega teren-
skega dela v tem delu sveta (1981/82, 1984/85,
1990) dokaj dobro poznala, odlodila, da vso
svojo pozornost usmerim na razmere slovenske

1 Joze Preferen, Izseljenci v Avstraliji, Enciklopedija Slovenije

1V, Ljubljana 1990, str. 221.

Jovanka Sedanski-Noussair, Migracije Jugoslovena u Austra-
Iiju, Beograd 1980, str. 1.

O tem glej: Breda Cebulj Sajko, Med sreco in svobodo, Tjub-
ljana 1992, str. 39-50.

2

skupnosti v Sydneyju ter bliznjih mestih New-
castle in Wollongong (torej v drzavi Novi JuZni
Wales — NSW — New South Wales).

Razlogov za to izbiro je bilo ved, prevla-
dovalo pa je dejstvo, da, kot Ze reCeno, prva
generacija povojnih avstralskih Slovencev, ki je
bila nekaksen "oblikovalec" slovenstva v Avstra-
liji, Ze izumira. Tisti Slovenci, ki so v Avstralijo
pridli konec Stiridesetih in v zadetku petdesetih
let in so bili $¢ do "v&eraj" gonilna sila vse-
slovenskega dogajanja v Avstraliji, so ostareli,
mnogih ni ve¢ med nami. Negativne posledice
takSnega stanja so se e zlasti kazale v Sydneyju;
tam vse organizirane dejavnosti postopoma zami-
rajo, podmladka, ki bi nadaljeval tradicijo svojih
starfev, pravzaprav ni ali pa so to izkljuéno redki
posamezniki. Nakazane predispozicije so se na
terenu potrdile $e bolj dramatino. Izkazalo se je,
da je Sydney z okolifkimi kraji v Avstraliji v
resnici najbolj izpostavljen propadanju "sloven-
stva” in da slovenske organizacije, drutva, klubi
in ne nazadnje tudi versko sredi¥e Zivotarijo.
Arhivsko in drugo dokumentarno gradivo je pri
tem prepuséeno stihijskemu in naklju¢nemu lju-
biteljskemu zbiranju, mnogo pa ga je 7¢ pro-
padlo. Po tej plati je bila slovenska skupnost v
Melbournu mnogo bolje organizirana, zato tudi
zbiranje in shranjevanje arhivskega gradiva ni bi-
lo v tako slabem stanju, kot se je kazalo v Syd-
neyju. Od tod torej Sydney kot prioritetno mesto
mojega terenskega dela.

Ze v pripravah na izvedbo terenskega dela je
bilo mnogoe komuniciranja s predsedniki ali taj-
niki Slovenskega druitva Sydney, Slovensko-avs-
tralskega kluba Triglav — Panthers, Slovensko-
avstralskega kluba Planica Wollongong, Sloven-
skega drustva Tivoli v Newcastlu, s patroma, ki
delnjeta v slovenskem verskem sredi$éu v Merry-
landsu (Sydney), posamezniki — po funkciji po-
membnejS§imi  Slovenci v Sydneyju, Wollon-
gongu in Newcastlu. Stike sem poglabljala tudi v
obliki obiskov avstralskih Slovencev v domovini.
Na obiskih smo veinoma govorili o konkretnih
potrebah in nujnosti "reSevanja" arhivskega gra-
diva med Slovenci v NSW.* K uspeino izve-
denemu terenskem delu pa je zagotovo pripo-
moglo tudi medsebojno zaupanje med mengj in
izseljenci, ki smo ga ustvarili v ve¢ kot dvajset
let trajajofem sistematiénem spremljanju njtho-
vega razvoja, razcveta in padca tako posamez-

4 Obsezno korespondenco hranim v arhivu Instituta za slovensko
izseljenstvo ZRC SAZU, mapa CRP 2001-2003.
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nikov kot slovenske skupnosti v celoti. Prav zato
nisem imela nobenih teZav pri pojasnjevanju
vzroka svojega 7¢ Cetrtega prihoda v Avstralijo,
Zgodilo se je prav nasprotno: pripadniki prvih
povojnih generacij so zavedajod se svoje min-
ljivosti tako reko¢ &akali na nekoga iz domovine,
ki bi jih nekoliko organiziral in jim dal prave
smernice za "gradivo, s katerim ne vedo na-
tan¢no, kaj bi podeti in komu ga zapustiti", kot je
dejal eden izmed njih.

Na terenu sem bila torej med 18. novembrom
in 9. decembrom 2002, kot Ze re¢eno v Sydneyju,
Wollongongu in Newcastlu.

SYDNEY

Podatki o Stevilu Slovencev, ki Zivijo v Syd-
neyju, so zastareli in dvoumni glede na gene-
racije (prva, druga), ki so bile upostevane v itetju
leta 1973.% Ocenjujejo, da naj bi tam Zivelo ok.
5000 Slovencev (priblizno toliko kot v Mel-
bournu). V resnici pa je zagotovo precej drugade:
omenjena Stevilka je po mojih dolgoletnih opa-
zovanjih soded po vsej verjetnosti manj$a za po-
lovico. Glede na pripovedovanje p. Valerijana
Jenka (med Slovenci v Avstraliji je Ze od zaletka
Sestdesetih let) o tem, koliko Slovencev se zbere
ob osrednjih verskih prireditvah okoli boZi¢a in
velike no¢i v verskem sredi$éu Merrylands, bi
lahko ocenila, da jih pride najve¢ 1000 tistih, ki
se priftevajo med Slovence, pripadajo pa raz-
liénim generacijam (rojeva se namred Ze Cetrta).

Ocena ohranjenosti arhivskega, knjizni¢nega
in muzejskega gradiva:

1. Slovensko druitvo Sydney (ustanovljeno
leta 1957, drustvo ima svojo dvorano in zemlji-
SCe)

Arhivsko gradivo obsega druitvene doku-
mente, blagajniska porodila, zapisnike sestankov,
obénih zborov, drobni tisk, letake, pisno kores-
pondenco z etniénimi ustanovami v Avstraliji in
Slovensko izseljensko matico v Sloveniji, vabila
na drustvene prireditve, fotodokumentacijo, peri-
odiko (drustvene <asopise Novice, Avstralski
Slovenec, ki so izhajali ob&asno). Shranjeno je
bilo v razpadajodih kartonastih $katlah v kovinski
omari ali na policah v skladi$¢u drutva. Gradivo
je bilo popolnoma neurejeno in neprimerno
arhivirano, neevidentirano, drustveni delavei so
ga obfasno uporabljali za razstave ob obletnicah
delovanja drustva.

Prostor, v katerem je bilo gradivo, je bil, kot
sem omenila, skladif¢e za hrano in pijaco; tem-
peratura je bila neprimerna, prezrafevanja in
klimatske naprave ni bilo.

Drustvo ima tudi svojo knjiznico (pribl. 900

Stetje je v bistvu priblizna ocena delegacije Slovenske izse-
ljenske matice, ki je prvié obiskala avstralske Slovence leta
1972. O tem: Mila Senk, Slovenci v Avstraliji, Rodna gruda
20/1973, 5. 11, str. 26.

knjig), knjige pa nimajo evidenZnih 3tevilk in
niso bibliografsko urejene. Izposoja je izredno
redka, novih knjig tako reko¢ ne prejemajo, razen
¢e jih kdo podari.

Muzejskih predmetov razen drultvenih za-
stav, simbolov, zna¢k nisem opazila. Nekaj tega
gradiva je Ze nekaj let v drustveni vitrini, vse
drugo gradivo je razprieno po omarah v pisarni
drustva.

V okviru drustvenih dejavnosti je najuspes-
nejia balinarska sekcija; v preteklosti so delovali
fe: lovska skupina, folklorna skupina, sobotna
fola slovenskega jezika in pevski zbor. Najbolj
obiskana prireditev — na njej sem bila tudi sama
— je boZiéni ples (zbralo se je pribl. 150-200
ljudi). Rednih drustvenih dogajanj in prireditev
ni ved. Nedeljski obiskovalci si kratijo as z
avtomati za igre na sreco.

2. Triglav Club Ltd. — od leta 2002 Panthers
Triglav (ustanovljen leta 1973; klub je Se pred
kratkim imel svojo dvorano in zemljisde, a ga je
konec 1. 2002 prodal avstralskemu klubu Pant-
hers in obdrzal pravico do uporabe prostorov ter
pladila letne rente)

Arhivsko gradivo je podobne kot v Sloven-
skem druitvu Sydney (zapisniki sej, obénih zbo-
rov, blagajnidka poroéila, seznami ¢lanov itd.), le
da je obseZnejie. Bilo je prav tako shranjeno v
razpadajocih kartonastih Skatlah na neprezrate-
nem in klimatsko neurejenem podstreiju kluba.
Decembra 2002, po prikljuditvi kluba avstral-
skemu klubu Panthers, so novi solastniki priceli
klubske prostore in zemljis¢e preuregjati. (Dela so
se kondala maja 2004). Po zagotovilu pred-
sednika kluba ter po pregledu naértov novih pro-
storov naj bi Triglav dobil svajo klubsko sobo, v
kateri naj bi bil prostor za arhiv in knjiZnico (po
koncu obnove se to ni zgodilo).

V preteklih letih je imel klub Triglav zelo
uspefen moski pevski zbor, dopolnilne Solo slo-
venskega jezika, balinarsko sekcijo in dve fol-
klorni skupini. Vse razen balinarske sekcije je
propadlo.

V letu 2002 se je na prireditvah enkrat na
mesec zbralo po 50 Slovencev (vedinoma pripad-
nikov starejie generacije} — kot primer: na bo-
Zi¢ni ples je prislo pribl. 70 ljudi. Tudi v klubu
so Stevilni avtomati za igre na sreco.

Pred preureditvijo prostorov je bila na pod-
stre§ju $e skromna knjiZnica (pribl. 400 knjig),
delno evidentirana, vendar brez nadzora in
skrbni$tva. KnjiZnica sicer ne deluje, izposoj ni,
nove knjige ne prihajajo.

Zaradi naértovane prenove klubskih prostorov
nisem mogla priti do "muzejskih” predmetov
kluba. Po zagotovilu predsednika so to le klubske
zastave, nekaj podarjenih slik iz domovine, po-
kali balinarske sekcije kluba, obleke za pusto-
vanja.

3. Slovensko versko sredi¥¢e Merrylands
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(slovenski duhovniki — fran¢iskani delujejo v
Sydneyju od leta 1950; svoje prostore, tj. cerkev,
vedjo dvorano, stanovanje za patra, dve manjsi
enodruZinski hidi, imajo od leta 1970)

Ceprav v cerkvi sluzbujeta dva Z¢ stargjsa
duhovnika slabega zdravja in brez upanja, da ju
bodo zamenjali z mlaj§imi iz domovine, je po
devetdesetih versko sredii¢e prevzelo vodilno
vlogo med slovenskimi organizacijami in zdru-
Zen)i v Sydneyju, saj tako omenjeno drudtvo kot
klub le ob&asno prirejata organizirane prlredltve
sicer pa se Slovenci pogosteje srecujejo ob
sobotnih in nedeljskih ma%ah ali ostalih verskih
praznikih v verskem sredi$¢u. Tu je tudi sredisée
kulturnega dogajanja (Se vedno delujejo igralska
skupina, mladinski in meSani pevski zbor, so-
botna dopolnilna $ola slovenskega jezika — vsaka
sekcija ima svoj arhiv; hrani ga vodja pri sebi
doma ali v knjizni¢nih prostorih verskega sre-

di3¢a), ki pa vidno in hitro peSa, saj zanimanja za
tovrstno dejavnost med mladimi skorajda ni.

Arhivsko gradivo obsega: krstne knjige, knji-
ge porok, knjige smrti in pogrebov, zvezke pa-
trovih govorov, njegovih belezk, zvezke z naslovi
naroénikov Sv. Rafaela (od leta 1966 dalje izhaja
Stirikrat na leto), Misli (edini slovenski verski
meseénik, ki nepretrgoma izhaja od leta 1959).
Versko sredi§¢e izdaja tudi Nedeljo (tedenski
bilten). Najve¢ je naro¢nikov Misli (pribl. 2500
po vsej Avstraliji). ObseZna je fototeka, ki pa je
le delno tematsko in datumsko urejena. Drugega
arhivskega gradiva nisem videla. Najteto gradivo
je le delno datumsko urejeno, sicer pa je zloZeno
na policah v patrovi pisarni.

KnjiZnica je urejena in obsega 1667 enot.
Knjige redno prihajajo iz domovine, od drugih
izseljenskih skupnosti po svetu (3e Zlasti iz Ar-
gentine in ZDA) in v obliki zapu3¢in izseljencev.
Izposojo vodita patra — obstaja zvezek izposoje.
Prostor knjiZnice je vzorno urejen, knjige hrantjo
na pomiénih policah. Mnogo je periodike (Misli,
Rodna gruda, Izseljenski koledar, argentinsko-
slovenska pericdika itd.); vsa je evidentirana in
urejena po letnikih.

Med "muzejske" predmete sodijo vsi pripo-
modki, relikvije ipd., ki jih patra uporabljata pri
svojem delu. Med pomembnejfimi je treba
omeniti roéno izdelane jaslice, nadla pa sem tudi
kovéek, s katerim je pater Valerijan Jenko leta
1963 prisel v Avstralijo.

V prostorih verskega sredi¢a so tudi vsi po-
membnejii sestanki razli¢nih predstavnikov slo-
venske skupnosti v Sydneyju. Ena izmed zgolj 3e
formalno delujodih skupnih organizacij je

4. Slovenski 3olski odbor za Novi JuZni Wa-
les (obstaja od leta 1979; nima svojih prostorov)

Ustanovljen je bil, da bi koordiniral delovanje
razli¢nih slovenskih dopolnilnih 3ol, vendar te
danes (razen v Merrylandsu) ne delujejo ved. Ar-
hivskega gradiva nisem videla, ker je razprieno

., str. 193-198

po domovih nekdanjih ugiteljic in uditeljev po
Sydneyju. Z njimi sem navezala stike po telefonu
in izrazila Zeljo po sodelovanju pri nadaljnjem
zbiranju dokumentov za pripravo razstave "Pet-
deset let slovenstva v Avstraliji", ki jo je v letu
2003 organizirala skupina Slovenk z naslovom
Sadovi slovenske dedis€ine. Po pripovedovanju
nekaterih je ohranjenega najve¢ fotografskega
gradiva z vsakoletnih maturantskih plesov (od
leta 1978 je sloveni€ina priznana kot maturitetni
predmet v srednjih 3olah).

Predvidevam, da je vedina arhivskega gradiva,
povezanega s Slovenskim Zolskim odborom v
domovini, saj se je v letu 2001 vrnil v Slovenijo
moZ pokojne dolgoletne predsednice odbora.

5. Arhiv slovenskih radijskih oddaj na SBS
(The Special Broadcasting Service — etni¢ne
radijske oddaje) v Sydneyju

Arhiv obsega originale ali kopije originalnih
posnetkov skoraj vseh slovenskih radijskih oddaj
na etni¢nem radiju, ki so nastajale od leta 1975.
Do 1. 2000 so oddaje potekale dvakrat na teden,
od takrat pa le enkrat na teden; jeseni leta 2004
je bila ukinjena. Natanlnega popisa ni, si pa
Institut za slovensko izseljenstvo prlzadeva da bi
to gradivo prldobll

Leta 2002 je bila vecina kaset (predvidevam
da pribl. 400) v garaZi (danes Ze nekdanje) glav-
ne urednice radijskih oddaj.

6. Slovenska medijska hi%a (prostor Sloven-
ske medijske hi3e je v stanovanju vodje)

Zasnove Slovenske medijske hife so v Mel-
bournu. V zadetku devetdesetih je namred zacel
izhajati meseénik Glas Slovenije. Leta 1996 se je
z glavnima urednikoma preselil v Sydney. Poleg
meseénika je leta 1998 nastala prva spletna stran
slovenskih izseljencev sploh, imenovana Sti-
¢idca; v letih 1999-2001 so bile v soavtorstvu s
Florjanom Auserjem (danes edini ¢lan medijske
hi3e), po poklicu fotografom in snemalcem, po-
snete Stevilne Zivljenjske zgodbe avstralskih
Slovencev. Obcasno so bile predvajane na etniéni
televiziji — kanal 31 v Sydneyju. Sele leta 2000 je
bila Slovenska medijska hifa uradno ustanov-
ljena. Vse dejavnosti znotraj nje (izdaja Glasa
Slovenije, urejanje spletne strani, snemanje Ziv-
ljenjskih zgodb, dokumentarcev, raznih druitve-
nih prireditev itd.) vodi Florjan Auser. Njegovo
delovanje delno sofinancirata Urad za Slovence v
zamejstvu in po svetu (ministrstvo zZa zunanje
zadeve) in ministrstva za kulturo.

Celotni arhiv Slovenske medijske hi3e je
vzorno urejen. Vsi videoposnetki so ratunalnitko
dokumentirani in ustrezno shranjeni. Vsebina
vseh 3tevilk Glasa Slovenije (ki od konca leta

® v decembru 2003 smo od povratnika, ki je veé let redno

snemal oddaje v Sydneyju, dobili prvih 100 kaset; hranimo jih
v arhivu inStituta.
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2003 izhaja le Se v elektronski obliki) je doseg-

vvvvv

7. Neformalno cbstajata v Sydneyju 3e dve
drudtvi: Slovensko narodno drustvo (ustanov-
ljeno leta 1978) in Slovensko akademsko drustvo
{(ustanovljeno 1980)

Arhivskega gradiva po zagotovilu obeh kon-
taktnih oseb skorajda ni. Obstaja le nekaj za-
pisnikov sej, fotografij z vsakoletnih prireditev.
Nidesar od nadtetega nisem videla, ker gradiva
niso nasli.

Wollongong
Slovensko-avstralski klub Planica (ustanovlje-
no 1970; ima svojo dvorano, cerkev in zemlji§ce)

Druitvo je nadaljevanje svojega predhodnika
Danice, ustanovljenega leta 1959 (arhivskega gra-
diva mi zaradi pomanjkanja ¢asa ni uspelo pre-
gledati; spravljeno je pri ustanovnih ¢lanih Dani-
ce). Steje pribl. 250 ¢&lanov, to je po prlpovedo—
vanju predsednika druitva prlbllzno tri Cetrtine
dana3njega slovenskega prebivalstva v Wollon-
gongu, ki ima sicer pribl. 300.000 prebivalcev.

Arhivsko gradivo je neurejeno shranjeno v
posebm sobi brez prezratevanja in je popolnoma
zapraSena. Spravljeno je v razpadlih kartonastih
Skatlah, delno v lesenih omarah delno razvriteno
v plastiénih mapah; delno je tudi datirano.

Vsebina arhivskega gradiva je podobna vsebi-
nam vseh drugih drutvenih tovrstnih dokumen-
tov. Nekaj ve¢ imajo na Planici videoposnetkov
klubskih dogajanj. zanimivo (a Zal neurejeno) fo-
todokumentacijo o dveh kme¢kih ohcetih (1975,
1978}, ki so ju organizirali v Wollongongu.

KnjiZnice ni. Muzejski predmeti so pomesani
med drudtveno dokumentacijo: prapor, koveki,
celotna oprema Rib'n'¢ana.

Newcastle
Avstralsko slovensko druitvo Tivoli (nima
svojih prostorov)

Klub je bil ustanovljen leta 1958. Ima pribl.
50 &lanov (to po ustnih informacijah ustreza
polovici vseh Slovencev v Newcastlu, ki ima
sicer pribl. 300 000 prebivalcev). Od ustanovitve
do danes arhivsko gradivo ureja ista oseba, tj.
tajnica kluba. Zato je celotna dokumentacija zelo
dobro urejena tako po tematskem kot po {a-
sovnem merilu. Hrani jo v suhih kletnih prostorih
svoje hi%e, v posebnih plasti¢nih $katlah, ki
ustrezajo zahtevam arhiviranja. Od leta 1989
tajnica vodi dnevnik druitvenega dogajanja. Ker
je veéina ¢lanov starih od 75 do 90 let, so
osrednji dogodki pikniki. Urejena je tudi fototeka
{(po krajih in datumih).

KnjiZnica je priro¢na (revije iz domovine in
Avstralije} in urejena. Muzejskih predmetov ni.

., str. 193-198

Na osnovi izkazanega zanimanja za ohranitev
in nadaljnje zbiranje arhivskega gradiva med
izseljenci sem po pregledu arhivskega gradiva na
opisanih institucijah in pri 15 posameznikih (za
katere sem na podlagi svojega predhodnega raz-
iskovanja avstralskih Slovencev vedela, da hra-
nijo pomembno gradivo) pripravila krajie preda-
vanje. Na njem sem predsednike in vse ¢lane
slovenske skupnosti v omenjenih krajih, ki jih je
to zanimalo, seznanila z nastalo situacijo in pred-
lagala ustancvitev centralnega arhiva za Sloven-
cev v NSW. Tako smo 2. 12. 2002 neformalno
ustanovili Historiéni arhiv za Slovencev v
Avstraliji — drzava NSW (Historical Archive
of Slovenian Australians — NSW), torej center z
imenom, podobnim imenu centra, ki je Ze ob-
stajal v Melbournu. Njegovo delo je zelo dobro
predstavila vodja Olga l.ah na Seminarju za
izseljenske arhivarje v maju 2004 v Ljubljani in
iz njenegja porodila povzemam nekaj bistvenih
podatkov’:

Formalno je bil HASA ustanovljen 9. 2. 2003.
Soustancvitelj je Znanstvenoraziskovalni center
SAZLU iz Ljubljane. Do slovesne otvoritve 30. 4.
2004 so sodelavei arhiva usposobili in tehni¢no
opremili dva prostora (v okviru verskega sredista
v Merrylandsu) po vseh zahtevanih merilih za
shranjevanje gradiva (kovinske omare in police
klimatska naprava itd.), vod]a arhiva pa je uspes-
no konala enoletni te¢aj za arhivarje na syd-
neyjski univerzi (University of Sydney). V
odboru arhiva so predstavniki vseh druitev in
klubov iz Sydneyja, Wollongonga in Newcastla,
verskega sredif¢a iz Merrylandsa, uspe$no pa
sodelujejo tudi s HASA iz Melbourna. Do sedaj
so delo HASA — NSW finan¢no podprli mini-
strstvo za zunanje zadeve (Urad za Slovence v
zamejstvu in po svetu), ministrstvo za kulturo in
Znanstvenoraziskovalni center SAZU, slovenska
druitva in klubi v NSW ter posamezniki.

Od ustanovitve do otvoritve so sodelavci
HASA (vsi prostovoljci) uredili celotno gradivo
obeh slovenskih organizacij v Sydneyju in
druitva v Newcastlu, zbrali nekaj zbirk posa-
meznikov, postavili Ze omenjeno razstavo in iz-
dali knjigo Sadovi slovenske dediscine; knjiga na
osnovi zbrane dokumentacije prikazuje petdeset-
letni razvoj slovenstva v Sydneyju.

Arhivsko gradivo je obdelano na teh kate-
gorijah: sploino, institucije, literarna dela in pu-
blikacije, podrodja delovanja, filmi — video-
posnetki — fotografije. V zadnjem ¢asu so se v
delovanje HASA vkljuéili tudi mlajsi ¢lani slo-
venske skupnosti. HASA — NSW sodeluje tudi z
drzavnim arhivom (National Archive of NSW).

7 Olga Lah, Historical Archives for Slovenian Australians —

NSW, 5 str, tipkopis (vodja je uéiteljica, predstavnica druge
generacije).
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Ustanovni sestanek Historicnega arhiva za Slovence v Avstraliji — drzava Novi Juzni Wales v sloven-
skem verskem srediséu v Merrylandsu. UdeleZili so se ga predstavniki vseh Se delujocih slovenskih
organizacij v Sydneyju, Wollongongu in Newcastlu. (Sydney, 2. 12. 2002, foto: Florjan Auser)

HASA — NSW je bil v okviru CRP-ja pred-
stavljen kot moZen model za nastajanje arhivov
$e v drugih slovenskih izseljenskih sredis¢ih po
svelu.

Zakljucek

Stanje arhivskega gradiva med Slovenci v
NSW je bilo pred zacetkom CRP-ja in pred za-
¢etkom izvajanja terenskega dela v veCini pri-
merov v zelo kritiCnem stanju. Dejstvo, da sta-
rejSa generacija (ki je hkrati prva generacija
povojnih Slovencev v Avstraliji) umira, druitva
in klubi postopoma postajajo avstralski, versko
sredi$fe podasi, a vztrajno 1zgublja svojo osred-
njo vlogo v Zzivljenju skupnosti, mediji zaradi
preskromnega financiranja propadajo, govori v
prid sploSnemu utapljanju slovenske kulturne
dedis¢ine v avstralskem prostoru, e Ze ne iz-
umiranju. Le redki posamezniki Se vztrajajo pri
ohranjanju tistega, kar to skupnost $e ohranja
slovensko. Zato je toliko pomembnejSa ustano-
vitev arhivskega centra HASA v Sydneyju, v ka-
terega postopoma dobivajo zaupanje tudi naj-
starej$i ¢lam skupnosti. Pomembno je, da je
HASA postal nevtralna strokovna institucija brez
politi¢nega predznaka in da so tako é&lani odbora
kot darovalci arhivskega gradiva ob zavedanju
odloéilnih (tako reko¢ zadnjih) trenutkov za
moZnosti ohranitve pomembne dokumentacije,
prestopili meje politi¢nih nasprotovanj iz pre-
teklosti in na dolofen nadin zdruzili svoje moci

za ohranitev pomembnih dokazov o bivanju in
obstoju slovenske skupnosti v Avstraliji.

Kot predstavnica ZRC SAZU v odboru HASA
— NSW redno spremljam delo odbora HASA in z
zadovoljstvom ugotavljam, da je arhivsko gradivo
v zadnjem &asu zafelo naraScati tudi po zaslugi
posameznikov, ki s svojimi neprecenljivimi za-
sebnimi dokumenti bogatijo celostno podobo
etni¢ne identitete avstralskih Slovencev.

Co-founded by Scienkific Research Centre of

iences and Acts, Ljublja a,
itvenoraziskovalni center
in umetnesti, Ljubljana,:

Slavenian Academy
Sousk
Slavenske ak

Tablu 7 napisom, ki jo je za sumo uradno
otvoritvijo daroval Znanstvenoraziskovalni
center SAZU kot soustanovitelf arhivskega

centra v Sydneyju (Sydney, 30. 4. 2003, foto:
Breda Cebulf Sajko)
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IZVLECEK

Prispevek predstavija smernice in obralun dela Znanstveno-raziskovalnega srediSéa Koper
{Univerza na Primorskem) na zgoraj navedenem ciljno-raziskovalnem projektu. Izvajanje je potekalo
v Avstraliji in Italiji, cilja pa sta bila: 1) evidentiranje in popisovanje dokumentarne dediiéine
slovenskih institucij in 2) terensko evidentiranje in zbiranje gradiva osebwega znacaja ter
videozapisovanje ustnih pricevanj. ZRS Koper je izbral tak pristop, upostevajo¢ pomembnost
osebnega gradiva (korespondence, fotografij, dnevniskih zapisov ipd.) in zgodovinskega spomina kot
dokumentarne dediscine, ter potrebo, da se tovrstno gradivo, ki najveckrat ne najde poti v arhivske
ustanove, vsaj delno resi pred izginotjem in pozabo. Pozornost je bila posvelena v velji meri
Avstraliji. Delo je potekalo v tesnem sodelovanju s tamkajsnjimi slovenskimi organizacijami ter
posamezniki, Na podlagi vprafalnikov je bilo bolj ali manj natanéno opisanih 10 arhivov ustanov v
driavah Viktorija in Queensland. Ugotovijeni so bili stanje, potrebe in perspektive hranjenja kot tudi
pogoji za zhiranje in bogatenje dokumentarne dediiline organizacij in posameznikov. V tem smislu
izstopajo Historicni arhiv Slovencev v Avstraliji (HASA) pri Slovenskem drustvu Melbourne, Arhiv
slovenskega verskega sredis¢a sv. Cirila in Metoda v Melbournu in Zgodovinski arhiv Slovencev v
Queenslandu. Druge tocke projekia se je ZRS Koper lotil predvsem zato, da bi preveril moZnosti in
preizkusil nekatere metode, ki bi omogocale sistematicno zhiranje osebne dokumentacife oziroma
zgodovinskega spomina. Opravijen je bil poizkus digitulnega snemanja in katalogizacije gradiva v
zasebni lasti za oblikovanje virtualnega arhiva. Z videotehniko je bilo posnetih 12 Zivijenjskih zgodb
oziroma pricevanj. Tako organizacijsko kot terensko delo je poleg omenjenih rezultatov navrglo
bhogate izkusnje in vrsto ugotovitev, koristmih za nadaljnje delo pri ohranjanju dokumentarnih
dokazov slovenske prisotnosti po svetu, za strategijo obravnavanja te problematike s strani kulturnih
delavcev v izseljenstvu in v matiéni drZavi ter za ovrednotenje dediidine v kulturne in znanstvene
Rdmene.

KILJUCNE BESEDE: slovenski izseljenci, Avstraliju, izseljenski arhivi, izseljenske organizacije,
etnicna identiteta

ABSTRACT
EXPERIENCE OF SRC KOPER IN IMPLEMENTATION OF GOAL-ORIENTED RESEARCH
PROJECT PRESERVATION OF ARCHIVE, MUSEUM AND LIBRARY MATERIALS OF SLOVENE
IMMIGRANTS

This paper discusses the guidelines and activities of the Science and Research Centre Koper (SRC,
University of Primorska) in the goal-oriented research project. The implementation of our project
took place in Australia and Italy, with two objectives: 1) recording and listing the documentary
heritage of Slovene institutions and 2) field work in recording und collecting materiuls of personal
nature and video recording of oral testimonies. SRC Koper chose this approach due to the
importance of personal materials (correspondence, photographs, diary entries, eic.) and of historical
memory uas documentary heritage, and the need to at least purtly save from disappearance and
oblivion the materials that seldom find their way to the archival institutions. Our attention was
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mainly focused on Australia where we worked closely with local Slovene organisations and
individuals. 10 archives of institutions in Victoria and Queensland were more or less described in
detail using surveys. The needs and future perspectives of preservation us well as the conditions for
collecting and enriching the documentary heritage of the organisations and individuals were
identified. Particularly active in this field are Historical Archives for Stovenian Aunstraliuns (HASA)
with the Slovene Society of Melbourne, Archives of the Slovene Religious Centre of Si. Cyril and
Method in Melbourne and the Archives for Slovenian Australiuns in Queensland. SRC Koper started
the second part of the project with the aim to test the possibilities and to try out several methods that
would enable systematic collecting of personal documentation, i.e. historical memory. A test of digital
recording and cataloguing of privately owned materials was made to set up virtual archives. Using
video equipment, further 12 life-stories, i.e. testimonies were recorded. Both organisational and in-
the-field implementation of the project produced ubovementioned results, gave us rich experience and
offered a number of conclusions, useful for future work in the preservation of documentary evidence
of the Slovene presence around the world, for the strategy used by cultural workers living abroad and
by their native country in upproaching these issues, and for the evaluation of the heritage for cultural

aned scientific purposes.

KEY WORDS: Siovene immigrants, Australia,

ethnic identity

Znanstveno-raziskovalno sredi$¢e Koper je iz-
vajalo ciljno-raziskovalni projekt Stanje arhiv-
skega, muzejskega in knjiZni¢nega gradiva pri
slovenskih izseljencih v Avstraliji in Italiji. Delo
se je osredotodilo bolj na Avstralijo in 0 tem bo
tudi govor. Projekta se je ZRS Koper lotil na
podlagi predpostavke, da je izseljevanje na ta
kontinent med najmlajdimi mnoZi¢nimi sloven-
skimi tokovi in da tvorijo avstralski Slovenci
zaradi Stevilénosti prve generacije izseljencev Se
vedno "celovito" priseljensko skupnost. Ta zna-
dilnost je velikega pomena za ohranjanje, varo-
vanje in vrednotenje dedii¢ine institucionalne
narave (druitvene, cerkvene ipd.), pa tudi doku-
mentacije, ki nastaja v Zivljenju vsakega posa-
meznika {osebni dokumenti, fotografije, kores-
pondenca, dnevniski zapisi, dokumentacija o gos-
podarski, kulturni in drugih dejavnostih) in na-
vadno ne najde poti v arhivske zbirke. Tovrstna
dokumentacija se ob odhajanju generacij pogosto
izgubi ali unili, najveckrat pa ostaja razpriena po
nedtetih zasebnih nahajali$¢ih in o njej ni ved
sledu. Ima pa izredno zgodovinsko vrednost, ker
omogo¢a dojemanje drugod nezapisanih subjek-
tivnih in objektivnih plati Zivljenja posamez-
nikov in skupnosti, Zaradi navzoénosti vseh ge-
neracij se ponuja $e ena pomembna priloznost, in
sicer moZnost za beleZenje zgodovinskega spo-
mina.

ZRS Koper si je zastavil kot cilja: 1) evi-
dentiranje in popisovanje dokumentarne dedisci-
ne slovenskih institucij, 2) terensko evidentiranje
in zbiranje zasebnega gradiva in "ustvarjanje"
dokumentov ustne zgodovine z videozapisova-
njem osebnih pridevanj. K delu je pritegnil vi-
deodokumentarista Florjana Auserja iz Sydneyja,
ki je ustvaril Ze bogato zbirko videodokumen-

immigrant archives, immigrant organisations,

tacije o slovenski prisotnosti v Avstraliji. Kljug-
na pa sta bila sodelovanje in vsestranska pomo¢
institucij ter Stevilnih posameznikov iz vrst iz-
seljencev.

Delo je bilo zaradi razdalj organizacijsko pre-
cej naporno, Se prej pa je zahtevalo oblikovanje
ustreznega koncepta za obravnavo problematike
izseljenskega dokumentarnega gradiva glede na
to, da "izseljenske razmere” v marsi¢em ne pre-
nesejo nacel uteCene arhivske prakse. Terensko
delo je vkljudevalo: 1) obisk slovenskih ustanov,
poizvedovanje in neposredno seznanjanje z nadi-
nom vodenja, varovanja in hranjenja dokumen-
tarnega gradiva, preverjanje stanja, v Katerem je
gradlvo in moZnosti za ustrezno reditev _Vpra-
sanja dokumentarne dedi$éine, vkljuéno z inven-
tariziranjem le-te; 2) poizvedovanje in evidenti-
ranje osebnih (druZinskih) arhivov, poizkus digi-
talne preslikave in urejanja informatiziranega
gradiva; 3) snemanje videointervjujev s sloven-
skimi priseljenci prve, druge in tretje generacije
kot poskusno tehni¢no in metodolosko osnovo za
sistemati¢no beleZenje zgodovinskega spomina
in oblikovanje videcarhiva "ustne zgodovine” o
slovenski prisotnosti v Avstraliji.

Glede na trajanje projekta, sredstva in kad-
rovske zmogljivosti za delo na terenu ni bilo
mogode razmifljati o inventarizaciji v pravem
pomenu besede. Izkazalo se je, da ima le del
ustanov urejene in tudi inventarizirane arhive in
da je pri vedini dokumentarna dedii¢ina samo
pospravljena ali odloZena na dolotenem mestu,
pogosto pa raztresena ter bolj ali manj sludajno
razmeidena po raznih krajih, delno ali tudi v
vedji meri izgubljena oziroma unidena. Osnovni
cilj je bil potemtakem evidentiranje nahajalis¢
dokumentacije in ugotavljanje njenega stanja. V
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ta namen je nastal vpraalnik za popis fondov in
opis dokumentacije po osnovnih arhivisti¢nih
parametrih, prilagojenih razmeram, tako da bi
delo zmogli tudi nestrokovnjaki. Zaradi priza-
devnosti in zagnanosti izseljenskih kulturnih de-
lavcev so na tej osnovi nastale sploSne evidence
in v mnogih primerih zelo podrobni in iz&rpni
popisi dokumentarnega gradiva teh druStev in
ustanov (z zvezdico so oznadeni podrobneje po-
pisani fondi):

Slovensko-avstralsko druitvo Canberra

In3titut za slovenske Studije v Viktoriji* (In-
stitute for Slovenian Studies of Victoria Inc.,
1976-2003)

Slovenski verski center sv. Cirila in Metoda*
(SS Cyril & Methedius Slovenian Mission)

Avstralsko slovensko kulturno druitve "Ivan
Cankar” Geelong (Slovenian Association "Ivan
Cankar” Geelong)

Slovensko primorsko socialno druitvo "Jad-
ran" (Slovenian Australian Social and Sports
Club "Jadran" Inc.)

Slovensko drudtvo "SneZnik" Albury-Wo-
donga (Slovenian Twin City Club "Sneznik"
Albury-Wodonga)

Slovensko drudtvo Melbourne in Histori¢ni
arhiv Slovencev v Avstraliji — HASA Mel-
bourne* (Slovenian Association Melbourne Inc.;
Historical Archives of Slovenians in Australia —
HASA Melbourne)

Slovensko drustvo "Planica"” (Slovenian Asso-
ciation "Planica” Springvale Inc.)

Slovenski program zasebnega etni¢nega Radia
3zzz. v Melbournu

Zgodovinski arhiv Slovencev v Queenslandu
(ZASQ)y*

Kot redeno, je stanje dokumentarne dedi$&ine
pri slovenskih organizacijah v obravnavanem de-
lu Avstralije dokaj raznoliko. Razumevanje pro-
blematike in zavest o potrebi po chranjanju in
varovanju zgodovinskega gradiva sta navzoda
povsod, skrb in prizadevanja, ki so dedi$¢ini
namenjeni, pa so zaradi objektivnih in deloma
subjektivnih razlogov razli¢ni, kakor so razli¢ne
perspektive bodo¢ega refevanja problematike. V
vseh primerih je mogole trditi, da je skrb za
ohranjanje gradiva vidna, vendar je skoraj pov-
sod prevladovalo tako rekod ustvarjalno drust-
veno delo na kulturnem, druZabnem in drugih
podro&jih. Razumljivo je, da so bili to primarni
cilji organiziranega zdruZevanja, ki so terjali in
$¢ vedno terjajo od skupnosti najved energije.
Skrb za dokumentacijo tako ni bila v ospredju,
zato se je dokumentarna dedis¢ina dolgo casa le
bolj ali manj skrbno odlagala na enem ali ve¢
mestih, le izjemoma so jo tudi urejali. UpoStevati
je treba, da so na njeno ohranjenost in dana%nje
stanje vplivale selitve drustvenih sedeZev, da so
bile "pisarne” organizacij zaradi objektivnih raz-
logov na domovih vodstvenih &lanov, tako da se
je gradivo Ze v fazi nastajanja sedimentiralo na

raznih mestih, nato pa ni bilo zdruZeno in je os-
talo razkosano. Veliko je bilo zato izgubljenega,
veliko ga ostaja po domovih ¢lanov in nekdanjih
¢lanov — nekateri od teh so tudi Ze preminili —
delno pa je bilo tudi uni¢eno. V teh primerih so
moZnosti, da bi arhivsko gradivo redili in ohra-
nili, omejene. Ohranjenost dokumentarne de-
dis¢ine in skrb zanjo najvefkrat nista oziroma
nista bili stvar institucij, temve¢ sta povezani s
prizadevanji in ob&utljivostjo posameznih oseb,
ki so se in se Se po lastni volji (in seveda tudi s
podporo organizacij) posve€ajo zbiranju in hra-
njenju arhivskega gradiva. Ta prizadevanja in
strokovnost arhivistov prideta 3e posebno do
izraza pri urejenosti gradiva, kot se jasno kaZe pri
Slovenskem drustvu Melbourne in njegovem
Histori¢nem arhivu Slovencev v  Avstraliji
(HASA), Slovenskem verskem centru sv. Cirila
in Metoda ter pri Indtitutu za slovenske Studije v
Viktoriji in Zgodovinskem arhivu Slovencev v
Queenslandu — ZASQ. Pri teh insitucijah sta skrb
za dedii¢ino in odnos do nje zelo blizu pro-
fesionalni ravni. Pri InStitutu za slovenske Studije
si Ze od nastanka prizadevajo za urejeno vodenje
in pospravljanje dokumentacije, tako da se tu ne
postavlja nobeno od temeljnih vpraSanj eviden-
tiranja, chranjanja in varovanja. Pri Slovenskem
drustvu Melbourne se je Ze zgodaj utrdila zavest
o pomenu zgodovinske dokumentacije, kar je
privedlo celo do ustanovitve Historiénega arhiva,
ki zbira §irfo dokumentacijo o Slovencih v Avs-
traliji. S tem delom se sistematino vkvarja cela
skupina ¢lanic pod vodstvom g, Milene Brgog.
HASA Melbourne si je tako pridobil zaupanje ter
podporo drustev, tako da mu de fucto priznavajo
vlogo nekak3nega ~zbirnega dokumentarnega
centra in mu predajajo del gradiva, ki pri njih
nastaja (v glavnem tiskovine in drug razmnoZzen
material ter fotografije). Ta ustanova sodeluje z
uradnimi avstralskimi ustanovami, ki se ukvar-
Jjajo z dokumentarno dedis¢ino in knjiznim gradi-
vom. Poskrbela je tudi za zagotovitev trajnega
obstoja in varnost zbrane dediidine, tako da jo bo
— ¢e HASA in Slovensko drustvo Melbourne pre-
nehata delovati — prevzela DrZavna knjiZnica
Victorie. Pri Slovenskem verskem sredid¢u sv.
Cirila in Metoda, kjer vse od prihoda slovenskih
misijonarjev nastaja bogata dokumentacija o nji-
hovem delovanju in posredno o zgodovini Slo-
vencev v Avstraliji, je pred leti stekel projekt za
ureditev in katalogizacijo te dedi3¢ine. Delo 3e
vedno poteka. Specializiranim strokovnjakom
(zgodovinarka Veronika Ferfolja in sodelavei)
gre zasluga, da je tudi ta arhiv shranjen v na-
menskih prostorih v Baragovem domu v Kewu,
natantno urejen po strokovnih kriterijih. Tudi
Zgodovinski arhiv Slovencev v Queenslandu je
po zaslugi g. Cudermana, ki si ga je zamislil in
ga od vsega zadetka vzdrinje, primerno voden in
urejen, kot dokazujejo pridobljeni opisi in kata-
loZni primerki.
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Iz odgovorov na vpraZalnik oziroma pogovo-
rov s predstavniki preostalih organizaciji izhaja,
da kljub teZavam pri vzdrZevanju dokumentarne
dedis¢ine Zelijo vse ustanove ohraniti obstojeco
dokumentacijo v svojih rokah, jo po moZnosti
(ob primerni strokovni in finan¢ni podpori) zdru-
Ziti na enem mestu ter prepreliti, da bi se po-
razgubila. Vpra%anje, kam z dokumentarno de-
did¢ino ob morebitnem prenehanju delovanja
ustanove ali zdruZitve z drugimi (avstralskimi)
ustanovami, ostaja $e odprto.

Kar zadeva osebno dokumentarno dedii¢ino
n "zgodovinski spomin" se nam zdi vredno po-
novno podértati, da sta poznavanje neke skup-
nosti in razumevanje njene zgodovine znotraj
¢asovnega, prostorskega in $irSega druZbenega
konteksta odvisni tudi ali celo predvsem od po-
znavanja kolektivne in individualne Zivljenjske
izkudnje njenih &lanov. ZRS Koper se je lotil
vpradanja dokumentarne dedi3¢ine slovenskega
izseljenstva tudi zato, da preveri in preizkusi
moZnosti sistematiénega zbiranja osebne doku-
mentacije in zgodovinskega spomina. Podrodji
sta med sabo povezani, saj terjata kapilarno te-
rensko raziskovanje in se med seboj dopol-
njujeta. Snemanje intervjujev omogofa "odkri-
vanje" zanimivih in véasih zelo bogatih osebnih
ali druZinskih arhivov, iskanje in evidentiranje
le-teh pa daje priloZnost za intervjuvanje njiho-
vih imetnikov ter zbiranje informacij za razu-
mevanje gradiva samega.

Delo je bilo poskusnega znalaja, saj pravo
raziskovanje terja mnogo Casa za pmzvedovanje
dogovarjanje z imetniki gradiva oziroma price-
valci, pogosto obiskovanje teh ljudi in tudi 3tu-
dij sko poglabljanje v njihove zgodbe. Nagi glavni
nameni pa so bili: 1) opozarjati na pomen oseb-
nega gradiva in zgodovinskega spomina kot do-
kumentarnih virov, ki naj bi bili deleZni enake
skrbi kot zgodovinsko gradivo ustanov; 2) pre-
verjanje moZnih reditev za ohranjanje osebnih
arhivov dostopnost le-teh za raziskovalne name-
ne; 3} opraviti serijo videointervjujev in nastaviti
nekatere smernice za nadaljnje zapisovanje Ziv-
ljenjskih zgodb ter tematskih pri¢evanj na video.

Fiziéno gradivo zaradi Custvene navezanost
imetniki neradi odstopajo ali izposojajo, zato je
otezeno pridobivanje kakovostnih kopij. Glede
na to je bil opravljen poizkus digitalnega sne-
manja gradiva, ki je bilo nato s pomo&jo imet-
nikov vsebinsko opisano in klasificirano. Za ka-
talogizacijo je bil uporabljen preprost komer-
cialni ra¢unalniski program, dostopen "povpreé-
nemu” rafunalnitkemu uporabniku, ki omogoda
shranjevanje, klasificiranje, opisovanje in kon-
zultacijo tako pisnih in fotografskih dokumentov,
kot tudi video in zvo¢nih posnetkov. Sistem je bil
zastavljen kolikor mogole preprosto, lahko
re¢emo "amatersko”, da bi bil dostopen $irSemu
krogu ljudi. Za informacijsko obdelavo doku-
mentarne dedi¢ine so seveda na voljo razvitejsi
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sistemi, vendar terjajo od uporabnikov visoko
stopnjo specializacije in podalj$ujejo proces ob-
delave gradiva. Predstavljeni poizkus pa je imel
namen poiskati na¢in, kako spodbuditi imetnike k
urejevanju lastnega gradiva (ob tem tudi obu-
janju in beleZenju zgodovinskega spomina) in jih
"angaZirati", da bi vsak s svojim materialom pri-
speval k nastajanju velikega virtualnega zgodo-
vinskega arhiva. Poizkus na treh primerih se je
dobro obnesel in obrodil tri digitalne arhivske
zbirke, opisane po enotnem modelu.

Uspedno se je izkazalo tudi videozapisovanje
Zivljenjskih zgodb in tematskih pri¢evanj, ki je
potekalo sproti s preverjanjem stanja drustvenih
arhivov po ustanovah in obiskovanjem posamez-
nikov — imetnikov druitvenega in osebnega do-
kumentarnega gradiva, Delo je dalo 12 pridevanj,
in to tako, da so zastopane prva, druga in tretja
generacija izseljencev. Snemanja so bila oprav-
ljena s profesionalno opremo in so zato uporabna
tako za Studjiske namene kot tudi za video-
dokumentarne izdelke. Pogovori so opozerili, da
je mnogo tematik in vpraSanj vrednih sistema-
ti¢nega zbiranja ustnih pri¢evanj ob pomodi to-
vrstne tehnike.

Izku3nja ciljno-raziskovalnega projekta je iz-
postavila oziroma potrdila nekatera temeljna
vpra3anja, ki se postavljajo pri ohranjanju doku-
mentarne dedis¢ine slovenskega izseljenstva in ki
narekujejo razdienje marsikatere nejasnosti,
potrebno za ustrezne pristope pri tem delu. Kot
prvo je pomembno vprafanje opredelitve doku-
mentarnega gradiva. Kaj je sploh dokumentarna
dedii¢ina in kateri dokumentaciji je treba posve-
titi pozornost? Organizirano delovanje sloven-
skih skupnosti je resda pomembno poglavje
izseljenske zgodovine. Potemtakem je nedvomno
dragoceno vse, kar ga dokumentira. Zgodovina
izseljenstva in slovenske prisotnosti v tujini pa se
ne omejuje na to. Zato je tudi tipoloski spekter
dokumentacije veliko 3irSi. Ob arhivih izseljen-
skih organizacij je za razumevanje slovenske iz-
seljenske problematike nujno upostevati vsa pod-
rogja delovanja skupin in posameznikov, njihove
individualne in kolektivne Zivljenjske izkusnje.
Zato je treba v pojem dokumentarna dedis¢ina
zajeti vse, kar lahko pripomore k razbiranju teh
aspektov v prvi vrsti vire zasebnega in osebnega
znacaja (pisne, fotografske in ustne). Lviden-
tiranje in ohranjanje dedi$¢ine ne more biti tore]
le domena arhivistike in dokumentarnih sredi$¢
ampak je stvar sodelovanja med strokami in
osebami, ki so zadolZzene za shranjevanje virov,
in vedami, ki se ukvarjajo z raziskovanjem/pre-
ucevanjem izseljenstva. Je tudi stvar sinergije in
dopolnjevanj raziskovalnih pristopov in metodo-
logij, znailnih za razne vede, ki se Studijsko
posvedajo izseljenskim temam. S tem je misljeno
tudi preseganje metodologkih in tematskih zame-
jevanj, ki se jih rade drzijo posamezne vede in
izgubljajo priloZnost, da bi izkoristile znanja, po-
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stopke, izkuinje in dognanja svojih "sosed".
Nakazani nacin dela omogoca vsaj delno resitev
osebne dokumentarne dedid¢ine pred pozabo,
zgodovinski spomin pa pred izginotjem. Ohra-
njanje zgodovinskega spomina je odvisno e po-
sebno od raziskovalnega/itudijskega dela, ker po-
meni njegovo izvabljanje in beleZenje soustvar-
janje dokumentarnega zapisa (v vsakrini obliki),
se pravi soavtorstvo pricevalca in spradevalca,
Drugo vpra%anje je, kje, kako in kdo naj hrani
dedid¢ino. Zadetna dilema je, ali naj dedis€ina
ostane v deZelah, v katerih je nastala, ali naj bo
zaupana ustanovam v mati¢ni domovini. Mnenje
o tem ni bilo in tudi ne bo enotno, tako da se je
del dedii¢ine prenadal in se $e naprej prenasa v
Slovenijo in je navadno predan v hrambo spe-
cializiranim ustanovam. Razlogi za to izbiro —
slidali smo jih tudi med terenskim delom v
Avstraliji — so vezani npr. na prepri¢anje, da bo
prej ali slej (beri kmalu, konkretneje z izumrtjem
prve generacije izseljencev) avstralske Slovenije
konec in da ohranjati dedid¢ino v Avstraliji ni
smiselno, ker bi bila pri bododih generacijah
obsojena na pozabo, v mati¢ni domovini pa bi
obdrzala svo] pomen, Zdi pa se nam, da je ta
teZnja manjdinska in velja bolj za osebno do-
kumentacijo, medtem ko pri ustanovah — kot
jasno kaZejo tudi odgovori na vprafanja v na-
vodilih za popisovanje arhivov — in vseh, ki pri
njih skrbijo za zgodovinsko dokumentacijo, ne-
dvoumno prevladuje nalelo, da sodi dokumen-
tarna dedi$¢ina v kraj nastanka in mora tam tudi
ostati kot pri¢a slovenske prisotnosti, Zivljenja in
dela. S tem nalelom se strinjamo tudi mi, ker
menimo, da je zgodovina slovenskega izseljen-
stva sicer del slovenske zgodovine, vendar slo-
venske zgodovine, ki se je dogajala na tujem kot
polnopravna sestavina zgodovme priseljenskih
dezel. Odnasati zgodovinska pri¢evanja o sloven-
ski prisotnosti v Avstraliji kot drugod pomeni po
nafem mnenju iztrgati jih iz druZbenega, kul-
turnega in $irSega zgodovinskega konteksta. Gra-
divo mora pridati o slovenskem prispevku Avs-
traliji, je del slovenske kulturne dedis¢ine v tam-
kajinjem svetu in v cokviru tega mora ohranjati
svojo najcelovitejio zgodovinsko vrednost. Zdi
se nam tudi, da njegova prisotnost lahko pripo-
more k ohran]an]u vezi prihodnjih generacg z
njihovimi slovenskimi koreninami, upoStevajoé
znatilnosti avstralske multietnidne druzbe  in
drzavne multikulturne politike ter zavedajoé se,
da od generacij, rojenih v "novih svetovih" in
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"podvrzenih" medetniénemu spajanju, ni mogoce
pri¢akovati enakega Cutenja in podobnih oblik
navezanosti na izvorni narod prednikov, kot jih
gojijo izseljenci, ki se kljub daljavi niso nikoli
odcepili od njega in so skuali v novem okolju z
vsemi mo&mi reproducirati domad kulturni in
¢ustveni svet. Zato vidimo pravi odnos do ohra-
njanja dokumentarne dedis¢ine v uveljavljanju
tega na¢ela in spodbujanju pobud/delovanja/
organizacijskih oblik v korist zbiranja, ureje-
vanja, varovanja in valorizacije gradiva v prise-
ljenskih drzavah. S tem nofemo nasprotovati
drugaénim izbiram in prav tako ne selitvi gradiva
v staro domovino. Gradivo, o katerem je govor,
sodi v obmodje zasebnega, to pa pomeni, da o
njegovi "usodi” odlo¢ajo njegovi pravni lastniki,
t. ¢lani drustev in zasebniki, po svoji lastni Zelji
in uvidevnosti. Tudi zato bi bilo preved opti-
misti¢no in celo neoportuno ciljati na eno samo
obliko zbiranja in hranjenja dokumentarne dedi3-
¢ine, kot bi lahko bila koncentracija v dologenih
dokumentacijskih centrih (konkretneje v HASA).
Ceprav posamezna drudtva priznavajo HASA
njegovo vlogo in z njim sodelujejo, smo pri vseh
zaznali Zeljo, da bi, dokler bo mogode, svoje
gradivo hranili sami. Ne smemo pozabiti, da je
predajanje tako drudtvenih kot osebnih arhivov
povezano tudi z ob&utljivim vprafanjem zaup-
nosti podatkov in jamstev, ki jih lahko zagotovi
dokumentacijski center. SpoStovati je treba
potemtakem vsako izbiro v Zelji, da se gradivo na
tak ali drugac¢en naéin vendarle ohrani.

Ne glede na te probleme se nam zdi v avs-
tralskem primeru vendarle najprimerneje vlagati
v krepitev Ze utedenih dokumentacijskih sredis¢.
Tako bi se Ze bolje usposobila in bi si s stro-
kovnim delom pridobila Se vedje zaupanje. Na ta
nacin bi lahko uspe$no pridobivala predvsem
gradivo iz osebnih/druZinskih arhivov, kot kaZejo
izkuSnje mnogih podobnih centrov po svetu.
Lahko bi se postavila ob bok sorodnim doku-
mentarnim sredif¢em in s "ponudbo” dokumen-
tacije za znanstvene, divulgativne in razne kul-
turne namene pritegnila pozornost SirSega kroga
potencialnih uporabnikov. Nazadnje $e vpra3anje
o namenu te dokumentacije in dostopnosti do
nje. Prizadevanja za ohranitev dokumentarne de-
dis¢ine dobijo pravi smisel, &e je dokumentacija
na voljo uporabnikom v najrazliénejie namene.
Tu se postavljajo problemi "odprtosti” ali "zapr-
tosti" arhivov, predvsem pa uéinkovite valoriza-
cije dedid€ine.
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Vabilo na praznovanje 40. letnice Drustva Slovencev v Parizu,

ki je bila 10. novembra 2001.
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Kje je arhivsko gradivo izseljenskih druStev
v Franciji in Luksemburgu?

MARJAN DRNOVSEK
dr., znanstveni svetnik, ZRC SAZLJ, Indtitut za slovensko izseljenstvo, Novi trg 2, SI-1000 Ljubljana

IZVLECEK

Terensko raziskovanje ohranjenosti in odnosa do izseljenskega arhivskega gradiva slovenskih
drustev (delno tudi knjiZnega in muzealskega) v Franciji in Luksemburgu maja 2003 je pokazalo, da
Je arhivsko gradivo slabo ohranjeno, in du je to posledica pogleda nanj kot na aktuaino gradivo in ne
kot na del kulturne dediiéine priseljenske in izseljenske drZave. Velik prelom je pomenil razkrof
Jugosluvije, saj so mnoga drustva "ugasnila” in 7 njimi tudi njihovo gradivo. Nekatere kategorije
druitvenega gradiva hranijo upravni ali sodni organi priseljenske driave kot dokumentacijo, ki so jo
sicer morala drustva obvezno poSiljati (staruti, seznami élanov, zapisniki obCnih zborov, finanéna
porodila ipd.). Vendar to ne kaZe vse drustvene dejavnosti. V Franciji postajajo druftva vedno bolf
Jrancoska, kar ne pomeni, da bodo imela velji posluh za hrambo lastnega arhivskega gradiva.
Spreminja se tudi njihova vsebina, saj je od nekdanjih kulturnih, izobraZevalnih, socialnih in
druzabnih funkcij Ziva le Se slednja, z iziemo pevskih zborov pri nekaterih drustvih in sicer vedno bolf
pojenjajocega pouka slovenskega jezika. Mladine delo v drustvih ne zanima. Obstojede arhivsko
gradivo drustev in posameznikov bi bilo lahko zbrano v nastajajodem kulturnem centru v Parizu, a je
to tezko pricakovati, kot fudi sistematicno pomo¢ iz Slovenije pri iskanju, popisovanju in ureditvi ali
prenosu gradiva v Slovenijo.

KLJUCNE BESEDE: izseljenci, drustva, Francija, Luksemburg, arhivi, izseljenski arhivi, izseljen-
ske organizacije, etnicna identeta

ABSTRACT
WHERE ARE THE ARCHIVAL MATERIALS OF THE IMMIGRANT SOCIETIES
IN FRANCE AND LUXEMBOURG?

Field research on the preservation and attitude towards the emigrunt archival materials of the
Slovene societies (partly ulso librury and museum materiuls) in France and Luxembourg in May 2003
showed that the archival materials are poorly preserved us they are regarded as materiul of
momentary interest und not as a part of the cultural heritage of the emigrant and immigrant country.
The disintegration of Yugoslavia was a breaking point, as many societies vanished together with their
materiuls. Some categories of materials are kept by the administrative and judicial orguns of the
immigrant country, since the societies hud to provide some documentation (statutes, member lists,
records of general meetings, financial reports, etc.). However, this does not reflect the whole runge of
a society's activity. In France, societies ure becoming increasingly French, but this does not meun
that they ure willing to preserve even their own archival materials. Their activities are changing as
well. Societies that once performed cultural, educational and social functions only support the latter,
with the exception of some choirs and quickly fading Slovene lungnage courses. The young show no
interest to work in the societies. In view of the preservation of the existing archival materials of
societies and individuals, it would be possible to guther the materials in the Cultural centre in Paris,
which is soon to be established, but this more of an illusion. Another possibility would be systematic
help from Slovenia in seurching for, documenting and organising the materiuls, or sending them to
Slovenia.

KEY WORDS: Slovene immigrants, France, Luxembourg, immigrant archives, immigrant orga-
nisations, ethnic identity
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V okviru projekta "Stanje arhivskega, muzej-
skega in knjiznicnepa gradiva pri slovenskih iz-
seljencih po svetn” je od 16. maja do 29. maja
2003 potekalo terensko delo v Franciji in Luk-
semburgu. Na podlagi pripravljenosti drudtev je
bilo izvedeno evidentiranje gradiva pri Drustvu
Slovencev v Parizu, Slovenskem  delavskem
drustvu ATSO  (Aumetz). Slovenskem rudar-
skem, pevskem in podpornem drudtvu /Société
chorale et d'entraide des mineurs d'origine Slo-
vene Jadran  (Freyming-Merlebach), Pevskem
drustvu Triglav (Freynung-Merlebach), Sloven-
ski katoliski misiji/Mission Catholique Slovéne
(Freyming-Merlebachu), Podpornem drustvu sv.
Barbare Jeanne d'Arc (Freyming-Merlebach) in
Slovenskem kulturnem drustvu/Der Slowenische
Kulturverein Sneznik (Luksemburg).

QOdlogitey za Francijo je bila sprejeta zaradi
starosti izseljevanji v to drzavo, suj je potekalo od
zaCetka 20. stoletja (vrh med obema vojnama), in
ne nazadnje zaradi SibkejSega priseljevanja v to
drzavo po letu 1945. V obstojeih drustvih, klubih
in slovensko-francoskih prijateljskih zvezah so
vElanjeni v glavnem predstavniki druge in tregje
generacije, in le v manjSem Stevilu Slovenci, ki so
bili rojeni v Sloveniji. Tako se je zacetna bojazen,
da drudtva vedno bolj postajajo francoska druiva
s francoi&ino kot delovnim jezikom, tudi potrdila
na tereni. Posebna pozornost je bila posvedena
katoliSkim misijam v Franciji, ki povezujejo pa-
storalno delo s kulturnim ozaveicanjem v slo-
venskem duhu; to poteka v katoliskih drustvih,
tesno povezanih s cerkvijo. Marsikje na terenu se
je pokazalo, da zaradi objektivnih vzrokov ali
oscbnih in drugih zadrzkov nekateri niso bili pri-
pravljeni sodelovati.

FRESENCE DES VMEMIUEES 140 COmir

Posledica "umiranja®, cepljenja ali zdruze-
vanja drudtev, izginjanja po razpadu Jugoslavije
ipd. je izginotje drustvenega arhivskega gradiva.
Ker je francoska zakonodaja o drufwvih zahtevala
(in Se vedno zahteva) registracijo z natanéno do-
lo¢enimi temeljnimi podatki o delovanju drudtva,
so ti shranjeni v upravnih in sodnih drzavnib ali
departmagskih arhivil. Po pripovedovanju so bila
vsa izseljenska drustva do leta 1983 opredeljena
kot tuja drudtva in so morala veckral na lcto
prijavljati prefekturi (oziroma sodiséu) vse spre-
membe statuta, odbora, prireditev ipd. Po tem
letu so bila izenacena s francoskimi drustvi tako
v pravicah kot dolznostih. Spremembe sporodajo
samo enkrat na leto. Drustveni zakoni v Franciji
secgajo v leti 1901 in 1908. Lokalne oblast so
vriile nadzor nad drustvi, kot npr. v departmaju
Moselle. Tako danes oddajajo oblastem enkrat na
leto naslednje dokumente: . scznam dogajanj v
tekotem letu (bolj okvirno), 2. seznam Clanov
drustvenega odbora, 3. zapisnik ob&nega (gene-
ralnega) zbora druStva, 4. seznam navzocih (s
podpisi) na obénem zboru, 5. poretilo o delu
drudtva za minulo leto, 6. blagajnisko poroéilo in
7. scznam vsch Clanov drustva. Seveda je vse
gradivo v obveznem drzavnem jeziku (po gradivu
sodet, ki mi ga je dala v vpogled tajnica Drustva
prijateljev katoliske misije v Merlebachu).

Projugoslovanska drudtva so se v obdobju
druge Jugoslavije zdruZevala v zveze, npr. v
Strasbourgu, Luksemburgu itd.; tam je nastajalo
skupno gradivo. Vezi so bile enkrat bolj in drugi&
manj tesne, saj so se pojavljale napetosti zaradi
oscbnih nesoglasij, boja za vodstvene funkeije in
ne nazadnje teznje po unifikaciji — ta ni pri-
znavala uporabe slovenskega jezika. Kje je to
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gradivo? Zaradi tesne navezanosti na jugoslo-
vanska veleposlaniitva in konzulate je verjetno v
diplomatskih fondih teh predstavniStev ali pa se
je izgubilo.

Takoj na zaCetku naj poudarim vgotovitev, da
kljub predhodnim pisnim pojasnjevanjem in vsa-
kokratni ustni razlagi (in ponovni predloZitvi
pisnih primerkov) marsikdo ni razumel, zakaj se
zanimamo za arhivsko gradivo. Vsakdo se je skli-
ceval le na gradivo, ki ga je sam kot predsednik
ali tajnik hranil v svojem mandatu. Z gradivom,
ki je nastalo predtem, so bile teZave; mnogi so
ugibali, kdo bi ga lahko imel, drugi so zatrjevali,
da ga ni ... in to ne glede na moZnost za hrambo
{(drustveni prostori). Razumljiva je (necbvlad-
ljiva) razprienost gradiva pri drustvih, ki niso
imela svojega "doma” ali "kluba”, malo manj pri
drudtvih, ki so imela skupne prostore. Razlage za
to stanje so take: predsednik mora imeti po-
membne dokumente "pri roki", to je doma, npr.
statute ipd., tako tudi ratunovodja, mnogi so bili
kar jezni, ¢e§ da je pravzaprav od njihove dobre
volje odvisno, ali bo nekaj ohranjeno, saj delajo
prostovoljno, za drustveno delo Zrtvujejo svoj
prosti ¢as itd. Po ¢loveski strani je to razumljivo,
za arhivsko gradivo pa $kodljivo. Veckrat so mi
povedali, da je gradivo odnesel "nekdo", ki je
izstopil iz drustva in od3el iz njihovega okolja.
Nekatere so mi navedli z imeni, drugih ne. Sli8ati
je bilo tudi oditek, da so zbrali gradivo o osa-
mosvajanju Slovenije, ga poslali v Slovenijo,
potem pa se je za njim izgubila vsaka sled.
Mnogi so na svojo pobudo vodili posebne "kro-
nike”; v njih so dokumentirane (ali tudi ne) fo-
tografije, Casopisni izrezki iz slovenskih in lo-
kalnih glasil ipd. Vendar vse za zadnje desetletje
ali nekaj let ve. Skratka, Zutiti je, da nihée do-
slej ni opozarjal druitvenih vodstev na pomen
gradiva ali jim kako drugale pomagal z nasveti,
Pri nekaterith sem zaCutil nezaupanje v obliki
vpradanja, zakaj nas gradlvo sploh zanima, hkrati
pa namigovanje na {ase kontrole pred letom
1990. Na drugi strani pa so mi nekateri odprli vse
prostore, omare in mi dali na vpogled vse gradivo
— od kletnih prostorov do podstreija. Zal je bilo
takih manj kot pa ostalih.

Povsod sem povprasal po knjigah. KnjiZnice
ali manj3e zbirke knjig sem nasel v Chétillonu
(Pariz), ATSO-ju (Aumetz), Jadranu (Freyming-
Merlebach}, omenjali so mi jo v Luksemburgu,
niso pa je pokazali. Ne glede na obsege so mi
povsod potrdili bojazen, da knjig ne bere nihge.
Tako so ve¢inoma zaklenjene po omarah. Popis
knjiZnice sem dobil le v Aumetzu,

Le beZno sem evidentiral nearhivsko gradivo,
ki sem ga zasledil v druStvenih prostorih. Na
prvem mestu moram poudariti drutvene zastave,
saj jih vestno hranijo, navadno predsedniki drust-
va ali zastavonoSe na svojih domovih. V Parizu
jo na svojem domu hrani sedanja predsednica
Drustva Slovencev v Parizu (motiv: slovenska

trobojnica z motivom kriZa, lipovih listov in treh
zvezd na §¢itni povr§ini na eni in z napisom
Drustvo Slovencev v Parizu/Association des Slo-
vénes de Paris na drugi strani, pri Jadranu v Mer-
lebachu jo hranil zastavonofa doma (te nisem
videl), v Luksemburgu enako (motiv: na vinsko
rdedi osnovi napis Slovensko kulturno drudtvo/
Der slowenische Kulturverein SneZnik Luksem-
burg/L.uxembourg na eni strani in na modri os-
novi napis Koper/Capodistria s simbolnim son-
cem na drugi strani). Le v Aumetzu so jo imeli
shranjeno v druitvenih prostorih. Njihova zasta-
va je obeena na steni pod za$Citnim steklom in
izvira iz leta 1926, ko je bilo drustvo usta-
novljeno. Na njej je napis: Société des Quvriers
Slovenes Aumetz 1926 ... s sliko rudarske dru-
Zine (moZ in Zena z otrokom, v ozadju vhod v
rudarski rov); v kotih je dopolnjena s podobami
rudarskega orodja. Zraven je trak z napisom:
"Darilo od slov. Delav. Podp. Druitva Edinost,
Stiring Wendel, 25. 8. 1929". V Aumetzu hranijo
v svojem Domu rudarsko orodje (vrtalne stroje,
éelade, svetilke itd.). V Slovenski misiji v
Freymmg—Merlebachu imajo Stevilne predmete,
vezane na versko Zivljenje.

Posebej moram opozoriti na fotografije, ki v
druitvenih kronikah izpodrivajo pisano besedo.
Te so tako dokumentarno kot arhivsko gradivo,
pomembne pa so tudi, ker kaZejo prostore in
predmete, ki so obdajali izseljence.

Del notnega arhiva Slovenskega delavskega

drustva ATSO, Aumetz (Foto: Matjaz Mauser)
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Kako izbolj3ati ohranjanje, popisovanje in
hranjenje arhivskega gradiva?

Iz pogovora z veleposlanico Magdaleno To-
vornik sem izvedel, da poteka oblikovanje kul-
turnega sporazuma med Slovenijo in Francijo.
Podobno kot ima Francija svoj kulturni center
{Charlesa Nodierja) v Ljubljani naj bi imela Slo-
venija kulturni center v Parizu. Zamisljen je
vedtunkcionalno in predlagal sem, da bi vanj
uvrstili tudi ohranjanje slovenske kulturne dedi3-
¢ine v Franciji, konkretno, da bi se v njem nasel
vsaj prostor za hranjenje arhivskega gradiva
drustev in posameznikov, saj je to pomembno za
slovensko in hkrati francosko zgodovino. Zadeva
je bila posredovana Uradu za Slovence v za-
mejstvu in po svetu pri ministrstvu Republike
Slovenije za zunanje zadeve.

Predlagal sem, da bi med Slovenci v Franciji
poiskali tiste, ki jih zanimata zgodovina in arhiv-
sko gradivo. NajlaZje bi nasli stik z ljudmi ozi-
roma njihovim gradivom ljudje iz kroga izse-
ljencev ali zdomcev. Marsikdaj bi bilo gradivo
potrebno le zbrati, ga shraniti pri dru3tvu, urediti
in narediti okvirni popis, pristop pa bi bil lahko
tudi bolj raziskovalne narave. Zlasti velika
neznanka je, kje je starejSe gradivo, kaj hranijo
oblastni in sodni arhivi ipd.

Nedvomno je od drZave Slovenije odvisna
strate$ka odlo€itev: ali bomo Ze tako redko arhiv-
sko gradivo drutev in pomembnih posameznikov
ohranili kot del kulturne dedi$¢ine, finan¢éno pod-
prli strokovna dela ali pa vse skupaj prepustili
zobu &asa, ki je Ze tako dovolj nagel ta del kul-
turne dedidéine v Franciji.

Z gospo Antonijo Bernard (INALCO, Pariz)
sva se dogovorila, da bo v krogih intelektualcev v
Franciji, ki imajo posluh za zgodovino in arhiv-
sko gradivo poskusala dobiti nekoga, ki bi zadel
tovrstno delo. Odziv je bil takoj3en, tako da za-
nimanje za tovrstno delo je, vendar pa se je po-
kazala tudi Zelja, da bi se lotili delovnega pro-
grama po strokovni in finandni strani sistema-
ti¢no. Tudi v Slovenski katoligki misiji v Merle-
bachu so pokazali zanimanje za ureditev gradiva
izseljenskega duhovnika Stanka Grimsa. Nadelo-
ma niso nasprotovali ideji, da bi med poletnimi
poditnicami iz Slovenije pridel &lovek s potreb-
nim arhivskim znanjem, da bi uredil gradivo;
misija bi poskrbela za logistiko med bivanjem v
omenjenem kraju. Mimogrede, Cerkev na Slo-
venskem je zadela prenasati svoje gradivo v Slo-
venijo. Mislim, da lahko izboljSanje razmer pri-
dakujemo le s konkretnimi akcijami in s pomogjo
projektov, ki bi omogoéili strokovno obdelavo
arhivskega gradivo, npr. Urada za Slovence v
zamejstvi in po svetu, ministrstva za kulturo,
ministrstva znanost (raziskovalni projekti) in dru-
gih. Strokovno pomo¢ pa lahko omogodita zlasti

Arhiv Republike Slovenije in ne nazadnje In3titut
za slovensko izseljenstvo ZRC SAZU v Ljub-
ljani. Zlasti Arhiv Republike Slovenije bi moral
"pogledati” tudi ¢ez drzavne meje Slovenije in
ved pozornosti nameniti izseljenskemu arhivske-
mu gradivu, ¢eprav ga arhivska zakonodaja veZze
bolj na drzavni prostor. Evidentiranje za zgo-
dovino pomembnega arhivske gradiva v tujini e
ne pomeni naértnega dela med ustvarjalci arhiv-
skega gradiva, tj. pri izseljenskih drudtvih in
posameznikih.

Za Francijo se je izkazalo, da pri obiskanih
drustvih ni &loveka, ki bi urejal gradivo po na-
vodilih. Kolikor je gradivo urejeno na e spre-
jemljiv nadin (Ceprav pri tem niso upostevana vsa
strokovna nagela), je to posledica zanimanja po-
sameznih predsednikov ali ¢lanov odbora, ki so
imeli podobno delovna prakso v poklicu, npr. pri
delu v raznih upravah ali financah itd. Med njimi
so ljudje prve in druge generacije, ki so Ze v letih
in imajo Se odnos do slovenskega jezika. Mlaj3ih
ne bomo pridobili za to delo. Kljub temu menim,
da bi morali sestaviti kratka in preprosta navodila
z vzorénimi primeri tako v slovenskem kot tudi v
francoskem in nemskem jeziku. Da ne bi od3la v
pozabo, bi jih morali poslati posameznikom, za
katere vemo, da imajo posluh tudi za arhivsko
gradivo.

Pogosto sem slifal vpraanje, zakaj je sploh
potrebno hraniti arhivsko gradivo, &e$ da drustva
posiljajo porodila o delovanju v Naso lu¢ ali
Rodno grudo (danes Slovenija svet), obéasno pa
ob obletnicah izdajo priloZnostne brodure. To je
premalo, saj nam ta porodila ni¢esar ne povedo o
organiziranosti, $tevilu in sestavi ¢lanov, pro-
blemih v drutvih itd. Nekaj fotografij v tisku ne
morejo nadomestiti vedjega Stevila le-teh v albu-
mih, ¢asopisna poroéila, ki so hote ali nehote
prilagojena za javnost, pa ne korespondence.
Vendar je med izseljenci ukoreninjena misel, da
je tisk dovolj poveden in da ima arhivsko gradivo
le aktualno, ne pa zgodovinske vrednosti. Zal.

Konec koncev je skrb za izseljensko arhivsko
gradivo namenjena ohranitvi spomina na Slo-
vence Vv tujini, hkrati pa tudi utrjevanju njihove
danasnje navzoénosti z Zeljo, da bi bila &im
dalj3a, da bi spodbudili zanimanje potomcev za
Zivljenje in delo njihovih prednikov, da bi fran-
coskemu in luksemburikemu okolju pokazali, da
so tudi Slovenci in njihovi potomci pripomogli h
gospodarskemu in duhovnemu vzponu drzav, v
katere so prili kot delovna sila. Zato je potrebno
bolj podpreti raziskave migracij tako v Franciji
in Luksemburgu kot tudi v Sloveniji. Raziskave
naj imajo ciljno publiko take v Sloveniji (oza-
ves¢anje) kot v priseljenskih drzavah (sezna-
njanje}, in to tako izseljencev oziroma zdomcev
in njihovih potomcev kot Francozov in Luk-
semburzanov.
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IZVLECEK

Raziskali smo Zivijenjsko pot in delo naSega najbolj znanega jezuita Gabrijela Gruberja. Ob
dvestoti obletnici njegove smrti objavijamo do sedaj neznuane podrobnosti o njegovem delovanju v
Rusiji.

Uciteli Gruber je pouleval matematicne vede v Ljubljani, Belorusiji in v Peterburgu. Med nje-
govimi ngipomembnej§ind ucenci so bili ob Jurifu Vegi Se Stevilni ruski umeiniki. Pedagog Gruber je
organiziral pouk na univerzi v Vilni in vodil peterburski kolegij. InZenir Gruber je prekopal
ljubljanski kanal, nadziral polovice vodnih poti v monarhiji, projektiral jadrnice in druge ludje.
Arhitekt Gruber je zidal palaco in podroZnisko vilo v Ljubljani, zgradbe v Polocku in Peterburgu.
Naravoslovec Gruber je raziskoval geologijo in vodne fokove krasa, potrese, magnetizem in opticne
prevare. Duhovrik Gruber je daroval mase v cerkvi svete Katarine v Peterburgu. Politik Gruber je
vodil katolisko stran evropske diplomacije v obdobju prvega konzula Napoleona.

KLJUCNE BESEDE: Ljubljana, Rusija, Belorusija, jezuiti, Gabrijel Gruber

ABSTRACT
GABRIEL GRUBER AMONG RUSSIANS

This paper describes the life and work of Slovenia's best-known Jesuit Gabrijel Gruber.
Commemorating Gruber on the 200" anniversary of his death, some unknown details of his work in
Russia are published for the first time.

Gruber, The Professor, taught Muthematics in Ljubljana, Belarus and St. Petersburg. Among his
prominent students were Jurij Vega and several Russian artists. Gruber, The Educator, organised
classes at the University of Vilna and presided over the Petersburg collegivm. Gruber, The Engineer,
designed the famous canal in Ljubljana, supervised half of the waterways constructions in the
monarchy and designed suailboats and other ships. Gruber, The Architect, built a pulace and a villa
near RoZnik in Ljiubljana, and several buildings in Polock and St. Petersburg. Gruber, The Natural
Historian, researched geology and Karst water currents, earthguakes, magnetism and optical
illusions. Gruber, The Priest, held free masses in the church of St. Cutherine in St. Petersburg.
Gruber, The Politician, led the Catholic side of the European diplomacy in the time of the first consul
Napoleon.

KEY WORDS: Ljubljana, Russiu, White Russiu, Jesuits, Gabrijel Gruber

1. Uvod! matemati¢nih ved. Povzpel se je do generala je-
zuitskega reda; to pa je bil dale¢ najvisji polozaj
med redovniki slovenskega rodu in sploh eden
najvigjih slovenskih dosezkov v katoligki hierar-

hiji. Spomladi 2005 bosta minili dve stoletji od

Gabrijel Gruber je bil eden najpomembnejsih
slovenskih? inZenirjev, arhitektov in profesorjev

1 7a pomo¢ se zahvaljujem Melonovemu skladu Univerze v

Oklahomi, mag. Tanji Zigon, dr. Janezu Sumradi in dr. Lojzetu
Kovaditu, S.J.

Beloruska, ruska in poljska imena in priimke navajamo po nji-
hovih pravopisih.

Gruberjevega nemikega rodu ne navaja nih&e, slovenskega pa
vedina poljskih in nekateri beloruski avtorji: Poplatek, Paszen-

da, 1972, 120; Orlov, 1995; Grzebien, 1996, 198; Inglot, 1997,
98-99, 256, 287, Inglot, 2002, 357; Orlov, 2002, 332
Gruberjeve slovenske narodnosti ne omenjajo: Gagarin, 1872;
Steska, 1903, 41; G., 1903, 215; Rouét de Journel, 1922; SBL,
1925-1932, 1: 268; Moroskin, 1888; Pierling, 1999; Blinova,
2002, 131-132.
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tragi¢ne Gruberjeve smrti, ki je prekinila njegovo
$e ne tri leta trajajole nadvse uinkovito orga-
niziranje jezuitov po vsem svetu. Prav Slovenec
Gruber je najbolj zasluZen za neprekinjeno delo-
vanje Druzbe Jezusove kljub prepovedi leta
1773. Kako se mu je posreéilo?

2. Pot na vzhod

Kljub znanstvenim in tehniskim uspehom je
poloZaj Gabrijela Gruberja in drugih nekdanjih
jezuitov na ljubljanskem liceju postajal v letih
pred izbruhom francoske revolucije vse bolj ne-
gotov. Zato je Gruber na skrivaj zapustil Ljub-
ljano in sredi januarja 1785 od3el k jezuitom v
Belorusijo. Sluzabniku je narodil, naj kuri v
njegovi ljubljanski sobi, ¢e3 da bi se rad vrnil na
toplo v tisti mrzli zimi. MoZakar je dolgo kuril in
kuril; dokler ga ni namesto gospodarjeve pohvale
presenetilo pismo, da je Gruber odSel v Rusijo in
da se ne vrne ve¢ v Ljubljano. Gruberjevo imo-
vino so ocenili na 17.798 gld, jo prodali na
drazbi in z izkupitkom poravnali dolgove, ki jih
je zapustil v Ljubljani.’

Gabrijel Gruber v profilu
(Crétineau-Joly, 1845, 5: 462)

3 Juri¢ié, 1990, 54; Steska, 1903, 45-46. Po drugih virih (Serge,
2000, 43; SBL, 1: 268, 3: 216) naj bi Gruber zapustil Ljubljano
¥e leta 1784, po jezuitih (Historia Annua; Kopatkin, 1934, 12)
pa naj bi odsel januarja 1783, po Steski (1905, 43) pa %ele po
letu 1787, a to ni verjetno.

Gruber se je najprej ustavil na Dunaju, vendar
so domneve, da je tam vstopil med prostozidarje
brikone pretirane. Kandidati za pridruZitev belo-
ruskim jezuitom so se morali najprej javiti rus-
kemu ambasadorju na dunajskem dvoru Stack-
lebergu,* da jim je izdal pisma in potne liste za
ruskega ambasadorja v Var3avi. Na poti z Dunaja
so se za nekaj dni ustavljali v Krakowu.

Tako je Gruber pripotoval v Varfavo z na-
sprotne smeri kot dve desetletji prej Boskovi¢. V
poljski metropoli je narisal nekaj slik po narodilu
Bogkovi¢evega prijatelja, zadnjega poljskega
kralja Poniatowskega,® ki se je politiéno opiral
na Moskvo. Leta 1762 je bil grof Poniatowski
navzo¢ ob Bogkovi¢evih astronomskih meritvah
v Var$avi.® K dobremu sprejemu Gruberja v Var-
%avi je pripomogel %e Benvenuti,” ki je bil po
Bogkovi¢evem priporoéilu Ze desetletje domaci
vzgojitelj v Vardavi. Bogkoviéev prijatelj je bil
tajnik Poniatowskega Gaetano Ghigiotti; Bosko-
vi¢ ga je leta 1781 nagovarjal, naj poljskega
dastnega grofa Domenica Spinuccija postavi za
papeikega nuncija v Var3avi.

V VarSavi so kandidati za beloruske jezuite
stanovali pri pravoslavnem popu Gorodeckem,
véasih pa pri nekdanjem rektorju jezuitskega ple-
miskega var§avskega kolegija, Luskini.® Luskina
je ustanovil in urejeval revijo Gazeta Warszaw-
ska in na njenih straneh uspe3nc branil politiko
beloruskih jezuitov.

Iz Var3ave so novi jezuiti potovali v Grodno
in od tod v Vilno, pogosto pa kar v Bialystok
(Blostek); tam jih je sprejemala kneginja Bra-
nicka, sestra kralja Poniatowskega. Sam kralj je
imel v svoji kapeli in ugili¥¢u zaposlena dva
nekdanja jezuita. V Grodnem, Ze v mejah Belo-
rusije, so bododi jezuiti stanovali v nekdanjem
jezuitskem kolegiju pod pokroviteljstvom Migin-
skega. Od tod so potovali v Vilno, nato pa po
mostu v Usa&, ki je pripadal bogati grofici Zabi,
sorodnici grofice Lipske. Dva brata njenega po-
kojnega moZa sta bila jezvita, eden od njiju celo
direktor akademije v Vilni.? Po nekajdnevnem
pocitku v izredno lepem okolju Usada so se bo-
dodi jezuiti odpravili v Polock.!? Jezuit Keller je
v pruskem Wroclawu (Breslau) preverjal vse
kandildlate, ki so se odpravljali k ruskim jezu-
itom.

4 Grof Othon-Magnus de Stackleberg (Archetti, 1872, 258).
Stanislav-Avgust II. Poniatowski (* 1732; kraljeval 1764—
1795; T 1795 (Blinova, 2002, 132; G., 1905, 215)).
Markovic, 1969, 625; Tolstoj, 1874, 2: 73.
7 Carlo Benvenuti (* 8. 2. 1716 Livorno; 8J 14. 11. 1732; T 12.
12, 1797 VarSava (Grzebien, 1996, 36)).
Stefan Odrova? Luskina (poljsko: Luskina, rusko: Luskin,
*1725; 87 4. 9. 1742 Vilno; T 1793 (Inglot, 1997, 67)).
Ignacy Zaba (* 1713; 3 1780 (Inglot, 1997, 87).
10" Markovi¢, 1969, 912; Moroskin, 1888, 1: 170, 172, 173,

1 Moroskin, 1870, 2: 141.
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Poljski kralj Stanislav-Avgust Il. Poniatowski
(1732-1795)

Po prvi delitvi Poljske 14. 10. 1772 je dotlej
poljska Belorusija pripadla Katarini .12 Gene-
ralni guverner Belorusije je postal jezuitom pri-
jazni vojni minister Cernidev.!? Guverner Litve
Brown je dobil ukaz, naj sprejme vsakega jezu-
ita, ki bi se pojavil na ruskih mejah.!* Sie-
strzencewicz, 1> rektor kolegija v Polocku, se je
Sel poklonit carici z Zeljo, da na poljskih po-
sestih, zasedenih na novo, ne bi uporabila ukaza
Petra Velikega, o izgonu jezuitov iz vseh ruskih
deZel; to ni bilo ravno v skladu z njegovo poz-
nej3o politiko do jezuitov. !9

Katarina II. Aleksejevna, kneginja Sofija Frederika Avgusta An-

halt-Cerbetska (Czerbtskaja, * 1729 imperatorica Rusije 1762;

15,11, 1796).

13 Zaharija grof Cemitev (Cernitev (Gagarin, 1872, XXIV)).

14 Andrejev, 1998, 261: Gagarin, 1872, 11.

15 Poljsko: Stanislav Jan Siestrzencewicz-Bohusz, rusko: Sestren-
cevié (* 3.9.1731; T 1. 12, 1826).

16 Rule, 1853, 314.

Siestrzencewicz je sluzil v Rusiji pol stoletja
pod $tirimi razliénimi vladarji. Bil je rojen v
obubozani plemiski litovski kalvinisti¢ni druZini
in je obiskoval 3olo v Slucku in bogoslovje v
Kaliningradu (Koénigsberg). Od leta 1748 do
1751 je 3tudiral v Frankfurtu. Nato je potoval v
London in Amsterdam, vstopil v litovsko gardo
in leta 1761 izstopil kot kapetan. Postal je do-
maéi uéitelj v druZini kneza Radziwilla. Leta
1763 se je spreobrnil; njegovi nasprotniki so radi
Sepetali, da ga je v narolje rimske matere cerkve
bolj kot duhovni klic zvabil obet lepe mladenke.
Kakor koli Ze, sposobni Siestrzencewicz je urno
postal katoliki duhovnik in kanonik v Vilni.
Njegov nadrejeni Skof v Vilni, knez Massalski
(Massaljski) je po prvi delitvi Poljske nekoliko
upal, da ga bo Katarina II. izbrala za svojega
S$kofa; ruska vladarica je pal jasno pokazala, da
si Zeli samostojne $kofije v svoji drzavi. Ko je
videl, da nima pravih moZnosti, je predlagal
carici, naj Siestrzencewicza 22. 11. 1773 imenuje
za beloruskega Skofa.!”

Katarina II. ni pustila brati papeZzevega ukaza
o prepovedi jezuitov na njenem ozemlju in je
tako obdrZala beloruske jezuite kot nekak3no
Noetovo barko sredi morja preganjanja, ki je pre-
plavilo jezuite po vsem svetu. Podobno je storil
Friderik 11.18 v Prusiji, vendar se je jezuitov hitro
naveli¢al; bil je pa¢ nadvse nezadovoljen z nji-
hovo upravo univerze v Wroclawu.

Katarina II. je takoj spoznala pomen jezuitov
za izvajanje oblasti v na novo pridobljenih polj-
skih katoliskih deZelah. Ze 20. 12. 1772 je ob-
vestila nuncija Archettija,!? da je dobila lokacijo
za jezuitski noviciat. Leta 1776 je bilo v Belo-
rusiji 145 jezuitov v dvanajstih ustanovah. Leta
1779 so mogilevsko in mstislavske rezidenco po-
visali v kolegij. Marca 1779 je Siestrzencewicz
dobil iz Rima polno pooblastilo in carica je koné-
no imela samostojno Zkofijo. 2. 2. 1780 so v
Polocku odprli noviciat kljub papezevemu in
sprva %e Siestrzencewiczevemu nasprotovanju.°
Ker je Siestrzencewicz popustil, ga je carica ez
slabi dve leti imenovala za nadkofa; papeZ Pij
VI. pa mu je seveda povzrolal teZave. Czer-
niewicz je novico o odprtju noviciata veselo ob-
javil v vseh var3avskih in mnogih zamejskih
¢asopisih. Noviciat je bil seveda prelomni do-
godek, saj je jezuitom zagotavljal neprekinjen
obstoj. Praga je dala enega novica, Dunaj Nemca
in MadZara, leta 1781 pa je priSel 3¢ novic iz
Rima in naslednje leto iz Bologne. V prvem valu
je prislo osemnajst novicev, med njimi Ruel, Ka-

17 Tolstoj, 1863, 1: 331-335.

18 Eriderik I Veliki (% 1712; kralj 1749; 1 1786).

19 Giovanni Andrea Archetti (* 11. 9. 1731 Brescia; © 4. 11. 1803
Ascoli (Inglot, 1997, 69)).

Blinova, 2002, 127; Gagarin, 1872, 61; Inglot, 1997, 73, 86;
Noviciata niso odprli v Mogilevu leta 1779 (Kopatkin, 1934,
12).
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minski in Skokowski; pozneje je Stevilo novicev
naraslo na trideset.?!

Katarina II. je brez uspeha prosila papeza Pija
VL2 za priznanje njenega pokroviteljstva nad
DruZbo. Vendar papeZ njene pro3nje ni izrecno
zavrnil. Tako je breg Dvine s Polockom zamenjal
breg Tibere z Rimom. Jezuiti so preZiveli pod
okriljem pravoslavne imperatorke. Katarina II. si
je s pomogjo jezuitov podredila katolisko cerkev
v Rusiji, zato jim je morala deliti razli¢ne mi-
losti; jezuitu Katebringu je podelila celo 300
rubljev pokojnine.?

Maja 1780 se je Katarina II. odpravila v Mo-
gilev na sre€anje z JoZefom II., obenem pa si je
hotela ogledati na novo pridobljene poljske deZe-
le. 20. 6. 1780 so jo sprejeli jezuiti na katoliZki
masdi, ob koncu pa ji je rektor Czerniewicz* reci-
tiral v latini¢ini; stihe so poslali Sobolewske-
mu?’ v Rim in jih verjetno natisnili v Mogilevu.
V jezuitskem samostanu so ji Zeleli pokazati
dosezke dijakov v razli¢nih znanostih, vendar si
je zaradi pomanjkanja Casa ogledala le Gruber-
jeve gradbene nadrte. Mesec dni pozneje, dne 29,
7. 1780, je Karl Korycki?® opisal obisk carice in
poslal zahvalno pismo Gruberju v Ljubljano za
okraske in iluminacije, ki so jih po njegovih ris-
bah in nasvetih razstavili v Polocku. Vsa Evropa
je zvedela za jezuitske uspehe v Belorusiji;2’ to
pa je bilo seveda nerodno za Gruberjevo sluzbo-
vanje v Ljubljani; druZenje nekdanjih jezuitov je
bilo namre¢ v habsburski monarhiji prepovedano.

28. 1. 1782 je Katarina II. imenovala Sies-
trzencewicza za nadskofa s sedeZem v Mogilevu;
njegov pomoé¢nik je postal jezuit Benislawski.?®
Siestrzencewicz je Ze leta 1780 predstavil Beni-
slawskega Potjomkinu kot enega najbolj3ih du-
hovnikov v svoji $kofiji; pozneje je Benislawski
spremljal Gruberja na njegovem prvem sprejemu
v Zimskem dvorcu. Czerniewicz se je nerodne
odvisnosti od sovraznega Siestrzencewicza resil
ob opori caridinega ljubimca Potjomkina,?® ki je
Katarinino naklonjenost podedoval po nekoliko

21 Archetti, 1872, IX: Moroskin, 1888, 1: 144, 174; Gagarin,
1872, 63.

22 pij VL (* 1717; 1775 papez; T 1799).

23 Moroskin, 1888, 1: 75, [14-115.

24 Poljsko: Stanislaw Czerniewicz, rusko: Stanislavy Cemevid (* 15.
8. 1728 Szlamowie pri Kownu; SJ 16. 8. 1743 Vilna; § 7. 7.
1785 Stajkach (Ctajkah) pri Polocku (Grzebien, 1996, 111;
Morogkin, 1888, 1: 221)).

25 Kazimierz Sobolewski (* 4. 3. 1719 Podlasie; SJ 2. 9. 1736
Vilna: 1 24. 9. 1791 Variava (Inglot, 1997, 67)).

26 Poljsko: Karol Florian Korycki, rusko: Karel Koricki (3. 11.
1702 Dzitrykach; 81 29. 6. 1717 Vilna; T 10. 12. 1789 Rim).

27 Blinova, 2002, 127-128.

28 Poljsko: Jan Benislawski, rusko: Benislavski (* 16, 7. 1735
Zozuli v Inflantach; SJ 20. 10. 1757 Vilna; 1+ 25. 3. 1812
Zozuli (Grzebien, 1996, 35; Rouét de Journel, La Compagnie
1922, 69; Blinova, 2002, 129)).

29 Knez Grigorij Aleksandovié Potjomkin (Potemkin, * 1739; § 16.
10. 1791 (MoroZkin, 1888, 1: 234; Gagarin, 1872, 90)).

starej$em poljskem kralju. Sloviti marSal Potjom-
kin, ki si ga je zgodovina zapomnila predvsem po
domnevnih kulisah, ki naj bi skrivale podrtije v
vaseh, je 6. 7. 1782 omogotil ukaz o volitvah je-
zuitskega generalnega vikarja. Jezuiti so Potjom-
kina pridobili na svojo stran s pomo&jo njegovih
poljskih katoliskih sorodnikov; tako je imel je-
zuite 3e raje kot carica sama. Gotovo je jezuite
tako wvneto podpiral predvsem kot sovraznik
Siestrzencewicza. Ukaz za volitve je 31. 7. 1782
izdal 3e grof Cernilev; jezuiti so Siestrzencewi-
czevo nasprotovanje zvito izigrali s EiBjenjem
novice, da nameravajo izbrati prav njega.’

Na prvi generalni kongregaciji v Polocku 17.
10. in 18. 10. 1782 je trideset vzhodno beloruskih
delegatov DruZbe Jezusove za generalnega vi-
karja izbralo Czerniewicza, njegovi pomoéniki
pa so postali Lenkiewicz, Lupka, Ljubovici in
Klonovski. Za tajnika so izbrali Ragetija; po-
memben poloZaj provinciala in rektorja v Orschi
pa je dobil Kareu. K. Koricki je predloZil novi
naziv Societatis Jesu in Alba Russia. Kongre-
gacijo je obiskal sam Potjomkin in tako volitvam
dal se posebno veljavo. Czerniewicz je postal
prvi uradno izveljeni vodja jezuitov po Riccijevi
smrti leta 1775, vendar mu je bil Siestrzencewicz
formalno nadrejen, Eeprav ni bil jezuit. 1. 3. 1783
je Benislawski odpotoval v Rim; tam ga je papeZ
dvakrat sprejel go posredovanju ruskega agenta v
Rimu Santinija.?!

18. 1. 1784 je legat Archetti nastavil Siestr-
zencewicza v njegovi nadskofiji. Siestrzencewicz.
je brez uspeha nagovarjal carico naj jezuitom
prepove kute in jih tako postopoma lo¢i od nji-
hove tradicije. Siestrzencewicz je sku3al napra-
viti rusko katolisko cerkev enakopravno pravo-
slavni. Gruber je 11./23. 11. 1800 pisal Mari-
ottiju, da hode Siestrzencewicz postati papeZ
vseh ruskih katolikov. Stirideset dni pozneje je
Siestrzencewiczu pripisal $e lodevanje od Rima;
pri tem je kot izkuZen diplomat seveda nekoliko
pretiraval. Podobne trditve je ponovil v pismu
Conslaviju aprila 1801.%2

Siestrzencewiczu sta pomagala grof Teodor
Vasiljevi¢ Rastopéin in nuncij v Varsavi, Archet-
ti. Archetti je v Var3avi zamenjal Garampija, ki
je odSel aprila 1776 na Dunaj. 26. 4. 1783 je
papez predstavil Archetija Katarini II. kot novega
nuncija v Peterburgu; tam ga je po policijskem
izgonu iz Polocka junija 1784 nasledn:!'e leto
zamenjal jezuitom bolj naklonjeni Litta.?? Leta
1784 je Archetti postal kardinal, leta 1795 pa
nad3kof v Ascoliji. Nagovarjal je beloruske je-

30 Morogkin, 1888, 1: 139, 184, 188, 192, 208.

3 Blinova, 2002, 129-130; Morogkin, 1888, 1: 194; Gagarin,
1872, 169.

32 Pierling, 1896, 4: 305-307, 340

33 Lorenzo Litta, viskont Arese Pasalelli (* 23. 2. 1756 Milano;
kardinal 23. 2. 1801; 1 1. 5. 1820 Monte Flavio v Sabini
(Inglot, 1997, 136-137)).
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zuite k izstopu iz domnevno nezakonite DruZzbe;
njegovo delovanje je Benislawski onemogodil le
z velikimi teZavami,

Hallerstein in 3tevilni drugi pekin3ki jezuiti so
bili ¢lani peterburske akademije; beloruski jezuiti
so po pekinikih izkuinjah domnevali, da name-
rava carica tudi njih uporabiti za "civiliziranje"
Sibirije, podobno kot so zahodnjaki uporabljali
jezuite na Daljnem vzhodu in v Ameriki. Predlog
je leta 1802 podprl novi minister za notranje za-
deve Kodubej,* ki je vodil rusko notranjo po-
litiko do leta 1807. Vendar je Katarina II. jezu-
itom raje zaupala domado katoliko politiko ter
vodenje tovarn in 3ol, ker bi sicer morala za-
posliti tuje strokovnjake.??

Novi provincial Kareu je z dvema drugima
jezuitoma obiskal prestolnico; tam se je mudil
kar cel mesec. Obiskoval je akademike, med nji-
mi 7e povsem oslepelega Eulerja,’¢ igar dom je
bil sredii¢e peterburikega druzabnega Zivljenja
7¢ od njegove vrnitve iz Berlina leta 1766.37 S
temi druZabnimi sre¢anji je Kareu utemeljil poz-
nejge Gruberjeve uspehe v prestolnici.

Ceprav je Katarma podpirala jezuite, je dala
aretirati jezuita Zanovi¢a, pri katerem so na$li
veliko ponarejenega denarja. Leta 1784 je v fa-
sopisu Pribavienije k Moskovskim vedomostjam
moskovskega izdajatelja Novikova33 izSel nepod-
pisan protijezuitski spis Istoria ordena lezuitov.
Katarina II. je 23. 9. 1784 ostro pisala vi§jemu
policijskemu mojstru Arharoku v Moskvo, naj
prepreci tak$no izigravanje njene podpore Druz-
bi. Policija je prepovedala to in podobne objave
in unidila vse izvode revije.*® Novikov je bil
utemeljitelj tiskanja knjig v Rusiji. Kot blagajnik
si je brez uspeha prizadeval prepricati prestolo-
naslednika Pavla, naj postane veliki mojster
moskovske znanstveno usmerjene prostozidarske
loze Garmonija (Harmonija). Od leta 1783 je
imel Novikov stike s Schwarzem; le-ta je bil v
Berlinu imenovan veliki direktor roznih kriZarjev
(rozenkrajcerjev). Zaradi vpletenosti svojega sina
in domnevnih oddaljevanj od pravoslavja je Ka-
tarina II. s trdo roko uniila temelje roznih kri-
7arjev v svoji drzavi.4°

3. ¥V Mogilevu

Beloruska jezuitska provinca je imela v Gru-

34 Knez Viktor Pavlovig Ko¢ubej (Kocubei, * 1768; 1 1834), am-
basador v Carigradu 17931798, vicekancler 1798 (De Mais-
tre, 1995, 44)).

35 Morogkin, 1888, 1: 86, 94. 98, 126, 194, 212, 360, 362:
Archetti, 1872, IX, 9, 99, 200, 216; Tolstoj, 1874, 2: 91; Inglot,
1997, 69.

36 Leonhard Euler (* 15. 4. 1707 Basel; T 18. 9. 1783 Peterburg).

37 Morotkin, 1988, 220; Dulac, 2000, 221, 261.

38 Nikolaj Ivanovis Novikov (* 1744; 7 1818).

39 Andrejev, 1998, 96; Mihnevic, 1955, 300-301.

A Ryu, 1973, 198, 204, 206, 212-213, 232.

berjevi dobi tiri kolegije (Polock, Dyneburg, Vi-
tebsk, Orga (Orsza, Orcha)), dve rezidenci (Mo-
gilev, Mstislav (Mscislaw, Mjcislaw)), dvanajst
misijonskih domov in nad dvesto jezuitov. Leta
1796 so imeli v provinci 101.092 vernikov.4!

Preglednica 1. Kolegiji, rezidence in noviciati v
Belorusiji*?

Dyneburg |kolegij 1773-1811, noviciat 1803—
1811

Mogilev  |rezidenca 1773-1778, kolegij
1779-1820

Mstislav  |rezidenca 1773-1778, kolegij
1779-1820

Orsa kolegij 1773-1820

Peterburg  1kolegij 1800-1815

Polock kolegij 1773-1820, noviciat 1780~
1803

Romanow |rezidenca 1811-1817, kolegij
1817-1820

Uzwald rezidenca 1813-1817, kolegij
1817-1820, noviciat 1811-1820

Vitebsk kolegij 1773-1780

| Kraslaw___|rezidenca 1811-1814

Pusza rezidenca 1811-1820, noviciat
1811-1819

Riga rezidenca 1804-1820

V Belorusiji je Gruber znova vstopil v jezu-
itski red,** kot so zahtevali tedanji predpisi. V
Mogilevu** ob Dnjepru 150 km vzhodno od
Minska je postal leta 1785/86 profesor mehanike.
Od leta 1772 do 1786 je bil Wichert*> superior v
Mogilevu, od leta 1786 do smirti pa je bil rektor
Gieryk.* Pod njunim vodstvom je Gruber od
blizu spoznaval beloruske razmere.

Na danasnji Gledaliski plo$¢adi v Mogilevu
so imeli jezuiti cerkev sv. Ksaverja s tremi zvo-
niki in ob njej $e dvonadstropni kolegij. Kapelica
sv. Ksaverja iz leta 1684 je bila tri leta pozneje
predelana v cerkev, leta 1779 pa je mogilevska
rezidenca prerasla v kolegij. Med Gruberjevim
bivanjem v Mogilevu so v letih 1786 in 1788 v
cerkvi postavili nov oltar. Cerkev je bila po iz-
gonu jezuitov leta 1833 spremenjena v pravo-
slavno cerkev sv. Vstajenja. Danes je na kraju
cerkve park pred vhodom v nekdanji jezuitski
kolegij. Kolegij so pozneje preuredili v muzej
dekabristov in nato v sodobni etnografski muzej
s sredi§em gledaliske in glasbene dejavnosti v
Mogilevu.

41 Grzehien, 1996, 542.

42 Grzebien, 1996, 543.

43 Blinova, 2002, 132.

44 Magiléy, Mohylew, Mohyléw, Mohilovia.

45 Hieronim Wichert (* 28. 11 1720 Belorusija; 14. 8. 1751 Vil-
na; T 7. 9. 1816 Or%a (Grzebien, 1996, 731)).

46 Kajetan Gieryk (Gerigk, * 3. 12. 1744 Warmi; SJ 28. 8. 1763
Vilna; T 2. 2. 1793 Cieple (Grzebien, 1996, 180, 435)).
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4. Polock postavili cerkev sv. KriZa.> V Polocku in okolici

4.1. Prvi jezuiti

Po enoletnem postanku v Mogilevu se je Gru-
ber preselil v glavno jezuitsko sredisée Polock.
Prvi jezuiti so prifli v Polock (Polock, Polotsk)
ob reki Dvini na sever Belorusije leta 1579; tam
jim je litovski veliki knez Stefan Batori*’ podaril
dvorec. Cez dve leti so zaleli poudevati; knez jim
je dal Spaso-Efrosinevski samostan in zanje 20.
1. 1582 ustanovil kolegij. Leta 1581 je bil jezuit
Poscevin izbran za mirovnega posrednika med
Batorijem in Tvanom II.,*® pri katerem je bil tisto
leto na obisku kranjski dunajski diplomat Ko-
bencl.*? Za svojega namestnika v stikih z Rusi si
je Kobencl po vrnitvi domov izbral Stanislasa
Warszewickega, rektorja jezuitskega kolegija v
Vilni.?Y Tako so jezuiti v teh krajih razvill bogato
diplomatsko tradicijo Ze pred Gruberjevim nasto-
pom.

Po inventarju leta 1623 je imel jezuitski
kolegij v Polocku 522 tlaganskih domaéij in 110
ograjenih domov. Polovica kmetov je imela po
21 ha zemlje. Pozneje so imeli beloruski jezuiti
na svojih posestih nad 15.000 dui. Samo v Po-
locku so imeli v lasti kar 423 domov. Leta 1816
so imeli jezuiti v Polocku 174.418 rubljev
dohodkov v nakazilih; leta 1820 je zanje delalo
6279 mogkih in 5777 Zensk.>! V Polocku je leta
1818 Zivelo 171 dphovnikov, 2178 kmetov, devet
ciganov in 2588 Zidov;? to je bilo trgovsko na-
selje z ved kot pol Zidovskih prebivalcev. Stoletja
poprej je imel Polock celo sto tiso¢ prebivalcev.
Skupno je bilo v beloruski provinci leta 1786 174
jezuitov, leta 1817 pa 7e 337.33

Od leta 1738 do leta 1745 so znotraj jezu-
itskega kolegija v Polocku zgradili cerkev sv.
Sefana. V glavni jezuitski cerkvi sv. Petra in
Pavla, najstarejgi v starem mestu, je od leta 1770
do leta 1772 maSeval Szymon Czechowicz, od
leta 1783 do leta 1790 Jakob Grym, nato do leta
1806 in od 1810. do 1820. Jan Wogt, od leta
1784 do leta 1800 nag Gruber, leta 1783 in 1784
Franciszek Pryszynski ter od 1788. do 1803.
Stiirmer.>* Jezuiti so leta 1679 zgradili 3 cerkev
sv. Frandika Ksaverja in jo leta 1754 obnovili; v
obdobju moskovske okupacije leta 1655 pa so

47 Stefan Batori (* 27. 11. 1533 Somlyé (Simleu); 1 12. 12.
Grodnie).

48 [yan I Grozni (* 1530, car 1547; + 1584).

49 Janez Kobencl (Ivan Cobenzl, T 16. 8. 1594 Regensburg).

50 pierling, 1896, 1: 406.

3L Grzebien, 1996, 524: G., 1905, 9, 12.

32 Orlov, 1995, 345, 347, 349, 351, 366, 375; Orlov, 2002, 193,
275, 331; Blinova, 2002, 55.

33 Andrejev, 1998, 100.

54 Jan Stirmer (* 12. 7. 1758: SJ 3. 11. 1786 Polock; ¢ 1815
Polock).

so jezmiti upravljali 3e cerkve Salilovska,
Utuziska, Rossonska in Trodcivicka.>®

Od leta 1749 do 1752 je na kolegiju v Po-
locku poznejii sloviti astronom in vilenski pro-
fesor Poczobut udil sintakso ter obenem 3tudiral
filozofijo.”” Pri kolegiju so imeli konvikt za
sinove bogatih druZin, tam so poulevali enake
predmete, vendar z bolj§imi profesorji in brez
strogih omejitev.

Med beloruske jezuite je z velikim bleskom
nenadoma prijadral ameriski milijonar Ignacio
Tenorio de Carwail.’® Doma je bil iz bajeslov-
nega Popaydna v kolumbijski pokrajini v dolini
reke Cauca; tam so jezuiti leta 1640 ustanovili
najpomembnejdi kolegij med Bogoto in Quitom
ter gospodarili s sladkorjem, govedom in rudniki.
Ignaciev ded je bil vigji konjeniski oficir, pri-
seljen iz Havane; ofe José je bil élan Popayanske
mestne hunte in je zaradi te visoke funkcije lahko
le posredno sodeloval 5Bri nakupu Sestih nekda-
njih jezuitskih suZnjev.

Ignacio Tenorio se je 3olal pri jezuitih; po iz-
gonu jezuitov iz 3panskih posesti julija 1767 je
od3el v Quito in tam 3tudiral osem let. Leta 1777
je odel v Limo; zaradi ¢rne brade so ga po
domade klicali kar Mojzes. Leta 1780 se je v
pristanid¢u El Callao vkrcal na brigantino, ki je
bila namenjena v Spanijo; vendar se je izkrcal
kar v Lizboni. Leta 1782 je razoaran nad Mad-
ridom odpotoval prek Francije, Dunkerqua, Po-
morjanskega in Gdanska v Polock; tam je pozimi
1782/83 podaril jezuitom svoje bogastvo, nekaj
mesecev po Czerniewiczevi izvolitvi. Nastanil se
je v Peterburgu in hodil na sprejeme k carici
Katarini II. 1. 8. 1788, v dobi prvih Gruberjevih
politi¢nih uspehov, je odjadral nazaj na novo
celino. Po Stevilnih dogodividinah se je 23. 6.
1796 vrnil v Popayan; tam je prej leta 1788
sloviti Humboldt meril povezave med potresi,
magnetizmom in svetlobnimi pojavi.®® Leta 1810
je Tenorio odpotoval v Quito in pomagal svo-
Jemu ne¢aku Camilu Torresu,®! sodelavecu slovi-
tega Bolivarja.%? Tenorio je konéno zapustil dru-
Zino in poloZaj ter odpotoval v Mehiko. V Gua-
dalajari je leta 1815 oblekel frandifkansko kuto
in od3el v kalifornijski fran&iskanski samostan,

Leta 1780 je Polock postal sredid€e jezuitov,

55 Grzebien, 1996, 525.

56 Morozkin, 1888, 1: 56.

3T Szybiak, 1995, 24.

58 Ignacio Tenorio de Carwail (* 27. 4. 1752 Popayan; SJ; ¥ 1850
Ciudad de México). Moroskin, 1888, 1: 197-198; Merk-
wiirdische Nachrichten, 1783, 352; Gagarin, 1872, 69.

39 Mendelson, 1978, XIV, 287, 410.

60 Humboldt, 1970, 1: 521.

61 Camilo Torres Tenorio (* 22. 11. 1766 Popayan; t 1816).

62 Simon Bolivar (* 24. 7. 1783 Caracas; © 17. 12. 1830 San
Pedro Alejandrino).
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zato ga je 7e aprila obiskala Katarina I1.5% Pri po-
uku matematike po Evklidu so jezuiti v Polocku
uporabljali ucbenik jezuita Tylkowskega, ki je
prav tako objavil priroénik filozofije. Za pouk
filozofije so uporabljali delo Morawskega o Ari-
stotelu, TomaZu Akvinskem in Suarezu.’* Za
pouk algebre so leta 1802 v Polocku uporabljali
svojo izdajo Lacaillevega udbenika, objavljeno v
Vilni.

Po programu iz leta 1796 so v poloskem ko-
legiju poudevali algebro, teorijsko in prakti¢no
mehaniko, hidravliko, civilno in vojaiko arhitek-
turo, balistiko, pirotehniko ter obrti. Pri filozofiji
so med bolj matematiénimi vedami predavali
kozmologijo, astronomijo, eksperimentalno fizi-
ko, optiko, vi§jo matematiko in etiologijo kot
nauk o virih oziroma okoli$¢inah bolezni. Rektor
in poznejii general Lenkiewicz je z Gruberjevo
pomo&jo dopolnil polotko knjiznico. Obok knjiz-
nice z rishami o sv. Ignaciju je po Gruberjevih
navodilih leta 1787/88 izdelal Stiirmer, ki je bil
od leta 1786 do leta 1805 ter od 1813. do 1815.
rezbar v Polocku. Za jezuitske klerike so od leta
1764 do leta 1773 ter od 1782. do 1820. v
Polocku predavali filozofijo. Imeli so dve dijaski
semenisci; semeniice za uboZnejle Studente so
imenovali "drugo”. Leta 1641 so ustanovili lekar-
no in njeno delo obnovili leta 1717. Od leta 1784
do leta 1788 jo je vodil Pader, nato Karol
Christan do leta 1801, vimes od leta 1793 do leta
1811 pa Ignacy Vogelin.

4.2. Gruber v Polocku

Gruber je v Polocku postavil fizikalno-mate-
mati¢ni muzej, kemijski laboratorij, knjiZnico,
galerijo slik in gledalifko dvorano z bogatim
okrasjem, ki jo je sam okrasil s freskami. Leta
1788 je nalrtoval in gradil jezwitski kolegij v
Polocku; stavbne projekte hranijo danes v
Krakowu.

Od leta 1786 do leta 1800 je bil Gruber pro-
fesor matematike, fizike in arhitekture v Polocku,
obenem pa je pouceval risanje in mehaniko. Leta
1799/1800 in 1800/01 je predaval eksperimen-
talno fiziko.®® V zadnjih dveh letnikih retorike
nizjih 3ol je v Polocku uéil vojno in civilno
arhitekturo, balistiko in pirotehniko. V Rusiji je
bil sploh prvi predavatelj arhitekture; poudeval jo
je %e na kolegijih v Mstislavu (1787), Mogilevu
(1789} in Vitebsku (1789). Leta 1799 je v Po-
locku organiziral pouk skupine bodocih zelo
uspeinih profesorjev arhitekture, med njimi Cit-
rovi¢a®’ in Polonskega.58

63 Orloy, 2002, 427.

64 G, 1905,7, 9.

05 Grzebien, 1996, 526.

8 poplatek, Paszenda, 1972, 120; Gagarin, 1872, 171; Grzebien,
1996, 215.

67 Jozef Citrovi¢ (Josef Citovie * 1771; T 1846).

Ob prihodu v Polock je Gruber v cerkvi in ko-
legiju pripravil galerijo lepo narisanih cerkvenih
podob, ki jih maja 1786 objavili v Leipzigu. V
linearni perspektivi je z vodenimi barvami na-
risal notranjost poloSkega kolegija. Razstavo so
omogodili Endner® in G. A. Liebe.”® Endner je
bil polbrat pesnika Schillerja.”! Narisal je bakro-
reze v mnogih znanih knjigah tedanje dobe. Leta
1800 je Endner v Leipzigu objavil zemljevid
Indije. Bakrorezec Liebe je deloval v bliznjem
Halleju. Iz tega &asa se je ohranil eden redkih
Gruberjevih portretov; narisal ga je S. Speranza.

Leta 1786 je astronom Huberti’? od polihis-
torja Murra’? kupil za pouk v poloskem kolegiju
merilne naprave in sedeminpetdeset zvezkov ro-
kopisov niirnberSkega astronoma in direktorja
slikarske akademije Eimmarta’ in njegove hdere
Marie Clare.”> Huberti je bil od leta 1754 do
smrti profesor matematike in astronomije na
univerzi v Wiirzburgu, v Polocku pa se je oglasil
le za krajsi ¢as. Objavil je deset knjig, med njimi
veinoma matemati¢ne uébenike. Dopisoval si je
s praikim astronomom, matematikom in fizikom
Steplingom.”® Ko je kupil Eimmartove spise in
naprave, je imel Ze ve¢ kot sedemdeset let in ni
ved objavljal znanstvenih razprav.

Pri Hubertijevem nakupu Eimmartove zapu3-
¢ine za astronomski kabinet so sodelovali rektor
Lenkiewicz, Gruber in drugi poloski matematiki,
predvsem J. Angiolini, brata A. in J. Magnani,
Thein, Anton Abramsperg in Rusnati.”’ Thein,
Rusnati in brata Magnani so sicer pisali in ob-
javljali predvsem zgodovinske in bogoslovne spi-
se: pripadali so prvi %eneraciji poloskih jezuitov
po prepovedi Druzbe.’®

Lenkiewicz je od leta 1762 do 1765 Studiral
arhitekturo na rimskem kolegiju. V obdobju pre-
fekta Kareuja je bil profesor filozofije in mate-
matike v mestu NieSwieZ od leta 1765 do 1768,
nato pa do prepovedi Druzbe profesor arhitekture

68 Blinova, 2002, 132, 135. Josef Polonski (* 1. 9. 1774 Belo-
rusija; 81 7. 8. 1791 Polock: T 15. 2. 1808 Polock).

69 Gustav Georg Endner (* 1754 Niirnberg; T 8. 3. 1824 Gohlis).

70 Gottlob August Liebe (* 1746; ¥ 1819 (G., 1903, 215; Po-
platek, Paszenda, 1972, 120: Moroskin, 1888, 1: 229)).

71 Johann Christoph Friedrich Schiller (* 10. 11. 1759 Marbach;
T 29. 4. 1805 Weimar).

72 Franz Huberti (* 20. 5. 1715 Geisenheim v Rheingaukreisu; SJ
13. 7. 1734 provinca Zgomja Rajna; ¥ 2. 2. 1789 Wiirzburg
(Sommervogel, 4: 496)).

73 Christoph Gottlieb von Murr (* 1733; 1 1811 (Pilz, 1977, 292,
297-298)).

74 Georg Christoph Bimmart (Einmart, * 22. 8. 1638; 4 9. 1. 1705
Niirnberg).

75 Slikarka in astronomka Maria Clara Bimmart (* 27. 5. 1676; 1 3.
1. 1707 Numberg), zena profesorja fizike in matematike Jo-
hanna Heinricha Miillegja (* 1671; 3 1731).

76 Joseph Stepling (* L716; 1 L'778).

7 Sommervogel, 3: 1882.

78 Sommervogel, 5: 315-316, 7: 333, 7: 1962; Morotkin, 1888, 1:
170.
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in prefekt v Polocku. Kot odli¢en astronom je bil
konec leta 1773 poslan v Peterburg; po posre-
dovanju jezuita Francisca Guberta v Mura je
sestavil velik astronomski teleskop. V Polocku je
po prepovedi DruZbe pomagal Czerniewiczu pri
organizaciji in odprtju noviciata. Leta 1782 je
postal rektor v Polocku in eden treh glavnih
asistentov v Druzbi. Po Czerniewicevi smrti je
bil 27. 9./8. 10. 1785 izbran za generalnega vi-
karja. Gruber in drugi so ga zaman nagovarjali,
naj razgiri jezuitske misijone v Madras, Aleppo
in drugod po Turdiji ter s tem podpre priza-
devanja Katarine II. za razkosanje drzave "bol-
nika ob Bosporju".”?

Sestinpetdeset zvezkov (sic!l) Eimmartovih
pisem in zapisov so leta 1831 iz Polocka prenesli
na peterburiko univerzo; dapes jih hranijo v pe-
terburski knjiznici Saltikov-S&edrin.? V desetem
zvezku so shranjena Eimmartova dopisovanja z
dunajskimi jezuiti od leta 1690 do 1694. Eim-
mart je leta 1688 zadel meriti v zasebni zvez-
darni. Izbolj%al je sekstant, kvadrant, astronom-
sko uro in helioskop. Leta 1679 je kupil ve¢ kot
petdeset naprav za magnetne meritve, ki jih je
Gruber pozneje uporabljal v Polocku. Eimmart je
raziskoval lom Zarkov sodasno s Huygensom in
postavil nihalo za opazovanje vrtenja Zemlje, ki
ga danes poznamo pod Foucaultovim®! imenom.
Leta 1678 je opazoval svetlobo zodiaka, pozneje
pa mrke, Luno in komete.

V fizikalnem in kemijskem laboratoriju v
prvem nadstropju kolegija je Gruber sam se-
stavljal novo orodje in stroje, Stevilne naprave pa
je kupil v tujini. V astronomski dvorani je imel
teleskop dolg poltretji meter in e tri druge te-
leskope na zrcala. Uporabljal je barometre, teo-
dolite, ekvatorijale, sekstante, kvadrante, tri
astronomske ure ter krogli z narisanimi zvezdami
in povrdino Zemlje, vedinoma iz Eimmartove
zapuidine.

V mineralolkem kabinetu je Gruber hranil
drage kamne in vzorce rud ter samorodnih kovin:
almaze, rubine, safirje, topaze ter samorodno
zlato, platino in srebro. V fizikalnem kabinetu je
imel tri elektri¢ne naprave in elektrofor s pre-
merom skoraj dva metra po Voltovi iznajdbi
razviti iz raziskav naSega Hallersteina in drugih
jezuitov v Pekingu. Tik pred Gruberjevim pri-
hodom v Belorusijo so po naroilu Katarine II. v
Peterburgu sestavili poldrugi meter dolg elek-
trofor; tedaj je bil med najve¢jimi na svetu. Za
izdelavo so porabili 36 kg $panskega voska in 81
kg smole.32

Leta 1787 je Gruber pripravil zbirko redkosti

G Grzebien, 1996, 359; Zaleski, 1905, 4: 231; Morogkin, 1888, 1:
223,

Michail Jewgrafovié Saltikov-S&edrin (Saltykow-Scedrin, Sjts-
jedrin, * 1826 Spas-Ugol v guberniji Twer; T 1889 Peterburg).
81 [ 4on Foucault (* 1819;  1868).

82 schiffer, 2003, 58.

80

in jo priredil po vzoru na nekoé sloviti Kir-
cherjev rimski muzej. V parterju in prvem nad-
stropju kolegija je hranil umetnine iz koral in
jantarja, portrete, sliko Arhimeda izpod Ruben-
sovega Copi¢a, kopije Rafaela in Tiziana, Gru-
berjeve perspektive, arheclofke najdbe — med
njimi kosti mamutov, stare rokopise, orodja,
oroZja razli¢nih narodov, stare akte, zbirko Skoljk
ter starega denarja. Visoko v steno je postavil
strah vzbujajoto glavo starca z dolgimi sivimi
lasmi, ki je obiskovalcu znala razumno odgo-
voriti v poljubnem jeziku. Preseneleni obisko-
valci se kar niso mogli dovolj naduditi.

Govoreéo glavo je prvi sestavil Grienbergers?
na rimskem kolegiju, pozneje pa je z njo zaslovel
Kircher. Gruber je presegel celo muzej rimskega
kolegija svojega vzornika Kircherja. Razstavil je
portret carice v slonovi kosti s srebrnim okvirjem
ob miniaturni $ahovski deski. V parterju je upo-
rabljal 3e laboratorij in dvoranc za izpite. Ne-
kateri Gruberjevi mehanski instrumenti iz Po-
locka so pozneje romali v peterburdki ErmitraZ 84

Med Gruberjevimi pomoéniki v Polocku je bil
Bavarec Shopfer,®> mehanik, kovad in urar, ki je
sestavil mehanske mline in napravo za rezanje
sukna. Izum so prvi¢ vspes$no uporabili v jezu-
itski tovarni v Polocku; nato so ga kazali v Pe-
terburgu in Moskvi. Tovarna je bila ustanovljena
okoli leta 1797 v bliZini kolegija in je leta 1798
zaposlovala sedem suknarjev, prav tolike hlapcev
in 3e dvaintrideset drugih delavcev. Shopfer je
bil mlinar in kova¢ v Polocku od leta 1791 do
smrti; le leta 1804 in 1805 je skupaj s Som-
mererjem3® pomagal Gruberju v Peterburgu, nato
pa se je znova vrnil v Polock. Tovarno sukna je
od leta 1797 do 1815 vodil jezuit Donat Burk-
hard ob pomoéi Karola Lemiszewskega od leta
1798 do 1803. Od leta 1806 do 1820 je vodstvo
podjetja prevzel Antoni Seitner, od leta 1816 do
1819 ob pomoti Jana Michalowskega. Ob ko-
legiju je obratoval %e mlin;® tako je podjetni
Gruber preuredil Polock v pravo industrijsko
mesto.

Izkugen nemski kovad Schmidt®® je prav tako
sestavljal naprave za Gruberjev muzej. 21. 11.
1799 je Italijan Ricca® po napornem popotova-

83 Christoph Grienberger (* 2. 6. 1564 Hall na Tirolskem; SJ
avgust 1390; 1 11. 3. 1636 Rim (Sommervogel, 3: 1810)).

84 Orlov, 1995, 366, 367, 368, 369; Orlov, 2002, 428; Grzebien,
1996, 526; Sapunov, 1997, 29; Gorman, 2003, 31.

85 Franciszek Ksaver Shopfer (Schoepfer, * 3. 12. 1761 Mirsbach
na Bavarskem; 8T 1. 7. 1789 Polock; 1 12. 4. 1808 Polock
(Grzebien, 1996)).

86 Jan Sommerer (* 9. 1. 1754 Sexten na Tirolskem; SJ 14. 11.
1781 Polock: 1 7. 5. 1823 Sion v Svici (Grzebien, 1996, 633)).

87 Grzebien, 1996, 526: Moroskin, 1888, 1: 221,

8% Kristoph Schmidt (Krysztof Schmitt, * 25. 7. 1745 Nemdija; SJ
29.7. 1781 Polock; 1 22. 2. 1812 Polock).

89 Francisco Ricea (* 21. 10. 1755 Novara; 81 1. 5. 1770 pro-
vinca Milano; 1 15. 3. 1809 Polock).
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nju prispel v Polock skupaj z nekdanjim jezuitom
Petrobonijem.?? 15. 8. 1802 sta oba postala pro-
fesorja v Polocku. Ricca je najprej predaval kot
magister, nato pa je prevzel Gruberjev muzej in
ga razgiril.”! Ricca je bil zelo uéen in je v
Polocku predaval naravoslovje; dodobra ga je
prenéil med $tudijem pri Boskoviéu na univerzi v
Pavii. Z Boskoviéem sta bila tesna prijatelja, tako
da je Ricca dve leti po Boskovicevi smrti objavil
njegov Zivljenjepis in ga posvetil dubrovniskemu
senatu.??

Po Riccovi smrti je do izgona jezuitov leta
1820 muzej prevzel Gruberjev nekdanji Student
Citrovi¢ kot carski nadzornik muzeja. Pri muzeju
so pomagali $e Gruberjev udenec, profesor
arhitekture Polonski,”* profesor eksperimentalne
fizike Thein,?* profesor matematike in filozofije
Stanislav Petrovi¢ in drugi.?’

Preglednica 2: profesorji matematiénih ved v
Polocku leta 1776/77

| Antoni Byszkowski | filozofija
Michael (Michle) Borowski |matematika
Andrzej Zebrowski arhitektura

Preglednica 3: Uéni nacrt v Polocku leta
1776/77°

Prvi razred zadetnica aritmetike

2.in 3. razred |aritmetika, ulomki, razmerja
{66 dijakov)

Cetrti razred | zadetki algebre, naravoslovje

| (51 dijakov)
Peti razred (7
dijakov)

teorijska in prakti¢na meha-
nika; civilna in vojna arhitek-
tura; balistika in pirotehnika;
praksa in teorija hidravlike;
naravoslovje; mizarstvo in
drugo rokodelstvo
kozmologija, astronomija,
fizika, optika, katoptrika,
eksperimentalna fizika,
sferi¢na geometrija, vija
matematika, naravoslovie

Sesti razred (9
dijakov)

90 Ignacy Petroboni (* 18. 1. 1749 Mantova; ST 12. 10. 1765 be-
neska provinca; T 14. 3. 1831 Genova (Grzebien, 1996, 507)).
Blinova, 2002, 244-245; Compendia vitarum defunctorum in
Collegio Polocensi S.J. ab anno 1749 ad annum 1815 (APMP
T. I. Krakow, sign. 350).

92 Markovié, 1968, 15; Markovic, 1969, 1037, 1051.

93 Jozef Polonski (* 1. 11. 1774 Belorusija; 81 7. 8. 1791 Polock;
T 15. 2. 1808 Polock).

94 Matheus Thein (Them, * 17. 1. 1737 Hassfurt; SJ 14. 9. 1755
nemska provineca; ¥ 30. 1. 1805 Mogilev).

95 Blinova, 2002, 243-244.

9 G., 1903, 15-17. Predmetnik je ostal skoraj enak leta 1802, le v
petem razredu so predavali teorijsko in praktidno geometrijo,
arhitekturo, fiziko in matematiko pa so br¥kone raje poudevali
na filozofiji.

91

Stanislaw Czerniewicz, rektor kolegija v Polocku
in generalni vikar jezuitov (Grzebien, 1996;
Orlov, 2002, 330; Orlov, 1995, 364)

Lenkiewicz, rektor jezuitskega kolegija v Polocku
{Grzebien, 1996)
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Preglednica 4: Gruberjevi sodelavci in dijaki v Polocku leta 1784/85%7

Ime

Funkcija

Poznej3e delo

Lenkiewicz?8

rektor od 18. 10. 1782

Antonius Michnowicz

magister novicev

1783-1794 magister novicev v Polocku,
nato v Dynebergu

Ostrowski®®

minister, prefekt

1794-1799 rektor Dyneburg, 1799-1803
vicerektor v Polocku, 1805—-1809 beloruski
provincial

Czaykowski 100

prefekt, spodbujevalec,
katehet

1770-1772 superior v Mogilevu

Panizzoni !9 prefekt knjiznice, profesor | 1785-1789 tajnik beloruske jezuitske
poljscine province, pod Gruberjem italijanski
provincial
Rusnati!®? teolog, prefekt knjiznice | 1787-1794 profesor fizike in matematike in

farmacevt v Vitebsku

Andreas Baynilewicz

govornik

Sutocki!03

vodja zdravnikov

misijonar v Polocku

Magnani!%4 svetovalec pri noviciatu 17841786 profesor retorike, poetike v
Mogilevu
Scordiald!0? profesor teologije od 1794 v Parmi

Angiolini'%

vadja kontraverzne teolo-
gije, profesor polji&ine

slikar, arhitekt

Pfeifteri®’

profesor cerkvenega prava
in poljiCine

bogoslovni pisec

Zdanovicz!98

misijonar 1787-1788 misijonar v Albrychtéwu pri
Polocku
Angiolini'% profesor polji&ine knjiZni¢ar, zgodovinar
Franciscus Maliehs profesor nemséine
Gruber profesor mehanike,
arhitekture

Zaremba!10

vodja, profesor francodcine

1801-1807 profesor arhitekture v Vitebsku

97 Gagarin, 1872, 170-173.

% Poljsko: Gabriel Lenkiewicz, rusko: Lenkevi€ (* 15. 3. 1722 pri Polocku; SJ 15. 8. 1745 Vilna; ¥ 10. 11. 1798 Polock (Grzebien, 1996,

359)).

9 Kasimierz Ostrowski (Casimirus, * 28. 2. 1743 Litva; 8] 14. 8. 1764 Mazowsza; T 29. 10. 1814 Or3a (Grzebien, 1996, 482)).

100 Wojciech Czaykowski (Adalbertus, * 10. 4. 1720 Podlasie; 8T 2. 9. 1738 Vilna; { 6. 12. 1790 Dyneburg (Grzebien, 1996, 108)).

101 Luigi Panizzoni (Aloysius, * 11. 6. 1729 Vicenza: 8J 3. 11. 1745 Rim;  11. 8. 1820 Rim (Grzebien, 1996, 490)).

102 Alojzy Jan Rusnati (Aloysius, * 26. 7. 1751 Italija; 8J 3. 6. 1768 Milano; T 26. 8. 1820 Ferarra (Grzebien, 1996, 586; Sommervogel, 7:

333)).

103 Antonius Sutocki (* 14. 1. 1714 Litva; SY 18. 10. 1743 Vilna; 1 9. 7. 1791 Polock (Grzebien, 1996, 634)).

04 Augustin Magnani (* 28. 8. 1746 Bologna; ST 12. 10. 1762 Beneska provinca; ¥ 21. 4. 1791 Czeczersk (Grzebien, 1996, 399,
Sommervogel, 5: 315)).

105 Bernardino Scordiald (Bernardus, * 20. 8. 1737 Tinos; SJ 17. 10. 1752 Beneska provinca; T 29. 1. 1802 Fidenza (Grzebien, 1996, 608,
Inglot, 1997,91, 171)).

106 Gaetano Angiolini (Kaertan, Cajetanus, * 27. |1. 1748 Piacenza; ST 17. 10. 1765 Novellara; 1 17. 11. 1816 Rim (Grzebien, 1996, 11;
Sommervogel, 1: 393; Inglot, 1997, 181)); kot izkuSen arhitekt in slikar je prigel v Polock skupaj z bratom leta 1775,

107 Kolumbian Preiffer (Columbias, * 1747 Avstrijska provinca; ST 18. 10. 1765; 1 1792 (Grzebien, 1996, 502; Inglot, 1997, 91)).

08 Cyprianus Zdanovicz (* 15. 1. 1725 Belorusija; SI 1. 9. 1750 Vilna; T 9. 10. 1820 Polock (Grzebien, 1996, 789)).

109 Franciscus Angiolini (Francesco, * 17. 5. 1750 Piacenza; 8J 17. 10. 1763 Beneska provinca; ¥ 21. 2. 1788 Polock (Grzebien, 1996, 11,
Sommervogel, 1: 391)).

110 Jacobus Zaremba (Jakub Zaremba, * 10. 7. 1746 Mazowsz; ST 14. 9. 1764 Polock; T 15. 1. 1809 Polock (Grzebien, 1996, 787)).
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Borkowskilll

profesor teologije

1767/68 profesor filozofije v Varfavi

Magnani!!2

profesor etike in naravnih
zakonov

profesor v Czeczersku

Angiolini! 13

repetitor teologije,
profesor polj§¢ine

1789-1793 profesor filozofije in matematike
v Polocku

Koryckill# profesor retorike, poetike, | tajnik provinciala 1798-1799, 1803-1805
zgodovinar hife

Borowskill? profesor teologije, prefekt |od 1787. do smrti vicekancler v Polocku
filozofije

Piottuch! 16 profesor filozofije 17851789 pridigar v Polocku

Gumkowski!l7? upravnik hige 1767—-1768 arhitekt v Polocku

Thaddeaus Iwanowski profesor gramatike,
sintakse

Thaddeus Sklodowski upravnik Albrichtovega
misijona

Orlowskill® vodja dninarjev 17881820 operarius in prefekt kongregacije

Opatrznosc BoZja v Polocku

Longinus Turyna

profesor niZjih Studijev

Koc!!?

Student 4. letnika teologije

1796-1803 misijonar in upravnik v Polocku

Ludovicus Wizgintt!?

Student 3. letnika teologije

misijonar v Rusiji

Rzewuski!?!

§tudent 2. letnika teologije

1798-1803 rektor v Vitebsku, 1798—1812
upravnik province

Perkovskil?2

§tudent 2. letnika teologije

1799-1806 superior v mestu Rasna

Skokowskil2?

Student 2. letnika teologije

Michael Kozakiewicz

Student 1. letnika teologije

Stanislaus
Swientochowski

§tudent 1. letnika teologije

Josephus Kamienski'?*

§tudent mehanike,
arhitekture (filozofije)

1794-1798 profesor filozofije in matematike
v Polocku, 1798-1799 profesor arhitekture v
Polocku

Lastovskil2 Student 1. letnika filozofije | 1796—1797 profesor filozofije v Vitebsku,
1802—1803 rektor v Vitebsku
Musnicki 126 Student 1. letnika filozofije | 1797-1800 profesor filozofije v Polocku,

zgodovinar, dramatik

111 Jan Borkowski (Joannes, * 18. 3. 1727 Vojvodina Plock; 8J 23. 10. 1742 Vilna; 7 31. 7. 1785 Polock (Grzebien, 1996, 58)).
“2Joannes Natalis Magnani (* 25. 12. 1747 Bologna; SJ 29. 10. 1763 Benegka provinca; 1 22. 10. 1794 Polock (Grzebien, 1996, 399,

Sommervogel, 5: 315-316)).

13 Joseph Angiolini (* 14. 10. 1747 Piacenza; SJ 14. 10. 1762; T 28. 3. 1814 Polock (Sommervogel, 1: 394; Grzebien, 1996, 11)).

4 Josephus Korycki (* 23. 6. 1754 Litva; 8 13. 10. 1769 Nieswiez; T 8. 10. 1827 Stara Wied (Grzebien, 1996, 305)).
113 pfichal Borowski {Michael, * 25. 9. 1736 Litva; 8J 24. 8. 1758 Vilna; T 4. 10. 1795 Polock (Grzebien, 1996, 59; Gagarin, 1872, 171)).
116 Michat Piottuch (Michael Piotuch, * 15. 8. 1744 Belorusija; SJ 9. 8. 1765 Nieswiez (Nieswiez): 7 23. 4. 1797 Mstislav (Grzebien,

1996, 513)).

17 gtanislaw Gumkowski (* 14. 11. 1741 Mazowsz; SJ 22. 8. 1760 NietwieZ; + 20. 4. 1799 Polock (Grzebien, 1996, 203)).
8 Thomas Orlowski (* 15. 12. 1743 Belorusija; 81 14. 8. 1768 Mazowsz; 1 31. 3. 1827 ZaloZca (Grzebien, 1996, 478)).
119 yan Koc (Joannes, * 17. 12. 1750 Podlasie; $J 10. 8. 1770 Lomza; + 12. 2. 1812 OrZa (Grzebien, 1996, 288)).
201 ndwik Wizgintt (Ludovicus, * 1. 9. 1748 Zmudz; $J 20. 7. 1768 Vilna; + 11. 3. 1803 Dyneburg (Grzebien, 1996, 750)).
1211 1 dwik Rzewuski (Ludovicus, * 14. 8. 1753 Belorusija; ST 9. 8. 1770 NiewieZ; 1 25. 8. 1812 Ora (Grzebien. 1996, 592)).
22 16zef Perkovski (Josephus Perkowski, * 14. 12, 1754 Belorusija; SJ 3. 8. 1771 NieswieZ; + 2. 7. 1823 Mikluszowice (Mikluszewicze)

(Grzebien, 1996, 499)).

123 Manswet Skokowski (Mansuetus, * 20. 2. 1751 Belorusija; SJ 13. 8. 1770 Nietwie2; 7 8. 2. 1798 Mstislaw (Grzebien, 1996, 621)).
124 Jozef Kaminski (Josephus Kamienski, * 18. 3. 1763 Belorusija; 8J 14. 1. 1780 Polock; T 29. 3. 1813 Rydz (Grzebien, 1996, 263)).
125 yan Lastowski (Joannes, * 20. 5. 1764 Belorusija; SJ 14. 8. 1780 Polock;  14. 4. 1805 Vitebsk (Grzebien, 1996, 384)).

126 Nicodemus Mugnicki (Musnicki, * 10. 2. 1765; 83 25. 7. 1781 Polock; T 16. 1. 1805 Polock (Grzebien, 1996, 447)).
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| Vincentius Juriewicz Student 1. letnika filozofije
Sakiel'27 Student 1. letnika filozofije | 17901791 vodja konvikta v Mstislavu
Andreas Jawigel lekarnar
Andreas Staniewicz pomoénik upravnika
Albrechtovega misijona
Pader!28 lekarnar lekarnar in kirurg v Passauu, lekarnar v

Polocku 17841788

Christophorus Schmitt umetnik
Christophorus krojaé
Stefanovicz.
Dominicus Niedzwiecki | ¢uvaj cerkve
Franciscus Albinovicz
Franciscus Rostkowski
Grym!2? mizarska dela v Vilni pri sv. Ignaciju 1737-
1741 in sv. Janu 1770

Jacobus Kuhn
Ignatius Hatowsky
| Joannes Nitzel
Joannes Sommerer
Joannes Wogt!3? prefekt obrinikov kovinar v Polocku 1783-1806
Leo Czaykowski
Michael Wierzbicki
Nicolaus Moraczewski
Thomas Sokoliwicz
Czyz13! novic 2. leto 1795-1797 prefekt pologkih ol, 1800-1802
vodja konvikta Peterburg, 1802—-1806 rektor
plemiskega kolegija v Peterburgu. 1813
asistent generala

| Przysieski!? 1804—1805 profesor arhitekture v Vitebsku

Angiolini!33 novic 1. leto pisal slovnico poljskega jezika

Bonifacius Kamienski

Woyszwillo!3* prefekt Sole in knjiZnice Dyneburg 1804
1805, superior v Astrahanu in na Kavkazu
1805-1827

Grabcynskil3d pisal pesmi o Potjomkinu

127 Franciszek Ksawery Sakiel (Xaverius, * 3. 9. 1756 Zmudz; $J 14, 8. 1780 Polock; 1 1. 9. 1802 Dyneburg (Grzebien, 1996, 596)).

128 Karol Pader (Carolus, * 26. 1. 1738 Gysr; $J26. 10, 1766 Trendim; © 7. 2. 1788 Polock (Grzebien, 1996, 488)).

129 Jakub Grym (Jacobus Grim, * 20. 7. 1709 Warmia; $J 18. 9. 1737 Vilna; 7 16. 12. 1790 Polock (Grzebien, 1996, 200)).

130 ran Voigt (Joannes Woet, * 9. 9. 1744 Fult v Neméiji; SJ 8. 8. 1770 Lomza; + 8. 11. 1829 Ferrara (Grzebien, 1996, 714)).

131 Andrzej Czy? (Andreas Czyz, Czuz, * 27. 11. 1763 Belorusija; SJ 13. 8. 1783 Polock: T 23. 4. 1816 Polock (Grzebien, 1996, 114)).

32 Jozef Przysieski (Josephus, * 15. 1. 1763 Mstislav; 8T 14. 8. 1’783 Polock; 1 5.1. 1832 Nowi Sacz (Grzebien, 1996, 551)).
Luigi Angiolini (Aloysius, * 3. 11. 1754 Piacenza; 8J 27. 6. 1784 Polock; T 27. 5. 1793 Polock (Grzebien, 1996, 11; Sommervogel,
1:391)).

134 105 Woyszwitto (Joannes, * 20. 10. 1766 Ciszejkach v Litvi; SJ 12. 8. 1784 Polock; T 7. 7. 1842 Tarnopol (Grzebien, 1996, 761)).

135 Ludwik Grabcynski (Ludovicus, * 4. 2. 1769 Vicenza; ST 14. 8. 1784 Polock; 1 30. 3. 1800 Dyneburg (Grzebien, 1996, 191}).
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Preglednica 5: profesorji matematicnih ved v Polocku leta 1802,73 med njimi Liubljandan Novak, ki
Je prispel v Belorusifo Ze pred Gruberjem leta 1783, matematiko pa je najprej predaval v Vitebsku.

Natalis Magnani, Michal Poituck, Jozef Angiolini, Piotr Estko, Ksawery |filozofija
Nowagk,!?7 Jozef Kamienski, Rajmund Brzozowski
Skokowski, Jozef Polonski mehanika, arhitektura

Preglednica 6: profesorji matematicnih ved v Polocku leta 1803138

Condrau!® hidrostatika, hidravlika, aeromertija, akustika, dioptrika, katoptrika,
(3. razred) astronomija

Jakub Pierling vojna in civilna arhitektura

Piotrowicz!4¢ fizika, vi§ja matematika, eksperimentalna fizika

Josef Cytowicz. kemija, mineralogija

| Markianowicz!4! fizika, ravna in sferi¢na trigonometrija na filozofskih $tudijih
Schmitian!42 eksperimentalna fizika, kemija, mineralogija na filozofskih Studijih

Preglednica 7: rekiorji v Polocku!#3

Piotr Skarga 1582-1586
| Stanislav Czerniewicz. 17701782
Gabriel Lenkiewicz 1782-1786
Kareu 1786—1799
Wichert (vicerektor Kazimierz Ostrowski) 1803-1805
Antoni Lustyg 1814-1817
Rajmund Brzozowski 1817-1820

Jezuitski kolegij v Polocku

136G 1905, 17.

137 Franc Ksaver Novagk (poljsko: Nowack, * 1748 Ljubljana; ST L5. 10. 1765; T 1804 (Grasselli, 1998, 108; Inglot, 1997, 91, 106; Bli-
nova, 2002, 147; G., 1905, 17)).

138 G, 1905, 78. 81, 84, 98-99, 100-102. 115.

39 Jakub Condrau (Kondrau, * 27. 11. 1779 Chur v Svici; ST 24. 6. 1805 Dyneburg; T 20. 4. 1837 Tarnopol v Galiciji (Grzebien, 1996,
102)), profesor v Polocku 1808—1820 in dopisnik in 1818 izdajatelj revije Miesiecznik Polocki (Brown, 1862, 150). Po izgonu jezuitov
iz Rusije od3el v Italijo in nato v Tarnopoelu poudeval in organiziral naravoslovni kabinet za gimnazijske in filozofske 3tudije.

140 Stanislaw Piotrowicz (* 14. 1. 1780 Lotwia; ST 30. 11. 1795 Polock: ¥ 26. 11. 1826 Tuchowie (Grzebien, 1996, 513)).

141 R afael Markianowicz (Markijanowicz, * 14. 10. 1783 Mstislav; ST 10. 8. 1799 Polock; 1 23. 12. 1856 Nowy Sacs (Grzebien, 1996,
408)).

142 Eranciszek Schmitian (Schmitijan, * 28. 8. 1788 Hildesheim pri Hannovru; 8J 13. 6. 1805 Dyneburg; © 13. 7. 1828 Tarnopol Grzebien,
1996, 603)), profesor fizike in kemije v Polocku 1817-1820.

43 Grzebien, 1996, 526.
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Brzozowski, rektor jezuitskega kolegija v
Polocku in Gruberjev naslednik na poloZaju
generala {(Grzebien, 1996)

OkruSena notranjost jezuitske cerkve v Polocku

(Oriov, 2003, 69)

Najvedji zaklad Polocka pa so bile vendarle
knjige. Panizzoni je bil prefekt knjiZnice leta
1784/85. Gruber je do leta 1787 knjiZnico razsiril
na 5576 del v okoli 16.000 zvezkih: do leta 1815
je imela Ze ve¢ kot 35.000 del. Med njimi je bilo
8006 knjig, ki jih je jezuitom podaril Raginski,
nadskof Gnlenski.!** Leta 1787 je Gruber z dovo-
ljenjem carice ustanovil tiskarno in naértoval ne-
kaj stavb v mestu. Skupaj s patrom Skokowskim,
profesorjem arhitekture v Polocku, sta za vladari-
co opravljala $e posebne naloge. Skokowski je bil
Gruberjev nadarjeni dijak in zaupnik. Izkazal se je
kot astronom, zdravnik, mehanik in profesor arhi-
tekture v Polocku od leta 1790 do leta 1794. Nato
je predaval filozofijo in matematiko v Vitebsku
od leta 1794 do leta 1796, arhitekturo pa v Mogi-
levy leta 1796/97 in Mstislavu leta 1797/98 14

Ze leta 1785 je beloruski gubernator Paserk
(Passek) posredoval jezuitom ukaz dvora, naj v
prestolnico po3ljejo dva sposobna jezuita. Za
tajno nalogo so izbrali Gruberja, ki je komaj
prispel, in Skokowskega; po drugih virih naj bi
Gruberju pomagal neimenovani italijanski jezuit.
Po navodilih carice Katarine II. je Gruber na-
értoval preprefevanje angle$kega vpliva na Kitaj-
skem, ki se je za¢el krepiti leta 1785. Zal je Gruber
napredoval le podasi, Zato so ga skupaj s
pomo&nikom Se istega leta vrnili v Polock; tam sta
¢akala na ponoven poziv v prestolnico. Glavni
ruski agent v Pekingu je bil nekdanji jezuit, Flo-
rentinec Poirot,!40 ki je imel poloZaj mandarina in
pekinskega tajnika za odnose z Rusijo.!4? Poirot in
Cipolla!#® sta se 20. 3. 1770 vkrcala na portu-
galsko ladjo in 20. 10. 1770 priplula v Kanton.
Poirot je septembra 1802 prosil za prikljuditev
ruskim jezuitom; Cipolla je podcbno zahtevo iz-
razil leta 1805, potem ko mu je Gruber poleg svo-
jega vabila dodal 3e dopis Cipollovega mladost-
nega tovariSa Desperamusa.!*? Leta 1787 se je
Katarina II. med potjo na Krim ustavila v Msti-
slavu; tam je Gruber tisti ¢as predaval arhitekturo.
7 zanimanjem si je ogledala njegovo risbo z vod-
nimi okrasi, ki so predstavljali poglobitev per-
spektive; umetnina je bila z velikim odobravanjem
razstavljena v Leipzigu. Ob cari¢inem odhodu so
na eni strani ceste stali jezuiti, na drugi pa uniati
pod vodstvom Iraklija Lisovskega.!3

144 Morogkin, 1888, 1: 56; Zaleski, 1886, 2: 124, 164.

143 poplatek, Paszenda, 1972, 200.

46 Louis de Poirot (Ho Ts’ing-T ai, * 23. 10. 1735 Loraine; SJ 9.
7. 1756 Rim; T 13. 10. 1813 Peking (Dehergne, 1973, 207)).
47 Moroskin, 1888, 1: 225-226; Morogkin, 1870, 2: 318; Zaleski,

1886, 2: 136.

148 Luigi Cipolla (Aloys Cibolla, Louis, * Caltavuturo pri Palermu
na Siciliji; 8T 5. 11. 1757 Sicilija; t po 1805 (Dehergne, 1973,
56)).

149 Inglot, 2002, 358; Morogkin, 1870, 2: 333. Eduardo Despe-
ramus (* 27. 9. 1737 Chios; 8] 6.11. 1751 provinca Sicilija in
27. 10. 1803 Peterburg; § 26. 11. 1812 (Inglot, 1997, 214)).

150 Morozkin, 1888, 1: 227, 229.
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Prefekt poloske tiskarne je bil od leta 1787 do
1797 Maciej Rakiety, nato Brzozowski do pre-
vzema generalskih dolZnosti leta 1805, naslednje
leto pa Alojzy Lenkiewicz.13! Pologka tiskarna je
do pregona jezuitov iz. Rusije 13. 3. 1820 izdala
ve¢ kot petsto naslovov v desetih jezikih, tudi
beloruskem, latvijskem in litovskem. Med polos-
kimi izdajami so bile tudi matemati¢ne knjige
Conreauja.!’2 Med Gruberjevimi 3tudenti umet-
nosti v Polocku sta bila Augustin Niedzviedzki
(Niedzwiecki), ki je Gruberju pomagal pri fres-
kah v Polocku,!? ter poznejsi kipar in namestnik
predsednika peterburike akademije Tolstoj,!> ki
je bil navduien nad Gruberjevim slikanjem v
perspektivi in njegovimi drobnimi umetninami v
slonovi kosti. Gruber ga _]'e vse do svoje smrti
poudeval dvakrat na teden.! >

4.3. Vpliv potresa na magnet

V vrtincih svetovne politike Gruber ni pozabil
na fizikalna raziskovanja. Ze Robert Boyle,
Hooke, Kircher, Halley!>® in Immanuel Kant so
poro¢ali o vplivih potresa na magnet. Boyle je
opisal spremembe magnetizma ob potresih v
Rimu in Neaplju. Kant je ugotovil, da so ob
lizbonskem potresu (1755) magneti v Augsburgu
oslabeli, kompasi pa so se neurejeno sukali.
Hkrati so opazili vrtince v vodah reke Ruhm pri
Hannovru, na Svedskem blizu norveike meje pa
se je premaknila povriina zemlje.

Kircher je opisal podmorske vulkane in pod-
zemne povezave med oddaljenimi deZelami. Be-
njamin Franklin je razvil teorijo o elektriéni
naravi potresa po podobnosti z bliskom. Zamislil
si je ozradje 1z mefanice plinov, ki ti&ijo iz
notranjosti Zemlje proti povi§ju in pod zemljo
zbirajo elektriéni naboj podobno kot v ozraé-
ju.137 Ker je blisk razmagnetil kompas, je nekaj
podobnega Franklin pri¢akoval od potresa; zato
Je francoski Zupnik Pierre Bertholon v zemljo
veselo zabadal palice, podobne strelovodom, za
prepreéevanje potresov in vulkanov. Spanski
kralj je v pismu hvalil Bertholona, vendar n\]'e—
govega izuma niso nikoli prodajali na veliko;!%8
strelovod je bil pad mnogo bolj obetaven.

Leta 1782 je Stepling v Pragi objavil daljo
razpravo o potresih. Zanimalo ga je, ali potres
povzroci elektri¢na sila, V prid povezavi je go-
voril zvok, ki so ga sli%ali ob londonskem potresu

151 Grzebien, 1996, 526.

152 Rule, 1853, 354; Inglot, 1997, 185; Orlov, 1995, 376; Orlov,
2002, 428; G., 1903, 115; Grzebien, 1996, 102.

153 ., 1905, 215.

154 Grof Fjodor Petrovi¢ Tolstoj (Fedar, Fedor, * 1783; 1 1873).

155 &urkina, 1981, 107; Zaleski, 1886, 418, 425; Orlov, 2002, 324.

50 Edmund Halley (* 8. 11. 1656 Haggerston; T 14. 1. 1742
Greenwich).

157 Humboldt, 1970, 2: 4, 13, 27; Stepling, 1782, 223, 234,

158 gehiffer. 2003, 248.

marca 1750. Franklin je zagotavljal, da je celo
podzemna para naelektrena, Ker tako elektri¢na
sila kot potres vplivata na magnet, je Stepling kar
naravnost nekoliko prenagljeno sklepal, da mo-
rajo potrese pal povzrofati elektriéni pojavi in
vidni premiki proznih delov povriin zemlje.!?

Spremembe zemeljskega magnetizma so zani-
male oba polbrata Gruberja. Gabrijel je bil pred-
vsem praktiéni inZenir; njegov polbrat Tobija pa
se je v¢asih nagibal bolj k teorigi. Tobija je med
prvimi opisal Churchmanove!® zemljevide ze-
meljskega magnetnega polja. Churchman je po-
datke o variacijah kompasa na razli¢nih to¢kah
Zemlje vrisal v zemljevid in obenem sestavil atlas
magnetnih deklinacij. Oba nalrta je opremil z
razlago in ju objavil v Philadelphii leta 1790 in v
Londonu Stiri leta pozneje; omogocéala naj bi
boljSo orientacijo na morju. Zanimali so ga vzroki
variacij kompasa;!%! vendar pa ti seveda ostajajo
zapleteno vpraSanje Se danes. 31. 12. 1791 je
zaprosil ameriZki kongres za ladjo s katero bi
lahko raziskal Baffinov zaliv. Morda nekoliko
razo¢aran nad pi¢lim zanimanjem rojakov je od
1792 do 1796 potoval po Angliji in Franciji.
Francosko vlado je nagovarjal, naj podpre nje-
govo odpravo za to¢no doloditev zemljepisne lege
severnega magnetnega polja Zemlje. Zal je bil to
Ze Cas revolucije in ne ved doba dobrotljivih
kraljev; pro3nja ni bila usliana, feprav so se
Buffonovi, Eulerjevi in Lalandovi!®2 raguni polo-
Zaja pola moé¢no razlikovali. Lalande je celo raz-
glasil, da ima za toen izra¢un lege pola in nje-
govega gibanja na voljo premalo natanénih meri-
tev. Churchman je obiskal Kgbenhavn in Peter-
burg; tam so ga sprejeli v akademijo, nagradili z
zlato medaljo in diplomatskimi ¢astmi. Ob tem je
morda srecal nasega Gruberja. Nato se je Church-
man odpravil v London. Prejel je srebrno medaljo
za svoja topografska odkritja, vendar je tam
zbolel za nenadno paralizo. Nekoliko ozdravljen
se je odpravil domov, vendar je umrl na plovbi
¢ez Atlantik kmalu po smrti Gabrijela Gruberja.

Kot ruski akademik s 3tevilnimi objavami v
Peterburgu je Churchman vplival na Gabrijelove
meritve v Polocku; verjetno je prav Gabrijel opo-
zoril polbrata Tobijo Gruberja na Churchmanovo
delo. Gabrijel se je za orientacijo po Churchma-
novih zemljevidih zanimal predvsem po strokov-
ni plati v zvezi s svojim devetletnim vodenjem
plovbe po rekah v habsburski monarhiji.

Leta 1775 je Steplig v Pragi meril vplive mag-
neta na iglo kompasa dolgo 28 cm, ki mu jo je
dal Daniel Bernoulli. Stepling je meril dekli-

15% tepling, 1782, 222, 225.

60 fohn Churchman (* 29. 5. 1753 East Nottingham, Pennsyl-
vania; 7 17.-24. 7. 1805 na Atlantiku).

6! Cavallo, 1787, 55-57.

162 Joseph Jérame Le Frangois de Lalande (La Lande, * 1732; §
1807).
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Gruberjevo porocilo v Voigtovi reviji (Gruber,
Gabrijel, S. 1. 1790. Gruber in Polosko.
Mugazin fiir das Neueste aus der Physik und
Naturgeschichte. 13te Biich, 7ten Bandes, Ites
Stiick: 179).

nacijo in jo primerjal z objavlg'enimj vrednostmi
za Pariz, Berlin in Peterburg.!0

Raziskovanje sprememb magnetizma Zemlje
je bilo tako v Gruberjevem Casu posebno priljub-
ljena moZnost za dolo¢anje zemljepisne lege med
plovbo na odprtem morju. Zato je Gabrijel Gru-
ber v svoliem poloSkem glasilu in zelo pomembni
Voigtovil® reviji objavil poro¢ilo o meritvah
magnetizma v povezavi s spremembami tempe-
rature in domnevnim sofasnim potresom. Voigt
je leta 1774 zagel poudevati gimnazijce v Gothi;
tam je izdajal astronomski del dvornega kole-
darja. Leta 1789 je na univerzi v Jeni doktoriral
iz filozofije in tam prevzel katedro za mate-
matiko, ez trinajst let pa $e za fiziko. Od leta

163 gtepling, 1775, 387-388.
4 Johan Heinrich Voigt (* 27. 6. 17531 Gotha; T 6. 9. 1823 Jena).

1786 do 1799 je urejeval Magazin fiir duas
Neueste aus der Physik und Naturgeschichte, ki
ga je utemeljil prvi urednik Ludwig Christian
Lichtenberg. Voigt je izdal volumne 6 do 12; v
njih je med drugim objavil Stevilne razprave
Gruberjevega sovraznika Hacqueta. Od leta 1797
do 1806 je Voigt v Jeni izdal dvanajst volumnov
podobne revije z nekoliko spremenjenim naslo-
vom Muagazin fiir dus Neueste Zustand der Na-
turkunde. Voigt je pisal razprave o matematiki,
ognju, zraku, elektriki, magnetizmu, optiki, ko-
metih in zgedovini koledarja.

Gruber je Voigtu poro¢al 23. 2. 1790 o svojih
opazovanjih v Polocku. 21. 12. 1789 se je precej
po pol deseti uri zjutraj sila magneta zalela
zmanjSevati in konéno je magnet izgubil svojo
mo¢; ko ga je Grober znova delno namagnetil,
magnet kar ni mogel obdrZati svoje sile. Komaj
ob Sesti uri zvecer si je znova pridobil magnetno
silo, hkrati pa je Gruber obdutil mraz. Zato je
domneval, da je moral biti v blizini mo€an po-
tres; potresu naj bi naslednjo uro sledil mraz.
Vendar ni mogel najti nobenth sledi ali poroéil o
kakem potresu. Nihanje temperature, domnevno
povezano s potresom, se je ponovilo teden dni
pozneje, ko je 28. 12. 1789 kazal termometer
najprej celo uro eno stopinjo nad ledi$¢em, nato
pa na lepem sedem stopinj pod ledid¢em. %3

Gruber ni posebej zapisal stopinj temperature,
s katerimi je meril. Izbira se mu je seveda zdela
samoumevna in ni mogel predvideti poznej3ih
sprememb pri meritvah temperatur. V drugih ob-
javljenih razpravah je uporabljal stopinje Réau-
murja,'® prvi¢ opisane leta 1730, ki so jih prav
tako uporabljali Hacquet in drugi ljubljanski
raziskovalci. Novejse Celzijeve!®’ stopinje iz leta
1742 so v nasih dezelah prevladale $ele pozneje.

Gruber ni poznal podatkov o domnevnem
potresu; seveda so potresi v Belorusiji Se redkejsi
kot na Kranjskem. V &asu Gruberjeve mladosti je
veliko strahu zbudil dolgotrajni ruilni potres na
Reki. Zadel se je 28. 11. 1750, porudil Stevilne
hise 17. 12, 1750 in se nato nadaljeval z obgas-
nimi sunki 3¢ Stirideset dni. Cutili so ga celo
Ljubljanéani; o njem je porocal ljubljanski je-
zuitski kronist od 4. 11. 1750 pa vse do 31. 3.
1751. Mogne potrese so Kranjei ¢utili $e 6. 12,
1784 in 11. 4. 1786, ko je Gruber Ze zapustil
Ljubljano.1%® Gruber se je za probleme potresov
zanimal v Ljubljani tudi ob statiénih radunih za
svoje gradbene projekte. Zal ne poznamo vedjega
potresa v dobi Gruberjevih meritev v Polocku;
malo predtem pa je zveder 5. 11. 1789 modan
potres stresel osrednjo Skotsko s srediS¢em v
kraju Comrie. Tresenje tal se je s precej mo¢nimi

165 voigt je prejel Gruberjevo porotilo iz Rusije 23. 2. 1790,
oznadil ga je kot Int, Bl. (Notranji list) za A, L. Z. $t. 56 1790,
Francoz René Antoine Ferchault de Réaumur (* 1683; § 1757).

167 Sved Anders Celsius (* 1701: + 1744).

168 ¢ 1895, 260-261; Radics, 1903, 1-2.
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sunki nadaljevalo 3e vse leto in je morda vplivalo
na Gruberjeve meritve v Belorusiji.

Gruber ni poro€al o napravi, s katero je meril
magnetno silo pred razmagnetenjem in po njem;
verjetno je uporabil torzijsko nihalo, s katerim se
je nekaj let prej proslavil Coulomb!%? v Parizu. S
torzijsko tehtnico bi Gruber lahko ugotovil
zmanjianje privlaka oziroma iznienje magnet-
nega polja. Prav tako ne vemo, na kakden naéin
je Gruber ponovno delno namagnetil svoj mag-
net. Gotovo je uporabil drugi magnet, ki ga dom-
nevni potres ni razmagnetil. Gruberjevo natanéno
pisanje razkriva izku3enega opazovalca; bilo je
gotovo le eno izmed mnogih, ¢eprav domala
edino, ki ga je Gruber objavil.

Zvezo med magnetizmom in potresi je po-
drobneje opisal Sele Humboldt, a ni posebej ome-
njal Gruberjevega porodila o razmagnetenju, &e-
prav je citiral njegove meritve opti¢nih prividov.
Na svojih popotovanjih se je Humboldt vseskozi
ukvarjal s spremembami inklinacije kompasa, da
bi z ustreznimi, vedno znova dopolnjevanimi
zemljevidi laZe dologil zemljepisni poloZaj lad-
je.170 Med potresi je z Voltovim elektrometrom
meril naelektrenost ozradja.!’l 4. 11. 1799 je
potres v juznoamerikem mestu Cumani vplival
na magnetno iglo. Pred prihodom v mesto je
Humboldt izmeril povpreéno inklinacijo 43,65°
na velikem kompasu viteza Borde!72, ki mu je
sam napisal navodila za uporabo. Tri dni po
potresu, 7. 11. 1799, je Humboldt nameril le
42,75°173 vendar ni opazil popolnega razmagne-
tenja Gruberjeve vrste. Naslednje leto se je Hum-
boldt znova vrnil v Cumani in to pot nameril in-
klinacijo 42,80°, podobno kot pri prej§nji meritvi;
jakost magnetne sile pa je ostala nespremenjena.
Igla kompasa je zanihala 229-krat na minuto, v
Parizu celo 245-krat in v Madridu 240-krat. Hum-
boldt je izmeril 3¢ magnetno deklinacijo. Podobne
meritve je opravil skupaj z Gay-Lussacom leta
1805 in 1806 v Milanu, Franciji, Svici in Nem&iji.
Leta 1805 je pri Vezuvu opazoval spreminjanje
magnetne sile v blizini vrele lave.l7*

Humboldt se je ukvarjal s fizikalnim ozadjem
pojava ve¢ kot Gruber, Domneval je, da bi sunek
potresa lahko spremenil polozaje molekul Zeleza,
kobalta in niklja in s tem njihove magnetne last-
nosti. Lahko bi celo zamenjal pola magneta, kot
je trdil Franklin v enem od svojih pisem. Slavni
gottingenski fizik Georg Christoph Lichtenberg
je Humboldtu med merjenji v Franciji pripo-
vedoval o moZnih spremembah magnetnih osi
Zemlje med velikimi katastrofami v preteklosti.

169 Chatles Augustin de Coulomb (1736; T 1S06).

170 Hymboldt. 1970, 1: 236, 259; Cavallo, 1787, 49.

171 fymboldt. 1970, 1: 513.

72 Jean-Charles vitez Borda (*4.5.1733 Dax; ¥ 1799 Pariz).
173 Humboldt, 1970, 1: 515-516.

174 ymboldt, 1970, 1: 102, 516, 517.

Canton!?> je meril dnevne variacilje kompasa ob
segrevanju in ohlajanju magnetov!7%; Haily pa je
dokazal, da toplota manj¥a mo¢ magneta; ena-
kega mnenja je bil naj Gruber. Na teh osnovah je
Humboldt sklepal, da potresi, vulkani in drugi
podzemni pojavi iz velikih globin lahko vplivajo
na magnetizem, ki ga opazujemo na povriju
Zemlje. Humboldt ni posebno vneto vztrajal pri
svoji domnevi; nenadnih sprememb magnetizma
namred ni mogel dokazati med meritvami ob po-
tresih na Kordiljerah, v mestu Quito in prav tako
ne na obalah Peruja. Spremembe magnetizma
Gruberjeve vrste so bile prej podobne kratko-
trajnim vplivom severnega sija, kot samemu
vplivu potresov in toplote.!”” Nekaj strani pred
Gruberjevim porodilom je Voigt objavil U. Hem-
mlovo porodilo o spremembah smeri magnetne
igle med severnim sijem 22. 10. 1788.

Med letom 1781 in letom 1820 so pri lon-
donski Kraljevi druzbi objavili le ducat razisko-
vanj magnetizma, od leta 1821 do leta 1831 pa
skoraj $tirideset. Po Napoleonovih vojnah so se
lotili e iskanja severnega prehoda na Kitajsko in
s tem povezane doloditve to¢ke severnega mag-
netnega pola. Raziskovalei Arktike so porodali o
nenavadnem obnaSanju kompasa.

Dve uri pred mo¢nim potresom leta 1855 je
trgovec v Tokiu opazil, da so trije veliki pod-
kvasti magneti v njegovem izlozbenem oknu
izgubili svojo magnetno silo; Zelezni predmeti so
odpadli z njih. Po potresu so magneti znova do-
bili prejSnje magnetno polje, podobno kot po
Gruberjevem porogilu.

O vplivih potresov na magnetizem vemo da-
nes vet kot v Gruberjevih ¢asih, Eeprav e zdaled
ne vsega. Potrese spremljajo variacije magnet-
nega polja Zemlje; ultranizke frekvence seizmo-
logi merijo Ze desetletja. Med kalifornijskim
potresom 17. 10. 1989 so v Stanfordu izmerili
izjemne variacije magnetnega polja Zemlje s
frekvencami 0,01 do 10 Hz, kot jih navadno
povzro¢ajo magnetni viharji v vi§jih legah
ozradja, ki se sproZijo na Soncu. 8. 8. 1993 so
ameriski in japonski raziskovalci med potresom v
Guamu merili ultranizko frekvenco magnetnega
pelja; Gruber in Humboldt imata tako po dveh
stoletjih Stevilne posnemovalce.

Podzemne eksplozije sproZijo elektromagnet-
ne udarne valove v namagnetenih Zelezovih in
nikljevih rudninah; le-ti lahko povzrodijo lokal-
ne, véasih le zalasne spremembe magnetne
orientacije oddaljenih rudnin ali magnetov blizu
povr§ja Zemlje, kot se je zgodilo v Gruberjevem
primeru. Udar in pritisk potresa lahko deformi-
rata vulkanske kamenine in jim s tem spremenita
smer magnetnega polja. Podobne udare lahko
opazujemo pri laboratorijskih poskusih; le-teh

173 15hn Canton (* 1718 Stroud: 1 1772 London).
176 Cayallo, 1787, 325.
177 Humboldt, 1970, 1: 517.
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Gruber Zal ni izvajal, Eeprav se mu je Stiri leta
pred poro¢ilom o razmagnetenju prvemu na sveti
posreilo opazovati fatamorgano v laborato-
rijskih razmerah. Nenadne spremembe magnet-
nega polja, kot jih je opazoval Gruber, so danes
privlaéno podrogje raziskovanja, od katerega si
mnogi obetajo napredek pri napovedovanju po-
tresov.

5. Peterburg
5.1. Prvi ruski jezuiti

Po uspehih v Belorusiji je Gruber zadel
nadrtovati preselitev v Peterburg. Tam so se
jezuiti Ze nekajkrat poskusili uveljaviti. Jezuiti so
zateli prihajati v Rusijo pod Petrom Velikim,
deprav se Se niso za stalno naselili. Veliki car se
jih je kmalu navelical in jih je dal izgnati. Kljub
temu so jezuiti imeli misijo v Peterburgu od leta
1713 do 18. 4. 1719, ko jih je carjevi¢ Aleksej
drugi¢ izgnal,!”8 ter od leta 1737 do leta 1745.17

3.2. Gruber v prestolnici

Hallerstein in Gruber sta oba uspeinejio za-
hodno znanost in tehniko uporabljala za prepri-
devanje domorodcev o prednostih zahodnjaske
vere. Z dokazovanjem domnevne vedvrednosti
zZnanja razvitega v katoliskem svetu, so jezuiti
prepri¢evali tuje vernike, da je katolitka vera
boljia od njihove. Gruber nikcli ni zares po-
skugal narediti znanstvene kariere; zanj je bila
znanost predvsem sredstvo za doseganje ciljev; ti
pa so bili predvsem verski in politiéni e v
Belorusiji, %e toliko bolj pa v Peterburgu. V tem
se je razlikoval od Hallersteina, ki si je mo¢no
prizadeval za 3tevilne objave v evropskih znan-
stvenih sredid¢ih. Po prepovedi jezmitskega reda
je Gabrijelovo potovanje na Kitajsko seveda od-
padlo; vendar je v Rusiji uporabljal misijonarske
postopke prilagoditve, ki so jih utemeljili Ric-
ci,!80 Hallerstein in drugi pekinski jezuiti. Ker
sta bila jezuitska kolegija v Polocku in Peter-
burgu odprta za pravoeslavno mladino, so Gruber
in njegovi sodelavci zanje priredili Riccovo me-
todo. Znanstveni ugled je Gruberju omogo¢il do-
stop do druzbene smetane v prestolnici na po-
doben nacin, kot ga _je Franklin nekaj let prej
uporabljal v Parizu.!8! Gruber si je za svoj cilj
izbral predvsem spreobrnitev imperatorja. Tako
kot je nekol spreobrnitev Konstantina Velike-

178 Andrejev, 1998, 77; Tolstoj, 1859, 3; Rouét de Journel, La
Compagnie 1922, 7.

179 Graebien, 1996, 501.

180 Mattheo Ricei (Li-Ma-Tou, Li Ma-teou, Si-Tai, * 6. 10. 1552
Macerata blizu jadranske obale; 8T 16. 8. 1571 Rim; T 11. 5.
1610 Peking (Dehergne, 1973, 219)).

181 gehiffer, 2003, 51.

ga'®? omogodila katoliski Rim, so jezuiti skusali
spreobrniti 3e kitajskega cesarja in za njim
ruskega carja. Nafemu Hallersteinu in drugim
pekinskim jezuitom se to nikoli ni niti priblizno
posrecilo; sposobni Gruber pa je bil Ze zelo blizu
spreobrnitve Pavla I.

Carjevié Pavel se najprej porodil z Marijo, a
je Ze pri dvajsetih letih umrla. Kot mlad vdovec
si je za drugo Zeno izbral Sophio Dorotheo de
Montbéliard, princeso Wiirtenberg (1759-1828),
po poroki leta 1776 v Rusiji imenovano Marijo
Fjodorovno. Carica Marija je ljubila slikarstvo;
zato ji je Gruber podaril lepo sliko. Po kronanju
v Moskvi se je car Pavel I. na poti v Peterburg 7.
5. 1797 skupaj s carico, sinovoma in Siestrzen-
cewiczem ustavil v jezuitskem kolegiju v mestu
Or3a, 50 km severno od Mogileva. Gruber,
Wichert in generalni vikar Lenkiewicz sta bila v
procesiji, ki se je sestala s carjem. Car je
Gruberja vpraZal, ali je dobil uro, okraieno z
dragimi kamni, kot povradilo za podarjeno sliko,
vendar je Gruber zanikal. Car je zadevo raziskal
in ugotovil, da je med Gruberjevim bivanjem v
Or3i peterburski kurir odnesel darilo v Polock.!83

Leta 1798 je bil car Pavel L izvoljen za ve-
likega mojstra malte3kega reda sv. Ivana, ki sta
mu 7z materjo Katarino prav tako kot jezuitom
dajala zato¢15¢e pred preganjanjem v Evropi. Red
je bil tesno povezan z jezuiti, ki so prav tako
skokoma napredovali. Na tretji generalni kon-
gregaciji v Polocku je bil 1. 2./12. 2. 1799 Kareu
izvoljen za generalnega vikarja jezuitov v Rusiji.
Njegovi pomo¢niki so postali Wichert, Gruber,
Lustyg!® in Lubowicki,'®? tajnik Brzozowski,
provincial Estka,!® provincialni svetniki pa Lja-
stovski, RZevuski, Starusinskii, Bagkovski in Za-
ranek.'37 Lustyg je bil od 1793. do 1802. pomog-
nik generalnega vikarja, od 1799. do 1815. pa
beloruski provincial. Lubowicki je bil pomo¢nik
generalnega vikarja od leta 1783 do leta 1801.
Estka pa od leta 1799 do leta 1802 rektor v Or§i.

Kareu,'88 Belorus angletkega rodu, je po
Czerniewiczu prevzel v Polocku 3e rektorsko
palico. Od leta 1763 do leta 1765 je bil misijonar
v Minsku in mestu Faszczdédwcee, do leta 1767
prefekt v mestu NiedwieZ in $e leto dni misijonar
v Slucku, sto kilometrov juzno od Minska. Potem

182 Flavius Valerius Aurelius Constantinus (* 280/288 NiZ (Nais-
sus); cesar 306; T 337).

183 Rule, 1853, 357; Andrejev, 1998, 96: Morogkin, 1888, 1: 282;
Zaleski, 18806, 2: 62.

84 Antoni Lustyg (Ljustig, Lustig, Lystig, * 7. 11. 1752 Prusija;
ST 6. 10, 1768 Lomz: 1 5. 6. 1815 Polock).

185 Franciszek Lubowicki (* 16. 11. 1724 Podlasiu; ST 15. 8. 1744
Vilna; T 22. 12. 1801 Polock).

186 ploty Estka (Estko, * 4. 2. 1749 Mazowsu; ST 4. (1. 1766
LomZ; ¥ 19. 1. 1802 Orga).

7 Andrejev, 1998, 98; Sapunov, 1997, 25.

88 Franciscus Xaverius Kareu (Franciszek Ksawery Karii, * 10.

12, 1731 Onsa: 8 14. 8. 1754 Vilna: ¥ 30. 7. 1802 Polock).
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se je zapisal Polocku; tam je od leta 1768
predaval filozofijo in matematiko, leta 1772 in
1773 arhitekturo in do leta 1778 teologijo. Leta
1779 je postal vicerektor in &ez tri leta rektor v
Orsi. Kot rektor je sprejel $e Cast beloruskega
provinciala. Leta 1785 je bil znova v Or§i in ob-
enem pomodénik generalnega vikarja Lenkie-
wicza. Ob Gruberjevem prihodu je postal leta
1786 rektor v Polocku. Naslednje leto je dal tam
odpreti tiskarno.13?

Ker je bil Kareu bolehen, ga je Gruber ve-
¢inoma nadomesdal. Gruberja so na generalni
kongregaciji dolodili, naj se v februarju 1799
pogaja s katoliSkim metropolitom Siestrzence-
wiczem za ureditev poloZaja ruskih jezuitov,
Gruber se je v prestolnico odpravil skupaj z je-
zuitom Schirmlom in se tam povezal s sena-
torjem, grofom Ilinskim, obenem pa s Sévé-
rinom, Korsakom in Manuocijem (Manudi, Ma-
nucci). Manuci je bil poljsko-litovski bogata¥ in
poslanec italijanskega rodu. Delal je tudi za
Potjomkina, veCerij pri carju pa se je rada ude-
leZevala tudi Manucijeva zgovorna zena. Gruber
je tesno sodeloval z malte$kim viteSkim redom in
grofom Michelsonom, generalom v Podoliji; prek
malteZkih vitezov je bil v stiku s svojim rojakom,
ruskim ambasadorjem Kobenclom. V tem ¢asu so
Siestrzencewiczevega zaiCitnika Rastop&ina od-
stranili z dvora; to pa je Gruberju olaj3alo
uveljavitev v najvi§jih krogih ruskih oblastni-
kov.1%0 Gruber je med svoje prijatelje Stel celo
slavnega Kutuzova,'?! ki je kot guverner Litve
pomagal Gruberju pri prevzemu univerze v Vilni.
Kutuzov je leta 1805 vodil Rusko wvojsko v
Avstriji, leta 1812 pa je postal feldmar3al in zvito
premagal samega Napoleona.

Ko je slifal, da se zdravnikom nikakor ne
posredi ozdraviti zobobola Marije Fjodorovne, je
Gruber 17. 4. 1799 pisal carju, naj mu dovoli
predstaviti svoj nadin zdravljenja. Pismo je do-
stavil na dvor ob pomoc¢i Ilinskega, madame Pre-
torius ali pa Nikolaja, tajnika in upravnika ca-
ri¢ine pisarne. Carica je Gruberjevo pismo pre-
dala moZu, ki je ljubil vse nenavadne redi. Pavel
je sicer sprejel Gruberja dovolj nezaupljivo, a mu
je dovolil, da se je preizkusil kot zdravnik. Gru-
ber si je za nekaj dni izprosil sobo v bliZini ca-
rice. Obraz vladarice je po Gruberjevem zdrav-
ljenju hitro dobil naravno barvo. Rojena je bila
nova legenda, na posreen nalin prav podobna
slovitemu dvoboju v Pekingu, ko si je jezuitski
astronom Schall regil Zivljenje z boljiim znanjem
astronomije od kitajskih tekmecev.

Gruber si je pridobil naklonjenost in celo

189 Grzebien, 1996, 267.

190 Morogkin, 1888, 1: 338, 363, 370, 372-373; Rouét de Journel,
La Compagnie 1922, 18; Zaleski, 1886, 2: 66.

191 Knez Mihail Illarionovié Kutuzoy (* 1745; % 1813 (Rouét de
Journel, La Compagnie 1922, 97; Crétineau-Joly, 1845, 499)).

prost dostop do carja Pavla [.192 Tako ga je car
po navadi pri¢akal kar z jezuitskim vzklikom "Ad
majorem dei gloriam!". 193 Tmperatorju se je
posebno prikupil ko je skromno odklonil odliko-
vanje 7a zdravljenje zobobola carice in skuhal
odliéno ¢okolado po receptu italijanskih jezuitov.
Cokolada je imela neverjetno diplomatsko pri-
vla¢no moé, saj jo je neko& rad togil celo Bos-
kovi¢ na Dunaju in s tem $e posebno navdusil
mladega Janeza Filipa Kobencla,'?* bratranca
poznejiega ruskega ambasadorja Kobencla.

Pavel I. je 11./23. 10. 1800 podpisal Zest uka-
zov, ki so jezuitom omoigoéili prevzem cerkve sv.
Katarine v Peterburgu.l?? Siestrzencewicz je s
svojim kolegijem nasprotoval Gruberju; vendar je
tréil ob pretrd oreh. Hkrati s prevzemom cerkve je
Gruber dosegel grob pregon Siestrzencewicza 1z
prestolnice. Generalni upravnik Oboljaninov je e
isti dan 11./23. 10. 1800 javil metropolitu, da je
bogosluZje pri cerkvi sv. Katarine ob Nevskem
prospektu oddano jezuitom. Spor je imel zavi-
danja vredno gospodarsko ost, saj je bilo samo z
oddajanjem skladi¢ ob cerkvi vsako leto mogoce
zasluZiti 18.000 rubljev. 19./31. 10. 1800 je vo-
jaski guverner Peterburga general Swetchin za-
hteval od Siestrzencewicza predajo prostorov
Gruberju. Tako so jezuiti dobili v upravo cerkev
sv. Katarine v Peterburgu. To se je Se malo prej
zdelo pravno formalno skoraj nemogode.

Policijski minister Zilibergarnih in naéelnik
mestne policije sta 14./26. 11. 1800 ob enajstih
zveder zbudila ubogega metropolita in ga ob treh
ponodi odpravila na prenogevanje v dom kapitola
maltedkega viteSkega reda na drugem koncu
mesta, da bi stanovanje "oéistila" za Gruberjev
prihod. Na Siestrzencewiczev poloZaj je bil po-
stavljen Gruberju bolj naklonjeni jezuit Beni-
slawski, Gruber pa se je naselil v Siestrzen-
cewiczevo hifo pri cerkvi sv. Katarine. Gruber je
carju predloZzil popis sedemindvajsetih oseb za
aretacijo, tudi metropolita in ¢lane katoliskega
oddelka; v resnici so jih v nekaj dneh izgnali.
Metropolita so 14./26. 11. 1800 sramotno pre-
gnali na njegove beloruske posesti v Bini¢i, 6 km
od Mogileva. 22. 11./4. 12. 1800 so mu pre-
povedali obiske in dopisovanje, tako da je bival
pod stalnim nadzorom do smrti Pavla I. Se sam
Oboljaninov se je bal Gruberja in je pred carjem
skrival pisma Odinca (Odynec), ki so ga kot
Hominskega prav tako nadzorovali.

Pri sv. Katarini je maso ob 7. uri vedno da-
roval sam Gruber, ministriral pa mu je de Ma-
istre. Darove za cerkev so prispevali kneginja
Séerbatova, tajni svetnik Tamara ter mlada gro-
fica Stackelberg, héi ambasadorja. V cerkev so iz

192 pavel L ¢+ 1754: + 1801).
93 Mihneviz, 1955, 304; Morogkin, 1888, 1: 375; Zaleski, 1886,
2: 56.
194 Markovie, 1969, 594,
195 Rout de Journel, La Compagnie 1922, 20.
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Polocka Pripeljali prst sv. Stanislava Kostke kot
svetinjo.!9

Vse visoke poloZaje pri katolikem oddel-
ku!l7 v prestolnici je Gruber zaupal jezuitom;
Siestrzencewicza, Odinca in pokatoli¢anjenega
Zida Serpinskega je zamenjal z jezuiti Beni-
slawskim, Mod¢ulskim in Bikovskim. V oddelek
je pripeljal %e jezuite Supinskega, Skofa Ge-
droica, Orhovskega, Znamrovskega in Gavualota.
Nekateri stari ¢lani oddelka sprva niso hoteli
podpisati novega pravilnika, ki je bil pisan na
koZo jezuitom in je dajal velike pravice samo-
stanskim redom; vendar jih je krepka beseda
Benislawskega prisilila k vdanosti.19%

Junija 1799 je Gruber ob obisku v Peterburgu
predstavil v prostorih Akademije!?? nekaj svojih
izumov, med njimi $karje za striZenje tankega
sukna, razne ¢rpalke in kipe. Izumi so naredili
velik vtis. Pozornost je vzbudil §e sam Gruber, ki
je ob tej priloZnosti znova sredal carja.20 Za
Gruberjevo delo v hidrodinamiki sta se zanimala
akademika in profesorja matematike Gurev ter
Kotelnikov. Gurev je leta 1792 Studiral hidrav-
liko v Angliji, Kotelnikov pa je med letoma 1751
in 1752 Studiral pri Kiistnerju®! v Leipzigu in
sodeloval pri prekopu Velga-Don. Podobno je
Gruber vodil dela na ljubljanskem prekopu in je
uporabljal Kistnerjeve u¢benike.

Gruberjevih izumov si verjetno ni ogledal
vodilni fizik v Rusiji, ostareli Aepinus,2? ki je
bil med letoma 1757 in 1798 profesor fizike na
peterburdki akademiji.2®® Rojen je bil v Rostocku
v Prusiji; tam je $tudiral in poudeval, Svedski
Student Wilcke*** mu je pomagal sestaviti kon-
denzator, ki ga je Volta leta 1775 na gimnaziji
Como razvil v elektrofor. Po krajiem sluZbo-
vanju v Berlinu je bil Aepinus leta 1756 ime-
novan za &lana peterburske akademije. Leta 1759
je razvil matemati¢no teorijo elektri¢nih in
magnetnih pojavov s Franklinovo teorijo enega
fluida. Leta 1784 je izdelal prvi akromatski mi-
kroskop ob pomo¢i Kulibina,?% ki je maja 1767
postal mehanik Akademije.2%

Aepinus je umrl 22. 8. 1802, kmalu po Gru-

196 Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 93.
97 Rimsko-katoliceskii departament, justic-kollegii (Tolstoj, 1859,
15).
198 Inglot, 1997, 3, 99, 146; Morogkin, 1888, 1: 395, 403-404,
407-408, 416, 419, 434, 437, 441; Tolstoj, 1874, 2: 38; Roust
de Journel, La Compagnie 1922, 34,
99 Med letoma 1743 in 1803 se je imenovala Imper. Akademija
nauk i hudoZestv,
200 Eurking, 1981, 107; Inglot, 1997, 98, 149; Morogkin, 1888, 1;
370.
201 Abraham Gotthelf Kastner (Kaestner, * 1719 + 1800).
202 Branz Ulrich Theodor Aepinus (* 1724 Rostock v Prusiji; ¥ 22.
8. 1802 Dorpath).
202 Novik, 19;;[? 11.
04 Johann Karl Wilcke (* 1732; 4 1796).
205 tyana Petrovida Kulibina (* 1735; 4 1818).
206 Gurikov, 1983, 62, 79.

berjevi izvolitvi za generala. Sto let pozneje je
Kelvin posodobil Aepinusovo teorijo. Aepinus je
po letu 1767 opravljal predvsem politi¢no in di-
plomatsko dejavnost na dvoru. Sprva je bil do-
maci uditelj poznejSega carja Pavla, po letu 1783
pa je namesto Diderota nadaljeval reforme rus-
kega izobraZevalnega sistema.2?? Mladega pre-
stolonaslednika Pavla je navduiil za zahodno
znanost in tehniko; prav to pa je pozneje omo-
gotilo Gruberjev vzpon.

Gruberjev mlajii profesorski kolega je bil Rus
Vasilij Vladimirovi¢ Petrov (1761-1834), ki je
pouceval v Peterburgu od leta 1791. Novembra
1802, nekaj mesecev po Gruberjevi izvolitvi za
generala, je zadel preizkudati najmo¢nejsi tedanji
elektri¢ni izvir na svetu v prostorih peterburske
mediko-kirur§ke akademije. Uporabljal je 2100
parov elementov baker-cink, ki so dajali napetost
okoli 1700 V. Leto dni pred Gruberjevo smrtjo je
opisal prvo elektri¢no razsvetljavo: "Ko nadalju-
jemo érpanje zraka iz zvona in opravimo pet
premikov bata, opazimo svetlikanje v ve¢ delih
zvona in tudi celotne naprave za dovajanje olja.
To svetlikanje je Se svetlejie pri &rpanjudo 2 1/2
¢ért navadnega Zivosrebrnega barometra. Pri na-
daljnjem ¢rpanju postane svetlikanje Sibkejie in
kon&no nevidno™. Deset let po Gruberjevi smrti je
Aleksander 1. sprejel Petrova na peterburfko aka-
demijo.208

10. /22, 8. 1800 se je Gruber dolgo pogovarjal
s carjem. Naslednji dan so na carjev ukaz jezuiti
prevzeli Solstvo v Litvi. Po vrnitvi iz Litve se je
Gruber znova oglasil pri carju. Tedanjo univerzo
v Vilni je opisal kot polno prostozidarskega
duha; zato jo je car predal — z izjemo medicine —
v upravo jezuitom dne 11. 10. 1800. U&ni nadrt
je napisal Gruber. Do 11. 5. 1801 so univerzo v
Vilni — razen njene medicinske fakultete,?® —
prevzeli jezuiti. Ze po prvotnem ukazu sv.
Ignacija Loyole namred jezuiti niso poudevali
medicine. Od 1781. do 1797. je na univerzi v
Vilni poucevalo Sestintrideset uciteljev, med
njimi dvajset jezuitov.219 Najpomembnejléi med
njimi je bil astronom Poczobut2!l ¢&lan
londonske Kraljeve druZzbe od leta 1769 in od
leta 1776 dopisni ¢lan pariske akademije. Od leta
1754 do 1756 je Studiral matematiko, fiziko in
astronomijo pri Steplingu na jezuitski univerzi v
Pragi; teologijo pa je Studiral v Vilni od 1757. do
1761.

Kot profesor matematike v Vilni (od leta 1761
do 1764) je na pobudo Michala Fryderika, kneza
Czartoryskega, Studiral v Nemdiji, Italiji ter v

207 Dehombres, Pensivy. 1986/87. 197.
208 Bowers, 1998, 64, 67.
209 Tames, 1992, 59; Pierling, 1898, 4: 303.
10 picchnik, Puchowski, 1996, 41; Moroskin, 1888, 1: 449,
211 Marein Odlanicki Poczobut ¢* 30. 11. 1728 Solomance pri
Godnu; SJ 15. 8. 1745 Vilno-1773; 1 8. 2. 1810 Dyneburg).
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Poczobiten observatori) na nniverzi Vilno

Marseillu pri Pezenasu.?'2 Nuto je leta 1764
postal profesor matematike in vodja astronom-
skega observatoriju v Vilni: bil je prefekt s-
karne (od leta 1767 do 1769), nekajkrat pa je
prejel Se rektorsko palico. Leta 1768 je v Lon-
donu in Parizu spoznal Lalanda in Lacailla; ob
vrnitvi pa je obiskal Berlin. Z denajem kralja in
Elizabete Oginiski Pozunov je postavil nov
observatorij v Vilni. Leta 1807 je prepustil opa-
zovalnico svojemu uéencu Snijadeckemu®’3 in
odel wimret k jezuitom v Dyneburg. Objuvljal je
knjige o matematiki in egipcanski astronomiji; od
leta 1773 mu je pomagal Strzecki.?'#

Poczobut je bil sicer nekdaj jezuit, vendar se
kot znanstvenik ni hotel povsem podrediti Gru-
berjevi politiki. Pri vrhunskih - znanstvemikih
Poczobutove ravni je Gruberjeva strogo uporabna
politika seveda dozivela nasprotovanga. Profesor
kemije v Vilni je bil Sartorius, fizikalni kabinet pa
so raz§irili z darili Viheroma in Oginskega.

Uspeh jezuitskega Solstva v prestolnici je bil
posledica sicer§njih neuspechov ruskih Solnikov,
saj peterburgka univerza pogosto kar ni imela
Studentov.23 Jezuitsko Solstvo v Peterburgu je
zadel abbé Nicole (* 1758), ki ga je (rancoski cmi-
grant grof de Choisel najel za vzgojo svojil otrok,
ruske dame pa so francoskega plemica seveda
posnemale. Zato je Nicole za otroke peterburikih
plemicev najel penzion ob vodometu pri dvoru
kneza Josipova, Cigar sina je prav tako vzgajal,
Nicoleu so pri pouku pomagali jezuiti Seplavaux,
Goche in Fromon; vsak dijak pa je plageval po

212 Espiril Pezenas (% Avignon; 8); T 1768), profesor hidrografije

in ravnatelj zvezdarne v Marseillu.

213 fun Sniadecki (Snadecki, * 1750: F 1830},

213 Andrzej Straecki (F 27. 9. 1737 Litva: 81 3. 8. 1753 Vilu: 1 5.
2. 1797 Viloa).

215 oo, 1883, L1, 12.

1500 rubljev na lcto. Nicole je pozngje odsel v
Moskvo, potem v Odeso in leta 1820 nazaj v
Pariz; v Peterburgu ga je zamenjal Macquart 216
29. 9711, 10. 1800 je Gruber postal prvi rek-
tor novega jezuitskega kolegija carja Pavla I v
PPeterburgu. Sola je bila ustanovljena na Gruber-
jevo pobudo, sam pa je v njej pouceval eksperi-
mentalno fiziko. Tega predmeta prej ni predaval
v Ljubljani in v Mogilevu, le v Polocku je po-
uceval fiziko ter zadnji leti 1799/1800 in na
zaletku 1800/01 3¢ cksperimentalno fiziko.217
Urmo je poskrbel za graditev peterburskega ko-
legija in obnovo cerkvenily zgradb. 20. [1./2. 12,
1800} je iz Polocka vpoklical Stiri niajsposobnejse
jezuite poljske, italijanske, francoske in nemske
narodnosti za pridiganje in pouk jezikov. To so
bili Rottensteiner,?’® Gactano Angiolini, Ric-
hard?' in Kamicnski. Kamienskega je marca
1800 zamenjal Hatowski, > |e-tega pa kaj kmalu
Lubsiewicz.22! Za pouk je Gruber izbral S¢ pet
jezuitov iz Polocka:?** profesorja Krjukovske-

216 Moroskin, 1870, 20 112-115: Rouét de Journel, La Compagnic
19223524

217 Ates Zhlutka iz Belorusije, sporotilo marca 2004: Greehien,
F94%a, 501; Poptatek, Paszenda, 1972, 120; MoroSkin, 1888, 1:
422,

218 Jerey Rotensteiner (Georg, * 3.5, 1766 81 1. 7, 1789 Polock:
19. 1. 1808 Peterburg (Inglot, 1997, 108)) je bil leia 17 no-
vic v Polocku. "o deugih virih waj bi Gruber povabil [och-

-rr bichela,

219 Degydery Richard (Richardy, Richardot, * 29, 1. 1769 Langres
v Franciji; 81 240 81792 Polock: 5.5, 1849 Mets) v Polocku
od leta 1792,

220 Tadeuss Hatowshi (Hatowski, * 22, 1. 1768 Belorusija; 8T 1
21780 Polock: £ [.12. 1807 Josephthal}.

221 pan Lubsiewics, (* 21. 5. 1758 Sandomicrsko; 8T 24, 8. 1780

Polock: 1 14, 5. 1826 Starn Wicd (Grzebien, 1996, 377; Za-

leski, 1886, 88; Inzlot, 1997, 86)).

G, 1903, 215; Zaleski, 18860, 2: 384,

e
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ga,?>>* sholastika Ples¢inskega®* in Sankowske-
ga;?® za opravke v hidi pa sta skrbela jezuitska
brata Antonio Magg in Benell. Pri cerkvi so imeli
knjiZnico s 500 knjigami, najve¢ Studentov pa je
bilo sinov peljske gospode. Gruber je od Pavla L.
dobil dovoljenje za zidavo nove zgradbe kolegija
na vogalu Katarininega kanala in Italijanske uli-
ce;226 obenem si je prizadeval Se za vrnitev nek-
danjih jezuitskih posesti v Poljski. Car je pri-
speval 9000 rubljev za nakup zemljii¢a, Gruber
pa je za 450.000 rubljev zgradil penzionat po
Nicoleovem zgledu s samostojno sobo za vsa-
kega dijaka plemiskega rodu. Gruber je nadrto-
val, da bo vsako leto pladeval po 15.000 rubljev
dolga in odstotke. Zal je knez Aleksander Andre-
jevi¢ Golicin zgodaj leta 1816 poslopje dal na
boben zaradi dolgov; gotovo tudi v jezi zaradi
prestopa svoje nekdanje Zene v Katoliko vero.
Gruber je skrbel tudi za sirote in je posvaojil
Viljema Feinerja, ki je zelo lepo pel in se je po
Studiju na kolegiju odpravil za nekaj mesecev v
noviciat.?%’

Deset jezuitov je skupaj z Gruberjem zadelo
pouk 1./13. 2. 1801; po treh mesecih so imeli
okoli trideset gojencev. Jeseni 1802 je Gruber
sestavil petnajst Slenov osnutka Plan d'education
au college des nobles; Sestletni uéni program je
bil podoben kot na beloruskih kolegijih, saj je bila
prestolnica formalno del beloruske jezuitske
province. V &etrtem letniku so poudevali geo-
metrijo in trigonometrijo; v petem letniku so pouk
nadaljevali s civilno in vojaSko arhitekturo,
balistiko, pirotehniko, teorijsko ter prakti¢no hi-
dravliko. V $estem razredu so uéili kozmologijo,
fizikalno astronomijo, elemente optike, dioptriko,
katoptriko, sferi¢no geometrijo, vigji radun, me-
haniko in eksperimentalno fiziko. To je prevzel
sam Gruber in predaval skupno po Sest ur na teden
ob torkih in &etrtkih popoldne. Sesti letnik je bil
preobseZen, zato so dijaki Studirali filozofijo e
naslednje leto. Cena je bila 1000 rubljev na leto
za posameznega dijaka, vzdrZevali pa so %e udi-
telje plesa, risanja, glasbe, medevanja ter seveda
pravoslavnega popa. Dijaki prvega letnika so bili
stari od 7 do 12 let, sprejemali so jih avgusta,
pouk pa se je zadenjal prvega septembra.

Leta 1802 se je v Gruberjevo 3Solo vpisal
Aleksander Nikolajevié Tolsto) skupaj s Seve-
rinom, poznej$im ruskim poslancem v Miinchnu,
in baronom Veljutom, pozneje komandantom

223 Dyniel Krukovski (Krukowski, * 11. 1. 1761 StrzuZewie v Ru-
siji; 8J 27. 8. 1798 Polock; T 1. 2. 1839 Tarnopol).

224 Antoni Plestinski (Pleszczynski, * 30. 7. 1770 Belorusija; ST 4.
8. 1795 Polock; T 6. 3. 1816 UZwaldae).

225 Frangidek Sankowsld (Sankovski, * 5. 11. 1772 Belorusija; SJ
7. 8. 1792 Polock; T 25. 8. 1806 Mogilev).

226 Morozkin, 1888, 1: 431, 433.

227 Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 131-132; de Maistre,
1995, 300.

Carskega sela.?2® Na peterburikem jezuitskem
kolegiju je 3tudiral Georg Brown,??? sin oseb-
nega zdravnika carice in Italijanke Marije Rossi.
Pozneje je poudeval na jezuitskem kolegiju v
Lvovu, raziskoval zgodovino jezuitov in popisal
pisce iz poljskega dela jezuitske Druzbe.

Leta 1802/03 so jezuiti svoje klerike v pre-
stolnici poucevali $e filozofijo; prvi razred vi§jih
Studijev je bil razdeljen na tri letnike filozofije,
drugi vi§ji razred pa so delili na &tiri leta teo-
logije. Bododi jezuti so Ziveli skupaj s profesorji
v kolegiju, sinovi plemiev v penzionih, drugi
dijaki pa so stanovali drugje. Solsko leto je
trajalo 190 dni — od prvega septembra do konca
julija. Na oddihu v jezuitskih hi%ah so se ple-
miski sinovi merili v medevanju, glasbi, plava-
nju, smudanju ali celo igrali biljard, saj ga je
ljubil ustanovitelj jezuitov sv. Ignacij e v svojih
vojaskih dneh. Kartanje in kockanje je bilo pre-
povedano, Car je v&asih dovolil svojim glasbe-
nikom igrati na Gruberjevih proslavah, de Ma-
istre pa je vetkrat pomagal pri izpitih, vendar
znanja plemiskih $tudentov ni ravno hvalil 9./21.
10. 1805 in 11./23. 10. 1805.230

1.713. 1. 1803 so odprli 5olo posebej za sinove
visokega ruskega plemstva; do konca leta so
vpisali Stiriindvajset dijakov. Leta 1805 so imeli
56 Studentov, med njimi ved kot 75% pra-
voslavnih. Pozneje so poudevali po 60 do 70
plemiskih sinov ali tri Zetrtine vseh dijakov. Pri
jezuitih so svoje sinove Solali Galicini, Tolstoji,
Gagarini, RastopCini, Suvalovi, Kutuzovi, Vja-
zemski, Novosilcovi??! in drugi. Sola je bila po
Gruberjevi smrti leta 1806 preimenovana v ple-
miZki kolegij (Collegium Nobilium). Slovela je
bolj kot njene ruske tekmice, ki jih je ob podpori
¢lanov peterburske akademije v tistem casu
posodabljal Mirijevski,?*2 Srb iz habsburike
monarhije in od leta 1783 &lan Peterburdke aka-
demije. Starfi so v plemigki kolegij sprva hoteli
vpisati celo Pugkina,?*? vendar so ga raje 3olali
na novem Carskoselskem (Aleksandrovski) lice-
ju, ki ga je konéal leta 1817. Devet absolventov
jezuitskega plemiskaga zavoda Collegium Nobi-
lium je pozneje sodelovalo v vstaji dekabristov
dne 14, 12, 1825 na Senatski plos¢adi.?** Leta
1807 so jezuiti v Peterburgu poudevali logiko,
metafiziko, fiziko in uporabno mehaniko v 3e-

228 gchlafly, 1997, 429; Schlafly, 1999, 260; Moroskin, 1870, 2:
124-127, 129; Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 64,
104105, 112, 161.

29 Georg Brown (redovnidko ime Josef, * Peterburg; SI 1817
Polock; T 1879 Lviv (Orlov, 1995, 379; Orlov, 2002, 344)).

230 Andrejev, 1998, 80; de Maistre, 1995, 12.

231 Grof Nikolaj Nikolajevi¢ Novosilcev (* 1768; + 1838), pred-
sednik peterburike akademije znanosti od 1803 do 1810.

32 Teodor Jankovit, pl. Mirijevski (* 1741; 1 1814),
33 Aleksander Sergejevi¢ Puskin (* 1799; T 1837).

234 Gurkina, 1981, 107; Smagina, 1991, 43; Inglot, 1997, 109-

11¢; Andrejev, 1998, 100.
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stem razredu, v sedmem pa poleg fizike Se pravo;
ob izgonu jezuitov leta 1815 je kolegiju delalo in
poudevalo Ze 26 jezunitov.2??

Na prehodu v 19. stoletje je v Peterburgu
zivelo 35.000 tujcev, med njimi 23.000 Nemcev,
4.000 Francozov in 900 AngleZev. Vedina si je
rusko prestolnico izbrala na begu pred svobodo
in revolucijami v Evropi.2¥ V istem &asu so
imeli v Peterburgu pedago®ki in§titut; njegov prvi
direktor je bil Koh.237 Ustanovo so pozneje pre-
imenovali v peterburiko univerzo.238

Gruber je postal tako mogocen, da sta se ga
izogibala in ga obenem podpirala celo Lopu-
hin?3? in Kutaisov.24? Uspehi na ruskem dvoru so
Gruberja pripeljali do skrivne korespondence z
Napolecnom za prekinitev ruskega sodelovanja z
Londonom,?*! &eprav nekateri viri poudarjajo
zasluge ruskega ministra. Konec maja 1800 je
poslanec pripotoval prek Hamburga v Peterburg
na dva ali tri tajna sestanka z grofom Raztop-
¢inom. Napoleon je v tajnih dopisih pihal na
Gruberjeve katoliSko duZo proti krivoverskim
AngleZem, za usluge pa je morda navrgel tudi
zlatnik ali dva. Ruski Casopisi so nenadoma
zateli hvaliti vse, kar je bilo francoskega, in
zmerjati vse angleSko. Tako je Gruber vplival na
izstop Pavla I. iz druge koalicije jeseni 1800.
Pavlovo odloditev je pospesil $e¢ poraz pri Zi-
richu dne 26. in 27. 9. 1799 po katerem je
generalisima Suvorova?*? nemilostno odstavil.
Imperatorja je bilo nekako sram zaradi nemoci
ruske vojske v primerjavi z Napoleonovo arma-
do. Z izstopom iz koalicije je Pavel dejansko
postal Napolecnov zaveznik; to pa gotovo ni bilo
po godu njegovemu probritanskemu sinu.

Gruber je pripravljal vrnitev jezuitov v vedni
Rim. Leta 1785 je papeZ Pij VI. pred jeznitom
Benislawskim trikrat izjavil "Approbo Societa-
tem lesu in Alba Russia";*®3 to pa je bil velik
formalnopravni korak naprej h Gruberjevim
namenom. Seveda Pij VL. ni imel prave srele in
je gnil v raznih Napoleonovih italijanskih zapo-
rih brez pravega upanja. Bil je slab in nemoralen
vladar, tako da nih&e ni posebej Zaloval za njim,
Na zadetku leta 1799 so ga zaprli v florentinski
samostan. Po njegovi smrti v Valenciji 29. 8.
1799 sta Gruber in Pavel 1. nagovorila Napole-
ona, da je dovolil sklic konklav v konventu be-
nediktincev na otoku sv. Jurija v Benetkah dne
30. 11. 1799 pod Consalvijevim tajnistvom. Con-
salvi je dne 18. 1. 1800 in 22. 2. 1800 pisal

233 Grzehien, 1996, 501.
2361 ehrun, 2001, 241.
237 Iyan Ivanovit {Johann Georg) Koh (* 1739; 1 1805).
238 Novik, 1999, 22.
39 Knez Peter Vasiljevi¢ Lopuhin.
40 Morogkin, 1888, 1: 378, 442.
41 Crétineau-Joly, 1846, 5: 499; Morotkin, 1888, 1: 379, 380.
242 Aleksander Vasiljevié Suvorov (* 1830; 7 1800).
243 Gagarin, 1872, 97; Crétineau-Toly, 1845, 491.

Gruberju, da bedo Italijani zaupali mnenju rus-
kega carja o izvolitvi novega papeZa. To je bila
nedvomno predvsem diplomatska izjava; v res-
nici je Consalvi navijal za kandidata della Gen-
go, ki je imel na skrbi gospodarske zadeve sve-
tega sedeZa; ruski kandidat pa je bil seveda
Archetti. Za povezavo med Rimom in Peter-
burgom je skrbel Benvenuti. Pod vplivom carja
Pavla I. so po pelletnih razpravah 14. 3. 1800
izvolili jezuitom naklonjenega Pija VII2* iz po-
membne milanske druZine, ki je bil za Francoze
ugoden kandidat; zato mu je julija 1800 Na-
poleon dovolil delovati v ve¢nem Rimu., Izvolitev
novega papeza so v Polocku prazni¢no proslavili.
Novi papeZ je takoj po izvolitvi sprejel v avdi-
enco Panizzonija, ve¢inoma pa se je pustil voditi
kardinaloma Litti in Consalviju.

Gruber je uravnaval niti poglavitnih katoliskih
sredi$¢ politi¢ne moéi; pogosto je nasprotoval in
véasih pomagal prvemu konzulu Napoleonu vse
do svoje smrti v prvih mesecih cesarstva. Seveda
je sicer nadvse previdni diplomat Gruber v¢asih
ustrelil tudi kak3nega kozla. Tako so po ukazu
cesarja Pavla 1. zaZgali vso naklado koledarja za
leto 1800, v katerega so v poloski tiskarni ne-
previdno uvrstili pohvale britanski mornarici.243
Pavel I. je prav tedaj sklenil mir z nedavno
imenovanim prvim konzulom Bonapartom; zato
pohvale Britancem niso bile ve¢ primerne za
rusko javnost, jezuitski cenzor Benislawski pa je
bil odstavljen. Pozneje, v asu nihanja Alek-
sandra 1. med Napolecnovo celinsko zaporo in
sodelovanjem z AngleZi, so bile napake te vrste
seveda 3e toliko nevarnej3e.

Poleg Gruberja so bili najvidnej%i tedanji slo-
venski diplomati Kobencli. Ludvik Kobencl?* je
bil najprej poslanec na Danskem 1774, v Berlinu
1777 in od leta 1779 do 1797 v Peterburgu kot
zabetnik zveze med Rimom in Rusijo ter za-
s¢itnik malteskega reda. Prijazno se je pogajal s
Katarino IL. in Potjomkinom o tretji delitvi Polj-
ske. Pavel 1. se je povezal s Prusijo in zato Ko-
bencla seveda ni maral; z izgonom v 24 urah je
kaznoval vsakega, ki je Kobencla le obiskal. 247
Kobencl je bil zato odpoklican; kot namestnik
ministra za zunanje zadeve je bil glavni poga-
jalec in podpisnik Campoformijskega miru z
Bonapartom 17. 10. 1797 in miru v Lunévilleu 9.
2. 1801. Od leta 1798 do 1800, med Gruberjevim
vzponom, je bil znova poslanec v Peterburgu,

244 Petruccelli, 1866, 4: 279, 283, 297; Moritkin, 1888, 383; Pier-
ling, 1896, 4: 301, 311-313; Zaleski, 1886, 2: 69, 81. Kardinal
grof Barnabi Luigi Gregorio Chiaramonti (Barnabé Charo-
monte, * 1740 Milano; 14. 3. 1800 papeZ Pij VIL; T 29. 8.
1823 Rim (Petruccelli, 1866, 320)).

245 Rule, 1853, 361, 353, 365; Orlov, 1995, 370-371; Morogkin,
1888, 1: 382, 384,

46 Ludvik Kobencl (Cobenzl, * 1753 Bruselj; + 1809).

247 Morogkin, 1888, 1: 341; Pierling, 1896, 4: 356; Rouét de Jour-

nel, Nonciature 1922, 2: 24-25.
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nato pa od 1800 do 1805 zunanji minister in
vicekancler, resni¢ni vodja avstrijske vlade in
nasprotnik nadvojvode Karla. Poraz pri Auster-
litzu in mir v Bratislavi sta oznanila konec Ko-
benclove politike in dvig nadvojvode Karla.

Ludvikov bratranec in dedi¢ Janez Filip Ko-
bencl®8 je bil leta 1771 drzavni svetnik in je leta
1777 spremljal JoZefa II. v Francijo. Leta 1781 je
postal vicekancler, od leta 1791 do leta 1793 je
bil zunanji minister, leta 1794 pa kancler. Od leta
1801 do leta 1805 je bil poslanec v Parizu in je
kot brat prostozidar z diplomatsko poito prena3al
pisma, ki sta si jih pisala prostozidarja Vega in
Lalande. Ze upokojenega Kobencla je v noti med
13.in 14. 10. 1809 Napoleon sprejel v svojih za-
sebnih prostorih v Schinbrunnu tik pred pod-
pisom mirovne pogodbe, s katero so pri nas
ustanovili Ilirske province. Koncept dekreta o
ustanovitvi Ilirskih provinc je sestavil sam Na-
poleon takoj po srecanju,?+?

Gruber se je maja 1800 za nekaj dni oglasil v
Polocku na posvet, naslednji mesec pa se je vrnil
v prestolnico. 11./23. 11. 1800 je pisal Mariottiju
o uniji. Gruberjev predlog za unijo med ka-
toli¢ani in pravoslavnimi je minister Rastopéin v
carjevem imenu dal v oceno pravoslavnemu arhi-
diakonu, poznejSemu metropolitu Ambroziju;230
le-ta pa je pero potisnil v roke arhimandritu Euge-
nu, tedaj najpomembnejSemu pravoslavnemu
znanstveniku. Eugen je predloZil papezevo za
Ruse neugodno vizijo unije v zapiskih Kanoni-
deskoje issledovanije o papskoi viasti v hristian-
skoi cerkvi?3! Vsekakor je bil strah pred unijo
eden povodov za umor Pavla I, ki se Je neko¢
javno razglasil za "katolika po srcu".2%¢ Gotovo
nevarna izjava sredi pravoslavnega mora.

Na Gruberjevo pobudo je car 11. 8. 1800
prosil papeza Pija VIIL., naj prizna jezuitski red v
Rusiji. Na za¢etku pisma je posebej omenil Gru-
berja kot posrednika Zelja DruZbe. S pismom
Catholicae Fidei 7. 3. 1801 je papeZ prosnji ugo-
dil, Pavel I. pa naj bi pismo branil pred $panskimi
kritikami. Tako so jezuite prvi¢ zakonito priznali
po skoraj treh desetletjih prepovedi, vendar le v
Rusiji. Nadvojvodinja Marijana je ta dan pro-
glasila za najlepSega v svojem Zivljenju,>>3

Zal imperator ni do¢akal papeZevega pisma. V
tem Casu se je zapletel v prijetno ljubezensko
zgodbo s kneginjo Gagarinovo; tri mesece po
Pavlovi smrti je povila héer. Zjutraj 11./23. 3.
1801 je Gruber hotel obiskati carja; Zal je bil
Pavel vso dopoldne zaseden s podpisovanjem pa-

248 Janez Filip Kobencl (Cobenzl, * 1741 Ljubljana: T 1810).

249 podatek je posredoval dr. Janez Sumrada.

250981, 1925-1932, 1: 268; Pierling, 1896, 312 317, 320; Zale-
ski, 1886, 2: 82-83. Ambrozij Podobédov, peterburgki metro-
polit.

1 Morotkin, 1870, 2: 4.
252 pouét de Journel, La Compagnie 1922, 73.
253 Andrejev, 1998, 97; Zaleski, 1886, 2: 101.

pirjev; zato je prvi¢ dotlej zavrnil pogovor z
Gruberjem, ko mu Afie vojni generalni gubernator
Peterburga Palen®* porocal, da bi se Gruber rad
z njim dogovoril za zdruZitev ruske in katolitke
cerkve. Pavel je bil seveda nejevoljen; to pa je
Palen izkoristil in Gruberju kar pred nosom za-
loputnil vrata kabineta.>>> Zveder istega dne so
catja v lastni spalnici palate sv. Mihaela ubili
zarotni$ki ministri, ki jih je brzkone podpiral celo
imperatorjev sin in naslednik Aleksander 1.256
Aleksander je stavil na ofetov odstop; ko tega ni
in ni hotelo biti, je pa¢ pustil stvarem svojo pot.
Panin?37 in drugi morilci so izkoristili razmeroma
oster teror, ki ga je Pavel 1. izvajal v drZavi;
vendar je Aleksander kljub temu Panina kaznoval
in (zatasno) izgnal. Pavel 1. je neko¢ v navalu
besa kaznoval cel regiment z izgonom v Sibirijo;
na sreco si je ¢ez tri dni premislil in se usmilil
ubogih vojakov,238 ki so se medtem Ze poslavljali
od svojih najblizjih. Pij VIL je kmalu po prevze-
mu prestola 27. 4. 1801 poslal Aleksandru zadnji
dve oetovi pismi, v katerih je Pavel L. prosil za
potrditev jezuitov v Rusiji; za vsak primer si je
sku%al Se zagotoviti morebitni azil v pape3ki
drzavi, saj se je oditno ¥e predobro zavedal ne-
varnosti svoje katolikom naklonjene politike.

Po umoru Pavla so se vsi jezuitski patri zbrali
v Gruberjevi sobi, da bi skupaj z Benislawskim
izrazili vdanost novemu carju Aleksandru.?® Po
umoru je oblast za¢asno prevzel trinmvirat Palen,
Benisen in knez Platon Zubov. Palen se je nekod
v Parizu udelezil seje velike prostozdarske loZe;
jezuiti so se ga nadvse bali, $e posebno odkar je
tako grobo odpravil Gruberja. Zato so bili zelo
veseli, ko je dne 12. 3. 1801 stopil na prestol in
prevzel oblast v svoje roke Aleksander 1269 Dne
31. 8. 1801 so se Benislawski, Gruber in vsi §tu-
dentje kolegija postavili pred cerkev sv. Katarine
v pozdrav Aleksandru, ki je odhajal na kronanje
v Moskvo.261

Gruber je v pismu Mariotiju v Rim dva dni po
umoru in Kareuu dne 15./27. 3. 1801 iskreno ob-
zaloval smrt svojega dobrotnika; kot zvit diplomat
pa je hkrati 24. 3./5. 4. 1801 na samo veliko no¢
dan po pogrebu pisal novemu carju. Zagotovil si
je njegovo naklonjenost in se udelezil njegovega
kronanja. V franco$¢ini je prosil za avdienco in
objavo papeSkega pisma, v katerem dovoljuje
obstoj jezuitov; vendar je car dolgo zavlateval z

254 peter Aleksejevié von der Palen (Pahlen).
53 Moroskin, 1870, 2: 2.

256 pleksander L. (* 1777; car 1801: + 1825).

257 Grof Nikita Petrovid Panin (* 1770; 1 1837), ambasador v Ber-
linu 17971799, nato vicekancler (Rougt de Journel, Noncia-
ture 1922, 1: 65: Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 78;
Inglot, 1997, 19).

58 Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 11.

259 Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 72.

260 porogkin, 1870, 2: 1, 12, 32.

261 Rouét de Journel, La Compagnie 1922, 84.
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odgovorom.292 Seveda Aleksander ni pustil, da bi
Gruber prednosti, ki jih je uZival pri njegovem
ofetu, preprosto podedoval. Izpustil je Odinca iz
peterburikih petropavlovskih zaporov in vedino
drugih Zrtev muh svojega o€eta. Odinec je takoj
predlagal vrnitev Siestrzencewicza iz internacije
v Milatyczu. Komisija s Potockim in Wielhor-
skim je ocenjevala morebitno krivdo Siestrzence-
wicza. Car je tri dni po prevzemu oblasti (15. 3.
1801) dovolil Siestrzencewiczu vrnitev z domadih
posesti v okolici Mogileva v Peterburg. Novi im-
perator je Siestrzencewiczu vrnil prejinje polo-
zaje, predvsem na Skodo Gruberja; Benislaw-
skega je kar med sprejemom prisilil k odstopu.
Bogati trgovec Andrej Pierling in grof d'Ever-
lange Vitri sta morala napeti kar nekaj sil, da sta
ob wstoli¢enju novega carja preprecila izgon
jezuitov. General Béklétov (Bekljecov) je podprl
jezuite, da so s carskim ukazom (11. 5. in 14. 5.
1801) obdrzali cerkev sv. Katarine v prestolnici,
vendar so morali vsako leto peolagati raune ob-
lastem. Pierling je prirejal bogate vederje, Gruber
pa se je kot general kar navadil obedovati zunaj
kolegija. Pierlingov sin Joseph se je 14. 4. 1808
na veli¢astni svatbi poro€il s Catherine Rusca, po
njeni smrti pa z rusko kneginjo Ano Vjazemski.
Kar trije Pierlingovi sinovi so postali jezuiti; za
njimi pa $e vnuk, zgodovinar jezuitov Paul.263

5.3. General Gruber

Kmalu je v Peterburgu nastalo neke vrste za-
tigje; celo Siestrzencewicz je zadel vabiti Gru-
berja k sebi na obede. 17. 6. 1802 je bil Alek-
sander 1. tri ure na obisku v poloikem kolegiju in
pozdravil Kareuja v njegovi bolnidki sobi; to je
bil izraz velike pozornosti. 264

30. 7./11. 8. 1802 je Kareu umrl, Wichert pa
je kot generalni vikar sklical IV. belorusko jezu-
itsko generalno kongregacijo od 4. 10. 1802 do
14. 10. 1802. Gruber je bil 10./22. 10. 1802 z ve-
liko vedino izvoljen za generala, vrthovnega pred-
stojnika jezuitskega reda v Rusiji. Svoj sedeZ je
iz Polocka prestavil v prestolnico, Brzozowskega
pa je obdrzal za svojega tajnika.’®> Gruberjevo
novo imenovanje je le utrdilo njegov polozaj, s
katerega je ob bolehnem Kareuju Ze pet let vodil
jezuite. Brez uspeha si je prizadeval dobiti pismo
Pija VII. o potrditvi jezuitov v Rusiji; novi car
mu sprva na dopisa ni niti odgovoril. Zato je

262 Gruberjevo v francoddini napisano pismo carju 24. 3./5. 4.
1801; Curkina, 1981, 107; Inglot, 1997, 296; Pierling, 1896, 4:
205, 332-333, 337, 338; Moroskin, 1870, 2: 6, 44, 59; Cré-
tineau-Joly, 1845, 5: 502.

2653 paul Pierling (* 1. 6. 1840 Peterburg: ST 5. 12. 1856 Baum-
gartenberg; T 25. 2. 1922 Peterburg (Inglot, 1997, 26)).

64 Rule, 1853, 372; Pierling, 1896, 4: 341: Zaleski, 1886, 2: 105,
108—109; Rouét de Joumel, La Compagnie 1922, 100-101,
143.

265 Inglot, 1997, 99, 109; Zaleski, 1886, 2: 111.

Gruber znova pisal knezu Lopuhinu, ki je 8. 9.
1802 Gruberja Ze naslovil kot generala, dne 10./
22. 9. 1802 pa je Gruber pisal Consalviju; odgo-
voril mu je dne 6. 11. 1802.266

Namesto Gruberja je rektorsko palico v pre-
stolnici prevzel Hochbichler.297 Predaval je bogo-
slovje in kanonsko pravo v Augsburgu in na Du-
naju, leta 1801 pa se je preselil v Belorusijo. Pe-
terburiko rektorsko palico je vihtel do leta 1806,
nato je bil do leta 1809 prefekt %ol ter od leta 1811
do smrti initruktor tretje probacije v Polocku.
Svoja bogoslovna dela je objavljal v Augsburgu.

Hochbicherjev pomoénik je postal regens
Czyz, ki je leta 1794/95 poudeval retoriko v Po-
locku, od leta 1795 do pa francoséino v Mogilevu.
Od leta 1800 do leta 1802 je bil prefekt 3ol v
Polocku in vicerektor, od 1803 do 1806 pa rektor.
Od leta 1806 do leta 1815 je vodil plemiski ko-
legij v prestolnici in vmes leta 1813 prevzel 3e
dolZznost pomoénika generala.?%8 Po Hochbicher-
ju je leta 1803 rektorsko palico prevzel Josef An-
giolini, ki je prisel v Belorusijo Ze pred Gru-
berjem leta 1783. V Polocku je od leta 1785 do
1794 predaval matematiko in filozofijo, nato pa
do leta 1806 teologijo in kanonsko pravo. Postal
je prefekt 3ol in svetnik provinciala. Leta 1819 je
v Polocku objavil u€benik filozofije.2%? Angiolini
je kot prvi uradno obledeni jezuit po letu 1773
odpotoval na dunajski dvor in 4. 7. 1803 obiskal
papeZa v Rimu, da bi uredil prenos knjig, ki jih je
italijanski 3kof podaril beloruskim jezuitom.
Kancler Voroncov?’® mu je dal priporogilna
pisma za ambasadorja grofa Razumovskega?’! na
Dunaju in Cassinija, Gruber pa ga je imenoval za
generalnega upravnika. Na Dunaju je moral ostati
kar Sestnajst dni, med drugim na sprejemih pri
cesarju Francu in dveh Ferdinandih, stricu in
nec¢aku, V Rimu je Zivel pri ruskem ambasadorju
Cassiniju, ki je zanj lepo poskrbel.

Gruber je Wicherta ocenil za prestarega za
pomembno funkcijo poloSkega rektorja; zato ga
je postavil za rektorja v Or3o, rektorja Lustyga pa
je 1z Mogileva prestavil v Polock in mu za po-
moc¢nika dologil starega in zvitega Desperamusa.
Mstislavski rektor Strusinski je zamenjal Ljubo-
vickega. Rogalinski je postal rektor v Dyne-
burgu, Tivankjevié v Mogilevu. Obrompolski v
Mstislavu in RZevski v Vitebsku.?"2

266 Pierling, 1896, 4: 342; Moroskin, 1870, 2: 98, 107.

67 Jan Hochbichler (Hochbiichler, * 24. 12. 1740 Zell am See pri
Salzburgu: 8T 10. 10. 1757 Landsperg: T 25. 6. 1817 Polock
{Grzebien, 1996, 359)).

258 Grzebien, 1996, 114; G., 1905, 216.

269 Grzebien, 1996, 11.

270 Kancler od 1802 do 1804, grof Aleksander Romanovié Voron-
cov (¥ 1741; 7 1805 (Rouét de Journel, Nonciature 1927, 2:
LXIIT; de Maistre, 1995, 29)).

27! Grof Andrej Razumovski (Razumowski, * 1752; 5 1836), am-
basador na Dunaju od leta 1790.

272 Morozkin, 1870, 2: 110.
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Pod Katarino II. je 3tevilo beloruskih jezuitov
naraslo s 187 na 200, in to predvsem s priselje-
vanjem; ob smrti Pavla 1. jih je bilo Ze 244,
najve¢ zaradi domalih novicev. Polo¥ki kolegij
se je povetal z 80 na 120 jezuitov. Katolisko
vero so prevzeli nekateri vidnejs$i Rusi, med
njimi Golicin, Vasil¢ik, Suvaljov in Aleksandra
Petrovna Protasova v tajnosti pod vplivom je-
zuita d'Ogarda takoj potem, ko se je leta 1800
lo¢ila od dvornega hlevskega mojstra kneza
Aleksandra Andrejevita Golicina. Zena velikega
dvornega mar3ala Tolstoja?’3 je prav tako pre-
stopila v katoliZko vero v Gruberjevi dobi, potem
ko je svojega sina poslala v Gruberjevo Zolo;
seveda je bil njen prestop med n%odmevnejéimj
dogodki v ruski druzbeni smetani.”’*

Gruberja je §¢itila carica vdova; pri njej so se
seveda zbirali francoski in poljski plemiéi. Bil je
dobrodosel gost v visoki druzbi, tudi pri pehot-
nem %eneralu in generalnem gubernatorju Peter-
burga®’3 stricu svojega nekdanjega dijaka F. P.
Tolstoja in starejSem bratu dvornega mar3ala.
Gruber je imel obseZno korespondenco v latin-
§¢ini, francoi¢ini in italijans¢ini s $tevilnimi nek-
danjimi jezuiti po svetu, ki so se vélanili v rusko
Druzbo. Poleg sloveni¢ine, nems&ine in latin-
¢ine je znal brati in govoriti franco$ino, ita-
lijand¢ino, turdéino, polj$tino, belorui€ino in
ruidino, razumel pa je celo arabsko,?76

Razmere na Poljskem so bile temeljnega po-
mena za Gruberjevo delo; vedina ruskih katolikov
je namred Zivela na prikljuéenih nekdanjih
poljskih ozemljih. Seveda je bilo veliko 3tevilo
Poljakov med Gruberjevimi jezuiti neugodna
okoli¥¢ina na pogajanjih z ruskimi pravoslavnimi
oblastmi. Iz Var3ave je za peterburfkega amba-
sadorja priel Litta, sicer ¢lan pomembne mi-
lanske druZine, Kot nuncij je imel oporo v bratu
Guliu Litti,2”7 ki je po priporoéilu velikega
mojstra malteZkih vitezov postal Sef ruske baltske
flote. 26. 11./7. 12. 1798 se je nuncij Litta na poti
v Peterburg ustavil pri jezuitskem kolegiju v Or3i.
Ko je prifel v nemilost in zapustil Rusijo, ga je
Gruber preprical, da mu je teZave zakuhal ravno
metropelit Siestrzencewicz; zato mu je Litta rad
pomagal pri prizadevanjih za vrnitev poljskih
jezuitskih posesti in pridobitev cerkve sv. Kata-
rine v Peterburgu. Po nunciju Litti je bil kmalu ob
sluZbo 3e njegov brat. Litto je 9. 4. 1803 zamenjal
nuncij Tommaso Arezzo,?’® ki je bil Ze 2. 7. 1804

273 Nikolaj Aleksandrovit Tolstoj (* 1769 T 1844).

4 Morogkin, 1888, 1: 471, 472, 493-494. Ana Hanovna kneginja
Bariatinski (3 1825 Pariz (Rouét de Journel, La Compagnie
1922, 2213).

273 peter Aleksandovié Tolstoj (1761; 1 1844).
76 yrhovnik, 1905, 99; Orlov, 1995, 370.
277 Gulio Litta, viskont Arese (Julij Pompejevié, * 1765 Milano),

8 Pierling, 1912, 5: 102, 318; MoroZkin, 1888, 1: 285, 318, 349;
Pierling, 1896, 4: 292, 360; Rouét de Journel, Nonciature
1922, 1: V. 2: 195,

prisiljen oditi v Dresden. Arezzo je bil dober
Gruberjev prijatelj, Ceprav ga je Consalvi veckrat
svaril pred njim. Vendar je celo Consalvi pozneje
obZaloval Gruberjevo smrt. Do izvrstnega pozna-
vanja ruskih razmer si je Gruber pomagal 7z zna-
njem sloveniéine, 7godobno kot skoraj tri stoletja
prej Herberstein.2”® Gruber si je prizadeval za
prikljuditev  protoarhimandritov  bazilijanske
druzbe k jezuitom, pribliZal pa se je celo carje-
vemu mladostnemu prijatelju, knezu Golicinu,250
od leta 1803 vigjem upravniku sv. sinode.28!

Gruber je leta 1803 preselil noviciat v Dyne-
burg. Za prvega uéitel{a novicev in rektorja je
postavil Rogalinskega.#®2 Med novici sta bila
Roothaan?®? ter bodogi asistent nemske in polj-
ske province Jakub Pierling.284 Roothan, poto-
mec redkih amsterdamskih katolikov, je postal
pozneje rektor plemiskega kolegija v Torinu; to
je bilo v Zasu, ko je tam umrl de Maistre.?®>
Konéno je bil Roothan izbran za enega najbolj
znamenitih jezuitskih generalov, v marsi¢em
prav Gruberjevega kova.

5.4. Gruber organizira jezuite po vsem svefu

Nekaj nekdanjih jezuitov je dne 8. 5. 1794 v
Belgiji ustanovilo druZzbo "Odetje svetega srca”,
tri leta pozneje pa podobno druzbo "Odetje vere".
Obe druzbi sta se s papeZevim dovoljenjem zdru-
#ili pod superiorjem Paccanarijem.2®® Vendar so
Stevilni ¢lani odhajali v Rusijo, ker niso bili za-
dovoljni s Paccanarijevim nasprotovanjem zdru-
Zevanju z rusko Druzbo. 8. 2. 1801 je Gruber v
pismu Kareuju menil, da je Paccanarijevo delo-
vanje del intrig §panskega ministra.287 Paccanari
je bil aprila 1799 na Dunaju, domnevno kot uspe-
Sen ljubimec nadvojvodinje Marijane,88 starejie
sestre cesarja JoZefa I Prijetna, ¢eprav ne ved
rosnc mlada Marijana je Paccanariju res kupila
teatinsko cerkev v Rimu ter vrt sv. Silvestra na
Monte Cavallu, dana3nji San Silvestro al Quiri-
nule; 7a Paccanarija se je zavzemala celo pri pa-
pezu. V Rimu je imel Paccanari sto deset privr-
Zencev, dokler ni bil kanoniéno obsojen; osvobo-
dili so ga komaj Francozi. Rim je medtem izgub-

279 Sigismund Herberstein (* 23. 8. 1486 Vipava; T 28. 3. 1566
Dunaj).
280 aleksander Nikolajeviz Golicin (* 1773; 1 1844).
81 Maroskin, 1870, 2: 212, 218, 251,
282 Jugef Feliks Rogalinski (* 20. [1. 1728; ST 15. 8. 1746; 1 5.
11. 1802 Poznan (Zaleski, 1886, 2: 122)).
83 Jean Tilip Roothaan ¢* 23. 11. 1785 Amsterdam; S$J 18. 6.
1804 Dyneburg (Dyneberg, Daugavpils); T 8. 5. 1853 Rim).
284 jakub Pierling (Jacques, * 1784; ¥ 1870). stric zgodovinarja
Paula Pierlinga (Inglot, 1997, 26, 259)).
283 Moroskin, 1879, 2: 149,
286 Niccolo Paccanari (* 1773 Borgo di Valsugana v Trentu; ¥ 1811
Rim).
287 Rus Gagarin (* 1814; SI; + 1882), 1878/79, 53; Zaleski, 1886,
2:39.
288 Marijana Avstrijska (Marianne, * 1738).
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ljal veljavo, saj je Napoleon dal odpeljati papeza
v Savonno. Tudi Paccanari se ni utegnil prav dol-
go veseliti svobode, saj je bil pokonéan z noZem
in vrzen v Tibero v dokaj sumljivih okolis¢i-
nah.?8?

"Odete svetega srca” je vodil nekdanji jezuit
Tournély? ki ga je nasledil Joseph Varin. Med
¢lani sta se odlikovala Se kanonik v Parizu abbé
Pey ter Charles de Broglie, sin francoskega
mar$ala.”®! De Broglie in Tournély sta bila neko&
dijaka semenisa Suint-Sulpice v Parizu, ki ga je
vodil M. Emery. Ko je general Jourdan?9? zase-
del Belgijo, so se "ofetje" umaknili v Augsburg.

Leta 1795 je Rausger potoval v Belorusijo, da
bi se dogovoril za vstop Oletov svetega srca med
jezuite. Pa ni §lo kar tako zlahka. Poloski gene-
ralni vikar Lenkiewicz jih ni hotel sprejeti v
svojo Druzbo, dokler se niso naudili rusko. Zato
so se preselili v Prago, da bi bili bliZe Belorusiji.
Na prognjo princese Louise de Condé sta jih
zaicitila nadvojvodinja Marijana in kardinal
Migazzi;?® tako so v Pragi dobili hi%o za Stiri-
deset vernikov. Tam so se povezali z nekdanjimi
jezuiti, med njimi s Tobijo Gruberjem; ob tesnem
sodelovanju so se kmalu pridruzili beloruski
DruZbi Gabrijela Gruberja. De Broglie je s svojo
skupino ustanovil 3olo v Kesingtonu v Angliji.??*
Strickland,?®> drugi predsednik akademije v Lie-
geu, si je medtem uspe3no prizadeval za pridru-
zitev angleskih jezuitov Guberjevi Druzbi, >

Gruber je skrivaj deloval med jezuiti v Angliji
pod imenom Garnet je; od Thomasa Welda so
angle3ki jezuiti dobili lep grad Stanyhurst v Lan-
caschireu in so se 22. 5. 1803 pridruZili ruskim
jezuitom.2?7 Gruber je 1. 3. 1803 iz Peterburga
pisal Marmadukeu Stoneu; imenoval ga je za pro-
vinciala Anglije ter vseh misijonov na Skotskem
in Irskem. 19. 8. 1803 mu je opisal pomen nek-
danjih noviciatov v angleiki jezuitski provinci;
noviciat v Wattnu je deloval do leta 1762, za njim
pa v Ghentu do leta 1773. Tako so 26. 9. 1803
angle3ki jezuiti odprli noviciat v Hodder Placeu
blizu Stanyhursta za Stirinajst novicev. Uvajanje
novih jezuitov je vodil pridigar skupaj z enajstimi
sholastiki, vodja noviciata pa je postal pater
Charles Plowden. Gruber je znova pisal Stoneu

289 Morozkin, 1870, 2: 166-169.

290 Abbé Frangois-Léonor de Tournély (SJ; T 9. 7. 1797 (Inglot,
1997, 31)).

91 ¥rictor Francois de Broglie (* 1718; 1 1804).
2 Jean Baptiste Jourdain (Jordan).
Dunajski nadskof kardinal Christopher grof Migazzi (* 1714,
+ 1803).

294 Morozkin, 1888, 240; Morogkin, 1870, 2: 173; Zaleski, 1886,
2: 32, 35; Crétineau-Joly, 1846, 5: 505.

295 William Strickland (* 28. 10. 1731 Sizergh v Westmorelandu;
SI7.9. 1748 Watten; SJ 1803; T 23. 4. 1819 London (Inglot,
1997, 216)).

96 Moroskin, 1870, 2: 173.
297 Rule, 1853, 291, 361: Steska, 1905, 46.

21. 2. 1804 in 21. 4. 1804 o svojem veselju ob
duhovnem napredku angledkih novicev.2%8

25. 5. 1803 je trinajst nekdanjih jezuitov iz
drzave Maryland v ZDA prosilo za osebni
sprejem pri generalu Gruberju. Bili so nasledniki
petih jeznitov, ki so pod vodstvom P. Andrewa
Whita pridli v Maryland leta 1634. Gruber jim je
odpisal 12. 5. 1804.299 General Gruber si je do-
pisoval tudi z baltimorskim Skofom Carrol-
lom,*@ nekdanjim jezuitom in utemeljiteljem
katoliske hierarhije v Ameriki. Gruberjev Student
DzeryZjinski*?! je bil profesor teologije na aka-
demiji v Polocku. Po prepovedi jezuitov v Rusiji
je leta 1820 od3el v Italijo in nato v ZDA skupaj
z drugimi jezuiti iz Polocka. Osem beloruskih je-
zuitov je ustanovilo kolegij v Georgetownu, ki ga
je reformiral Grassi,*?? DzeryZjinski pa je tam
poudeval teologijo. V Georgetown so odnesli
veliko Gruberjevih slik3%3 in eno obesili v olsko
avlo. Leta 1929 so nasledniki DzeryZjinskega
ustanovili univerzo Saint Louis.3%*

Gruber je vedel, da je klju¢ za ponovno dovo-
ljenje jezuitskega reda slejkoprej v Rimu. Ohra-
nilo se je trinajst izvirnih pisem, ki jih je iz
Rusije pisal svojemu prijatelju, nekdanjemu jezu-
itu Josipu Mariottiju, tajniku papeza Pija V1.0
Od 1785 do 1789 je bil Panizzoni tajnik belo-
ruske jezuitske province; 22. 12. 1793 pa so ga
skupaj s profesorjem teologije Scordialom po-
slali v Italijo. Vedil jih je superior nove parmske
viceprovice Messerati’% iz velike milanske dru-
Zine. Infant Ferdinand?®’ jim je prepustil vodenje
kolegijev v Parmi in Plaisanci. PridruZili so se
jim Stevilni jezuiti iz Italije, med njimi poznej3i
general Fortis?® in Pignatelli. Messerati je kma-
lu umrl, njegov poloZaj pa je prevzel Paniz-
zoni.’%? Vendar so bili jezuiti kmalu izgnani iz
Parmske vojvodine. Po Ferdinandovi smrti je Na-
poleon izkoristil priloZnost in prevzel protektorat

298 11011, 2003, 105, 114, 117-120.
99 ARSI, Russia: 4A.

300 yohn Carroll (* 8. 1. 1735 Upper Marlboro v Marylandu; SI 7.
9. 1733 Watten; 1 3. 12. 1813 Baltimore).

=0l Poljsko: Fraciszek DzieroZyniski, rusko: DzeroZinskii, belo-
rusko: DzeryZjinski (* 3. 1. 1779 Or3a; ST 13. 8. 1794 Polock;
1 22. 9. 1850 Frederick v ZDA (Grzebien, 1996, 141; Blinova,
2002, 159; Orlov, 2002, 345; Inglot, 1997, 105)).

302 yan-Antonio Grassi (* 10. 11. 1775 Schilpario pri Bergamu; SJ
21. 11. 1799 Colomo; T 12. 12. 1849 Rim (Grzebien, 1996,
543)).

303 poplatek, Paszenda, 1972, 120.

04 Orlov, 2002, 354.
03 Kopatkin, 1934, 13; Rimska rokopisna zbirka kardinala Valen-
tina Gonzage, tom 41; Pierling, 1896, 4: 292.
306 Antonio Messerati (* 26. 12. 1731 Milano; 15. 10. 1753
milanska privinca; T 17. 12, 1796 Parma (Inglot, 1997, 1'71)).
07 Parmski vojvoda Ferdinand Bourbonski (* 20. 1. 1751 Parma;
1 9. 10. 1802 Fontevivo (Inglot, 1997, 165)).
08 Luigi Fortis (Aloisius, * 26. 2. 1748 Verona; SJ 15. 10. 1762
Bologna; 1 27. 1. 1829 Rim (Inglot, 1997, 175)).
309 Marogkin, 1888, 1: 232; Zaleski, 1886, 2: 48-49.
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nad vojvedino Parmo. Francozi so sicer jezuite
pustili nemoteno delovati osemnajst mesecev;
kljub temu pa so se le-ti pod vedstvom provin-
ciala Pignatellija raje odselili v Neapeljsko kra-
ljestvo; tam jim je papeZevo pismo Gruberju Per
Alias z dne 30. 7. 1804 obetalo veliko veje pri-
vilegije. Gruber je papeZevo pismo objavil v
peterburdkih Vdomostjuh, éedprav to sicer ni bilo
v skladu z ruskimi zakoni.

7. 5. 1803 je Gruber za italijanskega provin-
ciala imenoval potomca plemenitih Napolitancev
Pignatellija;31° le-ta Iie bil kot jezuit izgnan iz
Spanije 4. 4. 1767.211 15. 4. 1803 se je Gruber-
jeva DruZba Jezusova iz Rusije raz$irila v Ne-
apelj. Jezuiti so prevzeli tri svoje nekdanje hife v
Neaplju. Odprli so razrede za 300 novih jezuitov
iz vse Italije. Od leta 1804 do 1806 je bila si-
cilijanska jezuitska provinca zdruZena z napo-
litansko. Vendar je obetaven zadetek kondala Na-
poleonova zasedba; po tej je dne 15. 2. 1806
postal neapeljski kralj v Palermu Napolecnov
brat Joseph. Odstavljeni kralj Ferdinand?!? je
moral v pregnanstvo, za njim pa 3. 7. 1806 je-
Zuiti. Napoleon jezuitov ni mogel obdrZati; zave-
dal se je, da je Druzba dovoljena le v Franciji
sovraZnih drzavah: v Rusiji in Neapeljskem
kraljestvu obeh Sicilij. Ob Pignatellijevi smrtni
postelji je njegov polozaj italijanskega provin-
ciala prevzel Panizzoni.’!? Pignatelli mu je umi-
rajod zabial, naj pred svojo smrtjo podaka na
uradno dovoljenje jezuitske Druzbe. Tako se je
res zgodilo &ez tri leta; in beseda je meso postala,

Gruber je organiziral ve¢ misijonov; nalrte
zanje je s pomodjo Lopuhina predstavil carju kot
ravnoteZje za muslimanska prizadevanja. Pavel 1.
je Gruberjev naért poslal Tamari, svojemu amba-
sadorju na carigrajskem dvoru. 11. 8. 1800 je
uradno prosil turske oblasti, naj v svoji drZavi
ustanovijo in uzakonijo Gruberjeve jezuite, pri-
porodil pa jih je tudi $vedskemu kralju Gustavu
IV 314 ob njegovem obisku v Rusiji. Leta 1802 je
Gruber odprl rezidenco v Rydzi; leta 1803 je po
cesarskem ukazu odprl misijo nemskih kolo-
nistov v Saratovu, naslednje leto v Kleinle-
benthalu pri Odesi in leta 1805 v Astrahanu.3!?
Marca 1802 je car priporo¢il Gruberju, naj poslje
tri jezuite na Kitajsko: Poljaka, Nemca in Ita-
lijana. Gruber je septembra 1802 dolo&il mate-

310Giuseppe Maria Pignatelli (* 27. 12. 1737 Saragozza; S 5. 5.
1753 Taragona; SJ 6. 7. 1797 Bologna; 1 15. 11. 1811; blaZen
25. 2. 1933; svetnik 12. 6. 1954 (Inglot, 1997, 176, 191, 197)).

311 fnglot, 1997, 176, 194; Crétineau-Toly, 1846, 5: 510.

312 perdinand V. Bourbonski (* 1751; IV. kralj Neaplja, III. kralj
Sicilije, L kralj dveh Sicilij 1815; 1825 (Inglot, 1997, 166,
191, 197-198)).

313 zaleski, 1886, 2: 128-130, 145, 147; Morozkin, 1870, 2: 202.

14 Gustav Adolph IV. (* 1778; kralj 1792-1809; 7 1837).

13 Grzchien, 1996, 198, Moro¥kin, 1888, 1: 442, 455, 457; Pier-
ling, 1896, 4: 305; Zaleski, 1886, 2: 120; Rouét de Journel,
Nonciature 1922, 1: LXIIIL.

matika patra Korsaka?!® in Grassija, za sprem-
ljevalca pa %e brata laika Nemca Johanna Stur-
merja. Potovali so ¢ez Dansko na Portugalsko in
se nekaj ¢asa zadrzali v Coimbri, Gruber jim je
izro€il pismo za Kitajce z dopisom ruskega carja.
Vendar misije v Pekingu ni mogel obnoviti, 3e
posebno zaradi nasprotovanja kardinala Consal-
vija in Kongregacije za Jirjenje vere (Propaganda
Fide) v Rimu; car Aleksander je potovanje do-
kon&no ustavil. Korsak je od$el v Anglijo, Grassi
v Severnc Ameriko, Sturmer pa je v Peterburgu
izstopil iz Druzbe. Tako je, Zal, proyadlo eno
zadnjih prizadevanj generala Gruberja.’!”

5.5. Smrt

Tik pred smrtjo se je Gruber odpravljal na
obisk v Rim na ogled hitro se razvijajo¢ih ita-
lijanskih jezuitskih kolegijev.?!® Imperator Alek-
sander na njegovo pot gotovo ni gledal prijazno,
saj so mu jezuiti v vrtincih svetovne politike
koristili le, ¢e je bilo njihovo sredidée v Rusiji.
Zato pozneje ni dovolil Gruberjevemu nasled-
niku Brzozowskemu preselitve v Rim in je
jezuite pad izgnal, ko je ugotovil, da jih ne bo
ved mogel drzati na ruskih vajetih. Sum, da bi
Gruber utegnil ¢ez mero podaljati svoj obisk v
Rimu, je previdnega carja gotovo moril.

Gruber se je na pasijonsko nedeljo (25. 3./6. 4.
1805) tako ustradil nenadnega poZara v svoji sobi,
da je naslednji dan zaradi kapi umrl. Ogenj je
zanetil neprevidni sluZabnik, ko se mu je med
spanjem prevrnila sve¢a in zanetila lesen pod.
Gruber je zavohal dim in zaduiljiv smrad; zato se
je odpravil proti sluzabnikovim prostorom. Ko
videl nesreco, je zadel klicati na pomo¢. Gasili so
do ene ure zjutraj. Podobno kot pred njim Kareu
je tudi Gruber bolehal za astmo. Od naporov je bil
povsem obnemogel in bled, tako da je Brzozowski
urno poklical zdravnika. Gruber je kmalu
ugotovil, da mu bije zadnja ura; Brzozowskega je
s tihim glasom zaprosil za poslednje maziljenje.
Umirl je v objemu svojega prijatelja de Maistre-
ja,’!? ideologa prihajajoge restavracije; le-ta je
kot po navadi priel na obisk pred jutranjo ma%o.

Francoski filozof de Maistre je bil sprva pro-
stozidar v domagem kraju; v sosednjem Lyonu se
je 6. 11. 1776 pridruzil celo iluminatom, ki jih je
leta 1776 ustanovil nekdanji nemski jezuit Weis-
haupt. 20 Septembra 1792 je pred francoskimi
bajoneti pobegnil iz Savoje, Ceprav so drugi se-

316 pgJjak Norbert Korsak (Corsak (Moroskin, 1870, 2: 311)).

317 galeski, 1886, 2: 136.

318Zaleski, 1886, 2: 135; Rouét de Journel, La Compagnie 1922,
124,

319 Grof Joseph Marie de Maistre (* 1. 4. 1753 Chambéry; T 26. 2.
1821 Torino (Lebrun, 2001, 24; Crétinay-Joly, 1845, 507, 514,
Moro3kin, 1870, 2: 369; Rouét de Journel, La Compagnie
1922, 125-127Y).

320 Zaleski, 1886, 2: 7, 13, 136-139; de Maistre, 1983, 23.
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natorji raje ostali in se prilagodili vetrovom
novih oblasti. De Maistre je pred zmagovito
francosko armado nadaljeval beg po vsej Evropi
in se je moral celo loéiti od svoje druZine. Leta
1802 je postal poslanec sardinijskega kralja v
Peterburgu, poslanec kralja brez drzave in seveda
tudi brez dohodkov; podpirati ga je morala kar
ruska drzava. De Maistre je prisel v Peterburg
malo pred pedpisom mirovne pogodbe med Fran-
cozi in Rusi 26. 9./8. 10. 1803 v Parizu. Vendar
se je de Maistre med rusko diplomatsko sluzbo
od 1./13. 5. 1803 do leta 1817 tako izkazal z
govori in zvezami, da so prijatelji poskrbeli za
njegovo gmotno neodvisnost in je odigral vidno
vlogo v ruski politiki. Pomagal mu je brat, ki je
bil v vojaski sluzbi v Peterburgu. Poslanec de
Maistre je rad hodil v salon Francoza Gidela in
njegove lepe Zene na Nevskem proslpektu. Tam
so postregli z znamenito Sokolado;*>! prav goto-
vo po Gruberjevem receptu. De Maistre se je
sestajal s prijateljem feldmargalom Steddin-
gom,*22 ¥vedskim ambasadorjem v Peterburgu od
leta 1792 do leta 1807 ter od leta 1810 do leta
1811, in dmgimi prostozidarji. De Maistre je
svojo mladostniSko prostozidarske svobodomi-
selnost na svojevrstni nac¢in zdruZil s prepri-
¢anjem o nerazdruZljivosti znanstvenega in ver-
skega pouka v Solah. V Ztevilnih knjigah je za-
hteval, naj se izobraZevanje vrne duhovnikom; v
tem se je povsem strinjal s prijateljem Gruber-
jem. De Maistru je imel Gruberja nadvse v
¢asteh, saj se mu je zdel sposoben za ministra
velikega kralja.23

Gruberju so izkazali poslednje &asti v Peter-
burgu 29. 3./10. 4. 1805, nato pa v Polocku; tja
so prenesli njegovo truplo z dovoljenjem vojas-
kih oblasti. Za pogrebne stroske je poskrbel eden
najbogatejsih peterburSkih trgovcev Pierling, po-
greb pa je organiziral novi generalni vikar
Lustyg. Zalnih slovesnosti so se udelezili vsi
veljaki, med njimi celo Gruberjev nasprotnik
Odinec s Stevilnimi duhgvniki; ob njem pa Ze
mnogi polodki in drugi Zidje. Gruberja so po-
kopali v podzemlje cerkve v Spaso-Efrosinev-
skem samostanu, poletni rezidenci dva kilometra
7zunaj Polocka, v kateri so bili })okopani tudi
drugi ruski jezuitski generali.*?* To je bila
najstarejSa cerkev v deZeli; postavila jo je sv.
Efrosinija v 12. stoletju.’® Lustyg je moral od-
potovati v prestolnico po carsko dovoljenje za
kongregacijo, italijanskim jezuitom pa je na-
mignil, naj za svoje delegate dolodijo tri jezuite
Ze nastanjene v Belorusiji, saj bi bilo potovanje v
tistih negotovih asih preveé dolgotrajno.

321 Morozkin, 1870, 2: 65; de Maistre, 1995, 10.

322 Baron Karl Ludwig Boguslav Stedding (* 1746;  1837).
23 De Maistre, 1993, 300.

324 Orlov, 1995, 372: Sapunov, 1997, 25.
25 Maroskin, 1888, 1: 54.

Grof Joseph Murie de Maistre (1753-1821)

2./14. 9. 1805 so jezuiti za Gruberjevega na-
slednika izbrali Poljaka Brzozowskega,*20 ki pa,
7al, ni imel Gruberjevih politi¢nih spretnosti.
Seveda kot Poljak niti ni imel prav veliko ma-
nevrskega prostora na ruskem dvoru zaradi pra-
starih zamer med narcdoma, ki so pravzaprav
pokopale jezuitska prizadevanja v Rusiji po pra-
vilni sodbi de Maistra. Kljub temu se je Brzo-
zowskemu po carskem ukazu 12. 1. 1812 po-
sre¢ilo jezuitski kolegij v Polocku razviti v aka-
demijo; podprl ga je predvsem de Maistre s
knjigami in dopisi Razumovskemu. Naért za aka-
demijo je izdelal Ze Gruber. To je bila za Vilno
druga univerza na ozemlju nekdanje velike kne-
Zevine in Sesta v vsej Rusiji, a je zadela delovati
Zele po Napoleonovih vojnah 8. 1. 1813.3%7

PapeZa Pij VL. in Pij VII. sta si prizadevala za
ponovno vzpostavitev Druzbe; vendar pred Na-
polecnovim  padcem to ni bilo izvedljivo.
Velitasten dogodek je sledil 7. 8. 1814, ko je Pij
VII. po vrnitvi iz francoskega ujetniitva izdal
bulo Sollicitudo Omnium Ecclesiurum in jo pre-

326 1 atinsko: Thaddeus Brzozovski, poljsko: Tadeusz Brzozowski,
rusko: BZozovskii, belorusko: Tadevu¥ BZazouski (* 21. 10.
1749 Krolewc: ST 26. 8. 1765 Nedwiez; T 5. 2. 1820 Polock
(Grzebien, 1996, 73; Orlov, 2002, 335; Blinove, 2002, 200)).

7 Orlov, 2002, 335-336; Sapunov, 1997, 15; Tolstoj, 1863, 119;
Zaleski, 1886, 2: 160; Morogkin, 1870, 2: 470; de Maistre,
1995, 58, 293.
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dal v roke Panizzoniju;*?® to je bila za ostarelega
bojevnika seveda velikanska ¢ast. Vendar so bili
sedemnajst mesecev pozneje jezuiti izgnani iz
Peterburga v no¢i z 22, na 23, 12. 1815; &ez pet
let pa so morali (13. 3. 1820) zapustiti 3e Polock
in celotno rusko ozemlje. Piko na i je postavila
podpora nekaterih beloruskih jezuitov Napole-
onu; ruski viri pa so jih seveda dolZili $e hudega
izzemanja podloZznikov. Solo pri cerkvi sv.
Katarine je prevzelo rusko $olsko ministrstvo,

jezuitske cerkve pa dominikanci.*?? Skupaj z je-
zuiti je prestolnico kmalu zapustil 3¢ de Maistre;
carju pa¢ nikakor ni $lo v radun, da jezuitskega
sredi¢a ne bo mogoce obdrzati v Rusiji. Poloska
knjiZznica je bila vedinoma razgrabljena; po delih
so jo odpeljali v razna ruska mesta. Arhiv aka-
demije z rokopisi ter letopisom oziroma njegovo
kopijo je romal na vzhod; del arhiva so med prvo
svetovno vojno nadli v Simbirsku in ga prenesli v
Krakow.330

Preglednica 8: Gruberjeve dejavnosti v asovnem zaporedju
| Kraj in ¢as | Profesor (katedra) Naravoslovec InZenir, arhitekt | Politik
Ljubljana 4. |mehanika in hidravlika z hidravlika 1781 z | prekop 9. 3. 1771 | cesarsko
6. 1768— brodarskim oddelkom na nadaljevanji -10.12. 1777; kraljevi
januar 1785 | liceju; 1784 in 1785; palaca 1773—-1783; | brodarski
8. 4. 1769-1784 obrtna $ola | fata morgana vila Podroznik svetnik 8. 4.
Kmetijske druzbe 1779 (objava 1775; navigacijski | 1775-10. 12.
1787) direktor 4. 6. 1777
1772-1781
Mogilev mehanika
1785/86
Polock matematika, fizika, arhitek- | razmagnetenje  |nadrt in graditev | pomo¢nik
1786-1800 [tura 1786—-1800; tudi risanje | ob potresu 1789; | jezuitskega generalnega
in mehanika; v zadnjih dveh | objavljeno 1790 |kolegija 1788 vikarja
letnikih retorike niZjih $ol jezuitov
vojna in civilna arhitektura, 1797-1802
balistika, pirotehnika
Mstislav arhitektura
1787
Mogilev arhitektura
1789
Vitebsk 1789 | arhitektura
Litva 11./23. |u¢ni naért za univerzo v Vilni;
8. 1800~ prevzel jo je maja 1801
1805
Peterburg rektor kolegija 29. 9./11. 10. | razstava Skarij za general
1801-1805 | 1800; eksperimentalna fizika | strizenje tankega jezuitov 10./
1.713. 2. 1801-1805; sukna, raznih 22.10. 1802
Sestletni u¢ni program jeseni | érpalk in drugih
1802 naprav pri
akademiji junija
1799

328 Sommervogel, 6: 167; Inglot, 1997, 91, 150, 152.

329 Steska, 1905, 46; Curkina, 1981, 106-107; Curkina, 1995, 14-15. Gagarin, 1878/79, 42-58; Orlov, 1995, 378; Tolstoj, 1858, 20;

Tolstej, 1874, 2: 129-130.

330 Orlov, 1995, 381-382; Blinova, 2002, 288; Historiae Collegii Polocensi (APMP T. J. Krakowu).
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6. Zakljudek

V festnajstih letih in pol poudevanja v Ljub-
ljani je Gruber postavil temelj obrtnemu in bro-
darskemu 3Zolstvu na Kranjskem in 3irfe v mo-
narhiji. Njegov prekop in skrb za plovbo med
Ljubljano in Beogradom sta pomenila preobrat v
razvoju Ljubljane v velemestno sredisce ter uvod
v jugoslovanske gospodarske povezave, ki so
pozneje zaznamovale naSo zgodovino. Gruber-
jeve novogradnje v Ljubljani in Polocku so nam
v ponos %e danes. Gruberjevo naravoslovno in
fizikalno delo tezko loCimo od zgodnjega dela
njegovega polbrata Tobije; vsekakor pa oba
uvri¢amo med vodilne slovenske znanstvenike,
Dolgoletno prakti¢no pedagotko, znanstveno in
tehni¢no delo v Ljubljani in Polocku pa je bilo le
uvod v velidastne politi¢ne uspehe zadnjih let
naSega Gabrijela Gruberja.

Za sprejetje med Gruberjeve ruske jezuite sta
se priglasila 3e slova$ki astronom Maximilian
Hell z Dunaja in Laimbeckhoven,**! §kof v Nan-
kingu na Kitajskem.?32 Tako se je Gruber z vi-
soko politiko ponovno povezal s svojim nekda-
njim sodelavcem pri nadrtovanju argonavtskih
prekopov Hellom, obenem pa Se z najboljSim
prijateljem svojega kranjskega vzornika Haller-
steina, Laimbeckhovnom.
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IZVLECEK

Z zakonom o prekrskih iz leta 2003 je bilo doloceno, da z dnem, ko zacnejo z delom prekrikovni
organi in sodiféa po tem zakowu, prenehagjo z delom sodniki za prekrske in Senat za prekrike
Republike Slovenije. PrekrSkovni organi so, po novem zakonu, upravni in drugi drZavni organi in
nosilci jovnih pooblastil, ki izvajajo nadzorstvo nad izvrSevanjem zakonov in uredb, s katerimi so
doloceni prekrski, in organi samoupravnih lokalnih skupnosti, ki so s posebnimi predpisi pooblasceni
za odlocanje o prekr$kih; sodii¢a pa so sodiSéa za prekrske prve in druge stopnje. Za odlodanje o
prekrskih so po novem v Republiki Sloveniji pristojna okrajna sodiséa kot sodiséa za prekrike prve
stopuje in visja sodiséa kot sodiica za prekrske druge stopnje in jih bodo sodili sodniki teh sodisc.
Arhive dosedanjih sodnikov za prekrike prevzamejo okrajna sodiia, arhive Senata za prekrske
Republike Slovenije pa vi§ja sodiséa. 1. januar 2005 predstavija v organizaciji in delovanju organov
za postopek o prekrskih globoko locnico, ki se bo odrazila tudi pri dolocanju arhivskega gradiva.
Zaradi pravilne valorizacije je potrebno poznati nastanek, razvoj in organizacijo organov o kateri
tece beseda.

KLJUCNE BESEDE: prekriki, organi za postopek o prekrikih, valorizacija

ABSTRACT
BODIES IN CHARGE OF OFFENCE PROCEDURES AS CREATORS OF ARCHIVAL MATERIALS

The Generul Offences Act from 2003 stipulates that on the day of its entry into force, when
misdemeanour bodies and courts start operating, misdemeanour judges and Senate of the Republic of
Stovenia for misdemeunours stop working. According to the new Act, the misdemeanour organs are
administrative and other national bodies und beurers of public authorities, which exercise control
over the enactment of laws and regulations determining the offences, and bodies of self-
administrative local communities, which are authorised with special decrees to decide on offences;
the courts are divided into first and second degree courts for offences. The power to pass verdicts on
the offences in the Republic of Sloveniu has newly been given to local couris as first-degree courts for
offences and higher courts us second-degree courts for offences. The cases will be tried hy judges
Jrom these courts. The archives of the present misdemeanour judges will be taken over by local
courts, und those of the Senate of the Republic of Sloveniu for misdemeanours will be passed on to
higher courts. 1" January 2005 is an important milestone in the organisation and operation of bodies
in charge of offence procedures, und this will show in the processing of archival materials. For a
proper evaluation it is necessary to know how the discussed bodies were estublished, how they
developed and how they are organised.

KEY WORDS: offences, bodies in charge of offence procedures, evaluution
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Z zakonom o prekrskih iz leta 2003,! ki do-
lo¢a splogne pogoje za predpisovanje prekrskov
in sankcij zanje, sploine pogoje za odgovornost
za prekrike, za izrekanje in izvriitev sankcij za
prekrike, postopek za prekrike ter organe in so-
dis¢a za odlo¢anje o prekrikih (¢len 1) je bilo do-
lo¢eno, da z dnem, ko zagnejo delo prekr§kovni
organi in sodi3¢a po tem zakonu, prenechajo delati
sodniki za prekrike in Senat za prekrike Repub-
like Slovenije (¢len 215). Prekrikovni organi so
po novem zakonu upravni in drugi drZavni organi
in nosilci javnih pooblastil, ki izvajajo nadzor
nad izvrievanjem zakonov in uredb, s katerimi so
doloceni prekrski, in organi samoupravnih lokal-
nih skupnosti, ki so s posebnimi predpisi poob-
lag¢eni za odlodanje o prekrskih; sodii¢a pa so
sodid¢a za prekrike prve in druge stopnje (&len
45). Za odloganje o prekrskih so po novem v Re-
publiki Sloveniji pristojna okrajna sodi¢a kot
sodisCa za prekrike prve stopnje in vi§ja sodisla
kot sodic¢a za prekrike druge stopnje in jih bodo
sodili sodniki teh sodid¢ (&len 208). Okrajna so-
di3¢a so po novih predpisih pristojna za odlo-
¢anje o zahtevi za sodno varstvo zoper odlo¢bo o
prekriku, ki jo je izdal prekr§kovni organ; za od-
lo¢anje o prekrskih na prvi stopnji; za oprav-
ljanje zadev pravne pomoéi v zadevah prekrskov
ter drugih zadev, ki jih dolo¢a zakon (¢len 210).
Na okrajnem sodi3¢u bo vodil postopek in odlo-
¢al sodnik posameznik (len 211). Vi§ja sodisca
s0 po novem pristojna za odlo¢anje o pritoZbah
zoper odlotbe okrajnih sodisg, odlodanje v spo-
rih o pristojnosti med okrajnimi sodi3¢i v zade-
vah prekrikov in opravljanje drugih zadev, ki jih
dolo¢a zakon (€len 212). Arhive dosedanjih sod-
nikov za prekrike prevzamejo okrajna sodiica,
arhive Senata za prekrike Republike Slovenije pa
vi§ja sodis¢a (¢len 220). Prvi januar 2005 pred-
stavlja v organizaciji in delovanju organov za
postopek o prekrikih globoko lo¢nico, ki se mora
odraziti tudi pri doloanju arhivskega gradiva.
Zaradi pravilne valorizacije je prav, ¢e se na
hitro sprehodimo skozi zgodovino in si ogledamo
razvoj in organizacijo organov, o katerih tede
beseda.?

Po koncu druge svetovne vojne, v letu 1946,
SO ministrstva za notranje zadeve v posameznih
republikah izdelala navodila o kaznovanju pre-
krikov. Do kedifikacije prava o prekrikih pa je
pridlo v letu 1947 s Temeljnim zakonom o pre-
krskih,? ki je stopil v veljavo v drugi polovici
januarja 1948, Ta zakon je veljal na obmodju ce-

I zakono prekrgkih, Uradni list Republike Slovenije §t. 7/2003.
2 Glej tudi Ana Koman, Razvoj in organizacija organov za po-
stopek ¢ prekeSkih v Republiki Sloveniji. IzobraZevanje in
usposabljanje v javnl upravi (3t. 1/2001), VIL dnevi javnega
prava, 10. let slovenske ustave, PortoroZ, 4—6. junij, 2001, str.
403-418; Zakon o prekrikih (ZP) z uvodnimi pojasnili Bodt-
jana Tratarja in s stvarnim kazalom, Ljubljana 200, str. 13-82.
3 Uradni list FLRT §t. 107/47.

lotne Jugoslavije in je dolodal: "Prekriki so tiste
kritve pravnega reda, dolofenega s pravnimi
predpisi drZavnih organov Federativne ljudske
republike Jugoslavije in ljudskih republik, za ka-
tere so zaradi njih neznatne nevarnosti za druzbo
predpisane upravne kazni". Razmejil je torej
prekrike kot upravne delikte od kaznivih dejanj
tako, da jih je opredelil kot laZje kr$itve pravnih
dobrin. O prekr3kih so na prvi stopnji praviloma
odlogali izvriilni odbori okrajnega ali mestnega
(rajonskega) ljudskega odbora, razen &e je bila z
zakonom ali uredbo dolodena pristojnost organa
za notranje zadeve, organa kontrole ali in§pekcije
ali kakega drugega drZavnega organa. Upravno
kazenski postopek o prekr¥kih predpisov o jav-
nem redu ali miru ter prometu na javnih krajih so
vodili odseki za notranje zadeve pri izvrSilnih
odborih okrajnih ali mestnih (rajonskih) ljudskih
odborov. Odseki za notranje zadeve so bili
pristojni izrekati kazni za krSilce teh predpisov: o
javnem redu in miru, javnem prometu, gibanju na
meji, prijavi bivanja, osebnih izkaznicah, prome-
tu s strelnim oroZjem, strelivom in razstrelivom
ter o prometu z lahko vnetljivimi tekodinami.
Upravni kazenski postopek na drugi stopnji je
vodilo ministrstvo za notranje zadeve, to pa je
tudi izrekalo Kazni.

Spremembi kazenske zakonodaje v letu 1951
je sledila uskladitev predpisov o prekrikih z
Zakonom o spremembah in dopolnitvah te-
meljnega zakona o prekrskih z dne 17. 10.
19514 S to novelo se je zadelo uresniGevati
nadelo, naj bosta postopek in izrekanje sankcij
upravnih deliktov zaupana posebnim drZavnim
organom, ki bi se pri svojem delu naslanjali na
materialne in procesualne temelje kazenskega
prava. Ustanovljeni so bili tudi funkcija sodnika
za prekrike pri okrajnem ali mestnem (rajon-
skem) ljudskem odboru na prvi stopnji in Senat
za prekrike pri Republiskem ministrstvu za
notranje zadeve ljudske republike ter Senat za
prekrike pri ministrstva za notranje zadeve FILR]
na drugi stopnji. Sodniki za prekrike so bili po
dolotbah tega zakona izlodeni iz organiza-
cijskega sestava upravnih organov in je bila zanje
oblikovana posebna organizacijska enota v
upravi okrajnega oziroma mestnega ljudskega
odbora.

V letu 1953 je bil v kazenskopravni sistem
uveden institut "gospodarski prestopek”. Stevilne
kriitve v zvezi z nedopustnim poslovanjem gos-
podarskih organizacij niso bili ve¢ prekrski, tem-
ved gospodarski prestopki. Z novelo Temeljnega
zakona o prekrskih’ leta 1958 je bila dana nova
definicija prekrika. Prekriki so bili odslej "krit-
ve javnega reda, za katere so predpisane upravne
kazni in varstveni ukrepi” (1. ¢len). Sodnik za
prekrske se je preimenoval v obdinskega sodnika

4 Uradni list FLRY §t.46/51 in 56/51.
Uradni list FLRI &t. 49/58.
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7a prekrike. Njegova stvarna pristojnost je bila
raziirjena na vse prekrike; sodnike za prekrike je
volil ljudski odbor na seji vseh zborov. Na drugi
stopn)i so odlo¢ali okrajni sodniki za prekrike v
senatih. O pritoZbah proti odlo¢bam okrajnega
sodnika za prekrike je odlo¢al Senat za prekrike
pri Republitkem drzavnem sekretariatu za no-
tranje zadeve ali Zvezni senat za prekrike pri
Zveznem drZzavnem sekretariatu za notranje za-
deve.

Na nadaljnji razvoj prava o prekrikih so vpli-
vale spremembe in dopolnitve kazenskega zako-
nika, zakona o gospodarskih prestopkih ter nove-
ga zakona o izvr§evanju kazenskih sankcij v letih
1959, 1960, 1961. Z novelo Temeljnega zakona
o prekrskih® in nato s pre¢isdenim besedilom
tega zakona’ se je spremenilo tudi izrazoslovje,
tako da je bila "upravna kazen" nadomeilena s
"kaznijo za prekriek”, upravno-kazenski posto-
pek pa z besedami "postopek o prekrikih". Ze s
to spremembo se je postopek o prekrikih for-
malno zafel oddaljevati od upravnega postopka
in se je zadel naslanjati na kazenski postopek. S
tem zakonom je bilo dolo¢eno, da sodnike za
prekrike voli in razre$uje skupsfina ustrezne
druzbenopoliti¢ne skupnosti, postopek o prekr-
$kih na prvi stopnji vodi obginski sodnik za
prekrike, na drugi stopnji pa okrajni senat za
prekrike, ¢e ni v zakonu dologeno, da ga vodi
republiski senat za prekrike. Leto kasneje, leta
1966 je bil sprejet Se zakon o organih za kaz-
novanje prekr$kov.® Po njegovih dologbah so o
prekrikih v Republiki Sloveniji na prvi stopnji
odlo¢ali sodniki za prekrke, na drugi stopnji pa
Republidki senat za prekrike. Organi za kazno-
vanje prekrSkov so postali samostojni organi
druZbeno politi¢ne skupnosti in so bili za svoje
delo odgovorni njeni skups€ini. Postopek o pre-
kr3kih so opredeljevale dolotbe temeljnega zako-
na o prekrikih in tega zakona, kolikor ni bil s
posebnim zakonom za posamezne prekrike dolo-
¢en drugaden postopek.

Leta 1973 smo dobili republiski Zakon o
prekrskih.? V republidki zakonodajni pristojno-
sti je bila odslej celotna ureditev prekrikov, tako
materialnopravna kot procesna. Organizacija
organov, ki so vodili postopek o prekrikih pa je
ostala v celoti nespremenjena. Izjemo so pred-
stavljali le prekr3ki, za katere so vodili postopek
zvezni upravni organi. Tako so ostali v zvezni
pristojnosti carinski, devizni in zunanjetrgovinski
prekriki. Glede le teh je veljal Zakon o pre-
krikih s katerimi se krsijo zvezni predpisi.!?

Nove dolocbe o prekrikih je leta 1983 pri-

Uradni list SFRT §t. 13/65.
Uradni list SFRJ 3t. 26/65, popravek $t. 57/63.
Uradni list SRS 3t. 13/66.
Uradni list SRS &t. 7/73.
O Uradni list SFRT &. 4/77.

—_— D 00 =1 v

nesel Zakon o prekrskih!!, ki je zaZel veljati z
zadetkom leta 1984 in je bil v naslednjih letih
dvanajstkrat sprememenjen, enkrat dopolnjen in
dvakrat popravljen.'? Tudi tokrat pa je organi-
zacija organov, ki vodijo postopek o prekrSkih na
prvi in drogi stopnji, ostala nespremenjena. Za-
kon o zadasni ureditvi organizacije in pri-
stojnosti ob¢inskih sodnikov za prekrike in
obéinskih javnih pravobranilcev'’ je dolodal,
da ob¢&inski in medobéinski sodniki za prekrike z
31. 12. 1994 prenehajo z delom kot samostojni
organi obdin in od 1. januarja 1995 nadaljujejo
delo kot samostojni drzavni organi z imenom
"sodnik za prekrike”, ki jih voli in razreduje
Drzavni zbor Republike Slovenije, na predlog
Komisije za volitve, imenovanja in administra-
tivne zadeve (KVIAZ). Sodnikom za prekrike je
bilo prvi¢ priznano, da so del sodne oblasti in da
imajo poloZaj sodi$¢ z odlo¢bami Ustavnega so-
dis¢a Republike Slovenije.!* Z Zakonom o spre-
membah in depolnitvah zakona o prekrskih v
letu 199719 je bilo dologeno (&len 7 /258¢/), da
opravi izbiro in predlaga DrZzavnemu zboru kan-
didate za izvolitev v funkcijo sodnika za prekrike
sodni svet. Prav tako je bil tudi Republiski senat
za prekrike preimencvan v Senat za prekrike Re-
publike Slovenije (18. &len). Po manjdih spre-
membah zakona v letu 199816 je bil z uvelja-
vitvijo Zakona o spremembah in dopolnitvah
zakona o prekrskih!” v letu 2000 dokonéno
opravljen prenos gospodarskih prestopkov =z
okroznih sodis¢, ki so jih obravnavala na prvi
stopnji, na organe za postopek o prekrikih. Na-
slednje leto je bilo z Zakonom o spremembah
in dopolnitvah zakona o prekrskih!'® ukinjeno
sodno varstvo proti odlodbam sodnika za pre-
krike na Vrhovnem sodi$¢u Republike Slovenije.
Tako je prenchala sodna kontrola zakonitosti
njihovih odlo¢b. Ob koncu leta 2002 pa je bil
kondno sprejet novi Zakon o prekrikih,!? o
katerem smo Ze govorili na zadetku.

Na podlagi zakona o prekrikih iz leta 1983 je
bil izdan Pravilnik o notranjem poslovanju orga-
nov za postopek o prekrskih,2% ki ob Stevilnih

1 Uradni list SRS, it. 25/83, 36/83, 42/83, 2/86, 47/87, 5/90 in
Url RS &. 10/91, 17/91, 13/93, 66/93, 35/97, 87/97, 73198,
31/2000, 24/01.

12 Uradni list SRS, &t. 36/83, 42/85, 2/86, 47/87, 5/90 in Ur.l. RS
it 10/91, 17/91, 13/93, 66/93, 35/97, 87/97, 73/98, 312000,
24/01.

13 Uradni list RS 3t. 82/94.

14 & U-1-117/03, Up-159/96, U-L-321/96, sklepom U-1—
167/97 in odlotbo U-1-167/97,

15 Uradni list RS . 35, 87/97.

16 Uradni list RS 3t. 73/1998.

17 Uradni list RS 3t. 31/00.

18 Uradni list RS 3t. 24/01.

19 Uradni list RS 3. 7/2003.

20 Uradni list SRS, &. 18-916/1986, SRS 22-2/1986 (popravek),
SRS 16-844/1988 (sprememba), RS-stari 48-2317/1990 (spre-
membe in dopolnitve), RS/l 17-599/1991 (uporaba dename
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spremembah in popravkih ter dopolnitvah velja
Se danes. Pravilnik o notranjem poslovanju orga-
nov za postopek o prekrikih dolo¢a nadela za
notranjo organizacijo in poslovanje organov za
postopek o prekrikih ter predpisuje pisarniiko
poslovanje teh organov. Dolo¢be tega pravilnika
veljajo za sodnike za prekrike, Senat za prekrike
Republike Slovenije ter druge organe. V ¢lenu
98. tega pravilnika je dololeno, katere vrste
dokumentarnega gradiva nastajajo pri organih,
pristojnih 7a postopek o prekrskih, in tudi koliko
¢asa so posamezne vrste gradiva prekrSkovni
organi dolZni hraniti.

Vrste dokumentarnega gradiva so2!:
A. STROKOVNO GRADIVO
1. Sp vpisnik (sploSne zadeve) s kartotednim

kazalom oziroma osebnim imenikom
2. Spspisi
3. SpZ vpisnik (zaupne in strogo zaupne za-
deve) s kartote€nim kazalom oziroma oseb-
nim imenikom
SpZ. spisi (zaupne in strogo zaupne zadeve)
P vpisnik (zadeve o prekrikih na L. stopnji} s
kartote¢nim kazalom oziroma osebnim ime-
nikom
6. P spisi

- o zadevah v skrajianem postopku

- 0 zadevah v skrajSanem postopku, Ce je

posledica premoZenjska skoda

- o prekrskih s podro¢ja javnega

- o prekrskih s podro¢ja varnosti cestnega

prometa

- o prekrikih s podro¢ja javne varnosti

- o prekrikih s podro¢ja gospodarstva

- o prekrskih s podrogja financ

- o prekrikih s podro¢ja zdruzenega dela

- o prekrskih s podro¢ja izobraZgevanja, zna-

nosti, kulture in obve$¢anja

- o prekrikih s podro&ja varstva, zdravstve-

nega zavarovanja in varstva Clovekovega

i

okolja
- o prekrikih s podrodja druZbene samo-
za¥lite

- o prekrikih s podrodja uprave
7. Pp vpisnik (zadeve o prekrskih na II. stopnji)
s kartote¢nim kazalom oziroma osebnim ime-
nikom
Pp spisi
IKZ vpisnik (izvrievanja kazni zapora) s kar-
tote¢nim kazalom oziroma osebnim imeni-
kom
10. IKZ spisi
11. TOK vpisnik (izredna omilitev kazni) s karto-
te¢nim kazalom oziroma osebnim imenikom
12. TOK spisi

0 0

enote Republike Slovenije), RS 35-1512/1998 (spremembe in
dopolnitve), RS 17-758/2000 (spremembe in dopelnitve), RS
T-433/2001 (spremembe in dopolnitve).

Gradivo, ki nastaja pri Senatu za prekrike Republike Slovenije
smo prikazali odebeljeno.

21

13. Seznam odvzetih predmetov
14. Evidenca zapadle, neplaane denarne kazni,
povprednine, strodkov postopka, odvzete pre-
mozenjske koristi in kazni za krfitev po-
stopka
15. Zbirka pojasnil in pravnih mnenj
16. Interna dostavna knjiga
17. EKT vpisnik (skupna evidenca pravnomoéno
izreCenih stranskih kazni)
18. EKT spisi
19. EKTvd vpisnik (prenehanja veljavnosti voz-
nikih dovoljenj na podlagi dosezenih ali pre-
seZenih sedem oziroma osemnajst kazenskih
to¢k na L. stopnji)
20. EKTvd spisi
21. EKT vdp vpisnik (prenehanja veljavnosti
vozni$kih dovoljenj na podlagi dosezenih ali
preseZenih sedem oziroma osemnajst kazen-
skih tock na II. stopnji)
22. EKTvdp spisi
. OSTALO GRADIVO
Seznam pedatov in $tampiljk
Knjiga uradnih potovanj
Poslovne knjige
Dokumenti, ki so podlaga za knjiZenje v ra-
¢unovodstvu
Dokumenti o izpolnjenih finanénih obvezno-
stih do drugih
Pladilne liste
Konéni obraduni osebnih dohodkov
Eviden¢ni katroni o izrabi delovnega &asa ter
osebnih dohodkih in drugih prejemkih delav-
cev
9. Periodi¢ni in drugi zagasni obraduni
10. Zakljuéni ratuni
11. Mati¢na knjiga
12. Personalne mape
13. Delovne knjiZice
14. Dokumentacija o uni¢enju dokumentarnega
gradiva ter odbiranju arhivskega gradiva in o
njegovem izrocanju arhiva
Dokumentarno gradivo, ki nastaja pri Senatu
za prekrike Republike Slovenije, smo posebej
oznadili. Kaj od zgoraj nastetih dokumentov bo-
mo shranili za na%e potomce? Jedro arhivskega
gradiva pri organih za postopek o prekrgkih bodo
vsekakor tvorili dokumenti prvostopenjskih orga-
nov. Dobro bi bilo, da se ohranijo vse konéne
odlotbe, saj kazejo na splosno stanje reda in
miru v dr¥avi ozitoma republiki. Prav tako so ti
organi v zadetku svojega obstoja odlodali o
mnogih "rezimskih nasprotnikih” in tako skrito
pred ofmi javnosti opravljah pomembno poli-
ti¢no nalogo. Pri najvi§jem organu, pristojnem za
postopek o prekrikih, pa bomo chranili predvsem
vpisnike, od zadev pa le pomembnejse, tiste, ki
zrealijo temeljno funkcijo tega ustvarjalca arhiv-
skega gradiva.
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Otroci iz Bosne in Hercegovine v begunskih Solah
v Republiki Sloveniji

GASPER SMID
arhivski vi§ji svetovalec, Arhiv Republike Slovenije, Zvezdarska 1, SI-1000 Ljubljana
e-mail: gasper.smid @ gov.si
ZARKO STRUMBL
arhivski vi§ji svetovalec, Arhiv Republike Slovenije, Zvezdarska 1, SI-1000 Ljubljana
zarko.strumbl @ gov.si

IZVLECEK

Jeseni leta 1992 je v Sloveniji zacelo delovati 54 §ol s programom osnovne Sole za begunce. Vanje
se je vkijucevalo 9000 otrok zalasnih beguncev, poucevalo pa je 450 uciteljev beguncev iz Bosne in
Hercegovine.

Te osnovne Sole so delovale v centrih za begunce ali v popoldanskem Sasu v slovenskih osnovnih
Solah ali drugih improviziraih prostorih. Razmere za delo so bile sprva izredno slube, dogajulo se je
celo, da so ucitelji tezko prisili do krede. V drugi polovici Solskega leta so se razmere izholjSale, ker so
tuji darvovalci prinesli ucne potreb§éine, ministrstvu pa je uspelo priskrbeti uchenike, pa vendar je
tudi potem ved otrok uporablialo en uchenik,

Poleg improvizacije in neugodnih materialnih okolis¢in so bili posebnost Sole njeni uditelji.
Polovica jih ni imela pedagoike izobrazbe, pred vojno so bili zaposieni kot ekonomisti, inZenirji,
zdravniki, wradniki ali pa so bili Studenti, tu pa tam celo dijaki srednjih Sol. Delati so zaceli kot
prostovoljci brez financéne nagrade. Pozneje je ministrstvo za $olstvo in Sport pri tyjih darovalcih
priskrbelo denar, da so bili ucitelji lahko skromno nagrajeni za svoje delo.

Delo uciteljev v bosanski $oli je bilo teZavno tudi zaradi razliCnih ravni znanja otrok v istem
razredy. Ucenci so bili iz razlicnih Sol. 'V Solah so bili tudi otroci, ki so v Republiki Bosni in
Hercegovini obiskovali Sole za dusevno manj razvite otroke ali pa bi vanje sodili.

Po uradnih podatkih je bilo v Slovenifi 31.118 judi s statusom zacasnega begunca, med temi
okrog 5459 ali 18% Soloobveznih otrok; razkroplieni so bili po vsej Sloveniji. Vecina jih je nasia
zatolisée v petinitiridesetih slovenskih oblinah; tam so bile na petinpetedestih lokacijah ustanovijene
osnovne Sole z bosansko-hercegovskim ucnim programom. V prihodnjih letih se je Stevilo $ol,
uciteljev in ucencev zmanjSalo, saj so se ljudfe pocasi vracali domov v Republiko Bosno in Herce-
govino.

KLJUCNE BESEDE: bosanski begunci, Bosna in Hercegovina, begunske Sole

ABSTRACT
CHILDREN FROM BOSNIA AND HERZEGOVINA IN REFUGEE SCHOOLS IN THE REPUBLIC
OF SLOVENIA

In cutumn 1992, 54 schools started the primury school programme for refugees in Slovenia. They
included 9,000 children of temporary refugees who were taught by 450 refugee teachers from Bosnia
and Herzegovina.

These primary schools were organised in refugee centres or, in the afternoon, in Slovene primary
schools or other mukeshift premises. At first, the working conditions were very bad. Sometimes the
teachers had no chalk to write with. In the second term of the school year the conditions improved, as
Joreign donors brought teaching materials and the Ministry of Education and Sport succeeded to
provide textbooks. However, even after that several children had to share one book.

The school was known for its resourcefulness and bad situation regarding working materials, but
also for its teachers. Half of them had no teaching education. Before the war, they either worked us
economists, engineers, doctors, clerks or they were university students, sometimes also secondary
school students. They sturted working as volunteers without uny financial reward. Later the Ministry
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of Education and Sport provided money from foreign donors, so that the teachers received a small

reward for their work.

The work of Bosnian teachers was not easy because they had pupils at different levels of learning
in one class. The children came from different schools. Some of them had or should have hud attended
spectal needs schools in Bosnia and Herzegovina. Statistical information shows that 31,118 people
hae the status of a temporary refugee in Slovenia, and that 5,459 of them or 18% were school-aged
children. They lived in different parts of Slovenia. Most of them found refuge in 45 Slovene
municipalities. Schools with Bosnian curriculum were formed on 55 locations. In the following years
the number of schools, teachers and pupils decreased, as refugees gradually returned to the Republic

of Bosnia and Herzegovina.

KEY WORDS: Bosnian fugitives, Bosnia and Herzegovina, fugitive schools

Konee 20. stoletja. ZgroZeni in nemoéni in
brez moZnosti, da b1 kakorkoli vplivali smo bili
nad dogajanji na ozemlju nekdanje skupne
drzave. Ob zadetku vojnih operacij aprila 1992 v
Bosni in Hercegovini je prislo iskat zato¢is¢e k
nam uradno 70.000, verjetno pa e kakih 20.000
tako imenovanih ilegalnih, neregistriranih begun-
cev iz Bosne in Hercegovine, med njimi je bila
polovica otrok. V Republiki Sloveniji je bilo pri-
blizno 17.500 Soloobvezni otrok — zalasnih be-
guncev iz BiH (starih od 7 do 16 let). Od teh jih
je bilo 3982 v zbirnih centrih, 8484 jih je sta-
novalo pri sorodnikih ali znancih, po predvi-
devanjih sode& pa je bilo $e okoli 5000 otrok —
zadasnih beguncev, ki niso bili evidentirani ozi-
roma niso imeli statusa zalasnega begunca.! V
Solskem letu 1993/94 pa je bilo v Sole za zatasne
begunce iz BiH, ki so delovale po bosansko-
hercegovskem uénem programu, vkljudenih 4585
otrok, starih od 7 do 15 let. Od teh jih je bilo
2195 v zbirnih centrih.? Zato je vlada RS takrat
ustanovila Urad za priseljevanje in begunce,?
njegova naloga je bila spremljati priseljensko in
begunsko problematiko, pripravljati predloge in
pobude za reSevanje priseljenske in begunske
problematike, organizirati zbirne centre in druge
oblike zalasnih beguncev, organizirati zdravst-
veni nadzor zadasnih in politicnih beguncev ter
drugih priseljencev, organizirati repatriacijo za-
¢asnih beguncev in priseljevanje politiénth be-
guncev, pripravljati predloge za ravnanje s pri-
seljenimi begunci ter predloge standardov stori-
tev v Prehodnem domu za tujce, domovih za
begunce in zbirnih centrov, pripravljati predloge
vizne politike, organizirati informacijsko sluzbo
za azilante, zalasne begunce in priseljence, iz-
dajati publikacije in druga informativna gradiva,
organizirati usposabljanje za delo z begunci in
azilanti itd.*

Ministrstvo za Solstvo in Sport, Ljubljana, 2. 1¢. 1992 — Po-
rotilo skups¢inski komisiji za zaasne begunce.

Ministrstvo za notranje zadeve Republike Slovenije, Direktorat
za migracije, Sektor za priseljevanje in begunce.

3 Uradnilist RS, &. 27, 5. 6. 1992, str. 2024.

4 Uradni list RS, &t. 27, 5. 6. 1992, str. 2024, 2. &1,

Republika Slovenija je bosanskim beguncem
zagotovila osnovne moZnosti za Zivljenje. Se po-
sebej ranljive kategorijo so predstavljali begun-
ski otroci. Pojavilo se je vpraSanje, kako priza-
detim otrokom pomagati. V krajih z veliko
otroci, so se kmalu organizirale 3ole in druge
vzgojne ustanove v bosanskem jeziku, ki so tem
otrokom tudi v psihi¢énem pogledu pomagale.

Skups¢ina Republike Slovenije je na seji
druzbenopoliti¢nega zbora, 27. maja 1992, 11.
junija 1992 pa na seji zbora obéin in zbora zdru-
7enega dela sprejela zakon o posebnem pri-
spevku solidarnosti za pomo¢ beguncem, ki so v
letu 1992 zaradi vojnih razmer na obmodju Re-
publike Hrvaske in Republike Bosne in Herce-
govine pribezali v Republiko Slovenijo.® S tako
zbranimi sredstvi smo v Sloveniji deloma pokri-
vali izobraZevanje Soloobveznih, osnovno$olskih
otrok v zbirnih centrih. Ministrstvo za 3olstvo in
Sport Republike Slovenije pa je za izpeljavo
programa osnovnoSolskega izobraZevanja dobilo
tudi dodatna finandna sredstva iz tujine; tako so
na primer prispevali: UNCHR 61.948.325 SIT
oz. 462.300 USD, SOROS 30.275.250 SIT oz.
225900 USD, IIRO 9.438.656 SIT oz. 70.437
USD, DAINEKEN STIFTUNG 679.747 SIT oz.
5.072 USD. UNESCO in UNICER sta begun-
skim Zolarjem pomagala s prispevki v obliki 3ol-
skih pripomockov. V letu 1993/94 pa sta finané-
na sredstva kot donatorja prispevala e
parlamenta kantona Bern in Svice 330.000 USD
in Volkshilfe Avstrije 166.535 USD.®

Slovenija si je Ze ob vojni na Hrvaskem na-
brala nekaj izku3enj v zvezi z vojnimi begunci in
je tokrat hitreje odreagirala, saj je Ze v istem letu
omogodila delovanje 54 osnovnim $olam s pro-
gramom za begunce.” Obiskovalo jih je priblizno

5 Uradni list RS, 3t. 30, 15. 6. 1992, str. 2094.

6 Gradivo Ministrstva za notranje zadeve Republike Slovenije,
Direktorat za migracije, Sektor za priseljevanje in begunce.

V besedilu uporabljava termine: begunci, zafasni begunci, os-
novne $ole za zafasne begunce iz Bosne in Hercegovine in
podobno, a prav zakon o zatasnem zatodiftu, ki je bil v veljavi
za osebe, ki so bile na ozemlju Republike Slovenije zaradi
vojne na ozemlju Bosne in Hercegovine, uvaja termin "osebe z
zalasnim zatodisem”.

7
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Ucenci begunske Sole na §olskem hodniku v zbirnem centry na Roki cesti
v Ljubljani, leta 1993. (Fototeka Slovenski solski muzej)

9000 otrok; poutevalo je 450 uliteljev. ManjSe
§tevilo begunskih otrok pa je vstopilo tudi v
slovenske 3ole. To so bili predvsem otroci inte-
lektualcev in otroci, ki so pristali kot begunci v
majhnih krajih, v katerih zaradi manjsega Stevila
otrok ni bilo organiziranih "bosanskih" Sol. 8
Mreza 3ol v taki obliki je delovala do leta 19959,
ko so se begunski otroci zaCeli vpisovati v
slovenske $ole. Ohranile so se fotografije, doku-
menti in spomini, ki so jih napisali begunski
otroci in v katerih pretresljivo opisujejo svoje
oblutke. Po letu 1991 so javne ustanove in hu-
manitarne organizacije skrbele za osnovne Ziv-
ljenjske potrebe beguncev (kot so nastanitev,
hrana, 3ola ...); nesebiéno je priskoéilo na pomog
tudi veliko ljudi — prostovoljcev posameznikov,
nevladnih organizacij. Ljudem, predvsem pa
otrokom, so skuSali olajSati bivanje v zbirnih
centrih. Pomagali so jim na kulturnem in duhov-
nem podrodju, organizirali razne ustvarjalne de-
lavnice, tabore, gledalidke in lutkovne predstave,
koncerte, jezikovne Sole, svetovanja itd. Brez
njih bi bilo Zivljenje beguncev Se bolj osamljeno

8 Anica Mikug Kos, prim. dr. {Center za psihosocialno pomog

beguncem — Slovenska fondacija): Begunci v Sloveniji: pregled
dosedanjih aktivnosti: Visoka policijsko-varnostna fola, Ljub-
ljana, 1998, str. 35-50.

V skladu s "Svetovne deklaracijo o izobraZevanju za vse"
(World Declaration of Education for All) je driava dolina
zadovoljiti osnovne udne potrebe (Framework for Action to
Meet the Basic Learning Needs, paragraf 3.3-45f) vsem 3$olo-
obveznim otrokom.

in prazno. Poskusimo jih naSteti vsaj nekaj, saj se
Stevilne organizacije in posamezniki niso izpo-
stavljali. Najbolj dejavni so bili: Center za psi-
hosocialno pomo¢ beguncem, Slovenska filan-
tropija, Drustvo Mozaik, Druitvo Most, KUD
Franceta PreSerna, Vodnikova domaéija, Ljiljan
— drustvo slovensko-bosanskega prijateljstva,
Drustvo zaveznikov mehkega pristanka iz Kr-
Skega, Jezuitska sluzba za begunce, Karitas,
Rdedi kriz, Amnesty International, Zavod za
odprto druzbo — Slovenija, Organizacija za po-
mo¢ beguncem Avister — Svet ptic, posamezni
prostovoljci in organizacije, druitva iz tujine (iz
Belgije, Causes Communes, Velike Britanije in
Spanije), Drutvo za razvijanje prostovoljnega
dela Novo mesto ... in seveda 3e &tevilne slo-
venske druzine.

V Sloveniji smo se z izobraZevanjem oseb s
statusom zaCasnega begunca oziroma pozneje
oseb z zaCasnim zatoli¥¢em prvié srecali ob za-
¢etku vojne na Hrvaskem. Izobrazevanje begun-
cev, ki so leta 1991 pridli na naSe ozemlje iz
Republike Hrvaske, je bil po obsegu skromnejse,
saj so bili hrvaski begunci v Sloveniji krajsi Cas.
Od tega dejavnika pa je bil odvisen tudi nacin
vkljuCevanja izobrazevanja begunske populacije.
Z vojno na ozemlju Republike Bosne in Her-
cegovine pa smo se v letu 1992 v Sloveniji sre-
¢ali Se z velikim valom beguncev, zlasti pa z ve-
likim 3tevilom Zoloobveznih otrok in mladine.!?

10 porodilo mag, Andreje Hodevar in Majde Urank, Ministrstvo za
Solstvo in Sport Republike Slovenije.
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Tudi sam poloZaj ob zadetku leta 1992 v Bosni in
Hercegovini je bil precej drugaden. Slovenija je
ob prihodu beguncev iz Bosne in Hercegovine
upostevala priporodila mednarodnih organizacij
glede izobraZevanja. O Stevilu 3Soloobveznih
otrok iz Bosne in Hercegovine pred zafetkom
Solskega leta 1992/93 so obstajale le ocene, bilo
naj bi 10.000 Joloobveznih otrok.

Med vlado Republike Slovenije in vlado Re-
publike Bosne in Hercegovine je bil sklenjen
protokol o Solanju drZavljanov Republike Bosne
in Hercegovine, ki so bili kot zadasni begunci na
ozemlju Republike Slovenije. Sklenjen je bil na
osnovi pogovorov med ministroma dr. Slavkom
Gabrom iz ministrstva za Solstvo, znanost, kul-
turo in $port in Nikolo Kovatem iz ministrstva
Republike Bosne in Hercegovine (1. 10. 1992)
ter na osnovi pogovora med drZavnim sekretar-
jem dr. Pavlom Zgago in veleposlanikom Bosne
in Hercegovino v Sloveniji UgljeSo Uzelcem. 7.
junija 1993 sta se v Ljubljani vladi Republike
Slovenije in Republike Bosne in Hercegovine ob
posredovanju ministrstva za $olstvo in Sport Re-
publike Slovenije in Veleposlanistva Republike
Bosne in Hercegovine v Sloveniji sporazumeli,
da bo Republika Slovenija omogodila $olanje
drzavljanov Republike Bosne in Hercegovine, ki
so v Republiki Sloveniji kot zadasni begunci!l.
To se je zgodilo, takoj ko so bhile ponovno
vzpostavljene telefonske zveze z Bosno in Her-
cegovino. Dogovarjali so se o najprimernejsi
obliki izobraZevanja beguncev, evidentiranju os-
novno$olcev — zaCasnih beguncev iz Bosne in
Hercegovine v Sloveniji, kakor tudi o eviden-
tiranju uéiteljev, ki so zaradi vojne zbezali v Slo-
venijo.

Na podlagi 271. ¢lena zakona o sistemu dr-
Zavne uprave in izvrinem svetu skupi¢ine SR
Slovenije ter republi¥kih upravnih organih!2 je
vlada Republike Slovenije na 26. seji 15. oktobra
1992 sprejela sklep o uvedbi skrajianega uénega
programa za vzgojnoizobraZzevalno delo s olo-
obveznimi uéenci — zadasnimi begunci iz Bosne
in Hercegovine v Republiki Sloveniji.!? Tzobli-
kovan je bil poseben izobraZevalni program, saj
jih zaradi tako velikega itevila otrok in veli-
kokrat tudi zaradi prostorskih stisk v slovenske
osnovne $ole preprosto ni bilo mogoée vkljuditi.
Ze na vladni ravni je bil, pred zadetkom Solskega
leta med Slovenijo in Bosno in Hercegovino

11 Gradivo Ministrstvo za notranje zadeve RS, Direktorat za mi-
gracije, Sektor za priseljevanje in begunce.

12 Uradni list SRS, 8t. 24/79, 12/82, 39/85, 37/87 in 18/88.

13 Uradni list RS, §. 52, 30. 10. 1992, str. 2985; omenjeni sklep
je predvideval, da bodo sredstva za pladilo strodkov za najem
prostorov za izvedbo skraj$anega udnega programa izven zbir-
nih centrov in plagilo stroskov za prevoz otrok in uditeljev, ki
se bodo udeleZevali skrajianega unega programa, zagotovljena
v okviru sredstev, ki naj bi jih vlada Republike Slovenije
namenila za zatasne begunce.

sklenjen dogovor o posebni obliki osnovno-
Solskega izobraZzevanja beguncev. Veljal je do
vkljuéno Solskega leta 1994/95. Pouk je bil
organiziran v maternem jeziku otrok. V Zolah so
vedinoma poudevali uéitelji, ki so bili drZavljani
Bosne in Hercegovine, pouk pa je potekal po
delno skréenih bosansko-hercegovskih uénih pro-
gramih, vendar o¢i§¢enih reliktov ideologije. V
uéni program pa je bil Ze v drugem letu uvriéen
tudi pouk slovenskega jezika. Taka oblika iz-
obraZevanja je bila sprejemljiva tudi za Bosno in
Hercegovino, saj so pri¢akovali, da bo vojna
kratkotrajna, otroci pa bodo ob ohranjanju mater-
nega jezika in kulture in s tem nacionalne iden-
titete ohranili tudi kontinuiteto v izobraZevanju.

V Solskem letu 1993/94 je pouk potekal v
popoldanskem ¢asu na 39-tih razliénih krajih v
35-tih ob¢inah in v ugilnicah 20-ih zbirnih cent-
rov ter v udilnicah 18-ih slovenskih osnovnih ali
srednjih 3ol. Otroke je poucevalo 338 uditeljev;
od teh jih je bilo 95% zaCasnih beguncev s tako
izobrazbo: 126 oz. 37,3% uciteljev z visoko izo-
brazbo, 119 oz. 35,2% uciteljev z vigjo izobrazbo
in 93 oz. 27,5% uditeljev s srednjo izobrazbo.

Le polovica uditeljev vseh treh izobrazbenih
stopenj je imela ustrezno pedagoSko izobrazbo,
preostali pa so bili strokovnjaki z razli¢nih pod-
rodij kot na primer: zdravniki, novinarji, strojni
inZenirji, ekonomisti ...

Nekaj Soloobvezni otrok — zadasnih beguncev
(16014} je Ze od vsega zaletka obiskovalo pouk v
slovenskih osnovnih 3olah in to v tistih krajih, v
katerih bi bila organizacija posebnega programa
z ekonomskega in pedagoskega stalii¢a nespre-
jemljiva. Za te otroke je hil predviden tudi do-
polnilni pouk maternega jezika, zgodovine in
zemljepisa.

Resitev te problematike je imela tudi na nekaj
negativnih odmevov v nevladnih organizacijah;
vladi Republike Slovenije so ofitali, da otroke
nadrtno segregira, vendar se strokovna javnost na
take odmeve ni cdzvala. Oblike osnovno3olskega
izobraZevanja begunskih otrok so bile v skladu s
priporoéili UNESCA, ki zagovarja, da mora biti
pouk v prvem letu bivanja v drugojezi¢nem
okolju v materini¢ini, sicer uéenec ne pridobiva
znanja. Hkrati pa UNCHR poudarja, da mora biti
odloditev glede jezika poudevanja v osnovni $oli
domisljena, ker se otroci najbolje in najhitreje
udijo v maternem jeziku in zato je priporoéljivo
folanje v tem jeziku zlasti v prvih razredih. Ker
vedno obstaja tudi moznost, da bodo otroci ostali
v novem okolju in se vanj vklju¢ili, je upravieno
in tudi potrebno udenje jezika okolja, v katerem
bivajo.

14 Gradive Ministrstva za notranje zadeve Republike Slovenije,
Direktorat za migracije, Sektor za priseljevanje in begunce.
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Udenci begunske Sole O. 8. Joze Moskrié med odmorom, Ljubljana 1993.
{ Fototeka Slovenski Solski muzej)

Otroci so v zgodnji mladosti $e posebno ob-
¢utljivi. Iz pogovorov s star$i begunci iz Bosne in
Hercegovine je razvidno, da so otroci izkazali
svojo stisko predvsem z veGjo odvisnostjo od
star§ev, povetanim strahom, nazadovanjem na
niZjo stopnjo vedenja, motnjami spanja, pove-
dano agresivnostjo in jokavostjo, reakcijami
strahu ob nenadnih zvokih ipd. Sola je bila zato
za te otroke izjemno zdravilna. Ze nekaj tednov
po zadetku 3ole so se otroci umirili, V takih
okoli¥¢inah je bila osnovna 3ola (z bosansko-
hercegovskim uénim programom) organizirana
institucija, ki je bila enaka tisti v predvojnem
Zivljenju, nekakfen most med preteklostjo in
sedanjostjo. Sola je poskrbela za to, da so otroci
ohranili vloge iz predvojnega Zivljenja, struk-
turirala je njihov &as, obenem pa so otroci zaradi
Jolskih dejavnosti, uéenja, druZenja s soSolci in
posebne skrbi uditeljev uspe$neje premagovali
travme vojne in begunskega Zivljenja. Z obis-
kovanjem osnovno3olskega programa v mater-
nem jeziku je bilo upostevano tudi Ze omenjeno
priporo¢ilo UNHCR-ja, ki tudi pravi, da mora
biti izobraZevanje beguncem dostopno, kakovost-
no in ustrezno.

Republika Slovenija je pod vodstvom Mini-
strstva RS za 3olstvo in 3port za normalizacijo
vsakodnevnega Zivljenja beguncev v 3oli, obli-
kovala mobilno pedagosko-psihcloSko svetoval-
no sluzbo; sestavljale so jo strokovnjakinje Zavo-
da za 3olstvo Republike Slovenije in Bosne in
Hercegovine (Mira Topi¢) ter Svetovalnega cent-
ra za otroke, mladostnike in starie iz 1.jubljane.

Mobilna sluZba se je v prvem letu delovanja be-
gunskih 3ol na terenu srefevala z uditelji, otroki
in njihovimi stardi in izpeljala ve¢ seminarjev za
uditelje.

V Solskem letu 1992/93 je ved kot 50 %
Soloobveznih otrok Zivelo v zbirnih centrih za
zatasne begunce iz Bosne in Hercegovine, in to v
45 slovenskih ob¢inah. V teh ob¢inah je bilo
ustanovljeno 55 osnovnih $ol za za¢asne begunce
iz Bosne in Hercegovine.!?

Stevilo ol z

Solsko | Stevilo bosansko: Stevilo | Stevilo
. | hercegovskim | .. . «
leto ob¢in o uditeljev |uéencev
u¢nim

programoinm
1992/93 45 55 362 5459
| 1993/94 32 50 368 3897
1994/95 23 44 307 2838

Ze v prvem letu oblikovanja $ol z bosansko-
hercegovskim programom je del otrok, ki so bili
v ob¢inah z manj$im $tevilom zacasnih begun-
cev, zalel obiskovati slovenske osnovne Sole npr.
v Ormozu, Slovenskih Konjicah in Slovenski
Bistrici ... skratka tam, kjer so imeli begunci
sorodnike, znance, prijatelje in so bili nastanjeni

15 pr. Milan Pagon (Visoka policijsko-vamostna Sola, PridruZena
&lanica Univerze v Ljubljani), dr. Anica Mikui Kos (Slovenska
fondacija): Begunci v Sloveniji, Pregled dosedanjih aktivnosti,
Visoka policijsko-varnostna Sola Ljubljana, 1998, str. 24.
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kot tako imenovani neregistrirani, ilegalni begun-
ci.

V Solskem letu 1994/95 pa je v 23 slovenskih
ob¢inah delovalo $e 44 osnovnih 3ol za begunce.

Po treh letih delovanja osnovnih 3ol z bosan-
sko-hercegovskim uénim programom je bilo
jasno, da je potrebno spremeniti nadin Solanja.
Veliko otrok in uciteljev se je v tem obdobju z
druZinami preselilo naprej v tretje drave. Po
uradnih podatkih je leta 1993 Zivelo v Sloveniji
31.118 ljudi s statusom zalasnega begunca, od
tega 5459 (tj. 18%) Soloobveznih otrok, pred
zatetkom ¥olskega leta 1995/96 pa je $oloob-
vezna populacija Stela le Se 2848 otrok — zmanj-
Sala se je za ved kot polovico.

Kljub zmanjevanju 3Stevila 3oloobveznih
otrok in 3ol se razmere niso izboljale; ni bilo
namenskih u€ilnic in telovadnic. Ministrstvo RS
za %olstvo in Sport!® je zato sprejelo sklep, da se
otroci v 3olskem letu 1995/96 vkljudijo v slo-
venske osnovne $ole, Odlo¢itev ministrstva je
bila ve¢inoma sprejeta z odobravanjem, na neka-
terih Solah pa so nekateri uditelji le nasprotovali
vkljutevanju otrok; to so utemeljevali z "argu-
menti”, ¢e¥ da se otroci v novem okolju ne bodo
7nasli, da bodo imeli uéne te?ave, da bodo udi-
telji preved obremenjeni.

Iz Porodila o 3olanju oseb z zadasnim zato-
dis¢em v letu 2000, ki ga je izdalo ministrstvo za
Solstvo in 3port je razvidno, da je bilo v Solskem
letu 1994/95 nekaj otrok iz Bosne in Herce-
govine Ze vkljudenih v na¥ Solski sistem, vendar
vkljudevanje ni potekalo sistemati¢no.!”

St. Stevilo | x
osnovnih o Stevilo | Delez
- 2 ucencev .. x
Solsko leto gol, ki so ob koncuy [BE€nCeV| utencey,
vkljucile | . zajetih v| ki napre-
¥ .| Solskega . L
ugence iz leta analizi | dujejo
BiH
1994/95 120 520 377 89
1995/96 261 2848 1990 87
1996/97 234 1671 1430 33
1997/98 129 914 0l6 92
1998/99 126 582 455 96
199972000 105 582 409 95

V preglednici so navedeni podatki o uspes-
nosti oziroma prehodu udencev iz Bosne in Her-
cegovine ob koncu %olskega leta v visji razred.
Stevilo u€encev, ki so uspesno konéali razred, se
je v prvih letih vkljuéenosti vztrajno vifalo in v
zadnjih dveh letih ostalo skoraj na isti ravni. Zato

16 Ministrstvo RS za Solstvo in Sport je zaradi reorganizacij spre-
menile ime, danes je v uporabi ime Ministrstvo za Solstvo, zna-
nost in $port RS.

Ministrstvo RS za Solstvo in $port je sprejelo sklep, da se otroci
v Solskem letu 19953/96 vkljudijo v slovenske osnovne Jole —
Arhiv Ministrstva RS za Zolstvo, znanost in Sport.

17

po omenjenih podatkih lahko sklepamo, da so
rezultati presegli vsa zadetna pri¢akovanja.'® Po-
javljali pa so se tudi problemi v prvem letu 3o-
lanja te populacije.

Narejena je bila tudi analiza vkljulevanja
otrok v slovenske osnovne 3ole. Zajetih je bilo
220 osnovnih 3ol (t). 84% osnovnih 3ol, ki so
imele vkljuéeno begunsko populacijo), v katerih
so se v Solskem letu 1995/96 izobraZevali otroci,
ki so zaradi vojne v Bosni in Hercegovini prisli v
Slovenijo.

delez sol, ki so
navajale, da so
problemi begunskih osnovnoScleev | uéenci pokazali
s slovenskih Eolah zanimanje za
odpravo
problemoy
UCNA PROBLEMATIKA:
Nerazumevanje slovenskega jezika
. . = 54%
je ovira za celotno delo v Soli
Sibko predznanje pri matematiki 33%
Sibko predznanje pri tujem jeziku 46%
Qdnos do Solskega reda
Brez domagih nalog 1 7%
Povlrsr-n pri delu in premalo 17
motivirani
Neopravifeno izostajanje od pouka 4%
TeZje navajanje na $olski red in e
. . . (2
| disciplino
Hujsi vzgojni problemi 0%
Osebnostne tezave ulencev
Tez_|§-: prilagajanje razredu in 8%
okolju
NiZje uéne sposobnosti 6%
Nestrpnost do soSolcev %

Ta anketa ge bila izdelana ob koncu Zolskega
leta 1995/96.!

Navedeni problemi kaZejo, da so se otroci
kljub slabemu predznanju iz slovenskega ter tu-
jega jerika in matematike precej neproblema-
ticno vkljudili v novo Solsko okolje. Z vso go-
tovostjo lahko trdimo, da je ta oblika izobra-
Zzevanja dosegla poglavitni cilj: strukturirala je
zivljenje begunskih otrok v Sloveniji tako, da so
bivanje v tujem okolju ¢utili manj travmati¢no.

Za boljSo osvetlitev izobraZevanja begunskih
otrok kot primer navajava eno izmed osnovnih
$ol. Med prvimi je organizirala in se sistemati¢no
lotila izobrazevanja otrok iz Bosne in Herce-
govine Osnovna $ola Cirila Kosmaéa iz Pirana.

18 Ministrstvo za Solstvo in jport — gradivo za interno rabo.
Andreja Hodevar {asistentka, Oddelek za pedagogiko in andra-
gogiko, Filozofska fakulteta v Ljubljani): Osnovnosolsko iz-
obraZevanje beguncev v Sloveniji, Sodobna pedagogika
12001, str. 150.

19 Gradivo za interno rabo Ministrstva za $olstvo in sport RS.
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Prvi razred begunske Sole O. S. Joze Moskric, Ljubljana 1993
Fotografija, ki je obsla svet. (Fototeka Slovenski Solski muzej)

Njeno stali¢e je bilo, da je bila otrokom, ki so
prili skupaj z materami iz Bosne in Hercegovine
v Slovenijo odvzeta pravica do izobraZevanja.
Kot je bilo omenjeno, so se takrat predstavniki
obeh drzav, Slovenije ter Bosne in Hercegovine
dogovorili za pomo¢ Slovenije pri izobrazevanju
begunskih otrok. V istem &asu je problem pre-
udeval tudi UNESCO, ko se je pripravljal na
vkljuditev v reSevanje potreb begunskih otrok po
izobraZzevanju. Slovenijo in Osnovno 3olo Cirila
Kosmaca v Piranu je obiskala prva UNESCO-va
ekspertna skupina; pogovarjala se je s peda-
goskimi delavei in preudevala pripravljenost za
pomo¢ beguncem. Cez 3tiri mesece je sledila
druga ekspertna skupina. Izvedla je 3e tridnevni
seminar za predstavnike slovenskih in begunskih
Sol v Sloveniji. Pri njih je zaZivela 3e ena $ola, to
je Sola prijateljstva Bosne in Hercegovine —
begunska Sola. Obe $oli sta pripravili smernice za
delo v obliki dveh dokumentov:

Osnovna $ola Cirila Kosmada iz Pirana —
SHARE — Pomo¢ pri izobraZevanju otrok vojnih
beguncev iz Bosne in Hercegovine,2?

Skola prijateljstva Bosne 1 Hercegovine, be-
gunska Sola — Program rada $kole.2!

Oba dokumenta sta postala temeljna orien-
tacija za delo v naslednjih 3tirih letih. Posebno
pozornost so namenili pripravam za zadetek dela

20 Piran, januar 1993,
21 Piran, februar 1993.

begunske 3ole. V knjipii "(dgoj i obrazovanje u
izvanrednim uvjetima"=? so skrb za dober zaletek
opisali v prispevku "Tudi deliti se je treba na-
ugiti".

Naziv celotnega projekta Osnovne 3ole Cirila
Kosmaca iz Pirana — SHARE je bil: "Vzgoja in
izobraZevanje za mir i sobivanje”. Izvajalo ga je
657 uencev Osnovne 3ole Cirila Kosmada iz
Pirana pod vodstvom raynateljice Alenke Askerc
Mikeln in 140 uéencev Skole prijateljstva Bosne
in Hercegovine, begunske 3ole ($tevilo uéencev
se je ves ¢as spreminjalo).

Takih asnovnih 3ol je bilo v Sloveniji veliko.
Od 3olske dokumentacije so se vefinoma ohranili
samo Solski dnevniki in redovalnice, iz teh pa je
vidno, da so dolodeni otroci obiskovali doloceno
Solo v Sloveniji. Vedina dokumentacije je bila
izrofena ministrstvu za $olstvo, znanost in $port.
Na podlagi omenjenega gradiva je bila pozneje
narejena evidenca, tako da lahko vsak otrok, ki je
hodil v begunsko 3olo v Sloveniji, dobi podatke o
izobraZevanju. Sole so obstajale v olskih letih
1992/93, 1993/94 in 1994/95. Kasneje so se otro-
ci vrnili domov, tisti, ki pa so ostali, so se
vkljuéili v slovenske osnovne $ole.

22 Gradive nemske in slovenske nacionalne komisije za
UNESCO.
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Nekaj statisti¢nih pregledov

Seznam delujocih begunskih §ol v §olskem lerwr 1992/93 in Stevilo uéencev

Ime Sole in kraj Svt exilo Solsko
ucencey leto
Osnovna 3ola Zlatni Ljiljani Ajdovi¢ina 170 1992/93
gfgggga Sola za zadasne begunce iz BiH Murska Sobota — Zbirni center 27 1992793
1?[?&%\;2: Sola za zaCasne begunce iz BiH Murska Sobota — Enota Ljudska 26 1992/93
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Rogaska Slatina — Zbirni center
Rogagka Slatina 50 1992/93
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Kriko — Zbirni center Kriko 38 1992/93
| Osnovna Sola za zaCasne begunce iz BiH Kozina — Zbirni center Kozina 79 1992/93 |
'Osnovna $ola za zatasne begunce iz BiH Maribor — Zbirni center Slave 1 1992/93
Klavore — Maribor, Makedonska 33
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Maribor — Zbirni center
Konstruktor — Maribor, Makedonska 33 332 1992/93
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Maribor — Enota Maribor, 300 1992/93
| Razlagova 16
Osnovna 3ola za zaasne begunce iz BiH Ptyj — Osnovna $ola BREG Ptyj 62 1992/93
Osnovna §ola 7a zadasne begunce iz BiH Kranj — Gimnazija Kranj 154 1992/93
Osnovna Sola za zaCasne begunce iz BiH Trzi¢ — Enota Trzid 62 1992/93
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Trbovlje — Enota Trbovlje 117 1992/93
Osnovna $ola 7a zadasne begunce iz BiH Novo mesto — Enota Smihel 24 1992/93
| Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Novo mesto — Enota Novo mesto 137 1992/93
'Osnovna ¥ola 7a zafasne begunce iz BiH Ljubljana BeZigrad — Zbirni center
Ljubljana BeZigrad 261 1992433
Osnovna $ola za zadasne begunce @z B@H Liubliana — Enota Roska _ 459 1992/93
Osnovna 3ola za zaCasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota oziroma Zbirni 260 1992/93
center Tmovo
gslrgli)ﬁna Jola JoZeta Mogkrica Ljubljana Moste — Sola za zadasne begunce 245 1992/93
gﬁg:):%a; gola za zaGasne begunce iz BiH Ljubljana — Prva bosanska $ola 194 1992/93
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Koper — Enota italijanska $ola P. P.
VERGERIO 84 1992/93
Si?lg:na Sola za zacasne begunce iz BiH Koper — Enota Janka Premrla 102 1992/93
Osnovna ¥ola za zacasne begunce iz BiH Gornja Radgona — Zbirni center s 1992/93
Konjisde, Osnovna $ola Stogovci
| Osnovna $ola za uCenike iz BiH Gomja Radgona — Osnovna $ola Stogovci 5 1992/93 |
' Osnovna ola 7a zadasne begunce iz BiH Skofja Loka — Zbirni center
Vojadnica Skofja Loka 228 1992/93
(B)isll_llovna ola Crnomelj — Zbirni center Crnomelj za privremene izbjeglice iz 20 1992/93
Qsnovna Sola za privremene izbjeglice iz BiH Crnomelj — Zbirni center 20 1992/93
| Crnomelj
Osnovna Jola za privremene izbjeglice 1z BiH Crnomelj — Zbirni center
Crnomel] | 117 1992/93
gzrl}ggfina §ola za privremene bjegunce iz BiH Ljutomer — Zbirni center 40 1992/93
Osnovna $ola za otroke iz BiH Velenje — Enota Velenje, Efenkova cesta 1 437 1992/93
QOsnovna $ola iz BiH Jesenice 329 1992/93
Osnovna §ola iz BiH Celje 373 1992/93
| Sola za begunce iz BiH Domzale — Osnovna $ola Venclja Perka Domzale 75 1992/93
'Osnovna %ola u izbjeglistvu Cerknica — Zbirni center Velike Bloke 91 1992/93
Osnovna §ola za izbjeglice Cerknica — Zbirni center Velike Bloke 23 1992/93
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3929

| Osnovna Sola za otroke 1z BiH Cerknica — Zbirni center Velike Bloke 15 1992/93
| Osnovna ¥kola sa skraenim obrazovnim programom za djecu izbjeglice iz 71 1992793
BiH Nova Gorica — Zbirni centar Deskle (Nova Gorica)
Osnovna $ola s skraj$anim izobrazevalnim programom za otroke zacasne 56 1992/93
begunce iz BiH Nova Gorica — Zbirni center Milojka Strukelj
Osnovna $ola Cirila Kosmaca Piran — Osnovna 3ola Skola prijateljstva Piran 165 1992/93
gSél?ﬁna Sola Sre¢ka Kosovela Sezana — Osnovna 3ola za zaCasne begunce 44 1992/93
Skupaj
5376 1992/93
Begunske sole v Solskem letu 1993/94
v 1 . Stevilo Solsko
Ime Sole in kraj "
ucenceyv leto
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Maribor — Zbirni center Maribor, 237 1993/94
Enota Konstruktor, Makedonska 33
Osnovna $ola za za¢asne begunce iz BiH Maribor Maribor — Enota; Zveza
Y . 280 1993/94
prijateljev mladine, Razlagova 16
Osnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Kr$ko — Zbirni center Kr§ko 100 1993/94
Osnovna §ola 7a zadasne begunce iz BiH Kozina — Zbirni center Kozina 19 1993/94
Osnovna $ola za zaasne begunce iz BiH Koper — Zbimi center Koper 34 1993/94
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Skofja Loka — Zbirni center
Vojadnica Skofja Loka 140 1993/94
1Qrst1)1c())‘\:1r]_1§ Jola za zadasne begunce iz BiH Trbovlje — Regija Zasavje, Enota 100 1993/94
Osnovna solavl za zacasne begunce iz BiH SeZana — Osnovna Sola Srecka 56 1993/94
Kosovela Sezana
Osnovna $ola za zac¢asne begunce iz BiH Koper — Osnovna $ola Pinka 97 1993/94
Tomazida, Zbirni center Koper
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Ptuj 38 1993/94
| Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Kranj — Gimnazija Kranj 159 1993794 |
| Osnovna %ola za zadasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota Vi& —
Ljubljana, Cesta v Gorice 220 1993/94
Osnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota Rogka 503 1993/94
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota BeZigrad, Trg 375 1993/94
9. Maja
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota Savsko naselje,
Matjayeva 4 144 1993/94
Osnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Celje — Enota Lagko 13 1993/94
| Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Celje 254 1993/94
'Osnovna ola 7a zadasne begunce iz BiH DomzZale — Venclja Perka
Domiale 71 1993/94
gfsllg:(r)la Sola za zadasne begunce iz BiH Ilirska Bistrica — Zbirni center 39 1993/94
Osnovna Sola za zacasne begunce iz BiH Crnomelj — Zbirni center 125 1993/94
| Crnomelj
Osnovna 3ola za zaCasne begunce iz BiH Ajdovi&ina — Zbirni center
Ajdovitina 129 1993/94
Osnovna §ola za zadasne begunce iz BiH VerZej — ob&ina Ljutomer 41 1993/94
Osnovna Sola za zaCasne begunce iz BiH Jesenice o ‘ 190 1993/94
(B)féllggfna Sola za zacasne begunce iz BiH Cerknica — Zbirni center Velike 109 1993/94
Osnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Velenje 168 1993/94
| Osnovna Sola za za¢asne begunce iz BiH Velenje, Efenkova 61 115 1993794
Osnovna $ola Skola ¢ pﬂ]atel]stva BiH Piran 134 1993/94
Bosanska $kola pri Ljudski univerzi Murska Sobota 38 1993/94
Skupaj:
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Begunske Sole v folskem letu 1994/95

Ime Sole i . Stevilo Solsko
me Sole in kraj "
uéencev leto

Osnovna 3ola 7a zadasne begunce iz BiH Maribor, Razlagova 16 342 1994/95
Osnovna 3ola za zatasne begunce iz BiH Maribor — Zbirni center 3 1994/95
Konstruktor, Razlagova 16
Osnovna Sola za zaasne begunce iz BiH Ljutomer — Zbirni center VerZej 62 1994/95
giiggvna Sola Prijateljstva za zaCasne begunce iz BiH Piran — Zbirni center 102 1994/95
lc))snovna_solq Sre¢ka Kosovela, SeZana — Kozina, za ufence zaasne 57 1994/95

egunce iz BiH
| Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Trbovlje — Zbirni center Trbovlje 23 1994/95
| Osnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Koper — Pinka Tomazi¢a Koper 85 1994/95
QOsnovna 3ola za zadasne begunce iz BiH Velenje 214 1994/95
| Osnovna Sola za zacasne begunce iz BiH Trbovlje — Zbimni center Trbovlje 36 1994/95
| Osnovna ¥ola za zatasne begunce iz BiH Kranj — Gimnazija Kranj 107 1994/95
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Kranj — Zbirni center Kranj 6 1994/95
Osnovna Jola za zaCasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota RoSka 370 1994/95
Osnovna $ola za zadasne begunce iz BiH Ljubljana — Enota Savsko naselje 470 1994/95
Egﬁgvna jola za zadasne begunce iz BiH Skofja Loka — Vojasnica Skofja 4 1994/95
Osnovna $ola za zacasne begunce iz BiH Skofja Loka — Zbirni center
Vojasnica Skofja_LQ_ka i ! 124 1994/95
"1951111(())\‘:32‘ Sola za zadasne begunce iz BiH Ilirska Bistrica — Zbirni center 77 1994/95
ggnovna_ Sola za zacasne begunce iz BiH Ajdoviéina — Zbirni center 110 1994/95

jdovi€ina
| Osnovna 3ola za za¢asne begunce iz BiH Celje — Zbimi center Celje 232 1994/95 |
gsnovna ola za zalasne begunce iz BiH Crnomelj — Zbirni center 101 1994/95

rnomelj
Osnovna $ola 7a zadasne begunce iz BiH Jesenice — Zbirni center Jesenice 127 1994/95
Osnovna Sola za zaasne begunce iz BiH Kr$ko — Zbirni center Kr§ko 100 1994/95

Skupaj
2772

Ugotovila sva, da se statistiéni podatki razlikujejo od podatkov zbranih na podlagi ohranjenih
evidenc (dnevniki, redovalnice); to je vidno iz spodnje tabele??

Statisti¢ni uradni podatki Dejanski podatki zbrani na podlagi -
Leto Ministrstva RS za §ols‘t)vo in $port : O}Iljranienih evidenc pore Razlika
1992/93 5459 5376 - 83
1993/94 3897 3929 +32
(1994795 2838 2772 — 66

Omenjena primerjava kaZe, da se uradni
podatki, ki jih je obdelalo ministrstvo za Solstvo
in §port, ne ujemajo s podatki, ki so bili zbrani
pozneje, da bi dobili evidenco o vseh, ki so
obiskovali osnovne Sole. Hkrati bi poudarila, da
omenjeni podatki niso popolni, ker vsa dokumen-
tacija osnovnih 3ol za zadasne begunce iz Bosne
in Hercegovine in zbirnih centrov ni prispela, ni
bila dostavljena na ministrstvo za 3olstvo znanost
in $port, deprav so bila izdana navodila. Nekaj
gradiva je 3lo na pristojno upravno enoto, drugje
je ostalo Se v osnovni Zoli, spet drugje so nekaj
gradiva prevzeli lokalni arhivi. Take popolna
dokumentacija 0 izobraZevanju begunskih otrok

verjetno ne bo zbrana na enem mestu, in se bodo
morali nekdanji uéenci, bodo&i uporabniki arhiv-
skega gradiva za kopije spri¢eval pa¢ obradati na
ved instituci.

SrednjeSolci — begunci iz Bosne in Hercego-
vine, ki so se Zeleli vkljuditi v srednje 3ole, so
bili v precej teZavnejiem polozaju kot $oloob-
vezni otroci. Prav tako niso obvladali sloven-
skega jezika in 3¢ vzgojno-izobraZevalni progra-
mi so bili ¢isto drugaéni kot v Bosni in Her-
cegovini. Eden izmed glavnih problemov je bilo
tudi ucenje "pravega” tujega jezika, saj so se v

23 Arhiv Ministrstva za Solstvo znanost in Sport.
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Polema Sola francoskega jezika za otroke begunce iz Bitd v thimem centru
na Roski cesti v Ljubljani, feta 1993, (I oto last Majde Urank)

Bosni in Hercegovini ucili rus€ino, pri nas pa
angleiéino in nemééino. Vsi so bili brez ustrezne
dokumentacije, to pa je pomenilo, da bi za So-
lanje na ustrezni soli po takrat veljavni zako-
nodaji kot tujei morali placevati Solnino. Slo-
venija tudi ni imela posebnih finan¢nih sredstev,
da bi jih vkljucila v solski sistem z Obll]\OV'lll_]Cll‘l
dodatnih oddelkov. Interesi in !C|_]C star§ev in
mladostnikov za vkljucitev v slovenske srednje
Sole so bile zelo velike, velika vecina se jih je
obradala neposredno na srednje Zole. Na tistih
srednjih Solah, ki so imele prostorske zmog-
ljivosti in na katerih so bili ravnatelji poscbej
naklonjeni beguncem je priSlo do prvih vklju-
¢itev v srednje Sole. Ministrstvo za Solstvo in
$port je srednje Sole obvestilo, da si prizadeva
pridobiti potrebna financna sredstva, ki bi
omogocila vkljuéevanje beguncev v srednje Sole,
obenem pa je Solam priporodilo, da sprejmejo
zatasne begunce, ¢e imajo 3¢ KakSno prosto
mesto s statusom hospitantov, da bi bili navzogi
pri pouku in opravijali skupaj z drugimi dijaki
vse obveznosti po programu. Ob koncu Solskega
leta naj bi jim 3ola izdala PO{Idl]D o opravljenth
obveznostih po programu.=® Zato so v prvem letu
prihoda beguncev v Slovenijo orglnmrali pocit-
niske dejavnosti za begunce, skrajSane izobra-
Zevalne programe in razliéne ucne dejavnosti v
zbirnih centril.

Mag. Andreja Hodevar in Majda Urank, Ministstvo za Solstvo
in Sport Republike Slovenije, lzobrazevanje beguncey iz Bosne
in Hercegovine v Republiki Sloveniji, Zbomik Visoko policij-
sko-varnostna ola Ljubljana, 1998, sir. 29

X1

V Solskem letu 1992/93 je bilo po podatkih
ministrstva za S$olstvo in Sport v slovenske
srednje $ole vklju€enih le 214 hospitantov, a se
je to v priliodnjih Solskih letih precej spremenilo.
V Solskem letw 1993/94 je bilo v nasih srednjih
Solah 7¢ okoli 700 hospitantov, naslednje Solsko
leto pa 996. Vkljutevanje hospitantov v Solski
sistem so spremljali pomisleki predstavnikov ci-
vilne druZbe in nekaterih strokovnih organizacij,
predvsem zaradi po njihovem mnenju neurcje-
nega in nedoredenega statusa hospitantov ter
neenakih vpisnih kriterijev za zacasne begunce 2
Bosne in Hercegovine, in slovenske ulence.
Pravno formalno je vkljuéevanje hospitantov v
nas Solski sistem urcjal "Sporazum o izobra-
zevanju drzavljanov Republike Bosne in Herce-
govine, ki se kot zacasni begunci nahajajo na
ozemlju Republike Slovenije”, ki smo ga s te-
danjo vlado Republike Bosne in Hercegovine
podpisali v juniju 1995, V 6. odstavku 4. Clena je
zapisano, da bodo "Ob koncu Solskega leta sred-
njesolei — za¢asni begunci iz Republike Bosne in
Hercegovine, ki so obiskovali srednjo Solo iz
prvega odstavka tega Elena, dobili potrdila o
opravljenihh obveznostih. Potrdila bodo izdali
vzgojno-izobraZevalni zavodi, v Katerih sc iz-
obraznjejo srednjefolci — za€asni begunci”. Po
opravljenem zakljucnem izpitu ali maturi naj bi
hospitant ]‘)l‘Llei spri¢evala o koncani srednji
Soli in lahko, €e bi izpolnjevali pogoje, nada-
ljevali izobraZevanje na postsckundarni ravni.

V Solskih letih 1995/96 in 1996/97 je bilo na
117 slovenskih srednjih Solah in 4 Ljudskih
univerzah vkljuéeno 1129 hospitantov — zacasnih
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beguncev iz Bosne in Hercegovine. Vedina
hospitantov je bila vkljudena v srednje $ole glede
na njihove poklicne Zelje in interese, ponekod pa
so bili organizirani posebni oddelki zanje (v
Postojni in Ljubljani); ob koncu 3olskega leta
1995/96 je 3olanje konéalo 886 hospitantov —
zatasnih beguncev iz Bosne in Hercegovine.

Stevilo hospitantov po vrstah Sol v Solskem letu

1995/96%°

dletne 3-letne

Vrsta Sole Gimnazije S poklicne
srednje 3ole -
Sole |

Stevilo hospi- 108 160 613
tantov
% vkljucenosti 12 % 18 % 70 %
% uspesnosti 9% 70 % 3 %

V Solskem letu 1996/97 je obiskovalo srednje
Sole skupno 724 hospitantov — zadasnih begun-
cev, in sicer je bilo na rednih oddelkih na 122
srednjih Solah 616 hospitantov in v oddelkih za

25 Glej totko 12, str. 30

odrasle na 10 Ickacijah 108 hospitantov. V
Solskem letu 1996/97 je obiskovalo gimnazije
10% hospitantov, torej 2% manj v primerjavi s
Solskim letom 1995/96, Stiriletne tehniske sred-
nje ¥ole pa 29% ali za 11% ve¢ kot v prejinjem
folskem letu. Spremembe v orientaciji na po-
samezne tipe 3ol je pripisati predvsem nacrt-
nejSemu pokhcnemu usmerjanju te populacije, ki
50 jo s skupnimi mo&mi izpeljali Center za psiho-
socialno pomo¢ beguncem, Sole ter ministrstvo
za Solstvo in port.

Na$a drZava je bila naklonjena tudi $tuden-
tom, ¢eprav bi morali placevati $olnino. Njihovo
Stevilo se je gibalo od 83 v 3tudijskem letu
1993/94 do 115 v §tudijskem letu 1999/2000.

Zakljuéek

Referata sva se lotila, da nekdanjim udencem
begunskih osnovnih %ol sporodiva, kje bodo
lahko iskali podatke o svojem izobraZevanju, kje
jih ne smejo iskati, &e s svojimi ocenami niso bili
najbolj zadovoljni.
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Dolga pot do prve avtomatske telefonske postaje v Celju

GORAZD BABIC
univ. dipl. zg., Zagrad 61, SI[-3000 Celje

IZVLECEK

Na Celjskem se je Ze pred drugo svetovno vojno zaradi povecanega obsega trgovine, industrife in
zdraviliskega turizma pojavila potreba po izboljSanju telefonske zveze. A Zelje in pricakovanja je
najpref zaviralo ministrstvo za PTT, nato pa prekinila vojna in uresnilitev zastavljene modernizacije
prestavila za ved kot desetletie. Siemensova aviomatska telefonska centrala je namred leta 1946 Ze
prispela v Celje, a je bila po nalogu ministrstva za industrijo poslana v Tirano. Celje pa je na svojo
centralo moralo pocekati do 1. 1952,

KLJUCNE BESEDE: telefonska centrala, zgodovina Celja, telefon

ABSTRACT
A LONG WAY TOWARDS THE FIRST AUTOMATIC TELEPHONE EXCHANGE IN CELJE

In Celje region, an improved telephone line was needed even before WWII due to the increuse in
trade, industry and spa tourism. The hopes and expectations were at first hindered by the Ministry of
Communications, Posts and Telegraphs and later interrupted by the war. Modernisation was
postponed for more than a decade. Siemens automatic telephone exchange was introduced in Celje in
1946, but it was sent to Tirana in compliance with the order of the Ministry of Industry. Celje had to
wait for a new one until 1952

KEY WORDS: Celje, telephone exchange, history

V Zgodovinskem arhivu Celje je v fondu
Mestne obéine Celje (fasc. 105, §t. 12477) shra-
njeno gradivo o prenovi in avtomatizaciji tele-
fonske centrale v Celju. Skupaj s porodili in od-
zivi v lokalnem Casopisju nam kaZe nepri¢ako-
vano dolgo pot od nadrtovanja do postavitve.,

Do 1. 1937 je stara telefonska centrala teme-
ljila na induktorskih aparatih. Sode¢ po 3tevilnih
pritozbah mestnih trgoveev, industrialcev in oko-
liskih zdravili$¢, ni ve¢ zmogla opravljati svoje
funkcije.

V zaCetku leta 1937 so se na mestmem
poglavarstvu oglasili zastopniki Poste; na grobo
so ocenili, da naj bi bil celoten projekt prenove
telefonske centrale v Celju vreden 1,5 milijona
dinarjev. Pri tem bi lahko radunali tudi na drZav-
no pomo¢, saj je za modernizacijo drzavnega
telefonskega omrezja namenila v obliki posojil
75 milijonov dinarjev. Po sklepu uvodnega se-
stanka naj bi ob¢ina s spomenico zaprosila
pristojno ministrstvo in akcijo podprla tudi s svo-
jim odposlanstvom, sestavljenim iz predstavni-
kov obcine, industrije, trgovine in obrti, poslanim
v Beograd. Potreba po uvedbi avtomatske tele-

fonske centrale naj bi bila s primernimi ¢lanki
poudarjena tudi v javnosti, in sicer naj bi bilo
poudarjeno dejstvo, da imajo v Dravski banovini
take centrale ze Ljubljana, Maribor in zdravilisCe
Bled.

Na seji mestnega sveta, pod predsedstvom
predsednika mestne ob¢ine Celje g. Alojza Mi-
helfic¢a je bila 26. februarja 1937 sprejeta spo-
menica, v kateri so pro$njo utemeljili v ve¢ tod-
kah: mesto Celje ima skoraj 20.000 prebivalcev,
je sedeZ upravnega, okroZnega, sreskega sodisca,
sedeZ garnizije in ima javno bolnisnico. Poleg
tega je priznano letovisée in kopaliide. Ker je
osrednja vlada razglasila mesto za turistiéni kraj,
naj prevzame nekatere dolZznosti in jih podpre v
izvedbi turistinega programa in jim da " vse one
dobrote modernega dasa, ki jih je interna-
cijonalni svet navajen najti v letoviséih in zdra-
vili¥¢ih ..."1 Ob tem so se ¢lani mestnega sveta
sklicevali na zdravilis¢éa Dobmo, Rogasko Sla-
tino, Lasko in Rimske Toplice. Kot enega mog-

1 ZAC; fasc. 105, &. 12477.
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Montaza glavne avtomatske telefonske centrale
{Postar, september 1981)

nejiih adutov so omenjali 23 vegjih industrijskih
obratov, v katerih je bilo zaposlenih 200 urad-
nikov in pribliZzno 2300 delaveev. Z nvedbo avto-
matske telefonske centrale naj bi se 3tevilo
telefonskih naronikov Ze v prvem letu zvisalo za
30%, saj bi z novo telefonsko centralo poloZili
tudi kabel, ki bi omogodil nove prikljuke v
Gaberju, "kjer sedaj vsled Ze preobteZenega
drogovja niso mogodi in katere ta industrijska
detrt nujno Ze ved let zahteva ? Sklepajo, da bi
se tako $tevilo narodénikov 235 v nekaj letih po-
dvojilo.

Na pobudo mestne obdine je v dopisu 10.
marca odgovorilo ZdruZenje trgovcev za mesto
Celje. V njem so sporodili, da so glede avto-
matske telefonske centrale odposlali ministrstvu
7za pojito, telegraf in telefon, ministroma dr.
KoroScu in dr. Kreku, primerno utemeljeno
spomenico, hkrati pa lobirali pri poslancih Mo-
hori¢u in Kocetu ter pri Tujsko-prometni zvezi v
Mariboru.

Na pobudo celjske ob&ine se je odzvalo tudi
Banovinsko zdravili§¢e Dobrna, ki je pisalo 1t,
marca neposredno ministrstvu za po3to, telegraf
in telefon v Beograd. V dopisu so utemeljevali,
da biva v zdravili§¢u po 700 gostov na dan, da je
med njimi veliko tujcev, "katerih staina pritoZba
so ragmere na tukaj$nji posmi upravi, ki bi ne
delale Casti niti poStnemu uradu v zadnji vasi.
Ves ta ogromni promet v sezoni se vrii v mali
sobi, ki stuzi obenem Se kot spalna soba za post-
nega slugo. Gosti mordjo na prostoru od treh
kvadratnih metrov Cakati ure in ure na telefonsko
zvezo v prerivanju 7 ostalimi gosti ... "3

V precejdnji meri se je v polemiko vkljudil
notranji minister dr. Krek, saj je mestni svet v

2 7AC: fasc. 105, &. 12477.
3 ZAC: fasc. 105, &. 12477,

tem &asu prejel dva pisna odgovora iz Beograda,
a nobenega neposredno od ministrstva za po3to,
telegraf in telefon, ki mu je na¢eloval minister
Cvrkié¢, temved preko notranjega ministrstva, v
katerem so imeli "svojega” ¢loveka, V odgovoru
ministrstva za notranje zadeve Kraljevine Jugo-
slavije z dne 15. junija 1937 je tako povzet od-
govor ministra za poito. Ta v pismu ugotavlja, da
Je prodnja za avtomatizirano centralo upraviéena,
vendar naj bi bilo to vpra3anje refeno hkrati z
medmestnim kablom, ki bo povezoval Maribor z
Zagrebom in v okviru katerega je bilo za zvezo s
Celjem predvidenih 14 linij.

Da pa stvari le niso tekle prav po Zeljah celj-
skih svetnikov, je vidno iz izvleCka seje mest-
nega sveta 25. junija istega leta. Povod 7a sejo je
bil dopis ministrstva za posto, telefon in telegraf,
ki je ugotavljal, da imata ljubljanska oblast in
Bled z okolico Ze¢ popolnoma avtomatsko tele-
fonsko skupino in da bo "u toku vremena i kad
prilike to dopuste” telefonska mreZa zaobjela tu-
di Celjie z okolico. Za zdaj pa so po mnenju
ministrstva "na redu druge oblasti u kofima do
sada jo¥ nista nije ucinjeno u tome pogledu ..."*
Celjski mestni moZje so izjavo sicer "vzeli v
vednost", a $e zdale¢ niso vrgli puske v koruzo,
saj je bila na seji soglasno sprejeta tudi
odlotitev, naj "mestna oblina stalno insistira na
tem, da dobi Celje prepotrebno avtomatsko tele-
Jonsko centralo in nuj zadevo vodi v stalni evi-
denci do koncnega uspeha."> V okvir lobiranja
za "koncni uspeh"” je sodil tudi nepodpisani kon-
cept pisma (verjetno je avtor predsednik mestne
ob¢ine Mihel¢i¢) z dne 13. julija, naslovljenega
na notranjega ministra dr. Miha Kreka v Beo-
gradu, v katerem ga pisec prosi, naj zastavi "na
merodajnih mestih, osobito pa pri g. ministru za
posto in brzojav ves svoj vpliv, da bo mesto Celje
dobilo ... tako potrebno aviomatsko telefonsko
centrulo."®

Po slogu pisanja v Novi dobi lahko sklepamo,
da je bila telefonija res v precej bornem stanju:
"Telefonska mizerija postaja v Celju cedalfe
neznosnejia. Ne samo telefonski aparati, marved
tudi telefonska centrala sama je defektna in
nikakor ne ustreza sodobnim razmeram in zahte-
vam. Prosimo poStno upravo, da Eimprej poskrbi
za temeljito izholjsanje telefonskih prilik v Celju
kot nafem gospodarskem in tujskoprometnem
srediséu."’

Otitno je dr. Krek ponovno posredoval. V
izvle¢ku iz zapisnika o javni seji celjskega mest-
nega sveta z dne 15. oktobra 1937 lahko pre-
beremo odgovor ministra za posto Cvrkica, ki ga
je mestnemu svetu posredoval notranji minister.

ZAC; fasc. 105, &t. 12477,
ZAC; fasc. 105, §t. 12477.
ZAC; fasc. 105, §t. 12477.
Nova doba, 27. avgust 1937; str. 2.
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Nova telefonska centrala — otvoritev 1952 (Foto: last Marjan Erjavec)

V njem podtni minister ponavlja Ze izreleno,
priznava potrebo po novi centrali, a misli, da je
potrebno to vpraSanje rediti skupaj s postavitvijo
medmestnega kabla med Mariborom in Zagreb-
om. Celjski mestni moZje so ze sliano sicer
upostevali, v isti sapi pa pripravljali nov telegraf,
naslovljen na ministra dr. Koro3ca in Cvrkica.
Obilo pikrosti na raun obljubljene centrale si
je privodéila aprila 1938 pod naslovom Celjski
telefon Nova doba: "Celjski telefon je specia-
liteta svoje vrste, ki bi Ze davno spadala v muzej
ali pa na kako veliko mednarodno razstuvo za
tujski promet, da bi mogel svet strmeti nad to
vzorno napravo, ki stuZi danes prometu v Celju
in v nfegovem Sirokem obmodju. Tri leta se nam
obljublja Ze nova avtomatska telefonske centrala,
ki bi povezala Celje, kot srediice velike indus-
trije in trgovine fter izhodiice naSega tujskega
prometa z Zalcem kot centrom mednarodne
hmeljske trgovine ter 7 nasimi sosednimi kopa-
liskimi in industrijskimi kraji. Mnogo se je v
pogledu aviomatskih telefonskih central izvrsilo
v nasi driavi v zadnjih letih, Celfe pa se mora e
vedno zadovoljiti 7 lepimi obljubami, ki se dajejo
nasim prav pridnim deputacijam, ki se ne strasijo
ne dolgega pota, ne truda, ne stroskov, samo da
bi za Celje dosegle uresniCenje teh danih obljub.
Kje je nas veliki vpliv, kje nasa odloéujoca moc,

du niti tej veliki in nujni potrebi nasega gospo-
darstva in tujskega prometa ne moremo zado-
stifil"®

Cez pol leta je Celje le obiskal minister poste,
telegrafa in telefona. A pretedi sta morali $e dve
leti, da so se stvari zalele uresniCevati. DrZzavna
policija je 26. novembra 1940 na mestnem po-
glavarstvu prejela dopis iz jugoslovanskega pred-
stavnitva nemikega podjetja Siemens, v katerem
lahko preberemo, da je bila “pred kratkim
narocena awtomatska telefonska postna centrala
za mesto Celje..., ki bo zgrajena za 500 ude-
leZencev. S tem bo sedanja lokalno baterijska
centrala izmenjana. Vsem narocnikom bodo
izmenjani sedanji induktorski aparati 7 drugimi
odgovarjajodega sistema s strani poste."® Zdaj
so si oddahnili tudi pri Novi dobi: "Ministrski
svet je odobril pogodbo, ki jo je skienilo poitno
ministrstvo s tvrdko Siemens za instalacijo tele-
Jonske centrale v Celju. KaZe, da bo Celje sled-
nji¢ vendarle dobilo tako nulino potrebno avto-
mati¢no telefonsko centralo."'°

V dogajanje pa je posegla druga svetovna
vojna in Celje je moralo na novo pridobitev

8 Nova doba, 1. april 1938; str. 2.
9 ZAC; fasc. 105, §t. 12477.
10 Nova doba, 29. november 1940; str. 3.
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pocakati. Dokumentov iz tega obdobja na Tele-
komu, kot pravijo, nimajo, na sreo pa sem se
lahko o poteku dogodkov pogovoril z g. Marja-
nom Erjavcem.!! Leta 1946 je bila Siemensova
centrala, narejena v Siemensovi podruznici v Mi-
lanu, konéno dostavljena, a na Zalost Celjanov
nikoli montirana, saj je bila po nalogu mini-
strstva za industrijo poslana v Tirano. Induk-
torska telefonska centrala, ki jo je bilo potrebno
“zavrteti”, je tako ostala v uporabi do 1. 1952, ko
je zalela delovati avtomatska centrala koradnega
sistema podjetja Siemens Halske. Ta je prigla v
Celje Zze 1. 1951, a je montaZa malo zastala.
Montirali so jo delavci podjetja Nikola Tesla iz
Zagreba. Centrala je zalela poskusno obratovati
avgusta 1952, slovesno pa je bila predana
namenu ob praznovanju 500-letnice mesta Celja.
V Savinjskem vestniku!? najdemo celo natanéno
uro: 6. septembra ob 16. uri na dvori$éu poste.
Naj omenim, da ja bilo avtomatizirano le lokalno
telefonsko omreZje, za medkrajevne klice je bila
$e vedno potrebna pomo¢ telefonistk.

Lokalno povojno dasopisje (Nova pot, Nase
delo, Celjski tednik, Savinjski vestnik) o centrali
skoraj ni pisalo. Najve¢ prostora ji je bilo na-
menjenega v Savinjskem vestniku ob odprtju:

g, Marjan Erjavec je zadel s sluzbo na postni direkeiji v Ljub-
ljani 1. 1937; od 1939-1940 je bil na izobraZevanju v tehniéni
oli pri ministrstvu za PTT v Beogradu, kjer so se usposabljali
za delo v novih avtomatskih telefonskih centralah. Ko se je
zadela vojna, je dotedanjo sluXbo izgubil in zadel delati pri
podjetju Siemens Halske, po vojni pa je pridel znova na poéto.

12 Savinjski vestnik, 6. september 1952, str. 2.

"Centralo prepredajo tisolere Zice, nesteto drob-
nih aparatov, Stevcev, licic in signalnih naprav.
Trenutno je v pogonu okoli tri sto telefonskih
Stevilk ... Pripravijeno pa je vse za sprejem
novih narocnikov, ki se pri predvideni kapaciteti
za Celfe lahko povelajo na 2000 ... Narolniki
bodo prikraj$ani pri tem, da odslej ne bodo veé
mogli valiti krivde na telefonistke. Odslef bo ta-
ko: akusticni znak bo povedal, ce je linifa prosta,
ée je in do pogovora ni prisio, je kriv poklicani
in pika. Avtomat ne pozna napak niti pristra-
nosti. Natanden je kot radijska wra ... V Celju
bomo imeli Se to novost, da bomo vsak cas lahko
izvedeli za foéno uro."13

Avtomatizacija se je nadaljevala v festdeseta
leta, ko so 1966 zazivele avtomatske telefonske
centrale v Velenju, Zalcu, Preboldu, Polzeli in
Sentjurju.!* Vse te so bile med seboj povezane z
omrezno-skupinskimi kabli poloZenimi na novo,
le centrala v Rogaski Slatini je bila prikljuéena z
UKYV sistemom. Tedanja zmogljivost vseh cen-
tral je bila 2120 telefonskih prikljuékov. Promet
zunaj bodode omreZne skupine pa je potekal 3¢
vedno rono. Leta 1968 se je s koraino glavno
avtomatsko telefonsko centralo celjska avtomat-
ska omreZzna skupina 063 vkljudéila v jugoslo-
vansko avtomatsko telefonsko omrezje, 13

13

o Savinjski vestnik, 0. september 1932, str. 2.

Te in kasnejSe centrale so bile markersko-registrskega sistema s
koordinatnimi stikalniki, narejene v domadéi Iskri (vir: g. Erja-
vec).

Postar (glasilo delavcev podjetja za PTT promet Celje), sept.
1981, st. 37, str. 6.
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Glavni arhiv za Indije (Archivo General de Indias) v Sevilli so Spanci ustanovili konec 18. stoletju
za hrambo dokumentov o svojih kolonijuh. Razvrstitev arhivskega gradiva v posamezne sekcije v
arhivu clanek razlaga skozi zgodovino delovanja kraljevih upravnih organov in oblikovanja arhivskih
Jondov in zbirk. Opisuje Se pogoje uporabe gradiva v arhivu.
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ABSTRACT
ARCHIVO GENERAL DE INDIAS IN SEVILLE

Archivo General de Indias in Seville was established at the end of the 18" century by the Spanish
to keep records on their colonies. The division of archival materials into sections in the archive is
discussed in the light of the history of royal administrative bodies and formation of archival fonds
and collections. This paper also describes the conditions of use of the materials in the archive.
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V samem sredi$¢u andaluzijske prestolnice
Seville, na trgu med najve¢jima mestnima zna-
menitostima, katedralo in gradom (Reales Alca-
zares), stoji dragulj omike, kot mu radi recejo,
namre¢ osrednji $panski kolonialni arhiv Glavni
arhiv za Indije — Archivo General de Indias’.

Ustanovitvi posebnega arhiva za gradivo o
$§panskiih ¢ezmorskih dezelah za vladanja Karla
II. (1759-1788) sta botrovala dva razloga:
neobvladljivost arhivskega gradiva in Zelja po
spisanju nove informativne zgodovine v odgovor
evropskim avtorjem tistega ¢asa (Raynal 1770,
Robertson 1777), ki so §pansko kolonizacijo sli-
kali v slabi lu¢i.

Podatki o arhivu so povzeti po predstavitveni broguri "Archivo
General de Indias. General Archives of the Indies (Direccion
General del Libro, Archivos y Bibliotecas, Ministerioc de
Educacién, cultura y Deporte)” in po elektronskem vodniku po
njegovih fondih in zbirkah v arhivu samem. Pri zaporedju po-
sameznih sekeij smo se drXali tistega iz arhivskega elektron-
skega vodnika (tako v broSuri kot na spletni strani arhiva sta
zamenjani sekciji Ol in V).

Dokumenti, ki so se nana3ali na vladanje In-
dijam (nove Cezmorske deZele so imenovali
Zahodne Indije), so bili razprieni pri njihovih
ustvarjalcih, kraljevih uradih v Madridu, Cadizu
in Sevilli. Po delih so jih sicer pogiljali v Glavni
arhiv v Simancas (Archivo General de Siman-
cas), od 16. stoletja osrednji arhiv §panske krone,
a tamkajsnji grad je bil konec 18. stoletja na-
polnjen do zadnjega koti¢ka in v njem za gradivo
niso mogli ve¢ primerno skrbeti. Odobrenega
naérta za razsiritev gradu za arhiv v Simancasu
niso nikoli uresnidili. Minister za Indije José de
Gélvez in veliki kozmograf Indij, akademik in
zgodovinar Juan Bautista Mufiez, ki mu je lkralj
narodil napisati novo zgodovino novega sveta,
sta se domislila drugaéne reditve: ustanovitve
arhiva, v katerem naj bi zbrali dokumente,
nanasajoce se na Indije. Zanj so izbrali seviljsko
trgovsko poslopje (Casa Lonja de Mercaderes) v
¢asu, ko je vlogo centra prekomorske trgovine Ze
prevzelo atlantsko pristanisce Cadiz.

Prvi dokumenti so iz Simancasa v Sevillo pri-
speli oktobra 1785. Za lo¢nico med zgodovin-
skim in administrativnim so doloéili leto 1760,
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tako da so morali v novi arhiv poslati dokumente,
ki so nastali poprej, medtem ko so novejie gra-
divo organom pustili za poslovanje. Qdtlej so v
razliénih poSiljkah prihajali dokumenti najvigjih
ustanov za Indije: Sveta za Indije? (Consejo de
Indias), urada za sklepanje pogodb® (Casa de la
Contratacién), konzulatov (Consulados), ministr-
stev za zunanje zadeve in trgovino (Secretarfas
de Estado y del Despacho) itd., dokler ni bila
zbrana v arhivu glavnina dokumentov za Studij
Spanske uprave novega sveta, Archivo General
de Indias pa je postal sinonim za "Meko ame-
riskih Studij"”.

Danes hrani Archivo General de Indias ve¢
kot 43.000 fasciklov, razporejenih po ved kot
osem tiso¢ teko€ih metrih polic. Njegovo gradivo
prica o ve¢ kot treh stoletjih preteklosti ame-
rikega kontinenta od ZdruZenih drZav (na severu
do Kanade in na vzhodu do Misisipija; torej ez
Kalifornijo, Kolorado, Teksas in Kansas, v kot-
lino Misisipija in na Florido) do Ognjene zemlje
na jugu pa tja do skrajnega 3panskega vzhoda —
Filipinov in tako omogoca poglabljanje vedenja
o zgodovini: o politi¢ni, socialni in gospodarski,
zgodovini misli, o cerkveni in umetnostni zgo-
dovini, Tiso&i obiskovalcev arhiva raziskujejo
najrazli¢nejSe teme: od odkritja, raziskovanja in
osvajanja novega sveta do njegove neodvisnosti,
od predkolumbijskih ljudstev do $panskih poli-
ti¢nih ustanov za Indije, trgovinsko izmenjavo in
pomorski promet, razmah misijonarstva in vplive
inkvizicije ... Prispevek arhiva k obravnavi vsa-
kr3nih tem je ogromen, saj je njegovo gradivo
najpopolnejia zbirka dokumentov 3panske upra-
ve novega sveta.

V slovenski literaturi so "Consejo de Indias" prevajali kot "Svet
za Indije” (Bartolome de Las Casas, Unitevanje Indijancev in
evangelizacija, Celje 1993, str. 13), pa tudi kot "svet za Indijo”
(Svetovna zgodovina, Cankarjeva zaloZba, Ljubljana 1981
(1976), str. 420), "indijski svet" (Zgodovina &lovestva, fetrta
knjiga, prvi zvezek. Temelji sodobnega sveta, prvi zvezek,
Ljubljana 1972, str. 37), "Indijski svet" (Zgodovina v slikah, 14
(1790-1850), Ljubljana 1978 str. 6527 in Volker Ebersbach,
Francisco Pizarro, Maribor 1987, str. 389 in 390), "Kraljévi
svet" (William H. Prescott, Osvojitev Peruja, Ljubljana 1957,
str, 425), celo "Svet za indijanske zadeve” (Clovek in as.
Renesansa, 16. stoletje, Ljubljana 1998, str. 129).

V slovenini za urad "Casa de la Contratacidon” nismo nasli
primernega izraza, ki bi zajel bistvo njegovega delovanja
(njegove pristojnosti so bile mnogo 3irSe od tistih, ki si jih
lahko zamigljamo pri "uradu za sklepanje pogodb": iz istega
vzroka smo opustili tudi moZnost za prevod "blagovna borza®,
ki jo navaja Anton Grad, Spansko-slovenski slovar, Ljubljana
2001, str. 236). V wvelini literature so slovenski prevajalci
ohranili izvirni naziv. Na tem mestu smo uporabili dobesed-
nemu 3¢ najbliZji prevod; zanj so se odlodili tudi v Svetovni
zgodovini, Cankarjeva zaloZba, Ljubljana 1981 (1976), v na-
daljevanju pa bomo ostali pri izvimem tujejeziénem poimeno-
vanju.

Dokumenti, ki jih hrani arhiv, so nastali pred-
vsem pri delovanju glavnih kraljevih upravnih
organov za kolonije:

- Svet za Indije (Consejo de Indias), 16. — 19.
stoletje

- urad za sklepanje pogodb* (Casa de la Con-
tratacién), 16. — 18. stoletje

- konzulata Seville in Cadiza (Consulados de

Sevilla y Cadiz), 16. — 19. stoletje
- ministrstva za zunanje zadeve in svetovno

trgovino z Indijami, zunanje, pravosodno, fi-

nan¢no, vojno (Secretarias de Estado y del

Despacho Universal de Indias, de Estado, de

Gracia y Justicia, Hacienda y Guerra), 18. —

19. stoletje
- ministrstvo za pomorsko trgovine (Secretaria

del Juzgado de Arribadas), 18. — 19. stoletje
- nadzorni wrad drzavnih financ Cadiz (Comi-

sarfa Interventora de la Hacienda Publica de

Cadiz)

- glavna po3tna direkcija (Direccién General de
la Renta de Correos), 18. — 19. stoletje

- raCunsko sodis¢e, oddelek za prekomorska
ozemlja (Tribunal de Cuentas, Sala de Ultra-
mar), 19. stoletje

- havanska kraljeva druzba (Real Compafifa de

Ia Habana), 18. — 19. stoletje

Same manjii del dokumentov izvira nepo-
sredno iz organov v kolonijah (generalna kapi-
tanija Kube (Capitanfa General de Cuba}, 18. —
19. stoletje) ali od posameznikov. povezanih s
kolonialno administracijo (vojvoda Verague
(Duque de Veragua), 15. — 18. stoletje; general
Polavieja (General Polavieja), 1876-1898; in
podkralj Abascal (Virrey Abascal), 1804-1859).

Ceprav je Ze leta 1790 za novi arhiv izdani
ukaz dolocal, da morajo dokumente urejati po
naéelu izvora, se ga v preteklosti niso vselej dr-
7ali tako pri vkljuéevanju dokumentov, ki so pri-
hajali iz Glavnega arhiva v Simancasu {(Archivo
General de Simancas), kot tudi tistih iz organov
uprave, niti pri preureditvah gradiva v arhivu
samem, predvsem v 19. stoletju.

Tako je zgodovinski proces vkljudevanja gra-
diva v arhiv in njegove strokovne obdelave pri-
vedel do oblikovanja precej zapletenega orga-
nizma. Arhivsko gradivo je danes razdeljeno v 16
sekcij, te pa v serije in podserije. Stiri sekcije so
popolnoma umetne, oblikovane v arhivu z izlo-
¢anjem iz razliénih celot zaradi trenutnih zgo-
dovinskih interesov ali potreb hranjenja, druge
temeljijo na posameznih ustanovah in njihovem
delu.

4 Glej opombo 3.
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1480-1801, 3006 fasc.
1514-1782, 2126 fusc.
1492-1870, 18.714 fasc.
1515-1617, 1207 fusc.
14921795, 6301 fusc.

sekcija l Kraljevi patronat (Patronato Real)
sekcifa IT Racunovodstvo (Contaduria)

sekcija TH Viada {Gobierno)

sekcija IV Sodstvo (Justicia),

sekcija V Skiepanje pogodb (Contratacion)
sekcija VI Notarska sluzba sodiséa (Escribania

de Cdmara de Justicia)
Pomorska trgovina (Arribadas)
Postua (Correos)

sekcija VI
sekcija VIIT

sekcija IX Zunanje zadeve (Estado)

sekcija X Prekomorske zadeve (Ultramar)

sekcija XI Kuba (Cuba)

sekcija XH Konzulata (Consulados)

sekcija XIIT  Kastiljski plemiski naslovi (Titulos de Castilla)

sekciju XIV  Ralunsko sodisée (Tribunal de Cuentas)

sekcija XV
sekcija XVI

Razno (Diversos)

Najobsirnej$a med ysemi v arhivu je sekciju
HT Viada (Gobierno). Steje kar 18.714 fasciklov
za Cas od 1492 do 1870. Razdeljena je v petnajst
serij’: Ztirinajst sodnih obmo&ij (Audiencias®),
med katere je bilo razdeljeno ozemlje novega
sveta in so vanje Sele v arhivu razvrstili arhivsko
gradivo, in pa serijo Splodno (Indiferente), ki se
ne nanasa na dologen teritorij, ampak na ozemlja
Indij na splo3no. V tej seriji so dokumenti Sveta
7za Indije in ministrstev, nastali tudi v sodelo-
vanju 3e z drugimi iberskimi ustanovami (ura-
dom za sklepanje pogodb’? (Casa de 1la

3 |. Buenos Aires (1534-1838), 2. Caracas (1333-1847), 3.
Charcas (1534-1833), 4. Chile (1538-1836), 5. Cazco (1629-
1833), 6. Filipinas (1574—1850), 7. Guadalajara (1533—1832),
8. Guatemala (1526-1837), 9. Indiferente (1492-1854), 10. Li-
ma (1529-1849), 11. México (1519-1856), 12. Panami
(1513-1825), 13. Quito (1537-1847), 14. Santa Fé¢ (1527-
1835), 15. Santo Domingo (1512-1858).

"Audiencias” — slovenjeno "avdience” (v literaturi tudi "Kralje-
ve avdience” ali "avdiencie"):

Imenoval jih je $panski kralj, V zadetku so jih sestavljali Stirje
sodniki, pristojne so bile tako v kazenskih kot v civilnih za-
devah, delovale so kot podkraljev posvetovalni organ in pri-
zivno sodiste z nadzorstvenimi in eksekutivnimi pooblastili.
Poravnavale naj bi mejne spore med guvernerji, zagotavljale
kraljeve finan¢ne pravice, red pri naselievanju in dobro rav-
nanje z domadini (vendar so v praksi s svojimi birokratskimi
odredbami po krutosti prekosile celo vojsko). Podkralj je imel
sicer nadzor nad sodstvom, a se ni smel vmeSavati v samo
razsojanje. V pomembnih vladnih odloitvah se je moral po-
svetovati z avdienco, ko pa je kongal sluzbovanje, ji je bil
dolzan podati porotilo o poloZaju. Zgodilo se je, da je avdienca
odstavila podkralja (leta 1544 perujskega podkralja Blasca
Nuiieza). Prva avdienca je prispela v Veracruz 1528, v zafetku
17. stoletja jih je bilo 10, proti koncu 18. stoletja pa 13. (po:
Svetovna zgodovina, Cankarjeva zaloZba, Ljubljana 1981
(1976), str. 420-421: Zgodovina v slikah, 11 (1454-1600),
Ljubljana 1977, str. 5158; William H. Prescott, Osvojitev
Peruja, Ljubljana 1957, str. 417—441).

Glej opombo 3.

Zemljevidi in nacrti (Mapas y Planos)

1525-1778, 2864 fusc.
1674-1822, 648 fasc.
1752-1846, 895 fasc.
1683-1860, 110 fasc.
1605-1896, 1013 fusc.
1712-1877, 2956 fusc.
1520-1870, 3158 fusc.
druga polovica 18. in prva
polovica 19. stoletja, 14 fasc.
1853-1893, 2751 fusc.
17581898, 50 fasc.

6379 kosov breg dvojnikov

Contratacidén), konzulatoma (Consulados), sodi%-
¢em Indij (Juzgado de Indias), sodis¢em za po-
morsko trgovino (Juzgado de Arribadas)). Glav-
nina arhivskega gradiva v sekciji pripada vladi
Sveta za Indije (Gobierno de Consejo de Indias).

Kraljevi vrhovni svet za Indije (Consejo Real
y Supremo de Indias) so ustanovili leta 1524 kot
najvi§jo oblast za vladanje in uprave novega
sveta, ki so ga pojmovali kot del svoje monar-
hije.® Dokonéno so ga razpustili leta 1834, Svet
je deloval kot kraljevo posvetovalno telo v vseh
redeh, ki so zadevale Indije. V svojem tristo-
letnem obstoju je prevzemal vlogo vrhovnega so-
di¢a za ameriska sodi$¢a® (Audiencias), za urad
za sklepanje pogodb (Casa de la Contratacién) in
za konzulata Seville in Cadiza v vlogi trgo-
vinskega sodi$¢a z davénimi pristojnostmi (Con-
sulados de Sevilla y Cadiz). Nadziral je svoje
uradnike v kolonijah s pomodjo potujodih ogled-
nikov, ki so porocali s svojih in3pekcijskih ob-
hodov, pravnih porocil tamkajinjih avdienc in
porodil, ki so jih morali o svoji vpravi predloZiti
vsi kraljevi uradniki v Indijah ob koncu svojega
sluzbovanja, 10

Svet za Indije je imel veliko mo¢ pri vodenju
uprave, financ in obdavéevanja. Kralju je pripo-
rodal imenovanja posameznikov v vse najvije
Indijam vladajoCe urade s posredovanjem zbor-
nice za Indije (Camara de Indias) in s pomoé&jo
pregleda nad premoZenjskimi raduni, ki so jih
posdiljali kraljevi uradniki; za to so ustanovili
posebno skupino specializiranih civilnih vsluz-

Kolonije so pojmovali kot dele monarhije in jih postavili pod
vrhovni drZavni urad.

Glej opombo 6.

Najvigji uradniki, na primer podkralji, guvernerji in vrhovni
poveljniki, so bili po navadi postavljeni na svoje poloZaje za
razmeroma kratko dobo, tako da si niso mogli pridobiti preved
osebne modi, (Zgodovina loveStva, fetrta knjiga, prvi zvezek,
Temelji sodobnega sveta, prvi zvezek, Ljubljana 1972, str. 37).
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bencev (zakladnikov in radunovodij). Svet je bil
odgovoren tudi za vojsko in je imel najvi§jo ob-
last v trgovinskih in pomorskih zadevah. V ime-
nu kraljevega patronata pa je prav tako imenoval
kandidate za vse &lane cerkvene hierarhije in
izdal placet {odobritev) za razglas papeskih bul
in brev v Indijah. Nazadnje je ob opravljanju
vseh teh funkcij svet predstavljal poglavitni
zakonodajni organ, katerega delo je zbrano v
dveh kompilacijah — eni izdani leta 1680 in drugi
leta 1797 (imenovana Novi kodeks (Nuevo Cé-
digo)), temeljih §panskega dela v kolonijah.

V 18. stoletju se je sistem vladanja vse bolj
opiral na ministrstva — recimo za zunanje zadeve
in trgovino (Secretarias de Estado y del Des-
pacho). Izvrino vejo oblasti, ki jo je prej izvajal
svet, so postopoma prevzemala ministrstva, med-
tem ko je svetu ostala posvetovalna funkcija in
pravosodni resor, Ko so namre¢ na 3panskem
tronu zamenjali HabsburZane Burboni (1700}, so
spremenili tudi sistem vladanja, ki je torej dotlej
temeljil na svetih, svetovalnih in upravnih telesih
hkrati, Nove ministre in drzavne uslurbence je
dolo¢al neposredno kralj sam. Leta 1714 je Filip
V. ustanovil pet ministrstev (Secretarias): za zu-
nanje zadeve (Hstado), za cerkvene in pravne
zadeve (Asuntos Eclesidsticos y Justicia), vojno
{Guerra), za pomorstvo in Indije (Marina e In-
dias) in finanéno (Hacienda); z mnogimi spre-
membami imen in pristojnosti so delovala vse 18.
stoletje. Vasih so bile ¢ezmorske zadeve zdru-
Zene v rokah enega ministrstva (1755-1787 mi-
nistrstvo za zunanje zadeve in svetovno trgovino
Indij (Secretarfas de Estado y del Despacho
Universal de Indias)), drugi¢ so jih glede na
vsebino obravnavala razli¢na ministrstva. Zadnje
za Amerike cdgovorno ministrstvo za zunanje za-
deve in upravo prekomorskih oczemelj (Secretarfa
de Estado y de la Gobernacién de Ultramar) so
ukinili leta 1823, ko se je vedina $panskih kolonij
Ze osamosvoyjila.

Za zgoraj imenovanimi ministrstvi je vladanje
dezmorskim deZelam leta 1863 prevzelo novo
ministrstvo za prekomorska ozemlja (Ministerio
de Ultramar), ki je odtlej predajalo seviljskemu
arhivu gradive svojih predhodnikov; danes ga
hranijo v sekciji X Prekomorske zadeve (Ultra-
mar). Omenjena sekcija torej dopolnjuje in na-
daljuje obravnavano sekcijo III Viada (Gobier-
no).

Podobno je s Svetom za Indije povezana sek-
cija IX Zunanje zudeve (Estado), ki so jo na-
menili za gradivo zuananjega ministrstva 18. in
19. stoletja; sicer ni obseZno, a je v njem najti
kljuéne informacije o neodvisnosti kolonij.

Sploh je treba gradivo Sveta za Indije iskati
tudi v drugih sekcijah arhiva. Tako so doku-
menti, nastali pri svetovem izvajanju sodnih
funkcij, 3e v dveh sekcijah: IV Sodstvo (Justicia)
in VI Notarska sluZba sodii¢a (Escribania de
Camara de Justicia). V prvi gre za gradivo

vrhovnega sodi¢a za zadeve Indij med letoma
1515 in 1617, poslano iz arhiva $panske krone v
Simancasu, v drugi pa za gradivo notarske sluZbe
od njene ustanovitve 1571, ki so ga leta 1790
pripeljali v Sevillo naravnost iz arhiva Sveta za
Indije. StarejSe gradivo sveta o njegovem nad-
zoru nad financami je shranjeno v sekciji Il Ru-
Sunovodstve  (Contaduria); to so dokumenti
njegove ratunske pisarne do leta 1760; mlajse so
v 19. stoletju prikljuéili kar najobseZnejii sekciji
HI Viada (Geobierno). V sekciji VIII Posta (Cor-
reos) je gradivo njegove glavne poftne direkcije
(Dirrecién General de Correos) iz 18. in 19.
stoletja. Gradivo Sveta za Indije, ki se nana$a na
kraljeve pravice glede cerkvenih zadev in so ga
izlo¢ili 3ele v arhivn, pa predstavlja vedji del
umetno oblikovane sekcije I Kraljevi patronat
(Patronato Real).

Druga po obsegu in pomenu v arhivu je
sekcija V Skiepanje pogodb (Contratacion) (6301
fascikel, ¢as 1492-1795). Vsebuje gradivo vrada
za sklepanje pogodb!! (Casa de la Contrataci6n),
prvega organa, formiranega za novi svet leta
1503. Ustvarili so ga, da bi v vseh pogledih
urejal in nadziral trgovino z Indijami, opremljal
in tja poSiljal ladjevja. Namestili so ga v kraljevo
palato v Sevilli (Reales Alcdzares) in ga leta
1717 preselili v Cadiz, kjer je ostal do ukinitve
leta 1790.

Aktivnosti Case de la Contratacién je usmer-
jal niz predpisov, posebno tisti, izdan leta 1552,
v katerem so zbrali vse razli¢ne zakone, ki so jih
dotlej izglasovali. Vodili so jo glavni posrednik,
zakladnik in raunovodja s pomoc¢jo podrejenih
uradnikov; od 1557 ji je nadeloval predsednik.

Njene pristojnosti so posegale na tri podrodja:
trgovino, navigacijo in pravo.

Casa de la Contratacién je bila torej odgo-
vorna za upravljanje trgovine in pomorskega pro-
meta z Indijami ter nadzor nad njima, za orga-
nizacijo ladjevij, kontrole priseljevanja (potnike
v Indije}, blagovnega prometa med Spanijo in
novimi ozemlji itd. Na podrodju navigacije je
skrbela za preverjanje krmarjev, ki so pluli proti
Indijam, za nadrtovanje in posodabljanje pomor-
skih kart, pripravo navigacijskih priro¢nikov itd.
Na pravnem podro¢ju pa je opravljala juris-
dikcijo pri civilnih sodnih postopkih v zvezi z
dogovori, zavarovanjem, koncesijami, trgovskimi
druzbami itd.

Nekatere naloge 1790 ukinjene Case de la
Contratacién sta podedovala ministrstvo za po-
morsko trgovinoe (Secretarfa del Juzgado del
Arribadas) v Cadizn in nadzorni urad drZavnih
financ (Comisarfa Interventora de la Hacienda
Publica). Gradivo obeh (vedina iz 18. stoletja) se-
stavlja sekcijo VII Pomorska trgovina (Arriba-
dus).

11 Glej opombo 3.
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Sekcija XII Konzulata (Consulados) vsebuje
gradivo poklicnega zdruZenja trgovcev, ki so se
ukvarjali s transportom v &ezmorske deZele
{(Universidad de Cargadores a Indias). Cehu so
leta 1543 podelili privilegij za oblikovanje kon-
zulata. Deloval naj bi tudi kot sodidée z ome-
jenimi pristojnostmi za prestopke odpravnikov in
prejemnikov "indijskega" blaga, da ne bi bilo
sodnih zaostankov. Svoje dejavnosti so opravljali
najprej iz Seville, od drugega desetletja 18. sto-
letja naprej pa iz Cadiza. Konzulat je bil finanéna
in upravna ustanova. Dopolnjeval je izvajanje
monopela nad trgovino z Indijami, ki ga je vodila
Casa de la Contratacién, in njeno organizacijo
ladjevij in vojskd. Skrbel je za izvajanje zakonov
o prometu blaga in njegovi menjavi. S posgjili in
darili je velkrat pomagal kroni iz finanénih
zagat. Ko so Caso de la Contratacién leta 1717
preselili v Cadiz, je moral za njo tudi konzulat in
se s spremembo sedeZa seveda preimenoval
{(dotlej Consulado de Sevilla, nato Consulado de
Céadiz). Leta 1790 so Caso de la Contratacién
ukinili in delovno podrogje konzulata se je zelo
povedalo. Poverili so mu dodatno odgovornost za
pristanid¢e in njegov pomen je v 18. in 19,
stoletju vztrajno naraséal, in to kljub razglasitvi
proste trgovine med Spanijo in Indijami 12.
oktobra 1778.

Proti koncu 19. stoletja so hkrati z izgubami
zadnjih prekomorskih ozemelj gradivo generalne
kapitanije Kube (Capitania General!? de Cuba)
poslali v seviljski arhiv in vzpostavili sekcijo XI
Kuba (Cuba).

V drugi polovici 19. stoletja je bilo usta-
novljeno Se radunsko sodi$te za Kubo in Puerto
Rico. Zanj so v arhivu spet ustvarili novo sekcijo
— sekcijo XIV Raéunsko sodisée (Tribunal de
Cuentas).

Omenili smo Ze, da so pri urgjanju gradiva v
arhivu naknadno oblikovali Stiri "umetne” sek-
cije. Dokumente so zaradi specifidne vsebine
izlo¢ili iz gradiva organov, pri katerih so nastali,
in jih vnesli v sekcijo I Kraljevi patronat (Patro-
nato Real) in sekcijo XHT Kastiljski plemiski
naslovi (Titulos de Castilla). Dokumentom za-
sebnih zbirk, pridobljenih z darili ali nakupi, so
namenili sekcijo XV Ragzno (Diversos). Zaradi
prilagojene hrambe so ustvarili sekcijo XVI
Zemljevidi in nacrti (Mapas y Planos). V njej so
poleg zemljevidov, kart, nadrtov $e pergamentne
listine, peati, grbi, genealoska debla, rokopisne
knjige, vzorci blaga, zastave, nose, uniforme, de-
nar ...

12 Vedje ozemlje, katerega uprava je bila razmeroma necdvisna
od podkralja, ki mu je pripadala. ("Capitania General 2. En
América durante la dominacién espaiiola extenso territoric go-
bernado con relativa independencia del virreinato a que per-
tenecia”) (Maria Moliner, Diccionario del Uso del Espafiol,
Segunda Edicién, Madrid : Gredos, Versién 2.0 (CD-ROM))

Raziskovanje — dostopnost arhivskega gradiva
in pripomocki

Vstop v seviljski Glavni arhiv za Indije (Ar-
chivo General de Indias) imajo le raziskovalci, ki
s seboj prinesejo uradno priporodilo svoje usta-
nove — npr. mentorja na fakulteti ali predstojnika
ing&tituta, arhiva itd.

Po izpolnitvi obrazcev in predloZitvi dveh
fotografij obiskovalcu izdelajo izkaznico, brez
katere nima vstopa v arhivsko ¢italnico; velja tri
leta, tudi v vseh drugih 3panskih arhivih, ki so-
dijo pod okrilje glavne direkcije za knjizevno
produkcijo, arhive in knjiZnice (Dirreccion
General del Libro, Archivos y Bibliotecas). Vsak
dan mora ob prihodu v zgradbo arhiva razisko-
valec najprej skozi rentgensko kontrolno napravo
sam in posebej ¥e njegova prtljaga. Naprave so
enake kot na letali§¢ih in postopek je obvezen
tudi za delavce arhiva. V arhivsko ¢&italnico sme
obiskovalec vzeti le papir formata A5 ali manj-
Sega in navaden svindnik (Ce ima s sabo zapiske
na formatu A4, mu ponudijo Zkarje, da jih
razreze ali pa jih mora pustiti v oddani prtljagi;
¢e Zeli denimo uporabljati "eksoti¢ni” $pansko-
slovenski slovar, ki ga priro¢na ¢italniska knjiz-
nica ne premore, mora po dovoljenje zanj k de-
lavki na oddelku za informacije, ki ga za obis-
kovalca sama odnese v &italnico in tamkajinje
osebje uradno obvesti o izrednem dovoljenju).

Vsa navodila za delo v arhivu dobi razisko-
valec tudi v pisni obliki skupaj z glavnimi ¢&ital-
niskimi pravili in posebnim opozorilom, v kate-
rem ga Se enkrat naprofajo, naj ohranja zaporedje
dokumentov v fasciklu, ¢eprav ti niso odteviléeni.
Za varstvo izposojenega gradiva skrbijo 3e uni-
formirani varnostniki, ki, sprehajajo¢ se ob mi-
zah, ves ¢as nadzorujejo ravnanje posameznikov
z gradivom.

Arhivski vodnik v elektronski obliki (zadnji
vodnik po Arhivo General de Indias je bil natis-
njen leta 1958) je glavni pripomodek za vsakega
raziskovalca. V njem so po arhivski tektoniki
razvrieni fondi, zbirke in arhivske enote, Vsak
obiskovalec ¢italnice, ko pri vhodu odda svojo
izkaznico, torej dobi za uporabo svoj radunalnik
na mizi, dovolj veliki tudi za pregledovanje gra-
diva, Po arhivskem vodniku lahko zaéne brskati,
potem ko vnese Stevilko, ki mu je bila dodeljena
z vpisom in je hkrati Stevilka njegove izkaznice.
Z. osnovnimi koraki za uporabo elektronskega
vodnika — od iskanja enot gradiva po strukturi
sekeij in serij ali po geslovniku do naroganja
fasciklov v ¢italnico ter branja posameznih ske-
niranih dokumentov kar na ekranu in narodanja
njihovih reprodukcij, natisnjenih s printerjem —
obiskovalca na zaletku seznani eden od obeh
¢italnidkih informatorjev. Ista arhivska delavca
sta na voljo tudi za vsebinska vpraSanja obisko-
valca o raziskovalni temi. V vodniku najdemo —
paé glede na stopnjo obdelanosti posameznih
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fondov — opise posameznih sekcij in serij z raz-
lagami njihovih vsebin, prepletenih s historiati
ustvarjalcev in fondov, vsebine arhivskih enot in
celo regeste posameznih dokumentov. Ta kom-
pleksni arhivski elektronski pripomoéek deluje
tudi kot iskalnik po geslih; ko je ime ali pojem
vtipkan, izpi§e arhivske enote. Ob Zelenem
fasciklu, do katerega je priZel bodisi z brskanjem
po sekcijah bedisi z uporabo geslovnega iskal-
nika, obiskovalec le klikne na ikono, doloeno za
izposojo, in arhivski delavec mu v nekaj minutah
prinese gradivo na mizo. Naslednjo enoto lahko
obiskovalec naro¢i, Sele ko pregledano lepo
zvezano vrne na ¢italnidki pult, za katerim potem
delavec vnese v elektronski vodnik informacijo o
vrnitvi in tako omogoéi nadaljnje elektronsko
narodanje z raziskovaléevim ratunalnikom. Dlje,
en dan, je treba Cakati na naro¢eno gradivo, ki ni
shranjeno v skladi$¢u arhivskega poslopja, v
katerem je &italnica. V tem primeru se izjemoma
lahko dogovori o naro&ilu ve¢ fasciklov. Kaksnih
11 milijonov doslej skeniranih dokumentov!? si
obiskovalec s klikom lahko prikliée na ekran in
prav tako naroéi tiskanje njihovih reprodukeij, ki
Jih po ukazu za konlanje tiskanja in pladilu
raduna v bliZnji banki istega dne lahko odnese iz
arhiva, Na fotokopije originalov je treba akati
nekaj mesecev, a jih je mogode pladati vnaprej,
skupaj s poStnino, tako da osebni prevzem ni
potreben. Pri narodanju kopij originalov mora
obiskovalec izpolniti dva obrazca: z enim oznaci

13 Ragiskovalcem so dostopni na svetovnem spletu na naslova
Spanskega kulturnega ministrstva gpanski arhivi na spletu.
(Ministerio de Cultura, Archivos Espafioles en Red — AER)
http://acr.mcu.es/sgaefindex_aer._jsp.

gradivo za kopiranje v fasciklu, drugega pa odda
kot narotilo. V oba obrazca je treba vpisati po-
polne podatke o naroéniku (ime, priimek, Ste-
vilke izkaznice} in gradivu (signaturo fonda in
stevilko tehnine enote, zaporedno Stevilko na-
ro¢ila kopij, $tevilo kopiranih strani, zaletne in
zakljuéne besede iz dokumenta); pisanje je precej
zamudno, a je pogoj za zanesljivo pravilno izpol-
njeno narocilo.

Osnovni pripomodek za raziskovalca je torej v
elektronski obliki, vendar je v priroéni &italniski
knjiZznici na voljo kakih 30 teko¢ih metrov polic
drugih pomagal: objavljenih inventarjev posa-
meznih fondov oziroma njihovih delov, precej
prostora na njih zasedajo leksikoni in slovarji,
nekaj manj objave virov, nastale predvsem v
sodelovanju z ameriikimi arhivi in univerzami.
Sicer ima arhiv $e bogato knjiZnico z blizu
30.000 naslovi in precej$njo zbirko antikvitet,
vendar je bila med obema obiskoma Zal zaprta
zaradi prenove glavne arhivske stavbe. Po pred-
videvanjih zaposlenih ta lahko traja 3e nekaj let.

Evidentiranje za slovensko zgodovino po-
membnega arhivskega gradiva v Spanskih arhivih
se je v Glavnem arhivu za Indije (Archivo Ge-
neral de Indias) v Sevilli zagelo leta 2003 z iska-
njem dokumentov, ki pri¢ajo o slovenskih (ve&i-
na jezuitskih) misijonarjih v §panskih kolonijah v
17. in 18. stoletju. O temi raziskave in rezultatih
dela v arhivu pa ve¢ v prispevku v prihodnji
Stevilki Arhivov.
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Digitalna obdelava slik arhivskega gradiva
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IZVLECEK

Arhivsko gradivo tehniSke dediséine; torej nacrii, sheme in tipkopisi navodil za uporabo in
vzdrZevanje, ki ga najdemo v arhivih, ima pogosto z zgodovinskega in muzealskega staliS§éa veliko
vrednost, z grafitnega, torej glede na Cistost ozadja in ostrine risbe ali besedila, pa je problematicno.
Z ustrezno digitalno obdelavo lahko doseZemo, da dobi kopija enako ali celo visjo graficno kakovost,
kot jo ima izvirnik, to pa sicer ustreza merilom za objave v strokovni literaturi in tudi za razstave,
vendar so cene za tovrstne storitve zelo visoke. Na kakovost slike, s tem pa tudi na ceno storitve,
vplivajo kakovost strojne opreme in programskih orodij, znanje in izkusnje izvajalcev, med katerimi je
treba za dodamo digitalno obdelavo naclrtov izbirati tiste, ki obviadajo osnove tehniske
dokumentacije. Pravilna presoja ostrine, kontrasta in svetlosti dobljene slike, ki pravzaprav zado§céa
za redno delo, arhiviranje in preucevanje, lahko pomeni pribwanek ¢asa, potrebnega za dodatno
digitalno obdelavo slike, in s tem povezanih stroskov.

KLJUCNE BESEDE:skeniranje, brisanje ozadja, digitalna obdelava slike

ABSTRACT
DIGITAL PROCESSING OF PICTURES IN ARCHIVAL MATERIALS

The plans, diagrams and typescripts of instructions for use and maintenance, ie. archival
materials of technical heritage, found in the archives or gathered whilst making the inventory, have a
great histographic and museum value, but from the graphical point of view, background clarity and
sharpness of the pictureftext can be problematic. A copy made by appropriate digital processing can
display equivalent or even higher graphic quality than the original. Thereby, the publishing criteria
in specialist literature and research are met, but the costs of these services remain considerable. The
picture quality and, consequently, the cost of the service are influenced by hardware quality,
programme tools and knowledge and experience of the service provider. The additional digital
processing of plans can only be performed by service providers with substantial knowledge of
technical documentation. Making the right decisions on sharpness, contrast und brightness of the
produced picture for archiving and scientific study can save a lot of time, needed for extra digital
processing, and also reduce the related costs.

KEY WORDS: archival materials, digitalisation

V arhivistiki, dokumentalistiki, pri muzeal-
skem in histografskem raziskovanju, popisu in
pridobivanju gradiva tehniske dedi$¢ine pogosto
najdemo gradivo, kot so nadrti, skice, zemljevidi
in tipkopisi navodil za uporabo ter Vzdrzevanje
Uporabnost tega gradiva ]e pogosto Zmanjsana
zaradi starosti samega papirja in njegove krhkosti
kot posledice. To velja zlasti za naCrte, izrisane
na paus papir, ki se lomijo na manjse kose. Tudi
odpiranje in razgrinjanje naértov, zloZenih v ma-
pe, ter ponovno zlaganje povzroca trajne poskod-

be na papirju. Te so toliko vedje, kolikor pogo-
steje gradivo pregledujemo. Zato je nujno po-
trebno digitalno shranjevanje na¢rtov in besedil,
pri Cemer velja osnovno pravilo, da se mora ra-
¢unalnigko shranjena kopija ¢im manj razlikovati
od izvirnika.

Starostne spremembe na arhivskem gradivu se
kaZejo tudi v obliki premajhne kontrastnosti med
risbo/besedilom in ozadjem (osnovo) na neka-
terih mestih ali v celoti. To oteZuje preucevanje
in zmanjiuje kakovost predstavitve na razstavah
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ter objav v strokovni literaturi. Premajhna kon-
trastnost med risho/besedilom in ozadjem se kaZe
v dveh oblikah: premo¢no poudarjeno, neéisto
ozadje (glej A) ali pa oblutno, lahko tudi skoraj
popolnoma zbledela podro&ja na risbah ali v
delih besedila (glej B). Razvoj radunalnitva je z
ustrezno strojno opremo in paketi radunalnidkih
programskih orodij omogoéil odstranjevanje mo-
tecih, preved poudarjenih ozadij in prikaz zble-
delih delov v vsej njihovi prvotni jasnosti (kon-
trastnosti). Uspehi so presenetljivi, Zal pa imajo
uporabniki s podrodja humanistiénih ved na-
vadno na voljo manj finanénih sredstev, da bi
lahko v veéjem obsegu narocali digitalne obde-
lave slik in besedil, kar zlasti velja za njihovo
redno delo.

A, Nedistost ozadja

Nedistost ozadja (osnove) se kaZze kot uma-
zanija: na naértih so lahko veckrat vidni npr. ob-
rodasti madeZi - sledovi skodelic kave in drugih
napitkov. Tovrstne madeZe je mogoée po skeni-
ranju (digitalno opti¢no &itanje) osnovne pred-
loge z ustreznim programskim orodjem (paketi:
Photo Shop, CorelDRAW in Image Process C)
izbrisati; to je toliko preprosteje, ker lahko bri-
$emo obmodja dolodene barve: rjavkasti madeZi
se jasno odraZajo od &rne barve tusa ali sving-
nika. Odstranjevanje ali ¢i¥¢enje ozadja pri stro-
kovnih krogih ni vedno zaZeleno, ker naj bi se z
brisanjem zmanj$ala muzealska "pristnost” risbe.

Sir§o uporabnost ima brisanje ozadja, ki je
potrebno zaradi starosti (nekaj desetletij) papirja
predlog, najpogosteje kopij. Njihov kislinski pa-
pir postopoma propada zaradi kemijskega uéin-
kovanja dodatkov v papirju ali medija, ki se je pri
postopkih kopiranja prenafal na besedilo in &rte,
s¢asoma pa prodrl tudi v okolico in povzrodil
spremembo osnovne barve papirja. Znadilen pri-
mer predstavljajo kopije s ciklostilnih strojev in
kopije naértov po amoniakovem (ozalit) postop-
ku. S skeniranjem kopij, ki jih pogosto uporab-
ljamo kot izvirnike, se prenese mnozica temnejsih
lis — najverjetneje kontur dolo¢enih strukturnih
komponent papirja ali obmodij agresivnejSega
uéinkovanja kemijskega reagenta: &rnila ali amo-
niaka, ki so kot "pikice” ali "zrnca" nepravilnih
oblik bolj ali manj na gosto razsejana eno poleg
drugega, to pa precej zmanjSa razlonost in pre-
glednost risbe ter &itljivost besedila. S kakovostno
programsko opremo ter spreminjanjem nastavitev
pri ostritvi, kontrastnosti in svetlosti slike ter z
izbiro vrednosti mejne velikosti "zrnc"", do katere
jih je treba odstraniti, je moZno izbrisati celotna
podrodja Ze s &rno-belim, zlasti pa s tako ime-
novanim sivim skeniranjem (velika izbira ve¢ kot
250 temnejiih in svetlejiih odtenkov na &rno-
belem obmo¢ju). S primernimi nastavitvami lah-
ko v dolo¢enih primerih nadaljnja dodatna digi-
talna obdelava ni ve¢ potrebna.

Brisanje nezaZelenega ozadja predstavlja pri
digitalni obdelavi skenirane 2 D (dvodimen-
zionalne) rastrske slike (v ra¢unalnifkem smislu)
prvo fazo dodatne digitalne obdelave. Pogosto je
zelo zamudno in utruyjajoée opravilo in ne za-
dos¢a za celotno izboljSanje kakovosti slike, Pre-
mo¢no ozadje najveckrat ni edina pomanjkljivost
naértov in besedil. Zaradi udinkov kemijskih
sredstev, ¢rnila in amoniaka, so ¢rte v na&rtih in
érke v tipkopisih debelejSe in neenakomerne,
delujejo razmazano. Ze s totokopirnimi stroji, ki
imajo vgrajen skener in (preprostej§i) sistem za
brisanje ozadja, je moZno izdelati kakovostno
kopijo nadrta. Tovrstna strojna oprema zados$¢a
takrat, ko se ¢&rte (linije) v naértu jasno odraZajo
od potemnjenega ozadja. Kolikor je kontrast med
linijami v naértu in ozadjem premajhen, je treba
uporabiti vi§je stopnje dodatne digitalne obde-
lave na bolj zmogljivem raunalniku, ko je treba
érte z omenjenimi programskimi orodji izostriti.
To velja zlasti, e je treba nacrte pripraviti za
objavo v strokovni literaturi ali prikazati obis-
kovalcem razstav. Brisanju ozadja se lahko izog-
nemo tudi z neposrednim prenosom vektori-
ziranih elementov risbe na nove podlago (layer),
kar daje sicer sliko najvije kakovosti, je pa v
vsakem primeru najzamudnej$i in najdraZji po-
stopek, ki daje tudi obilo podatkov (povriine
raznih presekov), ki jih za izboljfavo kakovosti
same slike sicer sploh ne potrebujemo.

Slika 1

Stika 2
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Primer nadrta preénega prereza Hoffmannove
kroZne pedi iz Opekarne Pragersko, ki je kot del
starega dela opekarne vpisana v Register kulturne
dedid¢ine Slovenije pod eviden¢no Stevilko
15075, dokazuje smiselnost brisanja u:)zadja.l Z
odstranitvijo mote¢ih obmodij lahko tudi tisti, ki
nimajo tehniske izobrazbe, dobijo osnovno pred-
stavo o obliki pedi v preénem prerezu in obliki,
velikosti in razporeditvi tistih votlih prostorov,
skozi katere prehaja in izhaja plinska atmosfera
{(bela polja na sliki 2).

Slika 1 (dlgltalna barvna fotograﬁ]a) prika-
zje simetri¢ni predni prerez krozne pedi, kot ga
je videti na naértn v izvirniku, slika 2 pa po
barvnem skeniranju in dodatni digitalni obdelavi.
Barvno skeniranje z ostrino 600 dpi je vklju-
¢evalo tudi filtriranje s povetanjem kontrasta in
osvetlitve celotne slike. Sledili sta brisanje
ozadja in izostritev posameznih &rt s pove€anjem
gostote znakov.

Digitalna obdelava slike 2 zaradi cenovnih
razlogov ni bila izvedena v celoti. Tako bi bilo
treba izbrisati ozadje tudi v preostalih treh tanj-
§ih navpi¢nih ceveh v vsakem kanalu in izostriti
njihove prereze ter odpraviti napako na izvirnem
naértu, ki jo je povzroil tehni¢ni risar pri risanju
posevne cevi, ki vodi z najdebelej$e pokondne
cevi v glavno cev za odsesavanje dimnih plinov.

B. Zbledela podroéja

Pri gradivu, ki ga pridobivamo ali strokovno
obdelujemo, lahko veckrat vidimo obmodja, ki so
manj razloéna ali pa so rokopis, tipkopis, tisk,
risba (naérti, sheme, skice in zemljevidi} zbri-
sani: jasnost odraZzanja od ozadja (osnove) se je
postopoma izgubljala bodisi delno bodisi na ce-
lotni poviSini besedila ali risbe. Zmanjsanje
ostrine je pogosto pr1 kopijah s ciklostilnega
stroja, pri kopijah naértov po amoniakovem po-
stopku, predvsem pa pri besedilih s faksov ali na
fotokopijah manj kakovostnih kopirnih strojev.
Vzrok za obmodja z razli¢no ostrino ali kontrasti
so tudi nagubanost papirja zaradi vlage ali ke-
mijskega ulinkovanja lepila pri lepljenju foto-
grafij ter gube zaradi pregibanja pri odpiranju in
zlaganju naértov na osnovni format (A4), pri-
meren za arhiviranje — vstavljanje v fascikle.

Zbledel grafi¢ni prikaz: risbe ali skice lahko s

Naért Zavoda za raziskavo materiala in konstrukcij, merilo
1:100, datum: VI, 1959, oznaka nadérta: 0-1269, vezan § tri-
barvno vrvico v mapo iz trdega kartona, ovitega v platno. Na
naslovni strani mape je z zlatimi &rkami vtisnjeno; Investicijski
program. Tehnoloski del. Opekarna Pragersko. ZRMK. V mape
je vezano 44 strani tipkanega besedila, 6 nadrtov (tlorisi in
pre¢ni prerezi) ter 7 predstavitev opeénih izdelkov (kot nadrti
formata Ad).

Vse digitalne fotografije je naredil Foto Tabor, Studio amater-
ske in profesionalne fotografije, storitve in ponudbe, Zoran
Markovi¢, sd. p. PE Atelje, Gorkega 41, Maribor.

skeniranjem, zlasti pa z dodatno digitalno obde-
lavo skenirane slike z orodjem racunalnidke gra-
fike ponovno izostrimo. Kakovost samega ske-
nerja (strojna opremay in programskega orcdja iz
ratunalniske grafike, s katerim izostrimo napi-
sano, natipkano ali narisano glede na ozadje, ter
znanje in izkudnje strokovnjaka za ratunalnidko
grafiko, so pri tem bistvenega pomena.

Izkusnje kaZejo, da se lahko besedilo, ki je v
izvirniku malodane izginilo, po skeniranju po-
novno pojavi, kot da "gre za CudeZ" Ce po-
vzamemo pri¢evanja izvajalcev.

Kot primer (sl. 3, sl. 4 in sl. 5) naj bo opls
delovanja &rpalke krvnega obtoka, vgrajene v
pulmocor, napravo za uravnavanje zunajteles-

Stika 3

Opis delovanja naprave, ki rabi tudi kot navodila za njeno
uporabo, ima naslov: PULMOCOR. Izdelek Elektrostrojnega
kluba TAM. 1963. Vsebuje 9 strani tipkanega besedila z 12
&rno-belimi fotografijami. Izvirnik opisa delovanja aparature je
shranjen v razstavni vitrini v kletnih prostorih oddelka za
anesteziologijo, intenzivno terapijo in terapijo boledin Splo¥ne
bolni3nice Maribor, Ljubljanska 5, Maribor, njihova sivo ske-
nirana in lasersko tiskana kopija pa v arhivu popisnih listov
tehniske dedid¢ine Zveze drustev in tehnikov Maribor.
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Stika 4

nega krvnega obtoka, preprosteje povedano:
umetno srce, pljua in ledvice (pritrjeni so na
istem nosilnem ogrodju). Pulmocor je leta 1963
izdelal Elektrostrojni klub TAM v sodelovanju z
zdravniki mariborske bolnisnice (dr. Stojan Jere-
tin) in je ena najvedjih znamenitosti mariborske
tehniske dedis¢ine. Uporabljali so ga pri najzah-
tevnejiih operacijah. Gre za prvi tovrstni jugo-
slovanski izdelek.

Slika 3 prikazuje barvno digitalno fotografijo
druge strani izvirnika. Slika 4 prikazuje fotoko-
pijo izvirnika, narejeno na navadnem fotokopir-
nem stroju. Obmodja s tipkopisom se zdijo kot
prazen, nepopisan papir. Navadno ¢rno-belo ko-
piranje izvirnika na fotokopirnem stroju pred-
stavlja namre¢ najhitrej¥o, najcenejSo, a tudi
najslabso moZnost, saj navadna ¢rno-bela tehnika
ne zagotavlja ustrezne ostrine in kontrasta, ker
daje ozadje preve¢ ali premalo (sl, 4) informacij.

Slika 5 prikazuje isti motiv po sivinskem ske-
niranju izvirnika in laserskem tiskanju. Ceprav je
brez dodatne digitalne obdelave (na primer iz-

Slika 5

ostritve ¢rk), lahko besedilo, ki ga prikazuje sl. 5,
preberemo brez vedjih teZav. Precej viSjo ka-
kovost slike, torej boljSo ostrino &rk, bi sicer
dobili z dodatno digitalno obdelave, a bi to ob-
¢utno zvidalo strodke in bi bilo za osnovni namen
— izboljsanje ditljivosti — nepotrebno. Sivinsko
kopiranje nam omogo¢a v mnogih primerih
zadovoljivo ostrino (povedanje izstopanja zapisa
ali narisanega) od ozadja, ne da bi bila treba za
branje uporabiti dodatno digitalno obdelavo.
Poleg tega je tudi dokaj hiter postopek, ki je ce-
novne razmeroma ugoden.

Ob povetanju kontrasta med obledelim bese-
dilom ali risbo in ozadjem izvirnika ne more biti
ved govora 0 novotarijah dvomljive uporabnosti,
saj lahko ob kakovostni storitvi prihranimo &as in
napor, potreben za branje mo¢no zbledelih zapi-
sov in tipkopisov ter pregledovanje rish. Poleg
tega lahko gradivo, ki ponovno postane ostro
(jasnost), predstavimo 3irSemu Kkrogu uporab-
nikov in obiskovalcev ter ga precel bolje d&it-
ljivega ohranimo zanamcem.
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IZVLECEK
V postopku priprave je nov Zakon o varstvu dokumentarnega in arhivskega gradiva, ki bo odpravil
tudi nekatere v praksi ugotovijene nejasnosti iz dolocil veljavnega Zakona o arhivskem gradivu in
arhivih (ZAGA, Uradni list RS, $t. 20/97, 32/97 in 24/03-ZDI]Z). Avtorica predstavi vsebinske pro-
bleme pri izvajanju posameznih doloéil veljavnega ZAGA s prikazom stanja in konkretnih podatkov
vezanih zlasti na opravijanje javne arhivske siuzbe v Sloveniji.

KLJUCNE BESEDE: arhivsko gradivo, arhivi, zakon, javna slufba

ABSTRACT
IMPLEMENTATION PROBLEMS OF THE ARCHIVES AND ARCHIVAL INSTITUTIONS ACT

A new uact on the protection of documentary and archive materials is being prepared. It will do
away with vagueness, ohserved in the pructice, in the provisions of the Archives and Archives
Material Act now in force (ZAGA, Official Guazetie of the Republic of Slovenia, No 20/97, 32/97 and
24/03-ZDHIZ). The author also discusses the matters of thematic nature in the implementation of
individuul provisions of the Archives und Archives Material Act currently in force with the analysis of
the present situation and specific duta, relating mainly to the performance of the public archival

service in Slovenia.

KEY WORDS: archival materials, archives, law, public service

Arhivi so pomembni za razvoj nacionalne za-
vesti in identitete in predstavljajo zelo pomem-
ben del nacionalnega spomina. Ugled arhivov je
v oleh ustvarjalcev zapisov kot tudi javnosti in
uporabnikov pogosto povezan s pravno in do-
kazno vrednostjo zapisov ter z naceli odgovor-
nosti vseh nosilcev funkcij. Pri¢akovanja druzbe
do arhivov so vse vedja. Pojavljajo se zahteve
uporabnikov po izboljsanih in uéinkovitejsih sto-
ritvah, Vedno vedja pozornost je namenjena oza-
ve§fanju javnosti 0 pomenu varstva arhivskega
gradiva in arhivske dejavnosti.

V zadnjem desetletju so se pri varstvu arhiv-
skega gradiva zgodili pomembni premiki, ki so
bili predvsem posledica druzbenih sprememb in
osamosvgjitve Slovenije. V obdobju slovenske
tranzicije se je aktualizirala vloga arhivov, in

sicer predvsem zaradi hrambe gradiva prejSnjega
sistema ter v povezavi s poravnavo razli¢nih kri-
vic, ki so se zgodile v preteklem obdobju. Prav
tako so nove okolis¢ine in razli¢ni razlogi, kot so
bili na primer povedana uporaba arhivskega gra-
diva zaradi raznih postopkov uveljavljanja pra-
vic, povedano Stevilo prevzemov gradiva zaradi
spremembe sistema, ukinitev ali steajev. novih
nosilcev zapisov in informacijske tehnologije,
prisilili arhivsko stroko k hitri prilagoditvi novim
razmeram. Razvoj informacijske tehnologije je
prinesel Stevilne novosti tako v delovanje drzav-
ne uprave in Sir§e javne uprave ter poslovni ozi-
roma zasebni sektor; spremembe so segle tudi v
vsakdanjik vseh nas kot posameznikov. Z razvo-
jem sodobnih tehnologij se spreminjajo nacini
dela in komunikacij. Zasebni in javni sektor kot
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tudi posamezniki se sre€ujejo s Stevilnimi vpra-
Sanji, ki jih prina3a delo z dokumenti v digitalni
obliki. Pred stroko so novi izzivi v povezavi z
novimi nosilei zapisov. Uvajajo se novi nacini
poslovanja z dokumentarnim gradivom.

Arhivi izvajajo dejavnosti za popularizacijo
{objave, razstave, pedagoZka dejavnost, predava-
nja, ...) in boljfo dostopnost. Arhivska stroka je
vedno bolj navzoa pri oblikovanju dologil v
predpisih, ki urejajo poslovanje z dokumen-
tarnim gradivom in roke hrambe tega gradiva.

Ker je v pripravi novi predlog Zakona o var-
stvu dokumentarnega in arhivskega gradiva ter
arhivih (ZVDAGA), Zelim v nadaljevanju pri-
spevka opozoriti na problematiko izvajanja posa-
meznih dolodil veljavnega Zakona o arhivskem
gradivu in arhivih (ZAGA, Uradni list RS, 3t.
20/97, 32/97 in 24/03-ZDIZ).

Pri komentarju uresni¢evanja posameznih za-
konskih dologil oziroma opisu stanja so upo-
rabljeni podatki iz Nacionalnega programa za
kulturo, Analize stanja na podro¢ju varstva arhiv-
skega gradiva ter porodil o delu arhivov.

Za arhive so uporabljene te okraj$ave: ARS —
Arhiv Republike Slovenije, ZAC — Zgodovinski
arhiv Celje, PAK — Pokrajinski arhiv Koper,
PANG — Pokrajinski arhiv Nova Gorica, PAMB
— Pokrajinski arhiv Maribor, ZAP — Zgodovinski
arhiv Ptuj, ZAL — Zgodovinski arhiv Ljubljana.

Zakon o arhivskem gradivu in arhivih
(ZAGA), Uradni list RS, st. 20/97, §t. 32/97
in 24/2003-ZDI]JZ

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. &len
Ta zukon urefa varstvo arhivskega gradiva,
pogoje za uporabo arhivskega gradiva ter pri-
stojnosti in naloge arhiivov.

2. ¢len

Arhivsko gradivo je izvirno in reproducirano
{pisano, risano, tiskano, fotografirano, filmano,
Jonografirano, magnetno, opticno ali kako dru-
gace zapisano) dokumentarno gradivo, ki je bilo
prejeto ali je nastalo pri delu pravnih ozivoma
fizicnih oseb in ima trajen pomen za znanost in
kulturo.

Arhivsko gradive je kulturni spomenik.

Arhivski zakon opredeljuje arhivsko gradivo
kot kulturni spomenik.

V praksi je pogosto v uporabi tudi pojem
arhivska kulturna dedid¢ina, vendar kot pravni
termin v arhivskem zakonu ni opredeljen. Pri
obravnavanju gradiva uporabljamo izraza doku-
mentarno gradivo in arhivsko gradivo, ki je opre-
deljeno kot kulturni spomenik.

Arhivsko gradive ni le kulturni spomenik,
temve¢ imajo arhivski dokumenti tudi javnoprav-
no veljavo in so kot taki nepogresljivi za zago-

tavljanje delovanja pravne drzave in jih je po-
trebno obravnavati tudi s tega staliséa.

3. &len

Arhivsko gradivo organov drZavne oblasti in
organov lokalnihh samoupravnih skupnosti ter
praviih oseb, ki izvajajo javra pooblastila oziro-
ma opravijajo javno stuzbo (v nadalinjem bese-
dilu: javnopravne osebe) se odbere iz dokumen-
tarnega gradiva po navodilih pristojnega arhiva
(v nadalinjem besedilu: javno arhivsko gradivo).

Dokumenturno gradivo drugih pravnih in fi-
zi¢nih oseb, ki ima lastmosti arhivskega gradiva,
postane arhivsko gradivo na podlagi odloc¢be iz
drugega odstavka 27. élena tega zakona (v na-
duljnjem besedilu: zasebno arhivsko gradivo).

Dokumentarno gradivo notarjev ali drugih
oseb, ki izvajajo jovna pooblastila oziroma
opravijajo javno siuzbo, se obravnava kot javno
arhivsko gradivo.

4. &len

Dokumentarno gradivo iz 2. lena tega zako-
na so spisi, listine in drugi posamicni dokumenti,
uradne knjige, kartoteke, karte, nacrti, plakati,
slikovni, filmski, zvoéni in drugi nedefinirani za-
pisi, ne glede nu obliko zapisov informacij ali
obliko njihovih nosilcev ter digitalne ali ana-
logne oblike zapisov racunalniskih obdelav sku-
paj s programsko opremo.

5. ¢len

Javro arhivsko gradivo je jovna lasmina.

Zasebno arhivsko gradivo je zasebna lasmni-
.

Opredelitev arhivskega gradiva na javno in
zasebno je hila uvedena z ZAGA, to pa je po-
menilo v primerjavi s prej¥njo prevladujoo
druzbeno ali drZavno lastnino arhivskega gradiva
spremembo in hkrati novost na tem podro¢ju.

Za razumevanje problematike je nujna razlaga
pojma javno arhivsko gradivo; s tem razumemo
arhivsko gradivo organov drZzavne oblasti in
organov lokalnih samoupravnih skupnosti ter
pravnih oseb, ki izvajajo javna pooblastila ozi-
roma opravljajo javno sluzbo. Zasebno arhivsko
gradivo je zasebna lastnina. Arhivski zakon je
zagotovil lastnikom zasebnega arhivskega gra-
diva lastninsko pravico do njihovega lastnega
arhivskega gradiva, omejena je le izjemoma
zaradi javnega interesa ohranitve kulturne dedi3-
¢ine.

6. clen
Arhivsko gradivo se trajno in strokovno neo-
porecno hrani v ustreznih prostorih in opremi, v
ustreznih klimatskih pogojih, zavarovano pred
viomom, poZarom, vodo, biolo$kimi, kemi¢nimi,
Sizikalnimi in drugimi skodljivimi vplivi (materi-
alno varstvo).
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Tabela: Podatki o prostorih, v katerih arhivi opravijajo svojo dejavnost oziroma imajo v njih svoje

depoje

Arhiv in lokacija Lastnik objekta
ARS, Zvezdarska ulica 1, Ijubljana, delovni prostori in ARS

depoiji

ARS, Leskovikova 13, Ljubljana, depoji NUK

ARS, Oddelek T, II, III, Kongresni trg 1, Ljubljana, delovni | INZ

prostori in depoji

ARS — SFA  depo Gotenica MNZ

ARS, depo Petrol, Dunajska 48, Ljubljana Petrol d.d. Ljubljana
ARS, grad Lisi¢je, depoji izpraznjeni ARS

ARS, depo Borovec RS-MO

ARS, depo Cankarjeva 5, Ljubljana RS

ZAC Teharska cesta |, Celje, delovni prostori in depoji RS-MK

PAK, Kapodistriasov trg 1, Koper, delovni prostori in RS

depoiji

PAK, Zupancideva 4, Piran, delovni prostori in depoji

(Obé&ina Piran

PAMB, Glavni trg 6, 7, Maribor, delovni prostori in depoji

Denacionalizacijski postopek

prostor

PAMB, Jadranska cesta 27, Maribor, depo in delovni

Sava Medical in storitve d.d. Kranj

Koroskem, depoji, delovni in upravni prostori

PAMB, Enota za Korosko, Ceéovlje 12, Ravne na

Obdina Ravne

delovni in upravni prostori

PAMB, Enota za Prekmurje, Dolina 2, L.endava, depoji.

Obéina Lendava

prostori in depoji

PANG,Trg Edvarda Kardelja 3, Nova Gorica, delovni PANG
prostori in depoji
ZAP, Muzejski trg 1, Dominikanski samostan Ptuj, delovni [ MK

ZAP, Predna pot 2, Ptuyj, depoji

Kova& Andrej, s.p.

ZAP, Komenda, Velika Nedelja, depoji

Kriznigki red

ZAlL. Mestni trg 27, Ljubljana, delovni prostori in depoji

Mestna ob&ina Ijubljana

ZAlL, Ciril-Metodov trg 21, Ljubljana, depoji

Mestna ob&ina Ljubljana

ZAlL, arad Grm, Novo mesto, delovni prostori in depoji

Holding Industrija motornih vozil IMV

ZAL, Trebnje, Kidri¢eva ulica 2, depo

QS Trebnje

ZAlL., Kranj, Savska cesta 8, delovni prostori

Mestna ob¢ina Kranj

ZAlL, Predoslje 37, depoji

Mestna ob&ina Kranj

ZAl. Ljubljanska cesta 24 A, Kranj, depoji

Iskra SSD d.o.o. Kranj

depoiji

ZAl., Skofja Loka, Partizanska cesta 1, delovni prostori in

RS-MK

ZAL, Idrija, PrelovEeva 2, delovni prostori in depoji

(Obéina Idrija

Pomanjkanje skladif¢nih zmogljivosti za hra-
njenje arhivskega gradiva predstavlja Se vedno
osrednji problem, saj povzrota zaostanke pri pre-
vzemanju arhivskega gradiva, neprimerni skla-
di¢ni prostori pa vplivajo na poSkodbe arhiv-
skega gradiva. Stanje se je v zadnjih letih iz-
boljialo. Prostori, ki jih uporabljajo arhivi za iz-
vajanje svoje dejavnosti, so v lasti drzave, lo-
kalnih skupnosti ali drugih pravnih in fiziénih
oseb.

Ustrezne prostore imajo: Pokrajinski arhiv v
Novi Gorici, saj so nastali leta 1987 kot na-
menska gradnja, Pokrajinski arhiv Koper, v ka-
terem je bila pred leti kondana obnova prostorov
na Kapodistriasovem trgu, ter Zgodovinski arhiv
Celje, ki se je tudi preselil v nove prostore na

Teharski cesti v Celju. Arhiv RS deluje v ne-
ustreznih prostorih, skladi$€a so polna. Za zago-
tovitev ustreznega varstva arhivskega gradiva, ki
ga hrani Arhiv RS, sta se v letu 2002 po ne-
kajletnem premoru nadaljevali Ze dolgo nadrto-
vana adaptacija in rekonstrukcija vojaSnice na
Roski cesti v Ljubljani. Dela so se nadaljevala
tudi v letu 2003. Za prehodno obdobje je Arhiv
RS s pomoéjo ministrstva za kulturo in Narodne
univerzitetne knjiZznice v letu 2002 pridobil
ustrezno zafasno nadomestno arhivsko skladii¢e
na Leskovikovi za najnujnejSe prevzeme novej-
fega arhivskega gradiva ter za preselitev gradiva
iz gradu Lisi¢je, za delno sprostitev natrpanih
skladi¥¢ na sedeZu Arhiva. To skladi¢e je bilo
sredi leta 2004 skoraj zapolnjeno.
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V Pokrajinskem arhivu Maribor denaciona-
lizacijski postopek za prostore na Glavnem trgu 6
in 7 Se vedno ni kondan, najeti so tudi zadasni
depoji na Jadranski cesti v Mariboru. Arhiv je
zacel intenzivno iskati reditev te problematike. V
letu 2003 je PAMB uredil prostore za dislocirano
enoto arhiva za Korofko na Ravnah, ki je bila
zaradi odlo¢be Inspektorata KD RS zaprta.

Zgodovinski arhiv Ptuj ima polne depoje, zato
je tudi Ze zalel intenzivno iskanje novih lokacij
oziroma reditev za poveCanje depojskih zmog-
ljivosti.

Pri Zgodovinskem arhivu Ljubljana so raz-
mere najbolj zapletene. Arhiv ima poleg cen-
tralne lokacije v Ljubljani, 3e 4 dislocirane enote,
in sicer v Kranju, Skofji Loki, Idriji in Novem
mestu. V letu 2003 je bila kon&ana prenova pro-
storov 7a enoto arhiva v delu voja3nice v Skofji
Loki. Poteka tudi investicija na Ro3ki v Ljub-
ljani, kjer je nekaj prostora namenjenega za 7.go-
dovinski arhiv Ljubljana. Prav tako se je zadelo
iskanje refitev prostorske problematike za dislo-
cirano enoto za Dolenjsko v Novem mestu.

Podatki kaZejo, da je v slovenskih javnih
arhivih shranjenega za ve¢ kot 56 km spisovnega
javnega in zasebnega arhivskega gradiva od 9.
stoletja do najnovejSega &asa. Opozoriti je po-

trebno tudi na drugo arhivsko gradivo, ki je v
arhivih na posebnih formatih in drugih nosilcih,
kot so npr. filmi, fotografije, razni nosilci zvoka,
mikrofilmski zapisi, plakati, zemljevidi in drugo.

Tabela: Koliina spisovnega gradiva v tm 1996—
2003 v javrih arhivih.

Leto  [Skupna koli¢ina spisovnega gradiva
v tm — stanje
1996 45.117
1997 45.801
1998 48.370
1999 48.977
2000 49.763
2001 50.207
2002 53.014
2003 56.419

Minister, pristojen za kulturo (v nadaljrjem
besedilu: minister), podrobneje predpise nadin
izvajanja matervialnega varstva arhivskega in
dokumentarnega gradiva.

Pravilnik o materialnem varstva arhivskega in
dokumentarnega gradiva, Uradni list RS, 3t
59/1999.

Tabela: Podatki o arhivskem gradivu v slovenskih arhivih ob koncu leta 2003.

Arhiv | Stevilo | Spisovno Filmi Video Mikrof. Fotog. | Nosilci | Zapisi na
fondov | gradivo §t. §t. §t. §t. zvoka ostalih
in vtm naslovov | naslovov | kolutov kosov | 5t. kosov | nosilcih
zbhirk §t. kosov
ARS 1.807 | 15.854.9 5.307 808 |3.051 (zv. | 155.635 127 17.597
(1075 +8.311 {(naérti na
kosov} | mfisev + papirju)
26 kaset
mfisev)
ZAC 1.303 4.839,1 4 ! 217 | 71.286 4 34.620
diapozitivi
PAK 763 5.550 7 2 650 | 15474 8 15 CD
PAMB | 2414 | 15.428.1 / 42 4.955 | 29.510 95 52
PANG 947 2.508.5 99 269 93 8.011 8 2.830
(razglednice
krajev,
pecatniki,
zgoidenke)
ZAP 416 2.643.3 / 24 160 | 19.620 / 96
ZAL 2.876 9.595.3 24 2 1.259 | 23.764 310 17.240
Skupaj | 10.526 | 56.419.2 5441 1.147 323.300 552
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II. ARAIVSKA JAVNA SLUZBA

7. ¢len
Arhivsko javno sluzbo opravijajo Arhiv Re-
publike Slovenije, regionalni arhivi in arhivi lo-
kalnih samoupravnih skuprnosti.

8. clen

Arhiv Republike Slovenije varuje javno arhiv-
sko gradivo drZavnih organov, izvajalcev javnih
pooblastil oziroma javnih sluzb, ki jih zagotavija
drzava, Banke Slovenije ter drZavnih in javnih
skiadov, agencij in drugih pravnih oseb, ki jih
ustanovi drzava oziroma, ki delujejo za obmodje
celotne driave.

Arhiv Republike Slovenije varuje filmsko ar-
hivsko gradivo.

V ministrstvu, pristojnem za obrambo, deluje
enota Arhiva Republike Slovenije, ki varuje jav-
no arhivsko gradivo tega ministrsiva in obramb-
nih sil Republike Slovenije.

Arhiv Republike Slovenije vodi zhirno evi-
denco javmega arhivskega gradiva v driavi in
evidenco arhivskega gradiva v tujini, ki se na-
nasa na Slovenijo in Slovence ter vodi evidenco
Javnih simbolov, grbov, zastav, peéatov, Zigov in
Stampiljk na ravni drZave.

Arhiv Republike Slovenije na podlagi uredbe
vlade RS o organih v sestavi ministrstev (Uradni
list RS, &t. 58/03), deluje kot del drZzavne uprave,
in sicer kot organ v sestavi ministrstva za kulturo
in "opravlja upravne in strokovne naloge na pod-
ro¢jih varstva dokumentarnega in arhivskega gra-
diva, ki nastaja pri drZavnih organih in drugih
zakonsko dolodenih osebah, ter upravne in stro-
kovne naloge skupnega pomena varstva arhivske-
ga gradiva v drZavi". Poobla3¢en je za varstvo jav-
nega arhivskega gradiva drZavnih organov, izva-
jalcev javnih pooblastil oziroma javnih sluzb, ki
jih zagotavlja drzava, Banke Slovenije ter drZzav-
nih in javnih skladov, agencij in drugih pravnih
oseb, katerih ustanovitelj je drzava oziroma delu-
jejo za obmod&je celotne drZave. Specialni arhivi
(notranje zadeve, drZavna varnost, obramba, raz-
iskovanje delavskega gibanja in ljudske revolu-
cije), ki so bili po letu 1945 ustanovljeni vedi-
noma iz politi¢nih razlogov, so bili v novi drZavi
Sloveniji ukinjeni in prikljuéeni Arhivu Repub-
like Slovenije (Zgodovinski arhiv centralnega
komiteja zveze komunistov Slovenije, Arhiv In-
Stituta za novejo zgodovino, Arhiv ministrstva za
notranje zadeve skupaj z gradivom tajne varnost-
ne sluzbe).

9. ¢len
Regionalni arhivi varujejo javno arhivsko
gradivo drZavnih organov, organizacijskih enot
drZavnih organov, izvajalcev javnih pooblastil
oziroma javnih shuzb, ki jih zagotavija driava in
ki opravijajo dejavnost na obmodju ene ali ved
lokalnih samoupravnih skupnosti ter nastaja na

obmodcju regionalnega arhiva.

Ce lokalna samoupravna skupnost ne usta-
novi lastnega arhiva, hrani njeno jaovno arhivsko
gradivo regionalni arhiv, ki deluje nu tem ob-
modju.,

Regionalni arhivi delujejo kot javni zavodi,
katerih ustanovitelj je Republika Slovenija. Hra-
nijo javno arhivsko gradivo drzavnih organov,
organizacijskih enot drZavnih organov, izvajal-
cev javnih pooblastil oziroma javnih sluzb, ki jih
zagotavlja drZava in opravljajo dejavnost na ob-
modju ene ali ved lokalnih samoupravnih skup-
nosti ter nastaja na obmogju regionalnega arhiva.

10. &len

Arhivi lokalnih samoupravnih skupnosti varu-
Jejo juvno arhivsko gradive organov lokalnih sa-
moupravaih skuprosti, izvajalcev javnih poob-
lastil ozivoma javnih sluzb, ki jik zagotavija lo-
kalna samoupravna skupnost, ter skladov, agen-
cif in drugih pravaih oseb, ki jilh ustanovijo lo-
kalne samoupravne skupnosti.

Po zakonu o lokalni samoupravi in zakonu o
arhivskem gradivu imajo pravico ustanoviti svoj
lastni arhiv vse obdine in mesta, vendar le za
varstvo svojega lastnega na novo nastajajofega
gradiva (od leta 1995 naprej). Mestni in ob¢inski
arhivi naj bi varovali javno arhivsko gradivo
lokalnih skupnosti, izvajalcev javnih pooblastil
oziroma javnih sluZb, skladov, agencij in drugih
pravnih oseb, ki jih ustanovi lokalna skupnost.
Kolikor ob&ine ali mesta ne ustanove svojega
arhiva, je za gradivo pristojen regionalni drZavni
arhiv. Za zdaj teh arhivov v Sloveniji 3e ni.

11. &len
Arhivi opravljajo v okviru javne sluzbe na-
slednje dejavnosti:

- vrednotenje dokumentarnega gradiva pri jav-
nopravinih osebah, dajanje pojasnil v zvezi g
dolEnostmi iz 20. ¢lena tega zakona, izvajanje
strokovnega nadzora in usposabljanje delav-
cev, ki delajo 7 dokumentarnim gradivom;

- zhiranje in strokovno obdelovanje javnega in
zusebnega arhivskega gradiva, izdelovanje in-
ventarfev, vodnikov in drugih pripomockov za
uporabo arhivskega gradiva in njihovo objav-
ljanje, objavijanje arhivskih virov;

- hranjenje in materialno varovanje arhivskega
gradiva;

- vodenje evidenc javnega in zusebnega arhiv-
skega gradiva;

- izdelovanje vodnikov in drugih pripomockov o
arhivskem gradivu, ki je v tujini in se nanaia
na Slovenijo in Slovence, dopolnjevanje last-
nega gradiva ¢ reprodukcijami tega gradiva;

- evidentiranje zasebnega arhivskega gradiva
pravnih in fizicnih oseb;

- sodelovanje 7 lasmiki zasebnega arhivskega
gradiva, strokovno svetovanje, Izvajanje stro-
kovnega nadzora;



282

1z prakse za prakso

ARHIVI 27 (2004), 8. 2

Nina Zupan¢i¢ Pufavec: Problematika izvajanja Zakona o arhivskem gradivu in arhivih, str. 277-294

Tabela: Visina sredstev za regionalne arhive v letu 2003.

Arhiv Place Materialni Investic. vzdrz. in | Investicije Skupaj
stroski nakup opreme
ZAC 97.344.045 25.458.996 2.380.004 3.730.523 128.913.568
PAK 64.674.926 17.630.000 2.579.995 0 84.884.921
PAMB 112.622.434 42.549.998 8.450.002 0 163.622.434
PANG 69.451.032 14.400.995 0 0 83.852.027
ZAP 53.644.736 12.624.998 1.879.999 0 68.149.733
ZAL 197.646.332 66.566.996 4.935.997 0 269.149.325
Skupaj: 798.572.008

- dajanje arhivskegua gradiva v uporabo, izda-
Janje prepisov ogiroma kopij dokumentov ter
potrdil na podlagi dokumentov;

- posredovanje kulturnih vrednot v zvezi z ar-
hivskim gradivom;

- opravijanje raziskovalnih nalog na podrocju
arhivistike, zgodovine in drugih ved, pove-
zanth g arhivskim gradivom;

- izdajanje publikucij.

Ministrstvo za kulturo zagotavlja sredstva za
izvajanje programa varstva arhivskega gradiva,
ki obsega vse strokovne in upravne naloge, ki jih
arhivi opravljajo v okviru javne sluzbe in so
opredeljene v 11. ¢lenu ZAGA.

Tabela: Visina sredstev za Arhiv Republike Slo-
venije v letu 2003.

Plade 426.216.807
| Materialni stroski 60.902.264
Investicije in investicijsko 26.322.744
vzdrZevanje

Izvajanje zakona — ZAGA 66.258.655
Reprodukcija 5.693.108
Skupaj: 586.707.214

Ob koncu leta 2003 je bilo v javnih arhivih, ki
jih financira ministrstvo za kulturo 193 zapo-
slenih.

V letu 2003 je bil pri delu arhivov poudarek
na stikih z ustvarjalei arhivskega gradiva in od-
pravljanju zaostankov pri prevzemih arhivskega
gradiva, vrednotenju in strokovni obdelavi arhiv-
skega gradiva, sodelovanju pri uvajanju enotnega
radunalni$kega informacijskega sistema sloven-
skih arhivov in refevanju prostorske problema-
tike. Od skupno 10.526 fondov in zbirk, ki so bili
ob koncu leta 2003 v arhivih, je bilo v letu 2003
pridobljenih 278 fondov in zbirk. Arhivi hranijo
56.419 teko€¢ih metrov arhivskega spisovnega
gradiva, od tega so pridobili v letu 2003 2.286 tm
spisovnega gradiva. Opravljenih je bilo 783
obiskov javnopravnih oseb in izdanih 188 na-
vodil za odbiranje. Na seminarjih, ki jih orga-
nizirajo arhivi za delavce, ki delajo z doku-
mentarnim gradivom, je bilo 442 udeleZencev, od
teh jih je 207 opravilo tudi preizkus strokovne
usposobljenosti. V strokovno obdelave je bilo

zajetih 443 fondov in zbirk. Izdanih je bilo 8.723
potrdil, in sicer predvsem za te namene: Zrtve
vojnega in povojnega nasilja, vojno $kodo, de-
nacionalizacijo, delovno dobo, §olanje, gradbene
zadeve, drZavljanstvo in drugo. Za uporabnike je
bilo izdelanih 63.868 fotokopij, 6.860 mikro-
filmskih posnetkov, 2.030 skeniranih posnetkov,
1.498 fotografij ... Za znanstveno raziskovalne
namene je arhive obiskalo 3.327 uporabnikov.
Pripravljenih je bilo 26 razstav in izdanih 29
razli¢nih publikacij in katalogov. Zna&ilna je ob-
sezna strokovna bibliografija zaposlenih, dejav-
nosti v okviru mednarodnega sodelovanja in evi-
dentiranja arhivskega gradiva v tujini. Znalilna
je dejavnost vseh arhivov pri popularizaciji de-
Jjavnosti in ozave$¢anju javnosti 0 pomenu varst-
va arhivskega gradiva. Intenzivno je bilo tudi
strokovno delo vseh arhivov pri informatizaciji.
Konservatorske in restavratorske posege s pou-
darkom na pergamentu in papitju je velinoma
opravljal Sektor za restavriranje in konserviranje
arhivskega gradiva pri ARS. Slovenski filmski
arhiv je konec leta 2003 na spletni strani ARS
objavil podatkovno bazo o slovenskih filmih, ki
jih hrani. Na isti spletni strani je bil konec leta
2003 objavljen tudi digitalizirani Franciscejski
kataster 1z 19. stoletja (28.000 barvnih naértov
katastra za obmotje celotne Slovenije). Veéina
arhivov ima na spletnih straneh dostopne Vod-
nike o fondih in zbirkah, ki jih hranijo.

Podrobni podatki o posameznih nalogah v letu
2003 so navedeni v Porodilu o delu javnih ar-
hivov v letu 2003.

Minister doloci veste in oblike evidenc arhiv-
skega gradiva ter osnove za strokovno obdelavo
in izdelavo pripomockov za uporabo arhivskega
grudiva, ter evidence javnih simbolov.

Evidence javnega in zasebnega arhivskega
grudiva vsebujejo poduatke o imetniku oziroma
izrocitelju, o vsebini, obsegu in Casu nastanka
arhivskega gradiva.

Pravilnik o strokovni obdelavi in evidencah
arhivskega gradiva, Uradni list RS, §t. 59/1999.

12. ¢&len
Viada Republike Slovenije ustanaviju regio-
nulne arhive kot javre zavode zu opravijanje
arhivske dejavnosti tako, da je pokrito obmodje
celotne driave.
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Zgodovinski arhiv Ljubljana pokriva obmogje
upravnih enot: Cerknica, Crnomelj, Domzale,
Grosuplje, Idrija, Jesenice, Kamnik, Kolevje,
Kranj, Litija, Ljubljana, Logatec, Metlika, Novo
mesto, Radovljica, Ribnica, Skofja L.oka, Treb-
nje, Trzi¢, Vrhnika.

Zgodovinski arhiv Ptuj pokriva obmodje
upravnih enot: OrmoZ, Ptyj.

Pokrajinski arhiv Maribor pokriva obmogje
upravnih enot: Dravograd, Gornja Radgona, Le-
nart, Lendava, Ljutomer, Maribor, Murska Sobo-
ta, Pesnica, Radlje ob Dravi, Ravne na KoroSkem,
Ruge, Slovenj Gradec, Slovenska Bistrica.

Pokrajinski arhiv Koper pokriva obmodje
upravnih enct: Ilirska Bistrica, Izola, Koper,
Piran, Postojna, SeZana.

Pokrajinski arhiv Nova Gorica pokriva ob-
modje upravnih enot: Ajdovilina, Nova Gorica,
Tolmin.

Zgodovinski arhiv Celje pokriva obmodje
upravnih enot: BreZice, Celje, Hrastnik, Kriko,
Lagko, Mozirje, Sevnica, Slovenske Konjice,
Sent]ur pri Celju, Smar]e pri Jel3ah, Trbovlje,
Velenje, Zagorje ob Savi, Zalec.

13. &len

Lokalna samoupravna skupnost lahko ustano-
vi arhiv za varovanje svofega javnega arhivskega
gradiva.

Vec lokalnih samoupravnih skupnosti lahko
ustanovi skupni arhiv.

Pogoji za ustanovitev arhiva iz prejinjih dveh
odstavkov so:

- potrebni in primerni prostori ter oprema;

- usposobljeni strokovni delavci;

- zagotovijena sredstva za opravijunje arhivske
dejavnosti.

Arhiv lakhko zacne z delom, ko minister ugo-
tovi, da so izpolnjeni pogoji iz prejinjega od-
stavka. .

Arhivov lokalnih skupnosti za zdaj e ni. Ce
bi nastali, bi hranili gradivo od leta 1995 napre;j.

14. &len

Minister izda seznam pravnih oseb ter njiho-
vih organizacijskih enot, za katere so pristojni
Arhiv Republike Slovenije, posamezni regionaini
arhivi in arhivi lokalnih samoupravnih skupno-
sti, kadar so ti ustanovijeni.

Seznam javnopravnih oseb arhivi pripravljajo
in ga nameravajo tudi predloZiti ministrstvu,
vendar pa je seznam zaradi velikega 3tevila
ustvarjalcev in nenchnih sprememb teZko nare-
diti. Na seznamu bodo javnopravne osebe nave-
dene po pristojnih arhivih (ARS, regionalni ar-
hivi). Enako velja tudi za bodo¢e arhive lokalnih
skupnosti, zato je potrebno oznaditi, katere jav-
nopravne osebe bi sodile v njihovo pristojnost,
kolikor bi bili ti ustanovljeni, saj je gradivo teh
javnopravnih oseb lastnina lokalnih samouprav-
nih skupnosti.

15. ¢len

Ministrstvo, pristojno za kulturo (v nadalj-
njem besedilu: ministrstvo):

- spremlja in usmerju razvoj arhivske javne
sluzbe in opravija strokovni nadzor nad nje-
nim opravijanjem;

Arhivsko sluzbo v upravnem in strokovnem
smislu povezujeta ministrstvo za kulturo in Arhiv
Republike Slovenije, saj spremljata in usmerjata
razvoj arhivske javne sluzbe. Usmeritve za
arhivsko podrogje so bile sprejete v Nacionalnem
programu za kulturo (NKP) 2004-2007.

Cilji in ukrepi NKP 2004-2007 so:

1. Zagotavijanje pogojev za ucinkovito izva-
Janje javne arhivske sluZbe in ustrezno varstvo
arhivskega gradiva.

Uresni¢evanje cilja zahteva zagotavljanje po-
gojev 7a boljSo valorizacijo arhivskega in doku-
mentarnega gradiva ter izobraZevanje zaposlenih,
ki delajo z dokumentarnim gradivom, zagotav-
ljanje pogojev za izbolj3anje kakovosti material-
nega varstva arhivskega gradiva in kakovosti dela
z uporabniki arhivskega gradiva. Javni arhivi iz
razli¢nih razlogov 3¢ vedno niso prevzeli vsega
arhivskega gradiva nekdanjih javnih pravnih
oseb in drustev, nastalega do leta 1991. Pripraviti
bo potrebno konkretna pisna navedila za posa-
mezne javnopravne osebe in drustva, valorizirati
gradivo in prevzeti arhivsko gradivo navedenih
ustvarjalcev.

2. Izholjsanje dostoprosti do podatkov o ar-
hivskih fondih in zhirkah, ki jih hranijo slovenski
Javni arhivi, za razlicne kategorije uporabnikoy.

Interes javnosti za arhivsko gradivo se pove-
¢nje, zato je ena od prednostnih nalog javne ar-
hivske sluzbe na &im bolj prijazen in dostopen
nadin priblizati informacije o arhivskem gradivu
javnosti, ob hkratnem upoitevanju omejitev, ki
izhajajo iz zahtev varstva. Nadaljevati razvoj in-
formatizacije javne arhivske sluzbe z uvedbo
arhivskega informacijskega sistema slovenskih
arhivov (AERISS) oziroma z zagotovitvijo so-
dobne informacijske tehnologije. S pomogjo pre-
novljene aplikacije Info-Arh i1zvajati vsa strokov-
na opravila v arhivih, ustvariti bazo podatkov o
arhivskem gradivu in jih povezati v AERISS. V
¢im vedji meri je potrebno nadaljevati z digi-
talizacijo najpomembnejSega arhivskega gradiva
zaradi njegove zaslite ter vedje dostopnosti pre-
ko interneta.

Nujna je vreditev in popis Ze prevzetih, ven-
dar iz razli¢nih razlogov neurejenih fondov, ki so
jih prevzeli slovenski javni arhivi. Pospesiti je
potrebno strokovno obdelavo Ze prevzetega ar-
hivskega gradiva in izdelati osnovne pripomodke
za uporabo.

Ministrstvo ima izdelane kazalce, namenjene
predvsem ugotavljanju izvajanja zakonsko dolo-
¢enih nalog, ki izhajajo iz opredelitev javne sluz-
be. Zato to ne razumemo le kot statistiko, temved
kot nalin za ugotavljanje izpolnjevanja progra-
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mov posameznih izvajalcev. Vidni so uspeinost
pri uresni¢evanju programov, pomanjkljivosti in
tudi razlogi za manjii obseg opravljanja neka-
terih nalog. Prvi pogoj za to je, da so postavljena
enotna izhodi3¢a, na podlagi katerih lahko s ka-
zalniki primerjamo uresnievanje nalog.

Na podlagi posameznih porodil vseh arhivov
je vsako leto pripravljeno skupno porodilo o delu
javnih arhivov v Sloveniji, ki je osnova za pre-
gled izvajanja zakonsko dologenih nalog in evi-
denco stanja na tem podro¢ju.

Za leto 2003 so vsi arhivi s konkretnimi
podatki navedli, kaj so v preteklem letu naredili
po posameznih sklopih opravil, ki jih morajo
izvajati v skladu z zakonodajo. S skupnim poro-
dilom je omogodena tudi primerjava opravljenih
del med posameznimi arhivi. Vsekakor pa je
potrebno ta porofila 3e izboljdevati in dopol-
njevati z vsakoletnimi novimi spoznanji in pri-
pombami tako strokovnih delavcev kot tudi ar-
hivov.

Poro¢ilo omogoda tudi preverjanje udinkovite
uporabe materialnih in kadrovskih moZnosti pri
izvajanju javne sluZbe. Na ta nadin lahko siste-
matiéno spremljamo, ocenjujemo in analiziramo
uresni¢evanje programskih ciljev in pravilnost
zastavljenih ciljev.

- sprejema program varstva darhivskega gra-
diva, ki je osnova za program dela arhivov,
katerih ustanovitelf je drZava;

Prioritete v okviru programov varstva arhiv-
skega gradiva, ki jih izvajajo arhivi v letu 2004

sodelovan]e 7 ustvarjalci dokumentarnega

oziroma arhivskega gradiva in pridobivanje
arhivskega gradiva.

- strokovna obdelava arhivskega gradiva.

- dejuvnosti v gvezi 7 informatizacijo javne
arhivske sluzbe in ¢im vedje dostopnosti po-
datkov o fondih in zhirkah, ki jih hranijo
slovenski arhivi na internetu.

- podeljuje strokovne nazive za igvajanje javne
arhivske sluzbe.

Minister predpi§e podrobnejse pogoje za das
pripravaistva, za opravijanje strokovnih izpitov,
vodenje seznama o opravijenih strokovnih izpitih
ter pridobivanje strokovnih nagivev za delavce v
arhivih.

16. ¢len
V primeru dvoma, ali je predmet obravnave
Steti za arhivsko gradivo, za muzealijo ali za
knjiznicno gradivo, odloci minister.
Definicije za vse tri dejavnosti so zelo §iroke,
zato na terenu v&asih nastajajo zapleti.

17. &len
Zaradi zagotovitve dostoprosti arhivskega
gradiva se arhivi poveujejo v enoten infor-
macijski sistem.
Vsak arhiv mora do konca januarja tekocega
leta posredovati ministrstvu in vsem drugim

arhivom v driavi seznam vseh pripomockov za
uporabo, ki so bili v preteklem letu izdelani in so
na veoljo uporabnikom arhiva, in po en izvod vseh
pripomockov, ki jih je za uporabo objavil,

Zanimanje javnosti za arhivsko gradivo se
poveduje, zato je ena od prednostnih nalog javne
arhivske sluzbe na &im prijazneji in ¢im bolj
dostopen nadin priblizati informacije o arhiv-
skem gradivu javnosti ob hkratnem upoStevanju
omejitev, ki izhajajo iz zahtev varstva. V zadnjih
letih se je z novo informacijsko tehnologijo
precej izbolj3al dostop do arhivskega gradiva,
prav tako tudi uporaba le tega.

V wseh arhivih je strokovno delo usmerjeno
tudi v informatizacijo. Struktura arhivskega in-
formacijskega sistema je zasnovana nivojsko
(skladno s priporodilom iz Berna). To pomeni, da
so na domadi strani posameznih arhivov na prvi
ravni sploini podatki o arhivu, na drugi sledijo
podatki iz vodnika po fondih in zbirkah arhiva,
na tretji popisi gradiva ter inventarji in na detrti
skenirani posamezni dokumenti. Vsi slovenski
arhivi so z osnovnimi informacijami, nekateri pa
tudi e z bazami podatkov in moZnostjo za naro-
¢anje gradiva, dostopni prek interneta.

Arhivi imajo na internetu objavljene svoje
vodnike po fondih in zbirkah, ki podajajo upo-
rabnikom informacijo o arhivskem gradivu, ki ga
hranijo arhivi. Konec leta 2003 je Slovenski
filmski arhiv na spletni strani ARS objavil po-
datkovno bazo o slovenskih filmih, ki jih hrani.
Na isti spletni strani je bil konec leta 2003
objavljen tudi digitaliziran Franciscejski kataster
iz 19. stoletja.

Posebna skrb je ves &as namenjena tudi
iskanju reSitev za hranjenje arhivskega gradiva
na novih nosilcih zapisov, zato bo potrebno v
prihodnje vzpostaviti sistem za prevzem in trajno
hrambo arhivskega gradiva v obliki elektronskih
zapisov. Arhivi so se enotno lotili razvoja pre-
nove radunalniske aplikacije Info-Arh skupaj s
projektno in strokovno skupino (v njej sodelujejo
tudi informatiki in arhivisti iz ARS in regionalnih
arhivov) ter oblikovanju enotnega arhivskega in-
formacijskega sistema slovenskih arhivov. Na-
men je omogoditi oblikovanje skupne podat-
kovne zbirke o arhivskem gradivu, ki ga hranijo
slovenski javni arhivi.

Info-Arh je namenska programska oprema, ki
bo omogotila slovenskim javnim arhivom vode-
nje arhivskih postopkov (modul evidence, modul
popisovanje), ki jih predpisuje slovenska arhiv-
ska zakonodaja ter dologajo mednarodni arhivski
standardi. Info-Arh sestavlja ve¢ modulov. Do
konca leta 2004 naj bi bila izdelana modula
evidence in modula popisovanje. Info-Arh je ra-
zvit na Microsoftovi.NET tehnologiji; arhivistom
bo omogodil izmenjavo $tevilnih podatkov in le
eno vna3anje v podatkovno zbirko ter s tem
hitrejde delo in kakovostnejde rezultate. Povelani
bosta udinkovitost ter kakovost strokovnih
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opravil zlasti pri zajemanju in obdelavi podatkov
v zvezi z arhivskim gradivom.

Zaradi hitrega razvoja tehnologije poslovanja
7 dokumentarnim gradivom in uvajanja novih
nosilcev zapisov tako pri nas kakor tudi drugod
po svetu, primanjkuje znanj in izkuZenj s tega
podrodja. Zato so zelo pomembne mednarodna
praksa in izku3nje, saj tudi druged po svetu re-
Sitve e niso doreene. Slovenski arhivisti se
vkljutujejo v DLM Forum in sodelujejo pri dru-
gih  mednarodnih dejavnostih, povezanih =z
navedeno problematiko.

18. &len

Arhivi pridobivajo arhivsko gradivo:

- 5 prevgemom javnega arhivskega gradiva na
podlagi zakona;

-z odplacnimi oziroma neodplaénimi pravnimi
posit (npr. nakup, darilo, oporoka) v primeru
zasebnegu arhivskega gradiva;

- 5 prevzemom zasebnega arhivskega gradiva v
hrambo.

S pogodbo se lahko dolocijo posebni pogoji
glede dostopnosti in hranjenja zasebnega arhiv-
skega gradiva.

Vecino arhivskega gradiva arhivi pridobijo s
prevzemi gradiva, zelo malo pa je odkupov.

19. &len

Javnopravna oseba lahko sama zagotovi var-
stvo lastnega arhivskega gradiva na podiagi do-
voljenja ministra.

Minister izda dovoljenje iz prvega odstavka
zaradi posebnega statusnega poloZaja javno-
pravee osebe ali posebne narave dejavnosti, ki jo
Javnopravna oseba opravija na podrodju zna-
nosti, visokega Solstva ali informiranja. 7 dovo-
lienjem se doloci tudi pristojni arhiv na podlagi
14. &lena tega zakona.

Dovoljenje iz prvega odstavka tega clena se
izda, ko minister ugotovi, da javnopravia oseba
razpolaga s potrebnimi in primernimi prostori
ter opremo, 7 usposobljenimi strokovnimi delavci
in izkafe zagotovijena sredstva za opravijanje
varstva lastnega arhivskega gradiva.

Izjemoma je nekaterim javnopravnim osebam
dana zakonska moZnost, da lahko, zaradi svojega
posebnega statusa oziroma posebne narave de-
javnosti s podrodja visokega Solstva, znanosti
oziroma informiranja na podlagi dovoljenja mi-
nistra ustanovijo svoj lastni arhiv za varstvo
svojega arhivskega gradiva.

Do zdaj je bilo dovoljenje izdano Univerzi v
Ljubljani, ZRC SAZLU - Indtitutu za slovensko
izseljenstvo ter ZRC SAZU- Glasbenonarodo-
pisnemu injtitutu.

Opozoriti je potrebno, da je pri dejavnostih, ki
lahko pridobijo dovoljenje, izpuddena kultura,
zato nastajajo v praksi teZave (na primer muzeji
hranijo veliko arhivskega gradiva).

III. ARHIVSKO GRADIVO
1. Javno arhivsko gradivo

20. &len

Javropravne osebe morajo skrbeti za ohra-
njanje, materialno varnost, celovitost in urefe-
nost dokumentarnega gradiva, ki ga prejemajo
ali nastaja pri njihovem delu, dokler ni iz tega
gradiva odbrano arhivsko gradivo. Arhivu mo-
rajo zagotoviti ogled stanja, v kakrsnem je do-
kumentarno gradivo, ter mu dajati podatke, ki jih
potrebuje za vodenje evidenc o arhivskem gra-
divis.

Javropravee osebe morajo tudi potem, ko je
arhivsko gradivo Ze odbrano, zagotoviti hrambo
tistega dokumentarnega gradiva, ki mu Se ni po-
tekel rok hrambe.

21. élen

Dolznosti javnopravnih oseb pri prehodu jav-
nega arhivskega gradiva v arliv so:

- sodelovanje 7 arhivom pri izdelavi navodil za
odbiranje javnega arhivskega gradiva iz do-
kumentarnega gradiva;

- odbiranje javnega arhivskega gradiva iz do-
kumentarnega gradiva po navodilih arhiva
ter izdelava seznama odbranega gradiva;

- izrodanfe javnega arhivskegu gradiva arhivu.
Za Izvajanje obveznosti iz prejsnjega odstav-

ka morajo jovnopravne osebe zagotavijati ustrez-

ne materiaine, kadrovske in financne pogoje ter
dolociti enega od delavcev na vodilnem poloZaju,
ki je odgovoren za izvajanje teh obveznosti.

Delavei, ki delajo 7 dokumentarnim gradi-
vom, mordajo imeti najmanj srednjo izobrazhe in
opravijen preizkus strokovne usposobljenosti.

Minister predpise podrobnejsa merila za stro-
kovno usposobljenost in preizkus strokovne uspo-
sobljenosti delavcev javnopravnih oseb, ki delajo
7 dokumentarnim gradivom.

Pravilnik o strokovni usposobljenosti delav-
cev javnopravnih oseb, ki delajo z dokumen-
tarnim gradivom, Uradni list RS, st. 59/1999.

Arhivi organizirajo strokovno usposabljanje
za delavce javnopravnih oseb, ki delajo z doku-
mentarnim gradivom. Po zakonu so zadolZeni za
organizacijo seminarjev za delavce, ki delajo z
dokumentarnim gradivom s podrodja, ki ga po-
kriva dolo¢en arhiv. Ustvarjalci morajo poskrbeti
za ustrezno usposabljanje arhivarjev; ti se morajo
seznaniti s predpisi o poslovanju s spisi, arhivsko
zakonodajo ter podzakonskimi akti, predpisi o
ustrezni arhivski opremi in arhivskih skladis¢ih.
Zakon doloda, da morajo imeti vsaj srednjeSolsko
izobrazbo in opraviti preizkus strokovne uspo-
sobljenosti. Pri ustvarjalcih se na sploSno krepi
zavest o pomenu urejenega lastnega dokumen-
tarnega gradiva, saj se zato poslovni procesi po-
cenijo in potekajo hitreje. Prav njim bo potrebno
v prihodnje nameniti $¢ vedjo pozornost tako z
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okrepljenimi stiki in sodelovanjem kot tudi iz-
obraZevanjem.

22 ¢len

Javnopravne osebe morajo izroliti javno ar-
hivsko gradivo arhivu najkasneje 30 let po na-
stanku gradiva.

Javnopravne osebe morajo v roku iz prejs-
njega odstavka izrociti arhivu tudi javno arhiv-
sko gradivo:

- ki vsebuje osebne podatke;

- ki je pod posebnim varstvom tajnosti, pred-
pisane 7 zakonom;

- za katerega veljajo splosni predpisi glede va-
rovanja zaupnosti.

Kot javno arhivsko gradivo, ki ga je javno-
pravaga oseba dolina izroliti v roku iz prvega
odstavka tega clena, se tefe tudi en izvod in-
ternih publikacij, sluzbenih in poslovnih publi-
kacij, letakov, reklamnih objuv in podobnega
gradiva, ki ga je objavila javnopravna oseba.

23. ¢len

Zaradi strokovnih razlogov se rok izrolitve
Javnega arhivskega gradiva iz 22, dlena tega
zakona za posamezno gradivo izjemoma lahko
podaljsa na podlagi sporazuma med pristojnim
arhivom in javnopravno osebo.

V primeru spora med pristojnim arhivom in
Javnopravno osebo o dolocinvi dolfine roka iz
prejSnjega odstavka odloti minister.

24. ¢élen

Javnopravna oseba je dolna izroditi javio
arhivsko gradivo arhivu v originalu, urejeno,
popisano. v zaokroZenih in kompletnih celotah
ter tehnicno opremljeno.

Oblika izroditve informacij, ki so shranjene v
strojno berljivi obliki, se dolodi na podlagi dogo-
vora med arhivom in javropravio osebo.

Minister podrobneje doloci nacin in postopek
odbiranja arhivskega gradiva iz dokumentarnega
gradiva in postopek izroanja javeega arhiv-
skega gradiva arhivu.

Pravilnik o odbiranju in izro¢anju javnega ar-
hivskega gradiva, Uradni list RS, §t. 59/1999.

23. élen

V primeru prenehanja javnopravne osebe
brez znanega pravnega naslednika je potrebno
Javno arhivsko gradivo ne glede na rok iz 22.
clena tega zakona izrociti arhivu $e pred pre-
nehanjem javnopravne osebe.

Organ, ki vodi postopek prenehanja oziroma
izvaja statusno spremembo javnopravite osebe,
mora zagotoviti odbiranje in izroditev javmega
arhivskega gradiva arhivu v skladu z dolochami
tega zakona ter na podlagi obvegnih navodil
arhiva o ravnanju 7 javaim arhivskim gradivom.

Organ iz prejinjega odstavka mora poskrbeti
za nadaljnjo hrambo dokumentarnega gradiva,

ki mu Se ni potekel rok hrambe.

26. ¢len

Javnega arhivskega gradiva ni dopustno od-
tujiti.

S pojmom javno arhivsko gradivo razumemo
arhivsko gradivo organov drZzavne oblasti in
organov lokalnih skupnosti ter pravnih oseb, ki
izvajajo javna pooblastila oziroma javne sluzbe.
Javno arhivsko gradivo je javna lastnina. Javno
arhivsko gradivo nastane v postopku odbiranja
po navodilih pristojnega arhiva. Javnega arhiv-
skega gradiva ni mogoge odtuyjiti.

ZAGA predstavlja v primerjavi z Zakonom o
lastninskem preoblikovanju podjetij (v nadalje-
vanju — ZLPP) lex specialis, to pa pomeni, da
arhivsko gradivo posameznih podjetij ni bilo
lastninjeno po dolo¢bah ZLPP, temve¢ po do-
lotbah ZAGA in predstavlja javno arhivsko
gradivo.

Javno arhivsko gradivo, ki ga upravljajo
arhivi, predstavlja stvarno premoZenje Republike
Slovenije, zato se za razpolaganje s premiénim
premoZenjem upostevajo tudi dolo¢be Zakona o
javnih financah (Uradni list RS, &t. 79/99-ZJF,
124/00-ZJF-A, 79/01-ZJF-B, 30/02-ZJF-C) in do-
lo¢be Uredbe o pr1d0b1van_|u razpolaganju in

upravljanju s stvarnim premoZenjem drZave in
ob¢in (Uradni list RS, $t. 12/03 in 77/03).

Arhiv lahko 7za znanstvene oziroma kulturne
namene zalasno izvozi v tujino javno arhivsko
gradivo na podlagi dovoljenja ministra. V dovo-
lienju za zacasni izvoz mora biti dolocen rok za
vruitev javnega arhivskega gradiva ter nacin in
pogoji nfegovega zavarovanja v Casu izposofe.

Za znanstvene in kulturne namene je to
gradivo lahko za¢asno izvoZeno v tujino, vendar
le na podlagi dovoljenja pristojnega ministra.

V obdobju tranzicije se je povecal pritisk na
arhive glede prevzemanja tako starejiega kot tudi
najnovejiega arhivskega gradiva, in sicer zaradi
ukinitev ali reorganizacij nekdanjih drZavnih
upravnih, samoupravnih in pravosodnih organov,
ukinitve druZbenopoliti¢nih organizacij, transfor-
macije oziroma lastninjenja drzavnih gospodar-
skih podjetij, zdruZen), stedajev in likvidacij.
Opozoriti je potrebno, da so bile v prejinjem
drzavnem sistemu vse druzbenopravne osebe
(organizacije zdruZzenega dela in drugi subjekti,
ki so upravljali druzbeno lastnino) ustvarjalci
arhivskega gradiva. S spremembo sistema ure-
ditve v drZavi so bili pospeSeni tudi procesi
lastninjenja. Slovenska gospodarska podjetja (s
prej$njo druZbeno lastnino) so se med tranzicijo
lastninsko preoblikovala. Stedajev, predvsem
velikih gospodarskih sistemov, je bilo v Sloveniji
veliko. Nekaj njihovega gradiva so prevzeli javni
arhivi, preostalo je bilo deponirano ali celo uni-
¢eno. Ravnanje javnih arhivov je bilo zelo ra-
zli¢no, saj imajo vsi slovenski arhivi premalo
prostora za hranjenje arhivskega gradiva. Neka-
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teri arhivi so se odlodili za prevzeme celotnega
dokumentarnega in arhivskega gradiva in si pri
tem pomagali z javnimi deli. Drugi arhivi so
prevzemali po svoji oceni le najpomembnejie ar-
hivsko gradivo podjetij. Arhivsko gradivo nekda-
njih ukinjenih druzbenopolitiénih organizacij je
veéinoma prevzeto. ARS je prevzel tako rekod
vse gradivo za podrodje nekdanjih ukinjenih ura-
dov prejdnje drzave za upravo in pravosodje.
Vrzeli so na podrodju znanosti, sociale, Solstva in
kulture.

Vetinoma so arhivi redno pripravljali navo-
dila za odbiranje za posamezne ustvarjalce. Pre-
vzemanje valoriziranega oziroma odbranega ar-
hivskega gradiva nekdanjih javnih pravnih oseb,
nastalega do leta 1991 oziroma lastninjenja, Se ni
v celoti kondano in je prednostna naloga
regionalnih arhivov v letih 2004 in 2005.

Tabela: Koli¢ina spisovnega gradiva, ki so ga
prevzeli javad arhivi v obdobju 1996-2003.

Leto [Kolitina prevzetega spisovnega gradiva
v tm v posameznih letih

1996 1.644

1997 1.774

1998 2.394

1999 1.280

2000 707

2001 913

2002 2.832

2003 2.286

2. Zasebno arhivsko gradivo

27, élen

Evidentiranje dokumentarnega gradiva v za-
sebni lusti, za katerega se dommeva, du ima
lastnosti arhivskega gradiva, izvajajo arhivi, ki
predlofijo letme programe evidentiranja zaseb-
negu arhivskega gradiva skupaj s strokovno
utemeljitvijo ministrstvu.

Na osnovi evidentiranja iz prejsnfega odstav-
ka minister z odloébo razglasi zasebno dokumen-
tarno gradive, ki ima lastmosti arhivskega gra-
diva, za arhivsko gradivo. Odloéba vsebuje po-
datke o lastniku in vsebini, obsegu in éasu na-
Stanka zasebnega arhivskega gradiva ter dolZ-
nosti iz 29. ¢lena tega zakona.

Minister vodi seznam izdanih odlocb in doloci
podrobneji natin evidentiranja in pristojne ar-
hive za posamezna podrodja zasebnega arhiv-
skega gradiva.

Pravilnik o ravnanju z zasebnim arhivskim
gradivom, Uradni list RS, §t. 59/1999.

; 28. &len

Ce arhiv ugotovi, da je zasebno arhivsko gra-
divo v nevarnosti, da bo uniceno ali poskodo-
vano, obvesti o tem ministra.

Minister lahko z odloc¢bo doloci:

- pogoje hrambe, konserviranja oziroma re-
stavriranja zasebnega arhivskega gradiva;

- obveznost izrocitve zasebmnega arhivskega
gradiva pristofnemu arhivu za dololen cas,
zaradi izdelave kopi).

29. ¢len
Dolznosti  lastnikov zasebnega arhivskega
gradiva so:

- da hranijo gradivo trajno, strokovno neopo-
recno ter kot celoto v urejenem stanju;

- da upostevajo strokovne nasvete arhiva glede
varovanja, vzdrievanja, odbiranja in urejanja
ter konserviranja oziroma restavriranja gra-
diva;

- da dajejo arhivu podatke o gradivu, ki so po-
trebui za izvgjanje doloch tega zakona;

- da omogocijo arhivu vpogled v arhivsko
gradivo na kraju samem,

- da dolocijo pogoje uporabe zasebnega arhiv-
skega gradiva za znanstvene in kulturne na-
mene.

30. ¢len
Zasebno arhivsko gradive, ki ga sprejme
arhiv na predlog lastnika v hrambo, ostane v
zasebni lasti in se obravnava v skladu z dolocili
pisne pogodbe o hrambi, s katero se lahko do-
locijo posebni pogoji glede hrambe in dostop-

nosti zasebnega arhivskega gradiva.

31 élen
Zasebno arhivsko gradivo tujega izvora je
prepovedano wvaZati brez izvoznega potrdila dr-
Zave, iz katere se arhivsko gradivo izvaZa.

32, élen

Lastnik zasebrnega dokumentarnega gradiva,
za katero se domneva, da ima lastnosti arhiv-
skega gradiva, lahko izvozi zasebno dokumen-
tarno gradive le na podlagi mnenja ministra.

Minister predpise, kdaj se domneva, da ima
zasebno dokumentarno gradivo lastrosti arhiv-
skega gradiva.

33. dlen

Minister lahko dovoli zalasen oziroma trajen
izvoz zasebnega arhivskega gradiva na prediog
lastnika in po predhodnem strokovnem mnenju
pristojnega arhiva.

Lastnik zasebnega arhivskega gradiva mora v
primeru trajnega izvoza dopustiti pristojnemu
arhivu, da ga pred izvozom kopira.

Minister doloci seznam zasebnega arhivskega
gradiva, ki ga je zaradi izjemnega pomena zu
znanost in kulturo prepovedano trajno izvoziti v
tujino.
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34. ¢len

Drzava ima predkupno pravico pri prodaji
zasebnega arhivskega gradiva. DrZava lahko
prepusti predkupno pravico lokalni samoupravni
skupnosti.

Lastnik zasebnega arhivskega gradiva mora
ponudbo za prodajo svojega gradiva, ki vsebuje
podatke o bistvenih sestavnih delih kupoprodajne
pogodbe, najpref poslati ministrstvu.

Ministrstvo se do ponudbe opredeli na pod-
lagi strokovnega mnenja pristojnega arhiva, ob
upostevanju predpisov, ki wurejajo predkupno
pravico, v dvel mesecih po prejemu obvestila.

Eno temeljnih doloc¢il nase ustave je ne-
dotakljivost zasebne lastnine. Zasebno arhivsko
gradivo je zasebna lastnina. Zato je bilo sprejeto
nac¢elo minimalnega omejevanja lastninskih pra-
vic ustvarjalcev zasebnega arhivskega gradiva; te
se lahko omejijo le na podlagi zakonskih doloéb
zaradi javnega interesa (omejevanje izvoza ar-
hivskega gradiva, predkupna pravica driave do
zasebnega arhivskega gradiva ter strokovna po-
mo¢ pristojnih  arhivov lastnikom zasebnega
arhivskega gradiva. Zasebno arhivsko gradive je
vsako arhivsko gradivo, ki je starej$e od 30 let in
nastane pri zasebni pravni in fiziéni osebi ter ima
pomen za znanost, zgodovino in kulturo. Zasebno
arhivsko gradivo nastane po posebnem postopku
razglasitve. Qpozoriti je potrebno, da je bilo pri
nastajanju arhivskega zakona veliko dilem in
pomislekov tako domagcih, kot tudi mednarodnih
strokovnjakov, prav pri varstva zasebnega arhiv-
skega gradiva, kar kaZe na zapletenost tega
vpra3anja.

Pri zasebnem arhivskem gradivu gre za gra-
divo pravnih in fizi¢nih oseb, ki ga arhivi lahko
pridobijo z volili, darili, oporokami, odkupi ali v
obliki depozita. V primeru odkupa, volila, darila
gre vsakokrat za prehod lastnine. V drugih pri-
merih gre lahko za prevzem arhivskega gradiva v
hrambo, lastnifko razmerje pa pri tem ostane
nespremenjenc; torej ostane v zasebni lasti
osebe, pri kateri je nastalo. Zakon izrecno do-
lo¢a, da so lahko s pogodbo doloeni posebni
pogoji za dostopnost tega gradiva. Za uporabo
zasebnega arhivskega gradiva morajo biti izpol-
njeni pogosto ¥e posebni pogoji. Pristojni arhiv
je zavezan upoitevati vse morebitne omejitve, ki
Jih lastnik zasebnega arhivskega gradiva dologi v
pravnih aktih na podlagi katerih pristojni arhiv
skrbi za zasebno arhivsko gradivo. Ob depozitih
gre navadno za hrambo zasebnega arhivskega
gradiva z dopus€eno uporabo; lastnik lahko tudi
prepove uporabo gradiva.

Po drugi svetovni vojni sta bili v Sloveniji
izvedena nacionalizacija in zaplemba zasebnega
premozZenja. Zaradi navedenih postopkov je pri-
Slo veliko arhivskega gradiva nacionaliziranih
zemljiskih gospostev, podjetij, gospodarskih
zdruib, zavarovalnic, zadrug, drustev, fondov in
zbirk posameznikov in druzin v javne arhive (v

Arhiv Republike Slovenije ali regionalne arhive).
Zakon o denacionalizaciji iz leta 1991 ni pred-
videl vrnitve tega gradiva lastnikom, lahko pa
jim je bila vrnjena lastninska pravica. Arhivski
zakon iz leta 1997 je to dilemo uredil z dolocbo,
da je vse gradivo, ki je bilo v javnih arhivih ob
sprejetju zakona, postalo javna lastnina.

Zaradi navedenih razlogov v preteklem ob-
dobju pri nas ni bilo zasebnih arhivov, z izjemo
cerkvenih. Sicer pa zasebni arhivi gospodarskih
podjetij, politi¢nih strank ter drutev pri nas Sele
nastajajo.

Arhivski zakon dolo¢a, da javni arhivi v so-
glasju z zasebnimi lastniki evidentirajo zasebno
arhivsko gradivo. To pomeni, da ugotavljajo
obseg, vrste in vsebino zasebnega arhivskega
gradiva, ugotavljajo njihov pomen glede na javni
interes oziroma glede na kriterije za razglasitev
za kulturni spomenik. Na osnovi evidentiranja in
predloga javnega arhiva minister za kulturo z
odlo¢bo razglasi zasebno arhivsko gradivo za
kulturni spomenik. Na ta nadin zasebni imetnik
pridobi pravice in dolinosti po arhivskem za-
konu. Na podlagi poizvedb in poznavanja posa-
meznih podrodij, v zvezi s katerimi nastaja gra-
divo, pripravijo arhivi letne programe eviden-
tiranja zasebnega arhivskega gradiva. Te pro-
grame mora potrditi pristojno ministrstvo. Za-
sebni arhivi novih zasebnih gospodarskih pod-
jetij in druzb, politi¢nih strank, drustev in posa-
meznikov v Sloveniji Sele nastajajo oziroma
bodo nastajali.

Osnova za nastanek zasebnega arhivskega
gradiva v prihodnje bo evidentiranje oziroma
popisovanje tega gradiva; brez sodelovanja last-
nikov ne bo mogode. Pri tem bo potrebno do-
sledno spostovati ustavno dolodilo o nedotak-
ljivosti zasebne lastnine ter volje posameznikov
in jo usklajevati z javnim interesom.

Prvi primer razglasitve je bila odlo¢ba mi-
nistrstva za kulturo §t. 036-8/2002 z dne 17. 6.
2002; z njo je bilo zasebno dokumentarno gra-
divo Studia Slovenica na podlagi 27. &lena
ZAGA razglaieno za zasebno arhivsko gradivo.
Z navedeno odlotbo so bile lastniku naloZene
predvsem dolZnosti v zvezi z ustrezno hrambo
gradiva, upoitevanjem strokovnih nasvetov pri-
stojnega arhiva (v tem primeru Arhiva Republike
Slovenije) in dologitvijo pogojev za uporabo
arhivskega gradiva za znanstvene in kulturne na-
mene skladno z 39. ¢lenom ZAGA.

35. dlen
Driava zagotavija v driavnem proracunu
sredstva, potrebna za pospeSevanje varstva ga-
sebnega arhivskega gradiva.

3. Filmsko arhivsko gradivo

36. ¢len

Filmsko arhivsko gradivo je zmontirani ori-
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ginalni slikovni in tonski negativ filma in ena
Jilmska kopija vsakega filma, ki gu izdelajo
slovenski producenti ozivoma je izdelan v ko-
produkciji  slovenskih in tujih producentov v
Republiki Sloveniji.

Producent mora takoj po izdelavi filma iz-
rociti filmsko arhivsko gradivo Arhivu Republike
Slovenije. V pogodbi o izrocitvi filmskega gra-
diva, ki jo sklene producent 7 ministrstvom, se
producentu prizna nadomestilo strofkov za izde-
lavo intermediata in filmske kopije.

Slovensko filmsko arhivsko gradive za ob-
modje vse Slovenije zbira in hrani Slovenski
filmski arhiv (SFA), ki je notranja organizacijska
enota ARS. V osrednjo ra¢unalnisko evidenco
SFA je vpisanih 5.441 naslovov slovenskih doku-
mentarnih, animiranih in igranih filmov. Ob
koncu leta 2003 je bila na spletni strani ARS
objavljena podatkovna baza o slovenskih filmih,
ki jih hrani. Filmski trakovi potrebujejo posebne
razmere za hranjenje. Varstvo filmskega gradiva
zahteva visoka finanéna sredstva, saj so zajeti
tudi odkupi filmskega gradiva slovenske pro-
dukcije ter redno vzdrzevanje filmskega arhiv-
skega gradiva (izvirno filmsko arhivsko gradivo
nenehno propada samo po sebi, zato je potrebno
ohranjanje s pomogjo koplranja to delo pa
opravljajo v posebnih laboratorijih).

Visina sredstev za odkupe filmov in inter-
mediate je v zadnjem ¢asu problemati¢na, zato
zakona v tem delu ne uresniujejo. Zaostanek pri
odkupih filmov za obdobje 2000-2004 je velik.

4. Arhivsko gradivo verskih skupnosti

37. élen

Za varstvo arhivskega gradiva verskih skup-
nosti se uporabljajo dolothe tega zakona, ki
urejajo varstvo zasebnega arhivskega gradiva.

Arhivsko gradivo rimskokatoliske Cerkve se
odbere iz cerkvenega dokumentarnega gradiva v
skiadu 7 njenimi predpisi in ima lastnosti arhiv-
skega gradiva po tem zakonu.

Minister v dogovoru s Slovensko Skofovsko
konferenco doloci posamezne pogoje za oprav-
ljanje arhivske dejavnosti in dogovorjena sred-
stva za opravijanje arhivske dejavnosti rimsko-
katoliske Cerkve.

Arhivsko gradivo rimskokatoliske Cerkve v
RS je izjemno pomembno in v interesu Slovenije
je, da se to gradivo trajno chrani, strokovno ob-
delyje in da je zagotovljena oziroma omogolena
njegova uporaba. Zaradi javnega interesa drZava
sofinancira arhivsko dejavnost arhivov rimsko-
katoliZke Cerkve (Nad3kofijski arhiv v Ljubljani,
Skoﬁ_]skl arhiv v Mariboru in Skofijski arhiv v
Kopru}, in sicer na podlagi 37. ¢lena ZAGA in v
skladu z dogovorom o opravljanju arhivske
dejavnosti rimskokatolifke Cerkve v RS. Podatki
iz porodila za leto 2003 kaZejo, da je bilo v
navedenih cerkvenih arhivih ob koncu leta 2003

2.238 tm spisovnega arhivskega gradiva. lipo-
rabnikov za znanstveno-raziskovalne namene je
bilo 1.268, za pravne 44, izdanih je bilo 1.291
potrdil oziroma overjenih prepisov. V letu 2003
je MK sofinanciralo program varstva arhivskega
gradiva Slovenske Zkofovske konference v viSini
26.492.400 SIT.

IV. UPORABA ARHIVSKEGA GRADIVA V
ARHIVIH

38. ¢len

Javno arhivsko gradivo se v arhivih lahko
uporablja v znanstveno-ragiskovalne, kulturne in
publicisticne namene, za predstavitve arhivskega
gradiva in za izobraZevanje. Pravne in fizicne
osebe lahko poleg teh namenov uporabljajo jav-
no arhivsko gradivo, ée izkaZejo pravni interes.

Minister dololi podrobnejse pogoje in nacin
vodenja evidence uporabe javnega arhivskega
gradiva ter tarifni pravilnik.

Pravilnik o uporabi javnega arhivskega gra-
diva v arhivih, Uradni list RS, §t. 59/1999.

Uporaba arhivskega gradiva je brezpla¢na, za-
ralunavajo se le materialni stroski izdelave kopij
oziroma reprodukcije arhivskega gradiva.

39. ¢len
Za uporabo zasebnega arhivskega gradiva v
arhivih se smiselno uporabljajo doloche o upo-
rabi javhega arhivskega gradiva, ée niso v na-
sprotiu z dolocili pravnih aktov, na podlagi ka-
terih arhivi hranijo zasebno arhivsko gradivo.

40. &len

Javno arhivsko gradive se uporablja v dovo-
{jene namene na podlagi prijuve uporabe upravi-
Cenca arhivu.

Javno arhivsko gradivo se lahko izposoja za
razstavee in podobne namene samo na podiagi
pisne pogodbe in v primeru, da je zagotovljeno
ustrezno materialno varstvo gradiva.

Arhiv lahko dovoli objave reprodukcij jav-
nega arhivskega gradiva v reklamne, propa-
gandne ali podobne namene, razen ¢e bi to na-
sprotovalo znacafu ali pomenu arhivskega gradi-
vd.

Zakon o dostopu do informacij javnega zna-
¢aja (Uradni list RS, §t. 24/2003) je v svojem 45.
¢lenu razveljavil prvi odstavek 38. Clena ZAGA
in prvi odstavek 40, ¢lena ZAGA; to povzroda v
praksi velike teZave.

41. ¢len

Javrno arhivsko gradivo, ki ob svojem nastan-
ku ni bilo namenjeno javnosti, postane dostopno
za uporabo 30 let po nastanku.

Javrno arhivsko gradivo, ki vsebuje podatke, ki
se nanasajo na obrambne in mednarodne zadeve,
zadeve s podrodja nacionalne varnosti, vkljucno
z vzdrievanjem reda in miru, ter na ekonomske
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interese driave in katerih odkritie bi lahko po-
vzrocilo $kodo, postane dostopno za uporabo 40
let po svojem nastanku.

Javno arhivsko gradivo, ki vsebuje podatke o
zasebnosti posameznika, postane dostopno za
uporabo 75 let po svojem nastanku oziroma 10
let po smrti osebe, na katero se nanafa, Ce je
datum smrti znan, kolikor ni 7 drugimi predpisi
drugace doloceno.

Javnopravna oseba, ki izroci javno arhivsko
gradivo arhivu, ga je glede na prejsnja dva od-
stavka dolZna oznaditi z ustreznimi roki nedo-
stopnosti ter v izroditvenem zapisniku posebej
navesti roke nedostopnosti za posamezno javno
arhivsko gradive.

Javno arhivsko gradivo v javnih arhivih po-
stane naceloma dostopno za uporabo 30 let po
nastanku, razen gradiva, ki je bilo Ze ob nastanku
dostopno javnosti. To velja za javno arhivsko
gradivo, ki je nastalo po letu 1991. Za gradivo, ki
vsebuje podatke, ki se nana3ajo na obrambne in
mednarodne zadeve s podrogja nacionalne var-
nosti, je mogote dolo¢iti 40-letni rok nedo-
stopnosti. Rok varovanja osebnih podatkov in
podatkov, ki se nana%ajo na zasebnost posa-
meznikov, je dolofen na 75 let ali 10 let po smrti
posameznika.

42. ¢len

Roke nedostopnosti javnega arhivskega gra-
diva, dolocene v drugem in tretiem odstavku 41,
dlena tega zakona, je moZno izjemno skrajiati
pod dolocenimi pogoji, de je uporaba javmega
arhivskega gradiva neobhodno potrebna za do-
sego predvidenega znanstvenega cilja ter javni
interesi previadujejo nad interesi, ki jih je po-
trebno varovati.

O igemnem skrajsanju roka nedostopnosti
odloci Viada Republike Silovenije (v nadalje-
vanju: viada) na predlog uporabnika ter na
podlagi mnenja arhivske komisije. Predlog mora
vsebovati strokovno utemelfitev za izjemno skraj-
Sanje roka nedostopnosti.

43. &len

Roke nedostopnosti javnega arhivskega gra-
diva, dolocene v drugem in tretiem odstavku 41,
clena tega zakona, je moZno na zahtevo javno-
pravie osebe, ki je izrocila javno arhivsko gra-
divo, izfemoma podaljiati, vendar ne ve¢ kot za
10 let.

O igjemnem podaljianju roka nedostoprosti
Javnega arhivskega gradiva odlo¢i viada, ko
prejine mnenje arhivske komisije.

Roke nedostopnosti je moZno skrajsati, &e
javni ali znanstveni interesi prevladujejo nad in-
teresi, ki jih je treba varovati. Na zahtevo
javnopravne osebe, ki je izrodila javno arhivsko
gradivo, se roki lahko izjemoma pedalj3ajo, ven-
dar ne za ve¢ kot 10 let.

44. ¢len

Viada imenuje izmed strokovnjakov s podroc-
Ja driavne uprave, zgodovine in arhivistike
arhivsko komisijo, ki opravija naslednje naloge:
- daje obvezujoca mnenja v spornih primerih

dolocitve roka nedostopnosti arhivskega gra-

diva iz drugega in tretjega odstavka 41. élena
tega zakona;

- daje mnenja o izjemnem skrajSanju in po-
daljsanju roka nedostoprosti.

Viada doloci sestavo in nacin dela arhivske
komisije.

Arhivsko komisijo za vpraanja dostopnosti
do arhivskega gradiva je imenovala vlada RS 6.
oktobra 2000 v skladu s 44, &lengm arhivskega
zakona v sestavi: mag. Vladimir Zumer — pred-
sednik, Marjan Zupanéi¢ — namestnik, ¢lani prof.
dr. Peter Vodopivec, prof. dr. Janez Kranjc in
mag. Janez Pogorelec (Uradni list RS, 3t. 97/
2000, popravek 5t. 113/2000).

45. &len

Omejitve dostopnosti arhivskega gradiva iz
41, dlena tega zakona ne veljajo za uporabo
posamicnih dokumentov, e gre za postopke, ki
Jih vodijo drZavni organi in organi lokalnih
samoupravaih skupnosti.

Omejitve dostopnosti arhivskega gradiva z
osebnimi in zasebnimi podatki ne veljajo za po-
sameznike, na katere se podatki nana3ajo, in
njihove poobladdence, zakonite zastopnike in de-
di¢e, drzavne upravne in pravosodne organe in
organe lokalnih skupnosti.

Stranke imajo po zakonu o splosnem uprav-
nem postopku ne glede na dolocila 41, dlena tega
zakona pravico do vpogleda v javno arhivsko
gradivo, ko izkaZejo svoj pravni interes.

Zakon o dostopu do informacij javnega zna-
¢aja ni razveljavil 2. odstavka 45, ¢lena ZAGA,
zato imajo stranke po zakonu o splofnem
upravnem postopku ne glede na razveljavitev 41.
¢lena ZAGA pravico do vpogleda v javno
arhivsko gradivo, ko izkaZejo svoj pravni interes,

46. ¢len
Originalno javno arhivsko gradivo, ki bi se
zaradi uporabe lahko poskodovalo oziroma uni-
Cilo, se daje v uporabo v obliki kopije.

47. &len

Dokumente, ki so v arhivu in jih organi dr-
Zavne oblasti in organi lokalnih samoupravnih
skupnosti potrebujejo za svoje delo oziroma jih
obéani potrebujejo za uveljavitev svojih pravic,
izroci arhiv v uporabo praviloma v obliki over-
Jene kopije, ki se steje za original.

V igjemnih primerih, kadar je za razreditev
zadeve nujno potrebna uporaba originala, se
lahko driavnemu organu za doloden Sas posodi
originalno arhivsko gradivo, s tem, da se nu
stroske organa izdela varnostna kopija.
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48. célen
Uporabnik mora 7 arhivskim gradivom, ki ga
Je dobil v uporabo, ravaati s skrbnostjo dobrega
gospodarja.

49. &len

Pri vsaki objavi ali predstavinvi arhivskega
gradiva je potrebno 7 imenom ali signaturo na-
vesti arhiv ter arhivski fond oziroma zbirko, iz
katere je obravnavano arhivsko gradive.

Stanje ob koncu leta 2003 kaZe, da imajo
arhivi za 62% fondov in zbirk popise po ar-
hivskih enotah, uporabmne pisarniike evidence ali
arhivske inventarje; za 29% fondov prevzemne
sezname oziroma popise po tehni¢nih enotah; 9%
fondov je neurejenih, slabo urejenih ali brez
pripomockov.

Tabela: Podatki o stevilu uporabnikov in Stevilu
izdanih potrdil v javnih arhivih v obdobju 1996—
2003.

V letu 2003 je bilo v arhivih 12.833 upo-
rabnikov, izdanih je bilo 8.723 potrdil oziroma
overjenih prepisov, Zaradi poveanega zanima-
nja za uporabo dolo¢enih kategorij gradiva, po-
vezanega s postopki za uveljavljanje pravic dr-
Zavljanov v zvezi z vojnimi in povojnimi krivi-
cami, so morali arhivi prednostno urediti arhiv-
ske fonde za te namene (npr. za Zrtve 1. svetovne
vojne, denacionalizacija, vojna §koda ...) in s tem
omogoditi ¢im hitrej$i dostop do baz podatkov o
tem gradivu.

Seveda pa je dostopnost odvisna tudi od
stopnje strokovne obdelave gradiva v arhivu (to
je od urejenosti posameznega fonda in arhivskih
pripomockov), ohranjenosti gradiva oziroma ob-
¢utljivosti posameznih pisnih podlag ter tudi
razpolozl_]mh uporabniskih kopij najdragocengj-
Sega oziroma najbolj oblutljivega gradiva. Pri
tem je potrebno poudariti pomen izdaj virov in
Studij o arhivskem gradivu, saj se tudi na ta nadin
povecuje oziroma olajduje dostop do dologenih
kategorij arhivskega gradiva.

Leto Stevilo Stevilo izdanih potrdil Ureditev varstva arhivskega gradiva v Slove-
uporabnikov oziroma overjenih niji je bila usklajena s priporoéili in smernicami
prepisov mednarodnega arhivskega sveta, Evropske unije
1996 29287 29445 in UNESCA in nadeli varovanja tajnih podatkov
1997 15.540 15.700 (drzavnih, uradnih in vojaskih ter poslovnih
1908 13.163 10.110 tajnosti), z nadeli varovanja osebnih podatkov ter
1999 16.106 12.933 podatkov, ki se nanaSajo na zasebnost posa-
2000 | 16550 13.443 meznika.
2001 17.896 14.285
2002 12.697 9.381
2003 12.833 8.723
Tubela: Podatki o Stevilu uporabnikov in Stevilu izdanih potrdil v javnih arhivih v letu 2003 po
arhivih.
Arhiv St. uporabnikov za St. uporabnikov za St. izdanih potrdil
znanstveno — pravne namene — vloge strank | oziroma overjenih prepisov
raziskovalne namene
ARS 1.128 2.764 2.955
ZAC 83 646 614
PAK 246 314 229
PAMB 927 2.398 2.410
PANG 147 419 165
ZAP 309 343 343
ZAL 487 2.622 2.007
Skupaj 3.327 9.506 8.723
V.NADZOR
51. élen
50. ¢len Inspekcijski nadzor nad izvajanjem dolocil te-

Nadzor nad zakonitostio dela arhivov iovaja
ministrstvo na podlagi tega zakona in igvrsilnih
predpisov.

Kontrolo nad namensko porabo sredstev za
opravijanfe javne slutbe opravija Racunsko so-
disée Republike Slovenije.

gu zakona in izvrsilnih predpisov izvaja InSpek-
torat Republike Slovenije za podrodje kulturne
dediiéine,

Pooblaidéena oseba mora varovati vojasko,
uradno in poslovno tujnost.

Pooblaiéena oseba za opravijanje inspekcij-
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skega nadzora po tem gakonu je inspektor za
podrocje arhivske dejavnosti, ki mora izpol-
njevati poleg drugih tudi nuslednja posebna raz-
pisna pogoja:

- opravijen strokovni izpit iz arhivistike;

- najmanyj deset let delovnih izkusenj v arfiivu.

In3pektorat RS za kulturo izvaja nadzor na
podro&ju arhivske dejavnosti v okviru svojih pri-
stojnosti. Velike pozornosti je bilo namenjene
zlasti prostorski problematiki arhivov; pri tem je
bilo preverjeno predvsem materialno varstvo
arhivskega gradiva.

VI. KAZENSKE DOLOCBE

52. ¢élen

Z denarno kagnijo najmanj 200.000 tolarjev
se kaznuje za prekriek pravna oseba:

1. ¢e me skrbi za dokumentarno gradivo na
predpisan nacin in pristojnemu arhivu ne zago-
tovi pogojev za delo (prvi odstavek 20. &lena),

2. ¢e ne izpolni predpisanih dolZnosti v zvezi s
prehodom javnega arhivskega gradiva v arhiv
ter s tem povezanih materialnih, kadrovskih in
finanénih pogojev za delo (prvi in drugi odstavek
21. &lenaj;

3. &e ne izroci vsega javnega arhivskega gra-
diva pristofnemu arhivu v zakonsko dolodenem
roku (prvi, drugi in tretji odstavek 22. flena);

4. Ce izroceno javno arhivsko gradivo ni ure-
Jeno na predpisan nacin (prvi odstavek 24, le-
na);

3. e so bili pred izrocitvijo iz javnega arhiv-
skega gradiva izlo¢eni posamezni dokumenti, ki
imajo lastnosti arhivskega gradiva in zato javno
arhivsko gradivo ni kompletna celota (prvi
odstavek 24, flena);

6. ¢e ne oznadi javnega arhivskega gradiva
na predpisan nadin in v izrolitvenem zapisniku
ne navede rokov mnedostopnosti (Cetrti odstavek
41. élena).

Z denarno kaznijo najmanj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekrsek iz prvega odstavka tudi
odgovorna oseba pravne in javropravie osebe.

53. élen

Z denarno kagnijo najmanj 100.000 tolarjev
se kaznuje za prekrsek pravna oseba, ki izvaja
statusno spremembo oziroma prenehanje javno-
pravne osebe:

1. ée v primeru prenehanja javnopravne ose-
be brez znanega pravnega naslednika ne izrodi
Javnega arhivskega gradiva arhivu Se pred pre-
nehanjem (prvi odstavek 235. ¢lena);

2. e ne zagotovi odbiranja in izrocitve arhiv-
skega gradiva arhivu v skladu z dolodili tega za-
kona in na podlagi obveznih navodil pristojnega
arhiva (drugi odstavek 23. &lena).

Z denarno kaznijo najmanj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekriek iz prvega odstavka tudi od-
govorna oseba pravine osebe.

54. élen

Z denarno kaznijo najmanj 200.000 tolarjev
se kaznuje za prekriek arhiv:

1. e zacasno izvozi javno arhivsko gradivo
brez dovoljenja pristojnega ministra (drugi od-
stavek 26. ¢lena);

2. &e dopusti nedovoljeno uporabo javnega
arhivskega gradiva (prvi odstavek 38. Clena);

3. &e dopusti tako uporabo zasebnega arhiv-
skega gradiva, ki ne ustreza dogovorjenim po-
gojem uporabe (39. ¢len);

4. Ce pri uporabi arhivskega gradiva ne upo-
Steva dolocenih rokov nedostopnosti (prvi, drugi
in tretfi odstavek 41. élena).

Z denarno kagnijo najmarnj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekrsek iz prvega odstavka tudi od-
govornda oseba arhiva.

335. ¢len

Z denarno kaznijo najmanj 100.000 tolarjev
se kaznuje za prekrsek pravna oseba ali posa-
meznik — lastnik zasebnega arhivskega gradiva,
ki stori prekriek v zvezi s samostojnim oprav-
fjanjem dejavnosti:

1. ¢e ne izvrdi dolocenih varstvenih vkrepov
(drugi odstavek 28, ¢lena);

2. le ne izpolnjuje zakonskih dolznosti v zvezi
z ravnanjem 7 zasebnim arhivskim gradivom (29.
dlen);

3. &e brez izvoznega potrdila driave izvora
uvozl zasebno arhivsko gradivo tujega izvora
(31, clen);

4. de izvozi zasebno dokumentarno gradivo,
za katero se domneva, da ima lastnosti arhiv-
skega gradiva brez mnenja pristojnega ministra
(prvi odstavek 32. élena);

3. e izvozi zasebno arhivsko gradivo brez
doveljenja pristojnega ministra (prvi odstavek
33. élena);

6. Ce na predpisan nadin ne sporoci ministr-
stvu, da namerava prodati zasebno arhivsko
gradivo (drugi odstavek 34. lena).

Z denarno kagnijo najmarnj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekriek iz prvega odstavka tudi
odgovorna oseba pravne osebe.

Z denarno kagnijo najmarnj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekriek posameznik, &e stori dejanje
iz prvega odstavka.

36. &len

Z denarno kaznijo najmanj 200.000 tolarjev
se kaznuje za prekriek producent, pravna oseba
ali posameznik, ki stori prekrsek v zvezi 5 sa-
mostofnim opravijanjem dejavnosti, ée ne izroci
Sfilmskega arhivskega gradiva arhivi Republike
Slovenije (drugi odstavek 36. ¢lenay).

Z denarno kagnijo najmanj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekriek iz prvega odstavka tudi
odgovorna oseba pravne osebe.

Z denarno kagnijo najmanj 50.000 tolarjev se
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kazmyje za prekriek posameznik, Ce stori dejanje
iz prvega odstavka.

57. élen

Z denarno kagnijo najmanj 200.000 tolarjev
se kaznuje za prekriek pravna oseba ali posa-
megznik, ki storl prekrieck v zvezi s samostojnim
opravijunjem dejavnosti:

1. &e uporablja javno arhivsko gradivo v ne-
dovoljene namene (prvi odstavek 38. ¢lena);

2. &e brez dovolfenja arhiva objavi reproduk-
cije javrega arhivskega gradiva (tretji odstavek
40. ¢lena);

3. ée poskoduje arhivsko gradivo (48. ¢len).

Z denarno kaznijo najmanj 50.000 tolarjev se
kaznuje za prekriek iz prvega odstavka tudi od-
govornd oseba pravine osebe.

Z denarno kaznijo najmanj 50.000 tolarjev se
za kaznuje prekriek posameznik, Ce stori dejanje
iz prvega odstavka.

VIL. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

58. &len
Viada doloci sestavo in nacin dela arhivske
komisije in jo ustanovi v Sestih mesecih po uve-
ljavitvi tega zakona.
Komisija je bila imenovana 6. 10. 2000 (glej
44 ¢len).

59. &len

Minister predpise izvriilne predpise iz tega
zakona v enem letu po njegovi uveljavitvi.

Do uveljavitve predpisov, dolocenih v tem za-
konu, se smiselno uporabljajo predpisi, veljavni
na podlagi zakona o naravni in kulturni dediséini
{Uradni list SRS, st. 1/81, 42/86 in Uradni list
RS, §t. 890 in 26/92), kolikor niso v nasprotju z
dolodili tega zakona.

Podzakonski akti so bili objavljeni v Uradnem
listu RS, 3t. 59/99: Pravilnik 0 materialnem var-
stvu arhivskega gradiva in dokumentarnega gra-
diva, Pravilnik o strokovni obdelavi in evidencah
arhivskega gradiva, Pravilnik o strokovni uspo-
sobljenosti delavcev javnopravnih oseb, ki delajo
7 dokumentarnim gradivom, Pravilnik o odbi-
ranju in izrodanju javnega arhivskega gradiva
arhivu, Pravilnik o uporabi javnega arhivskega
gradiva v arhivih, Pravilnik o ravnanju z za-
sebnim arhivskim gradivom.

60. ¢len

Z dnem uveljavitve tega zakona postane usta-
novitelj Zgodovinskega arhiva v Celju, Pokra-
Jinskega arhiva v Kopru, Zgodovinskega arhiva v
Liubljani, Pokrajinskega arhiva v Mariboru, Po-
krafinskega arhiva v Novi Gorici in Zgodo-
vinskega arfiiva v Ptuju Republika Sloverija.

Viada v Sestih mesecih po uveljavitvi tega 7a-
kona uskladi mreZo javnih zavodov — regionalnih
arhivov za opravljunje arhivske dejavnosti 7 do-

locili tega zakona in sprejme ustrezne ustano-
vitvene akte.

Zadnji ustanovitveni akti za vse regionalne
arhive, ki so bili usklajeni tudi z zakonom o ures-
nidevanju javnega interesa na podro&ju kulture,
so bili sprejeti 11. 7. 2003 (Uradni list RS,
67/2003).

61. ¢len

PremoZenje, s katerim upravijajo regionalni
arhivi za opravijanje dejavnosti, za katero so
ustanovijeni, preide 7 dnem uveljavitve tega za-
kona na Republiko Slovenijo v vifini deleZa,
ugotovijenega na podlagi wwkona o wuresni-
Cevanju javnega interesa na podrocju kulture.

Arhivi opravljajo svojo dejavnost v prostorih,
ki so v lasti drZave, lokalne skupnosti ali pa v
najetih prostorih (glej 6. Elen).

62. ¢len

Arhivsko gradivo, ki se na dan uveljavitve te-
ga zakona Ze nahaja v arhivih, razen arhivskega
gruadiva, ki ga je arhiv prevzel v hrambo v obliki
depozita od fizi¢ne osebe, oziroma so ga arhivi
dolzni prevzeti na podlagi zakona o naravni in
kulturni dediséini (Uradni list SRS, §t 1/81,
42/86 in Uradni list RS, §t. 8/90 in 26/92), je
Javna lastnina.

Navedeno arhivsko gradivo iz razli¢nih razlo-
gov e vedno ni prevzeto. Zato je ena izmed
prednostnih nalog prevzemanje arhivskega gra-
diva nekdanjih javnih pravnih oseb in drutev,
nastalega do leta 1991 oziroma do lastninjenja.

63. ¢len
Kadar ima dokumentarno gradivo pravne
osebe, ki upravija z druzbeno lastnino, lastnosti
arhivskega gradiva po tem zakonu, minister na
predlog arhiva odloci, da se uporabliajo za to
dokumentarno gradivo doloila tega zakona o
Javinem arhivskem gradivu.

64. ¢len
V delovno podrodje Arhiva Republike Slove-
nije in regionalnih arhivov sodijo tudi naloge
varstva arhivskega gradiva nekdanjih driavnih,
avtonomnih, samoupravaih in drugih organov ter
praviih oseb, za katere so bill ti arhivi pristojni
po zakonu o naravni in kulturni dediscini.

65. ¢len
Rok nedostopnosti javnega arhivskega gra-
diva, doloden v prvem odstavku 41. ¢lena, se
uporablja za arhivsko gradivo, nastalo po uve-
fjavitvi Ustave Republike Slovenije, od dne 23.
12,1991

66. ¢len
Arhivsko gradivo biv§ih druzbenopoliticnih
organizacij (Zveza komunistov Slovenije, Sociali-
sti¢na zveza delovnega ljudstva Slovenife, Zveza
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sindikatov Slovenije, Zveza socialisti¢ne miadine
Slovenije) je dostopno brez omefjitev, razen po-
datkov dolocenih v tretjem odstavku 41. élena.

67. Clen

Vse vrste in stopnje zaupnosti oznacenih na
dokumentih oziroma fondih ali zhirkah, nastalih
v organih in drugih organizacijah bivie SFRJ, so
nicne, prav tako omejitve uporabe gradiva, ki so
ga do uveljavitve samostojnosti Republike Slove-
nije predali organi in organizacije bivie SFRIJ.

Zakon je odpravil vse vrste tajnosti za gra-
divo, nastalo do leta 1991 v obdobju SFRIJ, razen
varstva osebnih podatkov. To velja za arhivsko
gradivo, ki je bilo ob sprejetju ZAGA Ze pre-
vzeto v javne arhive.

68. Clen
Z dnem uveljuvitve fega zakona prenehajo
veljati ¢leni 57. Do 69., 94. do 102, 13. tocka
106. &lena in ¢lena 107. in 108. zakona o naravni

in kultwrni dedi$éini (Uradni list SRS, . 1/81
42/86 in Uradni list RS, st. 8/90, 26/92).

69. &len
Ta zakon zacne veljati petnajsti dan po objavi
v Uradnem listu Republike Siovenije.
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Nina Zupanéi¢ Pudavec — Analiza stanja na
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strstvo za kulturo — Analiza stanja na podrodjih
kulture in predlog prednostnih ciljev, Ljubljana:
Ministrstvo za kulturo, 2002, str. 368-392.

Nina Zupandi¢ Pudavec: Poroilo o delu jav-
nih arhivov v letu 2003 in Porogilo o delu
cerkvenih arhivov v letu 2003, V: Obvestila —
Arhiv Republike Slovenije, 2004, 317 str.
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Slovenica v KoroSkem dezelnem arhivu

Prispevek v poéastitev 100. obletnice Koroskega
deZelnega arhiva in mednarodnega sodebvanja
med sosednjima arhivoma

ALFRED OGRIS
doc. dr., direktor koro3kega deZelnega arhiva v Celoveu, v pokoju,
Kirntner L.andesarchiv St. Ruprechter StraBe Nr. 7, A-9020 Klagenfurt

IZVLECEK

"Slovenica”, ki so shranjena v fondih Koroskega deZelnega arhiva, so izvaz naselitvene zgodovine
deZele Korofke, katere politicna zgodovina je v okviru HabsburSke monarhije_in notranjeavstrijske
zgodovine glede nekaterih posebnosti cela stoletja vendarle potekala skupaj s Stajersko, Kranjsko in
Primorjem. Ob posumeznih primernih in primerih iz kataloga smo lahko pokazali, du so arhivski viri
kot znak raznolikih Zivijenjskih oblik napisani tako v nemskem kot tudi v slovenskem in seveda
latinskem in italijanskem jeziku. Osrednja tema prispevka je Celovski ali Ruteski rokopis, ki je nastal
med 1362 in 1390, bil po 1467 popisan 7 dodatnimi zupiski in je drugi najstarefsi slovenski pismeni
spomenik nusploh. Da je zgodovina tega najpomembnejsega slovenskega rokopisa v Koroskem
deZelnem arhivu tekla na Koroskem in tudi v Zgornfesavski dolini v Sloveniji (oz. na Kranjskem), je
simbolni izraz geopoliticnega poloZaja obeh deZel v srednji Evropi,

KILJUCNE BESEDE: Slovenica, Koroski deZelni arhiv, rokopisi, Klagenfurt/Celovec, Ratede/Rat-

schuach

ABSTRACT
SLOVENICA IN THE PROVINCIAL ARCHIVES OF CARINTHIA
100™ ANNIVERSARY TRIBUTE TO THE PROVINCIAL ARCHIVES OF CARINTHIA AND TO THE
INTERNATIONAL COOPERATION BETWEEN THE NEIGHBOURING ARCHIVES

Slovenica, stored in the fonds of the Provincial Archives of Carinthia, represents the history of
settlement of Carinthiu, whose political history within the Habsburg monarchy and Inner Austria was
Jor centuries also connected to Styria, Carniola and the Littoral regarding some special
characteristics. With individual examples from the catulogue we were able to show that the urchival
sources us u sign of heterogeneous life forms ure written both in German and Slovene lunguages, as
well as of course in Latin and Italian. The main topic of the paper is the Celovec or Ratele
munuscript, written between 1362 and 1390. After 1467, severul notes were added. It is the second
oldest Slovene written document. The fact that the history of the most important Slovene manuscript
in the Provincial Archives of Carinthia is happening in Carinthia and in Zgornjesavska doling in

Slovenia (i.e. in Curniola), is a symbolic expression of the geopolitical situation of both countries in
Middle Europe.

KEY WORDS: Slovenica, Provincial Archives of Carinthia, manuscripts, Klugenfurt/Celovec,
Rarede/Ratschach
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Leto 2004 je leto obletnic. Arhivsko drutvo
Slovenije praznuje 50. obletnico ustanovitve,!
prav tako pa Koroski dezelni arhiv praznuje 100-
letnico obstoja kot lastna in prva znanstvena
ustanova deZele Koroske.? Vrhunec cele palete
prireditev, ki so se vrstile v letu 2004, je bila
slovesnost v KoroSkem deZelnem arhivu 13. 10,
2004, katere so se poleg Stevilnih osebnosti jav-
nega Zivljenja v smishn dobrososedskih odnosov
udeleZili tudi predstavniki Arhivskega drustva
Slovenije. Nekaj pozdravnih besed je ob tej pri-
loZnosti izrekel tudi direktor Arhiva Republike
Slovenije. S takimi dogodki se ohranja tisti duh
sodelovanja na evropski ravni, v katerem je leta
2001 potekala tudi zelo odmevna izmenjava ar-
hivalij med Korogkim deZelnim arhivom in Arhi-
vom Republike Slovenije.?

Tisti prostor, ki so ga od 15. stoletja dalje
vedno pogosteje oznadevali kot "notranje dezele"
HabsburZzanov, je mnoga stoletja povezovala
skupna zgodovina. Od 16./17. st. dalje se je zanj
vedno bolj uveljavljal izraz "notranjeavstrijski”;
obsegal je ve¢inoma deZele Stajersko, Korogko,
Kranjsko in Primorje. Skupne upravne strukture v
teh dezelah* so razlog za to, da arhivi hranijo
precej podobno arhivsko gradivo. Tako najdemo v
arhivih teh deZel v glavnem vire v latinskem, nem-
Skem, italijanskem in slovenskem jeziku; tematski
poudarki so pri tem razli¢ni,” Razlog, da se bom v
nadaljevanju ukvarjal s "Slovenicami” v Koros-
kem deZelnem arhivu, je omenjena obletnica.

Naselitvena zgodovina Karantanije/Koroske
kaZe od prvih stikov karantanskih Slovanov z Ba-
varci tisti za Koro§ko tako znagilni nemgko-slo-
venski dualizem, ki e danes predstavlja kulturno
bogastvo te deZele. Zaradi srednjevegke koloniza-
cije, ki so jo izvajale razne Skofije, kot so bile

! Glej Arhivi. Zbornik ob 50-letnici Arhivskega drustva Slove-
nije, letnik 27, §t. 1, Ljubljana 2004.
2 Alfred Ogris—Wilhelm Wadl (Izd.), 100 Jahre Kérntner Landes-
archiv 1904-2004, Klagenfurt 2004. Separat iz Carinthie I
2004, 13-182.
Alfred Ogris, Der Archivalienaustausch zwischen Kirnten und
Slowenien, v: Carinthia I 2002, 11-45; isti, O izmenjavi ar-
hivalij med avstrijsko Korotko in Slovenijo v letu 2001, v:
Athivi XXV/1 (Zbornik ob sedemdesetletnici dr. Jo¥eta Zon-
tarja), Ljubljana 2002, 225-233; isti, Der Archivalienaustausch
zwischen Kimnten und Slowenien, v: Scrinium 57, Wien 2003,
88100 (brez priloge).
Glej: Priro¢niki in karte o organizacijski strukturi v deZelah
Koroska, Kranjska, Primorje in gtajerska do leta 1918, red.
Jo¥e Zontar v sodelovanju z Ugem Covo, Vinkom Dem3arjem,
Pierpaclom Dorsijem, Gernotom Fournierjem, Karlom Spreitz-
hoferjem, Emo Umek, Wilhelmom Wadlom. Objave gtajerske-
ga deZelnega arhiva 15, izdali Koroski deZelni arhiv, Zgodo-
vinski arhiv Ljubljana, Arhiv SR Slovenije, Drzavni arhiv v
Gorici in DrZavni arhiv v Trstu, Graz, Klagenfurt, Ljubljana,
Gorizia, Trieste 1988 (trijezitno),
Seveda so tudi viri v drugih jezikih, npr. v franco3¢ini, kar
izhaja iz zgodovinskega razvoja, v tem primeru iz medigre Ilir-
skih provine v Napoleonovih ¢asih.

Freisinska, Brixenska in druge. pa tudi posvetni
zemljizki posestniki, na primer OrtenburZani, je
imela tudi Kranjska dolgo ¢asa delno podobno
strukturo. To se v arhivalijah odraZa do dana3nje-
gadne.

Pri arhivalijah moramo nadeloma razlikovati
med neposrednimi slovenskimi viri, to so arhiva-
lije v slovenskem jeziku, in posrednimi sloven-
skimi viri, h katerim 3tejemo arhivalije, ki so si-
cer pisane v latinskem, nem3kem ali italijanskem
jeziku, vendar jih moramo zaradi imen, ki jih
vsebujejo, ali zaradi raznih drugih znakov razla-
gati tudi s stali¢a dvojeziénosti. Kot nadrejeni
pojem za obe vrsti virov sem izbral oznako
"Slovenica", pri ¢emer pri drugi kategoriji ne gre
za Cisto slovenske vire, ampak za drugojeziéne, v
katerih pa najdemo slovenske dodatke, kot so na
primer slovenski priseZni obrazci (slika 1). K
omenjenim dodatkom spadajo npr. imena (imena
krajev, gora, rek in ledinska imena, seveda tudi
imena oseb in vulgarna imena} v urbarijih,
desetinskih registrih, joZefinskih katastrskih ma-
pah, franciscejskem katastru itd., ki so v Ko-
roSkem deZelnem arhivu nadeloma zapisani v
latinskem. od 14./15. st. dalje pa vedno pogosteje
tudi nem3kem jeziku. Med katastrskimi cenilnimi
operati iz prve polovice 19. st. najdemo tudi
dvojeziéne slovensko-nemske obrazce (slika 2),
pa tudi nekaj cesarskih patentov in kurend iz 18.
st., napisanih v nem&kem, slovenskem in italijan-
skem jeziku. Naj opozorim e na slovenske aso-
pise kot novodobne vire v tiskani obliki.

Primeri slovenskih virov v Koroikem deZel-
nem arhivu (izbor)

Slovenski jezikovni spomeniki v KoroZkem
deZelnem arhivn so Ze veckrat zbudili zanimanje
raziskovalcev; naj opozorim samo na razstavo o
pri¢evanjih o slovenskem jeziku s primeri s Ko-
roske, ki je bila prikazana v Ljubljani leta 1982,
in disertacijo Theodorja Domeja o Slovencih na
Koroskem in njihovem jeziku’ z nekaj primeri iz
Korogkega de’elnega arhiva.®

Nekaj posameznih primerov naj bi v nada-
ljevanju ponazorilo raznovrstnost virov_ in zgo-
dovinsko pomembnost njihove vsebine. Ze v naj-
starejsi listini Korodkega deZelnega arhiva, di-
plomi kralja Karlmana iz leta 878, najdemo za
kasnej3i Zauchen (slov. Suho) pri Beljaku/Villach
topografsko oznake "Durrinbah” (Diirrenbach);
to je hkrati opozorilo na nem3ko-slovensko sesta-

Iz roda v rod. Pridevanja o slovenskem jeziku, Publikacije Ar-
hiva SR Slovenije, Katalogi 5, Ljubljana 1982, . 5, 38 in 88.
Theodor Robert Domej, Die Slowenen in Kirnten und ihre
Sprache mit besonderer Beriicksichtigung des Zeitalters von
1740 bis 1848, phil. Diss. Univ. Wien, Wien 1986; transkrip-
cije slovenskih besedil (npr. str. 463 in druge) bi bilo mogode
izboljgati.

loc. cit.; glej zlasti priloge 447 sl
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Stika 1: Trije primeri priseznih obrazcev v slovenskem jeziku iz Grebinja (nedatirano, 17. 51.),
Pliberka (17. st., odlomek) in RoZcka (Gregor Nagele, 1734). (KLA, AHS 1916, 1230 in 38). -
Transkripcije primerov iz Grebinja in Pliberka so v Domej, loc. cit., 463 in 452, pri cemer bi norali
vsakokrat dodati "s". Transkripcija primera iz RoZeka je navedena spodaj, stika str. 297.

Transkripcija zaprisege Gregorja Nageleta:

"Jest Gregor Nagele sa perseschem na u moia lastna duscho / mojmo stuarnika
Kristusha Jesusha icnu se sarotim per sgubi / mojga suelitschaina, da ta istich
dinarjou, kateri je meni / Urscha Strelzhina hranit dalla, nikdar vetsch kaker / stu
icnu dua duaiseti Rainisch ja biflu, inu da je ona / tudi dua Rainisch protsch vsela,
taku da pokle) (sic!) ni vetsch / kaker stu ienu duaiseti Rainisch ostalu, inu zhe letu /
moja sapersega ni resnitzna, taku meni gospud Boug / na pusti v nebeschko
kraillestou priti. Amen.™
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Bragen, oetr Juftand ber Wivehibafeen im Hlgemetnen
betreffent.

1. 6 bi¢| Srinbe jeper Gattung in bec FhRcke obee in Fhilern , obee
auf Higeln, uber'ﬂei!u_l YUnbdben, oder in verfchichenen biefer Ragen
gelegen feyessy und welhe Loge victiirlich bec veefiiedenn Gulturen

fite bic ginflighe @balgn erbe ?
L
Vprafhanje, kiere gofpodaritva {ploh fadevajo.

1, Zhe mnogotere semlfe les‘he'v'ravhilii; vdolinah, na grizhih,
na vilozih hribili, ali she Lnajo to_in nne-tego; in kters légo
po maogoterih™perdilkih nar bolj zhillaje?

1 Db life, Bide over Waldfrone bie Brinbe butdyidneidens ob
biefe sum Bortheile ber Sulruren bendpt twerden, ober burdy tebers
fdymenmung und Hotvagen bes Srbeeidyed Schaben veruriacien, unbd
o im ledten Fale Schusanfalten befieten, welde von den Gigen-
thimers erbalten werden miffen, wnb welde?

2. Zhe réke, potohi ali hudourniki skosi semlje teko in jih reshsjo;
she fe1i perdelkam 'pridu obernejo, ali zhe bb povodnji [hikoda
terpé, in zhe fo kaki jesovi, htere laRinzi popravlajo, in kteri?
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Stika 2: Katastrski cenilni operat katastrske obcine Smarjeta v Rozw/St. Margarethen im Rosental,
okoli 1840. (KLA, franciscejski kataster, 5t. 72012, K 255)

vino korogke naselitvene zgodovine.? V listini iz
leta 1321 sta omenjena "windischer Hainreich”
in "Hainrich der Teudzz” (tudi "téusch Hain-
rich").1® To se nadaljuje 1684 na primer v ime-
novanjih za Loibltal/Brodi ("... undterm Leobl im
Brodiech genant ... in solhem Leoblthall"!} ali
na primer v dvojeziéni oznaki za goro med Pod-
nom/Bodental in Brodijem/Loibltal: okoli 1550
Gregor am Poxrukhn'? (Bocksriicken) in 1827/
28: Nakosichrbet!? (na Kozji hrbet). Leta 1563 je
omenjen "windischer Wirt zu St. Andree” (St.
Andraz v Labotski dolini/St. Andri im La-
vanttal),’® o Mariji Gaianzelin iz Velikovca/
Vélkermarkt, polsestri Georga Foresta, pa lahko
izvemo: "... sich ausser landts und nach Laybach
ins Criin (Kranjska/Krain) verhayrat ...".1°

V zvezi z znano Hildegardino ustanovo v Kam-
nu v Podjuni/Stein im Jauntal se okoli leta 1650
omenja "una pogatschen"!® (pogada); s prehran-

Alfred Ogris, Das Karlmann-Diplom von 878. Kirntens ilteste

Urkunde, Graz—Klagenfurt 1996, 10.

10 MC VI 600. KLA, fotoarhiv &. 79. Izvirnik se nahaja v
Haus-, Hof- und Staatsarchiv na Dunaju. NapaZne razlifice so
bile popravljene predlogi ustrezno.

Il Kiimntner Landesarchiv (KLA), Herrschaftsarchiv (HA) Di-
etrichstein (Gosposki arhiv Dietrichstein), fascikel CCLXXI/
34/189.

12 Joc. cit. HA Dietrichstein, A 22, Hollenburger Urbar 1541-

1550, f. 132,

loc. cit., Franziszeischer Kataster der KG Windisch Bleiberg

72019, Indikacijska skica, list X.

14 Joc. cit.,, Herrschaft Bamberg, 8k. 47, fasc. XXXVIIVI6S,
(Hartneidstein), £. 186.

15 K1.A, Kapitelarchiv Vélkermarkt, listina &.. 158, 1615 julij 29
(kopija).

16 KLA, GV-HS 10/17, £ 37. V RoZu se 3e danes nare¢no refe

skimi navadami v 3irSem smislu je povezana tudi
opomba, ki jo veckrat zasledimo v hollenburskih
urbarijih in pri da_}'atvah Zita vsebuje opozorilo
"such et mogger"!’ (suh in moker). Kar zadeva
tezo, je bilo pomembno, ali so lLjudje dajatve
oddali suhe ali mokre. Prav tako se je na obmodju
zemljiskega gospostva Hollenburg v katastrski
ob¢ini Apace/Abtei okoli leta 1788 neki travnik
imenuje "... bei der Krottlaken oder per Jessare"!®
(prijezeru). V katastrski mapi iz leta 1788 v ob€ini
Smihel na Gosposvetskem polju/St. Michael am
Zollfeld se pri opisu meje omenja "windische
strasse”;'? verjetno gre za tisto cesto, ki naj bi bila
pomembna tudi v zvezi s Hemino romarsko potjo.

Slovenskih virov, npr. drudtvenih aktov in po-
dobnega (slika 3), je iz obdobja od 19. stoletja
naprej v fondih Koroskega deZzelnega arhiva
vedno ved, pri tem pa imajo doloeno vlogo tudi
porajajoéi se konflikti med narodi. Pod kraljevim
namestnikom Johannom Nepomukom, baronom
von Schloifnigg (1849-1860), ki je 1864 postal
predsednik dezele Kranjske, je "Landesgesetz-
und Regierungsblatt fiir das Kronland K#rnten"
od 1850 od 1859 izhajal dvojeziéno (nemsko-
slovensko).?? Ko so 1906 odprli karavansko Ze-

"pohaca”.
loc. cit., HA Dietrichstein, A 67, Ehrungsbuch 1686—1696.
18 Joc. cit., Josephinisches Flurbuch A 88, KG Abtei, 76201, &t.
221.
19 joc. cit, A 321, KG St. Michael am Zollfeld 72169, Grenz-
beschreibung. ¥V 19. je bilo ime kraja Se "Windisch St. Micha-
el”. 8§ tem v zvezl je treba opozoriti fe na tako imenovani
"windische Kreuz" na Stalenski gori/Magdalensberg (prim. Ca-
rinthia I 2003, 723-723).
Evelyne Webernig, Der Landeshauptmann von Kimten. Ein
historisch-politischer Uberblick, Klagenfurt 1987, 56 sl.

20
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Stika 3 Statuti Slovenskega drustva v Celoveu (1848-1850), odlomek.
(KLA, Zbirni arhiv Zgodovinskega drustva, fasc. 148, konv. 7)

leznico, je "Klagenfurter Zeitung" o Zelezniki
postaji Svetna ves/Weizelsdorf zabeleZil: " tu-
kaj se zadnejo dvojeziéni napisi —".2! Po prvi
svetovni vojni, in sicer po koroSkem plebiscitu,
je leta 1934 na primer zanimivo opozorilo na
slovensko gledalisée ("Igra") v Trati pri Glinjah/
Tratten bei Glainach in v Dobrli vesi/Ebern-
dorf.?> In da so na Korotkem v &asu Prve Re-
publike tudi v uradih razmigljali o uéenju slo-
venskega jezika, kaZe prosnja poslanca dr. Ange-
rerja za podporo za 32 gojencev uditeljidéa v
Celoveu, ki so v Solskem letu 1928/29 uspe$no
konéali pouk slovenskega jezika.?

Pri urejanju arhiva gospostva Pliberk/Blei-
burg?* je prislo na dan veliko "Slovenic", ki jo

21 K1A, Klagenfurter Zeitung 7 dne 31. 5. 1906, &. 122, 1263.
22 KLA, Kirntner Landesregierung, Prisidium, fasc. 687, 11-1,
4353/24 in 11-1, 6086/24.

3 KLA, Protokolle der Kirntner Landesregierung, Zvezek. 4, 92.
Seja z dne 13. 6. 1929, 3: & 3.003/Landesschulrat. Slo je za
504 Silinge.

4z urejanjem sem zadel sam, vedino pa je uredil moj prejsnji

lahko tukaj navajam samo v izvleCkih: obvestilo
o davkih iz leta 1825/26, prevod knjiZice iz leta
1812, ki je bila natisnjena leta 1740 v Kélnu, "Is
nemshkiga v to suovensko spraho sprabernjana
inu druckana”,?® navodilo za "Shupan ali Rih-
tar"20 iz leta 1811, obvestilo o gkodah zaradi na-
ravnih nesre¢ iz leta 1826 ali dvojezi¢na karta
deZelne obrambe v Notranji Avstriji, "List sa
deshelski Bran u snotreishem’' Ostrouskem” iz
celovikega okrozja®’ iz leta 1808. Tovrstni se-
znam bi bil lahko S mnogo dalj3i, ne samo kar
zadeva arhiv gospostva Pliberk.

sodelavec dr. Wilhelm Deuer in delo tudi zakljugil. Njemu se
moram zahvaliti, da me je napotil na to sloveniko.
5 KLA, HA Bleiburg, "Politische” Verbrechen und Vergehen,
fasc. XXXIV/212 in XXXV/213; staro urejanje I1I/49.
26 e, cit., Gesetz-Sammlung (1768-1820), fasc. CXII, staro ure-
janje I/8.
7 loc. cit., Militaria, 3t. 329 oz. Fasc. XLVIIL/291 sl
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Slika 4. Pomocnisko spricevalo Johanna Kometterja (Celovec/Ljubljana) iz leta 1856.
(KLA, Zhirni arhiv Dezelnega arhiva, §t. 203/9)

Primeri iz kataloga (izbor)

Po teh posameznih primerih, ki so dali sicer

reprezentancen, ampak nikakor ne popoln prerez
skozi razliéna zanimiva Zivljenjska podrodja, naj
opozorim %e na nekatere kataloge v Koroskem
dezelnem arhivu?® in njihova "Slovenica:

s HA Dietrichstein, sk. 349, fasc. CCCIV/8:

"Slowenische Sprache”.

¢ Zbirni arhiv DeZelnega arhiva:

1.
2.

29

Memorandum koroskih Slovencev o Solskem
vprasanju 1958, §t. 190/7.

Hugo Paul von Henriquez, Splo3ni dekreti ter
Korogka in Kranjska, §t. 219a.

Vigja dekliska Sola v Celovcu: Spri¢evalo za
Olgo Schrey iz Ljubljane 1886, 5t. 260/3.
Visja postna uprava Ljubljana postni postaji
Sachsenburg o uvedbi enotedenske Mallepost
(= pisemska posta; franc. malle, majhni potni
kovéek za pisemsko po$to; angl. mail)?® med

Zahvaljujem se direktorju Koro$kega deZelnega arhiva, gospo-
du dr. Wilhelmu Wadlu MAS za pomo& in dovoljenje za fo-
tografiranje.

Zahvaljujem se kolegici dr. Evelyne Webernig v Korofkem
deZelnem arhivu za tozadevne informacije;

glej tudi http://susi.e-technik.uni-ulm.de:8080/meyers/servlet/
showSeite?ID=1068016010816.

Celovcem in Brixnom, Celovcem in Ljub-
ljano ter med Ljubljano in Salzburgom 1837,
§t. 264/2 (glej tudi &t. 203/1-203/27).

Johann Kometter (§ 1863) — pomoénisko
spri¢evalo, Ljubljana 1856, §t. 203/9. (slika 4)
"Porocilo o odvedenih" KoroSke direkcije za
varnost 1951, §t. 357.

Poziv obCinskega sveta mesta Ptuj glede
meje na Dravi in mest Maribor, Ptuj in
Ormoz (november 1918), 5t. 377.

Gradivo o botaniku Erwinu Aichingerju med
drugim glede njegovega protesta proti izse-
litvi Slovencev v ¢asu nacionalsocializma in
odgovor Heinricha Himmlerja, t. 362.
Zbirni arhiv Zgodovinskega drustva fasc.
148, konv. 7: Slovensko (1848-1850).
Rokopisi Zgodovinskega drudtva (Men-
hardt):

HS 3/22: Landtagsverhandlungen in Krain,
16. st.

HS 6/24: Slowenisches theologisches Bruch-
stiick, 15. st. (Celoviki ali Rateski rokopis,
glej spodaj).

HS 7/37: Thomas Hermaniz, Verzeichnis
iber die Ortsbenennungen Kirntens in slo-
wenischer Sprache (1856), posvefeno spo-
minu na Urbana Jarnika.
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Stika 5: Rokopis Antikrista 1823/1824 — Enoh in
Elija, mesto Jeruzalem. (KLA, GV-HS 13/43).
Glej Alfred Ogris, Enoch und Elias auf dem
Feuerwagen, v: Kiirnten-Archiv 4/20.

4. HS 8/35: (Johann Ritter von Jenull), Be-
nennung der oberkirntner Ortschaften in
deutscher und slavischer Sprache; prilozena
statistika ljubljanskega gubernija, z opom-
bami, okoli 1850.

5. HS 9/5: Windischer Lehenseid 1637,

6. HS 9/39: Dober Legend teh Suetnikou
(Legenda Sanctorum), gedruckt zu Koln und
Frankfurt 1723.

7. HS 9/40: NachlaB Urban Jarnigg®® z ob-
seznimi "Slovenicami" in vario.

8. HS 10/2: Viktringer Kopialbuch von Mar-
burg (1277-1380).

9. HS 10/10: Chronik von Laibach. Inc.: "Alte
merkwiirdige Geschihten der Haup(t)stadt
Laybach. Aemona jetzo Laybach ist von
Helden Jasson ... gebaut worden”, 18. st.

10. HS 11/2: Chronik von Cilli, 18. st.

30 Glej Erik Pruné, Urban Jarnik (1784-1844). Textologische
Grundlagen und lexikologische Untersuchung seiner Sprache
1-3. Studia Carinthiaca 3, Klagenfurt/Celovec 1987—-1988.

11. HS 11/7: (Johann Ritter von Jenull), Imena
nemsika in slovenska vesi, mest, tergov, gor,
vod, hribov cele Koro$ke na nemski in slo-
venski strani, 19. st.

12. HS 12/13: Shulenje, regierenga inu smert
Antikrista 1780.

13. HS 13/43: Prerokuanie od Antechrista inu od
njagouah Prerokou 1767, prepis 1823/24.31
(slika 5)

Ti kratki pregledi naj bodo dovelj za majhen
vpogled v bogastvo arhivskih fondov KoroSkega
deZelnega arhiva, tudi z vidika slovenike. Roko-
pis, naveden v 2. to¢ki, nas pripelje do najpo-
membnejiega slovenskega rokopisa v Korodkem
deZelnem arhivn, Celovikega ali Rateskega
rokopisa iz 14. stoletja. Zaradi tokratne prilike se
bom z njim podrobnejie ukvarjal.

Celovski ali Rateski rokopis

Ko se je Slovenija letos (2004) pridruZila
Evropski uniji, so bili v podporo razumevanju
lastne nacionalne zavesti v Narodni in uni-
verzitetni knjiZnici v Ljubljani razstavljeni Stirje
najstarejsi in za slovensko nacionalno zavest naj-
pomembnejsi rokopisi.*2 Drugi najstarejdi slo-
venski rokopis sploh, CelovEki ali Rateski roko-
pis, je posodil Korogki deZelni arhiv.®? O tem
rokopisu bom zaradi njegovega velikega kultur-
no- in jezikovnozgodovinskega pomena sprego-
voril nekoliko podrobne;jge.3*

"Czestschena sy Maria, gnade pallna, gospod
s tabo, segnana sy mey senamy yno segnan ye
sad twoyga telessa Jesus Christus. Amen."3 —To
je izvirno besedilo ene treh molitev, ki so v Ce-
lovikem rokopisu (imenovan tudi Ratedki roko-
pis) zdaj Ze skoraj 650 let ohranjene v skoraj ne-
spremenjeni obliki. Te tri molitve so O¢enas,
Zdravamarija in predtridentinska Apostolska
vera.

31 Glej Alfred Ogris, Woher stammte der Kimtner ,bukovnik™

Matthias Schegar/Matija Zegar?, v: Carinthia T 1998, 445-463.

Rojstni list slovenske kulture. Razstava slovenskih srednje-

vetkih spomenikov ob pridruZitvi Republike Slovenije Evrop-

ski uniji; BriZinski spomeniki, Celoviki (Ratetki) rokopis,

Stigki rokopis, Cedadski (Cernjejski) rokopis. Razstavni kata-

log, Ljubljana 2004. Katalog je izSel v &tirih jezikih (v nem-

$¢ini, sloven¥¢ini, italijan3¢ini in angled&ini).

Direktor Korotkega deZelnega arhiva dr. Wilhelm Wadl me je

prosil, naj za simpozij, ki je spremljal razstavo, pripravim re-

ferat o Celovikem/RateSkem rokopisu; to sem rad storil. Glej
tudi prispevek v katalogu (in op. 32): Alfred Ogris, Celoviki

(Rateski) rokopis, 19-22.

Ker predavanje do zdaj e ni bilo natisnjeno, je natisnjeno zdaj,

in sicer povzeto v bistvenih delih in nekoliko skrajSano.

35 Kémtner Landesarchiv (KLA), GV-HS 6/24. Besedilo tu ni
podano po strogo izdajateljskih pravilih, ampak v obliki, ki je
zaradi laZje berljivosti prilagojena danadnjemu jeziku (npr.
lotevanje besed, lodila itd.)

32

33

34
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Slika 6. Celovski ali Rateski rokopis
(1362-1390). (KLA, GV-HS 6/24)
(vse forografije: Johann Stermetz, KLA/Koroski
deZelni arhiv)

V dana3nji obliki se Zdravamarija glasi tako:
Zdrava Marija, milosti polna, Gospod je s teboj,
blagoslovljena si med Zenami in blagoslovljen je
sad tvojega telesa Jezus. — Ti dve molitvi z gan-
ljivo prodornostjo ponazarjata kontinuiteto, ki je
znatilna za ta preprosta in jasna liturgina be-
sedila. Razen obeh kulturnozgodovinsko pogo-
jenih sposojenk "gnada"*® (Gnade, milost) in
"Fegnan"?’ (gesegnet, blagoslovljen, dvakrat) se
je besedilo ohranilo v skorajda nespremenjeni
obliki, ¢e odmislimo besedo na zadetku "Gelle-
na",*® ki pa se danes moli % v "Angelus Domini"
in se ¢ naprej uporablja pri cerkvenem petju.
"Ced¢ena" zdruzuje oba pomena, "pozdrav" in

"y, vy ‘

¢addenje”, v eni besedi; to se 3¢ danes izraZa v

36 Oswald Gutsmann, Deutsch-windisches Worterbuch..., Celovec
1789, 501; Hildegard Striedter-Temps, Deutsche Lehnworter
im Slovenischen. Verdffentlichungen der Abteilung fiir sla-
vische Sprachen und Literaturen des Osteuropa-Instituts ... an
der Frelen Universitit Berlin, Berlin 1963, 129: Hieronymus
Megiser, Slovenisch-Deutsch-Lateinisches Worterbuch, obde-
lava Annelies Ligreid. Monumenta linguae slavicae dialecti
veteris. Fontes et dissertationes VII, Wiesbaden 1967, 27 in
249.

37 Joc. cit., 277, 250; 17014n 311

38 Slovar slovenskega knjiznega jezika I (A—H), Ljubljana 1970,
290.

tako imencvanem "anglefkem pozdravu'.

Danasnji papez, sam Poljak, je veckrat opo-
zoril, da so bili Slovenci prvo slovansko ljudstvo
v Evropi, ki mu je bila oznanjena kr3¢anska vera.
Ta ugotovitev se v veliki meri ujema z zgo-
dovinskimi dejstvi, saj so bili karantanski alpski
Slovani tisti, ki so Ze sredi 8. st. pri§li v stik s
kri¢anstvom. Terminolotko netofnost je treba
dopusidati, saj so bili alpski Slovani v veliki meri
predhodniki Slovencev. Salzburfka 3kofija je v
tekmovanju z Oglejem, ki se je lahko ponasal s
starej$imi pravicami $e iz rimskega &asa, po-
kristjanjevala v Karantaniji. Skof Modest je, kot
nam poroca okoli leta 870 napisani "Conversio
Bagoariorum et Carantanorum”,>® zgodovina
spreobrnitve Bavarcev in Karantancev, posvetil
tri cerkve: v Gospe Sveti/Maria Saal, v "Liburnia
civitate" (St. Peter v Lesju/St. Peter in Holz} in
tretjo "ad Undrimas” (domnevno pri Polsu na
Stajerskem).

Ni nakljudje, da sta danes dve teh treh cerkva
na danainjem Koroskem, ki je bilo tudi sredis¢e
kneZevine alpskih Slovanov Karantanije, in sicer
v Krnskem gradu na Gosposvetskem polju/Karn-
burg auf dem Zollfeld. Ko se je leta 743 kondala
politi¢na samostojnost te kneZevine, ker so ka-
rantanski Slovani Bavarce prosili za vojaiko po-
mo¢ proti Avarom, je kot posledica teh dogodkov
duhovnik Lupo dva predstavnika karantanske
kneZje hise, Cheitmar in Cacatins (Hotimira in
Gorazda?), kot talca v salzburSkem samostanu
Herrenchiemsee na Bavarskem poudil o kri¢an-
stvu in ju spreobrnil. Po njuni vrnitvi v Karan-
tanijo je bil to zadetek drugega pokristjanjevanja
deZele in njenega preteZzno slovanskega prebival-
stva. Hkrati pa je bil to tudi zadetek splo3nega
razvoja, ki je kasneje pripeljal do BriZinskih spo-
menikov, Celovékega, pa tudi Ljubljanskega oz.
Sti¥kega rokopisa.*® Ne glede na danainje meje
so tukaj korenine zgodnjega pismenstva sloven-
skega naroda, ki v rasto¢i Evropi odpihnejo prah
s starih kulturnih vezi. Da so imele pri tem vo-
dilno vlogo cerkvene ustanove, kot so Zkofije,
npr. Salzburika, Freisinika in Bamberska Zkofija,
kasneje tudi I.jubljanska, samostani, kot je npr.
Innichen, in duhovniki, izhaja iz zahodne duhov-
ne in kulturne zgodovine.*!

Preden si torej poblizje ogledamo Celoviki
rokopis, bi rad pojasnil ta nesporazum: v javnem
mnenju, zlasti v Avstriji in tudi na Koro§kem, je
pogosto vtis, da prihaja Slovenija s 3Ziritvijo
Evropske unije "v Evropo". Pred kratkim se je

39 Herwig Wolfram, Conversio Bagoariorum et Carantanorum,
Wien—Koéln—Graz 1979, 44 f.

Ivan Gratenauer, Celoviki rokopis iz Rated, v: Literarno-zgo-
dovinski spisi, Ljubljana 1980, 315 sl

Alfred Ogris, Die Kirchen Bambergs, Freisings und Brixens in
Kiirnten, v: Neues aus Alt-Villach. 37. Jahrbuch des Museums
der Stadt Villach, Villach 2000, 84 sl.; prav tako v: Kérntner
Jahrbuch fiir Politik 2000, Klagenfurt 2000, 139 sl.
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npr. naslov cddaje v zvezi s Slovenijo na avstrij-
ski televiziji glasil: "Dobrodosli v Evropi”.*? To
je popeolnoma zgreSeno in izraz nezgodovinskega
misljenja. DrZavno ozemlje Slovenije, pa naj bo
to Kranjska, Stajerska (juzni del) ali Primorje, je
bilo vedno del evro}pske zgodovine, in sicer v
vseh svojih fasetah.** Po svoje je bilo to obmogje
neke vrste rele med srednjo Evropo, ki je dolga
stoletja nosila avstro-ogrski pe¢at, in jugovzho-
dom v smeri Balkana. Nekdanji slovenski vele-
poslanik na Dunaju, gospod Ive Vajgl, je pra-
vilno povedal: "Od nekdaj smo popolnoma inte-
grirani v zahodno Evropo."** Tudi v nekdanji
Jugoslaviji je lahko Slovenija v skromni svobodi
razvijala svoje znadilnosti. Slovenski generalni
konzul v Celoven, Jure Zmauc, pa je dejal, da se
izgubljena héi (Slovenija) zdaj vrada v druzino.*?
Kvedjemu lahko torej re¢emo: "Dobrodosli v
Evropski uniji.”

Na kriZzit¢u treh velikih evropskih kulturnih
krogov, germanskega, slovanskega in roman-
skega, je tudi tisto obmodje, ki je postalo odlo-
¢ilno za nastanek in zgodovino uginkovanja Ce-
lovikega rokopisa. Danes o tem obmidju v
evropskem duhu govorimo kot o "tromeji". Pri
tem mislimo na Zgornjesavsko dolino vse ez do
Kanalske doline, spodnjo Ziljske dolino z ob-
mod&jem okoli Beljaka in konéno okoli Celovcea,
kjer danes v KoroSkem deZelnem arhivu hranijo
dragoceni rokopis.

Celoviki (ali Rate$ki rokopis) je za BriZin-
skimi spomeniki in pred Stidkim (Ljubljanskim)
rokopisom drugi najstarej3i slovenski srednje-
veski spomenik pismenstva.*® Njegovo dvojno
poimenovanje po eni strani izhaja iz kraja, v
katerem ga hranijo (Koroski deZelni arhiv, poprej
arhiv Zgodovinskega druitva za Korosko), po
drugi strani pa po domnevnem, vendar ne potrje-
nem kraju nastanka (Ratele/Ratschach). Da se
rokopisi, kadar njihov izvor ni zanesljiv, poime-
nujejo po krajih njihovih arhivov, je mednarodno
obiajno, kot je na primer razvidno iz treh roko-
pisov Pesmi o Nibelungih (Sanktgallenski,
Miinchenski in Karlsruejski rokopis).

Celoviki/Rate8ki rokopis je nastal med letoma
1362 in 1390; sestoji iz enega samega lista, iz
pergamenta. Predpogoj za njegov nastanek mo-
ramo tako kot pri BriZzinskih spomenikih iskati v
Ze omenjenem pokristjanjenju karantanskih Slo-
vanov. Poleg tega je sinoda v Mainzu (813) po-

42 ORF Kirnten, oddaja z dne 5. 4. 2004 ("Kirnten heute”).
43 Frich Z@llner, Geschichte Osterreichs. Von den Anfingen bis
zur Gegenwart, 8. natis, Wien 1990, 78 sl.

44 KLA, Kirntner Tageszeitung z dne 25. 4. 2004, Sonderthema:
"Willkommen Slowenien! Dobrodosla Slovenija!", 28.

4 1o cit.

46

Glej tudi prispevke v katalogu k razstavi (kot op. 31). Prim.
Anton Slodnjak, Geschichte der slowenischen Literatur. Grund-
riB der slawischen Philologie und Kulturgeschichte, izd. Max
Vasmer, Berlin 1958, 41 f.

leg latini¢ine dovolila tudi molitve v materin-
¢ini.

7. raziskovanjem tega pisnega spomenika, ki
je tako pomemben za slovensko kulturno zgodo-
vino, so se ukvarjali 3tevilni raziskovalci, zlasti
Gregor Krek*” in Ivan Grafenauer,*® Grafenauer
tako, da je k sodelovanju pritegnil tudi strokoy-
njake s podrogja jezikoslovja in paleografije. Ce
na kratko povzamem, je stanje v raziskovanju
tako:

Karl Baron Hauser je konec leta 1880 v
Arhivu Zgodovinskega drustva za KoroSko med
razli¢nimi arhivalijami iz Milstatta (Millstatt)
na3el pergamentni list s slovenskimi molitvenimi
obrazci. Ze v naslednjem letu so ga dobili na
voljo slovenski raziskovalci*® (Gregor Krek,
Jakob Sket). Kako in kdaj je priSel v last Zgo-
dovinskega drutva za KoroZko, ni jasno, na vsak
naéin pa med 1844, letom ustanovitve drustva, in
1880, letom, ko je bil list najden. Tezko je reéi,
ali je rokopis prispel v arhiv Ze pri prvem pozivu
k zbiranju gradiva Zgodovinskega drustva, da bi
ustvarili "Archivum Carantanum" (ta je do leta
1846 obsegal Ze 10.000 arhivalij), vendar to ni
izkljudeno. List je bil del kodeksa (misala?), ki
so ga verjetno nazadnje uporabljali v Rate¢ah.>®
Na to kazejo z letnicama 1467 in 1471 datirani
zapisi na zadnji strani pergamentnega lista, ki v
stolpcih navajajo podatke o ¢lanih Marijine bra-
tovicine v "Ratatscha(ch)" (Rate¢e/Ratschach) in
o Apostolski bratovilini prav tam. To bi bila
lahko TomaZeva bratoviéina, znana po patronu
romanske pokopali§ke cerkve v Rategah, ki se
prvi¢ omenja leta 1390.

Ratece so do tega leta kot podruzniéna cerkev
spadale k Zupniji Marig'a na Zili/Maria Gail blizu
Beljaka na Koro¥kem.’! Celotno rateiko diecezo
so najkasneje do 12. stoletja v glavnem poselili
priseljenci iz Korogke, zlasti iz Zupnij Marija na
Zili in St. Janz na Zili/St. Johann an der Gail.
Blizina ratetkega obmodja Korogki je olajiala ta
razvoj in logi¢na posledica je bila, da je rateko
naregje postalo nare¢je koroskih Slovencev.
Jezikovne raziskave Zgornjesavske doline, ki jih
je nazadnje opravljal Tine Logar,>? potrjujejo te
koroske jezikovne znalilnosti, ki so jih ugo-
tavljali Ze prejinji raziskovalci. Te znadilnosti se

47 Gregor Krek, O novoslovenskem rokopisu zgodovinskega
druitva koroskega, v: Kres. Leposloven in znanstven list, L
letnik, 3t, 3. V Celovci {sic/) 1881, 173-190. Gospodu Petru
Kerscheju iz Koroskega deZelnega arhiva se zahvaljujem za
pomot pri hibliografskem raziskovanju,

43 Grafenauer, Spisi, kot op. 39.

49 Jakob Sket,

nerischen Geschichtsvereines zu Klagenfurt, v: Carinthia 1881,

253-256.

Glej Grafenauer, Spisi, kot op. 39, 317 sl.

Ivan Grafenauer, Die Reichweite der Urpfarre Maria Gail im

Siiden, v: Carinthia I 1957, 261-256.

32 Grafenauver, Spisi, kot op. 39, 316.

Eine neuslovenische Handschrift des kimt-
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Sirijo celo do obmo&ja Dovja/Lengenfeld. Tudi
freisinZki naseljenci iz Dolenjske so tukaj pustili
svoje jezikovne sledi, kot je pokazal Logar ob
primeru dolenjskega "ej" za starocerkvenoslo-
vanski "&",

S prenosom Zupnije Rodina v Radovljico/
Radmannsdorf je najkasneje od 1296 dusno-
pastirsko srediste Zgornjesavske doline tukaj.
Koro$ki grofje Ortenburzani so imeli v Ra-
dovljici v lasti Lipnigki grad/SchloB Waldenberg;
od tam so zlasti v 14. stoletju pospeSevali kolo-
nizacijo doline. Podobno se je takrat dogajalo
tudi v Kodevju/Gottschee. Freisindka 3kotija je
imela e od 11. stoletja posest v Dovju. Grof
Friderik Ortenburiki je v soglasju z duhovi¢ino
podruzni¢no cerkev v Ratelah, ki je doslej
spadala k Mariji na Zili, odstopil Zupnijski cerkvi
sv. Marije v Kranjski Gori/Kronau. To je listina
patriarha Janeza Sobeslava iz Ogleja iz leta 1390
utemeljevala tako, da so zaradi gorovja med
Rate¢ami in Marijo na Zili razdalje prevelike in
da to oteZuje dudnopastirske dejavnosti.”* Tako
made, kr¥¢anski nauk, krsti in pogrebi zlasti
pozimi zelo trpijo. Temeljni kamen za ta razvoj
Je #e 1362 polozil patriarh Ludvik della Torre,
saj je dusno pastirstvo po dolini navzdol (Zupniji
Radovljica in Dovje) prenesel na Zupnika Hen-
rika iz Radovljice in njegove naslednike.*

Raziskave na podlagi Krekovih, Ramovgevih,
Slodnjakovih in Grafenauerjevih izsledkov izha-
jajo iz tega, da je treba nastanek Celovikega (Ra-
teﬁkega) rokopisa umestiti v obdobje okoli leta
13707 in da je bila Zelja po jezikovnem poeno-
tenju molitvenih obrazcev odlodilna za kodifi-
ciranje treh molitev v slovenskem jeziku. Pri tem
naj bi lo zlasti za odpravo razlik med ziljskim in
gorenjskim nare¢jem. Najoditnej$i je tu "Yast" v
apostolski veri, ki bi se moral po ziljsko glasiti
"jos" (prim. tudi gospod — gospued). Moalitve so
napisane v gotski minuskuli, ki se je uporabljala
kot knjizna pisava. Pravopis je nemski, podajanje
slovenskih glasov pa je delno nedosledno. Novo
datiranje, ki je nadomestile prejnje, ki je kazalo
na 15. stoletje, je s paleografskimi raziskavami
podprl Milko Kos.%

Ivan Grafenauer, ki je leta 1980 strnil vedenje
o nastanku rokopisa in ga obogatil s svojimi raz-
iskovalnimi izsledki, predlaga ta moZni scena-
rij>”: upnik iz Ziljske doline je svojega kolega iz
Kranjske Gore prosil, naj mu priskrbi molitvene
obrazce, iz katerih bi izhajale prevladujoe go-
renjske jezikovne znadilnosti. Manjsi dolenjski
jezikovni vpliv je verjetno izhajal iz Dovja. Zup-
nik iz Ziljske doline je nato predlogo prepisal,
zato lahko ugotovimo le malo znagilnosti sloven-

53
54
55
56
57

. 319 sL
320 f.
351.
352 sl
351.

loc. cit.
loc. cit.,
loc. cit.,
loc. cit.,
loc. cit.,

skega jezika iz Ziljske doline. Potem je verjetno
prosil pisarja iz bamberskega Beljaka (ki oditno
ni znal slovensko), naj besedilo v gotski knjiZni
pisavi napife na zadnji list kodeksa (misala?), ki
Je bil last Zupnije Marija na Zili in so ga v
Ratedah uporabljali v bogosluZzju. Na ta nacin bi
lahko pojasnili tudi napake v besedilu, ki jih je
verjetno_poskusal popraviti Ze Zupnik iz Ziljske
doline. Ceprav prevladujejo gorenjske jezikovne
znadilnosti na $kodo dolenjskih in ziljskih zna-
¢ilnosti in kaZejo na izvor rokopisa iz Rated in
okolice (morda iz Kranjske Gore?), pa 3e vedno
ni &isto izkljuéen tudi izvor z jugozahodne Ko-
roske (Ziljska dolina?). Torej so bile pri nastanku
rokopisa verjetno udeleZene tri osebe (dva du-
hovnika in en prepisovalec).

Se pripomba o molitvah samih®®; tako Og¢ena3
kot Apostolska vera sta povezana Ze z molit-
venimi obrazci s konca 8. stoletja, Zdravamarija
pa s tistimi iz 12. stoletja. Pri Oenasu zbuja
pozornost uporaba besede bogastvo ("bogastwu”)
namesto kraljestvo (adveniat regnum tuum), prav
tako edner ("wednero") za nullus, nemsko keine
(deheine). To oblikoe je poznal 3e Korofec Os-
wald Gutsmann 1789 v svojem delu "Deutsch-
windisches Worterbuch™>? (kein, keiner — obe-
den, odniri ...). In v benediktinskem samostanu
St. Pavel v Labotski dolini/Lavanttal obstaja
razli¢ica oCenaSa, ki ustreza na$i: "in dehain
cholung/chorung” (glej "wednero ysskusbo” — v
ednero iskusbo v Celovikem rokopisu). To frazo
najdemo tudi v Abrogansu iz St. Gallna iz leta
790, kjer v Olenasu v stari visoki nem§éini be-
remo: "... ni unsih firleiti in khorunka... " (ne
zapelji nas v skuSnjavo — "ne wuppellay wednero
ysskusbo™). Nadaljnje besedilne analize najdemo
pri G. Kreku %0

V Apostolski veri najdemo dele, ki spo-
minjajo na BriZinske spomenike (verujo namesto
verujem), in tudi dele, ki spominjajo na starinsko
rezijsko sloveni&ino. Krek meni, da je treba po-
sebej poudariti, da je tako "nori¥ka" (alpsko-
slovanska-karantanska) stara sloven$¢ina kot
panonska poznala aorist; lahko ga dokaZemo tako
v veri kot v BriZinskih spomenikih (dolu ide —
descendit, gori vsta — resurrexit, gori jede —
ascendit). Poleg tega rzasledimo tudi nekaj
arhai¢nih jezikovnih oblik, kot je "na kriZ razpet”
namesto "kriZzan", kot je pokazal Krek.%!

Pri Ave Mariji, katere posebnosti smo omenili
na zadetku, manjka "Sveta Marija, Mati boZja",
ki je postala obitajna $ele po 1508, morda pa Sele
po pomorski bitki pri Lepantu proti Turkom
(1571).

8z jezikovnega vidika se je s Celovikim rokopisom najved
vkvarjal Gregor Krek in opozoril na nekatere posebnosti; op.
46.

39 Gutsmann, 154.

60 Kot op. 57.

61 joc. cit., 179 sl.
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Naj poudarim, da je v besedilu tudi nekaj ger-
manizmov oz, nemskih izposojenk v sloveni&ini,
ki jih lahko delno najdemo 3e pri PrimoZu
Trubarju v 16. stoletju (npr. "gnada"). Omenil
bom te: "gnade" v rodilniku (za milost/Gnade) in
"segnan" (Zegnan — blagoslovljen/gesegnet) v
Ave Mariji, v Apostolski veri "martran"®? (mu-
den/gemartert, za muditi/martern), "grab" (Grab/
grob) in "leben" (Zivljenje/Leben). S tem v zvezi
naj opozorim %e na podvojitev samoglasnikov in
soglasnikov, ki jih sloveni¢ina ne pozna, v
Celovikem rokopisu pa jih veckrat opazimo: npr
"wnebessich” z dvojnim s, "semlee” z dvojnim e,
"swettige” z dvojnim t itd.

Zdaj pa se posvetimo zelo izpovedni zadnji
strani pergamentnega lista, ki je popisana od 15.
stoletja. Iz imenoslovnega zornega kota je tukaj
nekaj zapisov, ki so vredni omembe, saj opo-
zarjajo na Ze takrat znano tesno prepletanje treh
velikih evropskih kulturnih krogov, ki se odraza
v tem malem vsakdanu rateske bratoviline: ger-
manskega, slovanskega in romanskega. Poleg
latinskih oblik imen, kot so Martinus, Gregorius,
Henricus, Augustina itd., najdemo tukaj tudi
nems$ka in slovenska imena; ta so v vedini. Pri
tem je opazno, da je del krstnih imen izprian v
nemski in slovenski obliki, to pa je dokaz mirne-
ga soobstoja in soZitja. Potem ko so list zloZili,
so zadeli v 15. st. popisovati najprej desni (spred-
nji) stolpec, nato pa levega (zadnjega), pri ¢emer
leto 1467 zaznamuje zacetek zapiskov. Tovrstni
zapiski bratovi¢in so bili namenjeni za podlago
molitev pri spominskih, zlasti take imenovanih
“tihih ma3ah". Krek opozarja, da je bilo v okolici
ved takih bratovidin, npr, v Lescah, Radovljici
itd.

Omembe vredna sta dva zapiska, ki se nana-
Sata na duhovnika: v desnem stolpcu na zupnika
Nicolausa v "Nak...", to moramo mogode razu-
meti kot Nak(las), danes Naklo, ki je 1364 iz-
pri¢ano tudi v listinah. V levem stolpcu izvemo,
da je Zupnik v "Wurczen" (Wurzen/Podkoren) 4.
2. 1471 umrl; rimska 3tevilka LII neposredno po
datumu ostaja nepojasnjena, razen ¢e se nanasa
na starost duhovnika (52 let). Enako opaZamo pri
zapiskih Dorothee; umrla je prav tako 1471 v isti
starosti (7). Na podlagi teh zapiskov so kot o
krajih nastanka rokopisa poleg Rate¢ zaceli
razmi$ljati celo o Podkorenu in Naklem.

Omenjeni seznami imen nam dajo zanimiv
vpogled. Med nem3kimi krstnimi imeni — kolikor
jih lahko zaradi slabo ohranjenega pergamenta
preberemo — najdemo ta: Elysabeth/Elspet, Os-
wald, Michel, Dorothea, Thomas, Anna, Lau-
rencz, Peter, Katharina, Enczy, Margaretha,
Gerdraut, Jacob, Helena, Erhart, Leonhard in
Anthony; krstno ime Kuna, slovensko obliko za
Kunigunde, lahko pojasnimo zaradi bliZine bam-
bertkega obmodja na Koroskem (Beljak, Pod-

62 Striedter-Temps 177, Megiser/Lagreid 277.

kloster/Arnoldstein, Kanalska dolina/Kanaltal),
tam so namrel cesarski par Henrika in Kuni-
gundo posebej dastili. O tem prica tudi romanska
upodobitev para v stari Zupnijski cerkvi bamber-
Skega premonstratenskega samostana Grebinj/
Griffen na Spodnjem KoroZkem. Henrik in Kuni-
gunda sta bila edini cesarski par v nem3ki zgo-
dovini, ki je bil Ze okoli 100 let po smrti raz-
glaen za svetega.

Poleg bamberskih vplivov, ki so na obmo&ju
okoli Beljaka, Podkledtra in Kanalske doline
glede na prehod proti Italiji nesporni, je zanimiv
tudi pojav krstnega imena Erhard. Pri tem gre za
patrocinij, ki je v naiih krajih redek in se je v
giri okolici pojavljal samo v koro§kem rudar-
skem naselju Slovenji Plajberg/Windisch Blei-
berg. Prav v 15, st. pa je neki mesdan iz Beljaka z
istim imenom, mojster Erhard, v Cedadu vstvaril
arhitekturno mojstrovino, saj je zgradil Se danes
prevozen most ¢ez Nadizo, Ponte Diavolo.
Spri¢o takih vzorov izbiranje imen na tak nadin
ni izkljuceno.

Med slovenskimi imeni moramo v prvi vrsti
omeniti ime Swetka {Cvetka, dvakrat), Mathia,
Luka, Juri, Lena, Geory, Jerney in Ursa. Posebej
izrazita so dvojna imena, kot Nesa (NeZa) —
Agnes, Hanse Pittenpach — Janes (Janez) in Gera
(Jera) — Gerdraut. Poleg Rate¢ in Podkorena je
omenjen 3e kraj "Crisna", v njem se verjetno
skriva slovenski "Kriz" (Kreuz).

Nadaljnja usoda rokopisa med iztekajoim se
15. st. in odkritjem v Arhivu Zgodovinskega
drudtva za Koro%ko ni znana. Domneva se,%3 da
je bil v asu turskih vpadov prenesen na Ko-
roko, mogode v samostan Podkloster, in da je po
ukinitvi samostana (1783) tekom joZefinske cerk-
vene politike po do zdaj neznanih poteh pristal v
arhivu zgodovinskega drustva. Na vsak nadin je
Celoviki/Rateski rokopis eden najpomembnej3ih
slovenskih pisnih spomenikov srednjega veka.
Zal $e do danes nimamo popolne in sodobne
izdaje tega rokopisa, in sicer ne sprednje in ne
zadnje strani pergamentnega lista.

KakZen pomen ima Celoviki/Rateiki rokopis
na splo¥no? Tovrstni stari pisni spomeniki so Ze
davno prerasli svoj zgolj liturgiéni pomen in sim-
bolno predstavljajo kulturno tradicijo sloven-
skega naroda. Ta je od nekdaj vkljuéena v za-
hodno kulturo, kulturo, ki jo je kri€anstvo bist-
veno zaznamovalo in je v stoletjih preZivela Ste-
vilne politi¢ne sisteme, Rokopisi, tako kot pisni
spomeniki na splo3no, spadajo k najpomembne;jsi
narodni kulturni dedi$¢ini. Skrbno so shranjeni v
arhivih in so dostopni raziskovanju. Neodvisno
od vseh prelomov in preobratov simbolizirajo
kontinuiteto in so trajne pri¢e kulturne usmeritve
skozi stoletja — in usmeritev Slovenije je za-
hodna.

63 Grafenauer, Spisi, kot op. 39. 356.
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IZVLECEK

Prispevek obravnava fest slovenskih prisesnih obrazcev s Stajerskega, nastalih v dasovnem
razponu od 70. let 17. do zacdetka 19. stoletja. Pet jih je bilo doslej Se neevidentiranih in
neobjavijenih, pri tem pa je vsebina enega od njih znana v starej$i razlidici oz. prediogi. Dokumente
bi glede nu krajevni izvor in jezikovno-pravopisne poteze lahko razdelili v dve skupini. V prvo sodijo
obrazcl iz Gradcea, pisani v osrednjeslovenskem (kranjskem) jeziku; prvi je v rabi pri notranje-
avstrijski viadi, drugi (v dveh razlic¢icah) pa pri deZelnih stanovih. Drugo skupino sestavijajo tri
prisege iz mestnega arhiva mesteca OrmoZ tik ob hrvaski meji; dve sta namenjeni priseganju na novo
sprejetih meS&anov in tretja mestnih svétnikov. Starejsi dve, zapisani okoli leta 1700, kaZeta izrazite
poteze sosednega (hrvaskojkajkavskega knjiZnega jezika. Tretfa ima, nasprotno, veé vzhodnostajer-
skih znacilnosti, vse tri pa so pod izrazitim vplivom kajkavskega pravopisa. Obravaava se dotika tudi
vprasunja rabe pojma hrvaski za slovenske obmejne govore ormoske okolice.

KLJUCNE BESEDE: prise#ni obrazci, slovenicina, Stajerska, Ormoz, kajkavicina

ABSTRACT
NEWLY DISCOVERED ADMINISTRATIVE SLOVENICA FROM STYRIA (1677-1803)

The paper discusses six Slovene outh forms from Styria, written in the period between the 1770's
and the beginning of the 19* century. Five of them have not been recorded and published yet. The
contents of one are known from un older sample. The documents can be divided into two groups
based on their origin and spelling and language features. The first group comprises the forms from
Gruz, written in the central Slovenian (Carniolun) lunguags, the first one used by the Inner Austriun
government und the other (in two different variations) by the provincional states. The second group
comprises three oaths from the municipal archives_of Ormoz near the Croatian border. Two of them
were used for newly accepted townsmen and one for city councillors. The older two, written around
1700, display distinct features of the neighbouring Kajkavian Croatian literary lunguage, whereas the
third one huas more characteristics of Fastern Styria. All three are strongly influenced by the
Kajkuvian spelling. The analysis also covers questions of the term "Croatiun" for the borderlund
dialects around Ormoz.

KEY WORDS: QOath forms, Slovene language, Styria, town Ormoz, Kajkavian Croatian language

Nabor objavljenih slovenskih uradnih doku-
mentov stargj$ega datuma z obmodja Stajerske se
bo s pri¢ujoo objavo povetal za Sest enot 0z. za
pet razli¢nih besedil. Njihova namembnost in
vsebina sta "klasiéni", saj imamo spet opraviti
"le” s prisegami, vse tja do prve polovice 19.
stoletja dale¢ najpogostejSimi v sloven§€ini pisa-
nimi neliterarnimi in nenaboZnimi besedili. Pred-
stavljeni dokumenti so nastali v ¢asovnem raz-

ponu od 70. let 17. do zaletka 19. stoletja in ko-
likor sem mogel ugotoviti, jih je pet popolnoma
neznanih. Strokovna javnost bi lahko doslej
poznala le transliterirano in faksimilno objavo
enega, a je obe spregledala, druga dva doku-
menta sta bila v literaturi deleZzna samo napol
totne omembice, trije pa so ostali sploh povsem
prezri.

Dokumente bi lahko razdelili v dve skupini, in
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sicer tako glede na krajevni izvor kakor glede na
jezikovne poteze. Doseg prvih treh — v enem
primeru gre za dve razlidici istega besedila — je
bil v svojem ¢asu znatno 3irdi, saj imamo opraviti
s priseznima obrazcema dveh gradkih oblastev:
Stajerskih deZzelnih stanov in naddeZelne notra-
njeavstrijske vlade, ki je od 1564 do 1749 po-
krivala prostor vseh s Slovenci poseljenih habs-
burikih deZel. Zadnji trije dokumenti oz. besedila
so priseZzni obrazci lokalne narave, nastali v
pisarni miniaturnega mesta OrmozZ ter namenjeni
priseganju na novo sprejetih me$€anov in mest-
nih svétnikov. Tudi v jezikovnem pogledu so
med obema skupinama besedil zelo velike ra-
zlike. Gragki obrazci jasno kaZejo osrednjeslo-
venske — kranjske znacilnosti, ¢etudi so njihovi
avtorji najbr? slu’bovali v $tajerskem Gradcu in
sta bili razli¢ici deZelnostanovske prisege name-
njeni sploh samo Ztajerskim Slovencem. Ormo3-
ke prisege z zelo izrazitimi kajkavskimi potezami
pa so, nasprotno, znadilen produkt vzhodnosta-
jerskega obmejnega prostora. Zlasti prvi dve ne
bi bilo nemara ni¢ manj upraviéeno 3teti h kaj-
kavskemu pismenstvu, saj sta pri njem dobili ve-
liko ved kot samo navdih.

L. Graska fevdna prisega 1677

Fevdni prisegi iz S5tajerskega Gradca sem
prifel na sled nepri¢akovano, in sicer med iska-
njem priseznega besedila iz Zupni$¢a v Smartnem
na Pohorju, ki, kot se je nazadnje izkazalo, nikoli
ni obstajalo. Leta 1983 ga je v slovenskobist-
riskem zborniku mimogrede omenil J. Koropec,
ne da bi razkril njegovo vsebino in toéno naha-
jalisge v citiranih aktih notranjeavstrijske vlade
iz let 1677 do 1680.! Pregledovanje navedenih
aktov v Stajerskem deZelnem arhivu v Gradeu je
v enem od njih res navrglo prisego, vendar po-
vsem drugaéne narave od pri¢akovane. Gre
namreé za razli¢ico Ze znane, vsaj dve desetletji
stargj¥e fevdne prisege iz vladne knjige priseZnih
obrazcev. Sicer pa je s $martenskim Zupni$cem
kvedjemu v posredni zvezi in nikakor ne izvira s
Pohorja, kot je zmotno zapisal Koropec. Samo-
stojni zapis se je namre¢ tako ali drugale znasel
v sveZnju spisov o sodnem sporu med $marten-
skim Zupnikom Martinom Plavcem in njegovimi
Zupljani v drugi polovici 70. let 17. stoletja.

PritoZbe Smarfanov zoper njihovega Zupnika
so same po sebi zanimive, a jih bomo pustili ob
strani.? Bolj kot njihova vsebina nas zanima, na
kak3en na¢in je slovenski prisezni obrazec prisel
med sodne spise. Ni mogole povsem izkljuditi

JoZe Koropec, Svet okoli Slovenske Bistrice do leta 1700,
Zbornik obc¢ine Slovenska Bistrica I, Slovenska Bistrica 1983,
str. 137.

2 Steiermirkisches Tandesarchiv (StLA),
Regierung, Eum 1678-1-3.

O tem gl. Koropec, n. d., str. 137.

Tnnerdsterreichische

hipoteze, da se je to zgodilo po naklju&ju in
obrazec tako po vsebini sploh ne sodi tja, kjer je
bil najden. Gre namre¢ za nevezan list, katerega
format in vrsta papirja ne ustrezata nobenemu
drugemu dokumentu v zadevi, le nevezanemu
listu, na katerem je zapisan nems3ki prisezni obra-
zec z naslovom "Der Zeugen A¥dt". Oba obrazca
se tudi po pisavi razlikujeta od preostalih spisov
v sveZnju, v katerem sta shranjena. Smarten-
skemu sodnemu sporu je po vsebini oz. na-
membnosti bliZji nemki obrazec, saj je name-
njen pri¢am, povabljenim k pri¢evanju v sodnih
sporih. Slovensko fevdno prisego tako s Plavéevo
zadevo povezujejo le zunanje lastnosti dokumen-
ta, napisanega na enakem papirju kot nems3ki
obrazec. Skupna provenienca morda pri¢a, da je
fevdna prisega zaila med Smartenske spise po-
vsem po pomoti, pa¢ skupaj z obrazcem za pride.
Ker nobeden od njiju ni datiran, ju lahko &asovno
umestimo le glede na datirane dokumente v sod-
nem spisu. Le-ti obsegajo trimese&je od aprila do
julija 1677 in so sestavni del zadeve, zakljudene
januarja naslednje leto.

Vpradanje, kaj poéne fevdna prisega med
dokumenti o Plavéevi pravdi z Zupljani, s tem $e
ni refeno. V nedatiranem odgovoru njegovega
odvetnika je namred navedeno, da bo Plavec
svoje trditve dokazal s prisego (mit dem Jura-
ment erweissen). Ni torej ¢isto izkljueno, da je
Smartenski Zupnik prisegel po fevdni prisegi,
vendar ne vidim prav nikakrine zveze med do-
kazovalnim priseganjem v sodnem sporu in
fevdno prisego, po vsebini prisego vazala za pre-
jete deZelnoknezje fevde.* Razen seveda, e je
Slo za dve povsem razli¢ni, a sofasni dejanji. Ce
pa je Plavec v sodnem sporu res prisegel po
obrazcu fevdne prisege, se postavlja vpraSanje,
na katero bo treba v prihodnje Se odgovoriti, in
sicer: komu vse in za kak3ne primere je bila
fevdna prisega namenjena.

Predlogo prisege so pri notranjeavstrijski vla-
di vzeli iz svoje uradne knjige priseZnih obrazcev
(Juramentenbuch), ki so jo uporabljali Z¢ od
vladanja cesarja Ferdinanda III. (1637-1657) in
je ostala v uporabi %e vse do konca vladavine
Karla VI. (umrl 1740).3

S4mo besedilo na%e fevdne prisege je bilo v
izvirni obliki, tj. po knjigi priseZnih obrazcev in z
imenom cesarja Ferdinanda, objavljeno Ze
nekajkrat.® Znano je tudi, da so ga uporabljali v
¢asu cesarjev Leopolda 1. (1657-1705) in Karla

O naravi obravnavane fevdne prisege prim. J. J. (=Metod
Dolenc), Dvoje slovenskih fevdskih priseg, Casopis za zgodo-
vino in rarodopisje VII (1911), str. 38.

Prav tam, str. 37; Metod Dolenc, Pravra zgodovina za sloven-
sko ozemife, Ljubljana 1935, str. 21 1.

Komentirana objava: J. I., n. d., str. 33—46; Matko Potoé¢nik,
Vojvodina KoroSka, II. zvezek. Zgodovinski opis (Slovenska
zemlja, VL. del), Ljubljana 1910, str. 49-50; Dolenc, n. d., str.
212-214.
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VI (1711-1740), saj je Ferdinandovo ime v knji-
gi obrazcev preértano in ob strani nadomes&eno z
imenoma njegovih naslednikov. Na§ prepis iz
leta 1677, ki nosi ime cesarja Leopolda, je torej
samo konkreten materialni dokaz uporabe ob-

razca v ¢asu njegovega vladanja. V tem je tudi
glavni pomen njegovega odkritja. Ker pa bese-
dilo v podrobnostih ni dosleden prepis izvirnika,
se mi je zdelo smiselno, da ga v celoti objavim.

Fevdna prisega v prepisu iz leta 1677
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[1. stran] hrvagkega. Skupaj z zakljudno formulo religiozne

Windijche oder Cmbatijche Lehens Pflicht

Vi boste oblubili, Inu perlegli, tinu naviuetlostimu,
naymozhneschimu, inu naymogozhnimu Rimschimu
Zesariu, tudi Vogerskimu, inu Bemskimu Kralu Gos=
podu Gospodu Leopoldu Erzherzogu vu Osterreichj
Herzogu vu Burgundi, vu Steirie, viu Korotanu

vit Craine, vu Birtembergo, Knesv, vu Tirolj, inu

v Gorizi, Naschimu gnadlouistimu Gospodu, inu
nega Suetlostj Erbam, Suest, inu Pochoran bittj,

To blagu inu diaine kateru Vam, inu Vaschem
Erbam bode possodenu, od nega Zesarsche Suet=
lusti kuliko krat pride Sa Schiushitj inu

Spet preieti, Inu ako ui kaku Sablagu Suedesie,

alli Spraschate taistu negouj Suetlostj Iskasati,

inu uidetsch Sturiti, kaku enimu Suestimu, inu
Pokornimu Schiuschabniko prute Suoiemn Gospudo
Sturitj Se Spodobi, inu on letu dopernesti ie
douschan.

Nach zu sprechen mit drey

aufgerekhren Fingern.

[2. stran]

Kako meni ie sadai naprei brano, y Sapoue=

dano, Tako hozhim Sturiti, v Vuse dopernesti,

tako meni Bug pomosi, Sueta diua Maria,
| Mate_ Bc&via,__LVuig;Suetzi

Ce izvzamemo spremenjeno vladarjevo ime,
se na¥§ obrazec razlikuje od izvirnika v vladni
knjigi obrazcev samo po nepomembnih podrob-
nostih, ki so plod prepisovalskih napak, deloma
pa morda tudi zavestnih popravkov pri sklanjanju
in zapisovanju dolodenih glasov. Najvedja razlika
med predlogo in obravnavanim prepisom je v 12.
vrstici prepisa, ki bi bil na tem mestu brez
poznavanja izvirnika nerazumljiv. Namesto "ako
vi kaku satayeno blugu suedeste” pravi namreé:

"ako ui kaku Sablagu Suedeste”. Sode¢ po Do-
len¢evi komentirani objavi iz leta 1911, 7 50 manj-
Se razlike z na%im prepisom tudi v prlmerlh nay-
mozheschimo inu naymogozhnimo namesto nay-
mozhneschimy inu naymogoghnimu, gospudu na-
mesto Gospodu, Pemskimu namesto Bemskimu,
na Gorizl namesto yu Gorizi, v enem primeru
Suetlusti namesto Suetlosti, Iskasate namesto
Iskasati in Pokornimo namesto Pokornimu. Pri
prvem primeru (Sablagu) se Se zdi, da je spo-
drsljaj delo slovensi¢ine neveidega prepisovalca,
vsi drugi pa prejkone kaZejo na zavestno poprav-
ljanje v oblike, bliZje prepisovaléevemu idiomu.

Opozoriti gre Se na eno skupno znadilnost
obrazca iz Ferdinandovega Casa (1637-1657) in
nafega, po nastanku 20-40 let mlaj3ega prepisa
iz leta 1677. Ta ima namred naslov "Windirche
oder Crabatifche Lehens Pflicht”, in to ne glede
na to, da drugace kot predloga v knjigi obrazcev
vsebuje samo slovensko besedilo in ne tudi

7 1.7, d., str. 35-36.

narave, v predlogi skupno tako za slovenski kot
hrvagki obrazec in po jezikovni plati blizjo
hrvai&ini kot sloveni&ini, samo potrjuje, da je bil
vzet iz knjige obrazcev.

O samem jeziku fevdnega priseZnega obrazca
ne kaZze izgubljati besed. Vsekakor gre za
osrednjeslovensko jezikovno varianto, torej za
kranj¥¢ino,® ki ji je prepisovalec iz Teta 1677
zapustil nekaj sledov lastnega idioma. Razen
kratkega goti¢nega nemSkega navodila o nadinu
priseganja je besedilo pisano v humanistiki, pra-
vopis pa je, kot Ze v predlogi, nedosledna bo-
hori¢ica. Tako sreéujemo tudi sestavljena nem-
Ska grafema isch za ¢ (uidetsch) in zlasti sch, ki
ne ponazarja le glasu § (Spraschate), temved tudi
Z (douschan) in sk (Zesarsche).

II. Dve razlifici graSke prisege za vinske
cenilce 1754

Tudi naslednja dokumenta, razlidici prisege
cenilcev vinske naklade, sta graSke provenience in
shranjena v Stajerskem dezelnem athivu. Ljubez-
nivo mi ju je odstopila najditeljica Marija Hernja
Masten iz Zgodovinskega arhiva Ptuj, ki je nanju
naletela med evidentiranjem virov za ptujsko—or-
mosko obmo¢je. Kolikor je znano, doslej v lite-
raturi nista bila niti objavljena niti evidentirana.

Po izvoru in namembnosti sodita v isto skupino
starej$ih slovenskih dokumentov kakor zgornji
obrazec fevdne prisege. Gre za razliici formu-
larja prisege, v tem primeru predvidene za ljudi
niZjega stanu, tj. od navadnega podloznika do naj-
ved medlana, ki so bili s strani tajerskih deZelnih
stanov pritegnjeni k cenitvi nove dajatve vinske
naklade (Welnaufschlag) v slovenskem delu Sta-
jerske. PriseZno besedilo se je ohranilo v snopi¢u
dokumentov o uvedbi vinske naklade leta 1754.
Ker ti med drugim govorijo o postavitvi in prise-
ganju vinskih cenilcev po posameznih gospostvih
in vklju¢ujejo nemsko razli¢ico prisege, sem lah-
ko njen slovenski obrazec datiral prav v navedeno
leto.” Besedilo poznamo v dveh razliicah na sa-
mostojnih listih, ki ju ni pisala ista roka in med
katerima so majhne prepisovalske razlike. Tu ob-
javljam samo prvo razlidico, ko gre za neenotnost
le-te z drugo, pa razlike navajam v opombah pod
¢érto. Kolikor je edina razlika v pisanju velike in
male zadetnice, so vsi primeri navedeni v skupni
opombi.

Po J. Riglerju glede jezika obeh predlog v knjigi obrazcev ni
mogode pritrditi Grafenaverju, da sta obrazca pisana v jeziku
Dalmatinove biblije, Rigler zavra¢a tudi M. Dolenca, da gre za
dolenjsko naregje, ker naj bi bilo dolenjskih potez malo, ni pa
izrazito Stajerskih posebnosti, razen morda svoier, vu in tvor-
ba presefnika z —naj (Jakob Rigler, Jezikovnokultuma orienta-
cija §tajercev v starej$ih obdobjih, Svet med Muro in Dravo,
Maribor 1968, str. 663—664).

9 StLA, Landschaftliches Archiv, Antiquum VI, K 617.
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Prva razli¢ica prisege za vinske cenilce 1754
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razlikujeta v treh besedah in deloma v rabi
Schega Persegae.

Gori postaulena sa vulse Schizmone

Jest N: Purger, Vaupoth, Soppan, Gornig ali
podloshni te N: Gospodske, 10 oblubim, inu
pershelsem eni visoku Zéstiti Landschaffti

te Steversche Deshele, nech Exellenzu gospudu
gospudu Landshaubimann, inu eni visoku Zis=
titi Verordenski Giisposhill néischi vte desheli,

de jest te odvinogradoun, ali Goriz Katere meni

ta Shazinski namestnik, ali Commijsarius
Vunskasau bode, Kupspraulene, inu Perpouane
vine pote mainshi'2, inu lofsnischi Sadobi'® sha=
zat ozem, Ko Jest sem K Shazilotich'# Pouvo, ali
sadobe od Goriz sa Shazmano postaulen gratan,
letu se more sgodit Po mol Pdmeti, jru vesti,

bres Scledajna eniga shourdstua, ali Periids=
nosti, eniga daru, ali dobrote, posebnu pikh
obenimu hklubi, ali Schodi, Ja brels vsega najn=
menshiga Krivizshiga Nuza moje Gosposke, am=
pak ozem nataxno viso shazat, koker se enimu
Postenimu'3, Pravizhnimu, inu bogojezimu'® Moshu
Spodobi, inu jest na sodnimu denu pred tem
Visegamogozhmimu'? Bogu bodem sprizhat, inu
sposnati mogu, Jest tudi ozhem moimu naprei
postaulenimu Namestniku, ali Commilsariusu'8
vso Pokorschno'? Skasati, jnu kai meni teiste sne=
govich napreipisanich naukou wode pod=

voziu, ali sporozu®®, Jest une proviznu, ! jnu
Svestu?? obravit ozhem, Kaku gvisno meni Bog
pomogd,?> Jeno ta prezista brels ulsega®* mades=
ha Spozetha Diviza, jnu Matti Boshja Maria
ﬂu_ojﬁe% lubi Svetniki. Amen.

Ce zanemarimo povsem nepomembne razlike
v rabi velike in male zaletnice, se nala prepisa

10" Druga razlicica vsebuje glede na prvo naslednje razlike v pi-

sanju male oz. velike zafetnice: gospodske, Nech, verordenski,
Jest, vunskasau, L,ofsnischi, Shazat, Sadobe, goriz, Letu,
Sgodit, Koker Se, Inu Jest, Sodnimu, Sprizhat, Sposnati, Kai,

Snegovich, Lubi.
11

2. razli¢ica: Giisposchi
125 raalizica; po te N&r miinshi
13 9 raglitica: Czeni
142 razlitica: Shazilo_tich
152 razlitica: Postenimo
1675 razlicica; bogojezimo
17 2 razlicica; visegamogozhnimg
18 5 razlitica; Comifsariusu
192 razlitica: Pokoro
20 2 razlizica; Sporozo
21 3 razglicica: provizno
22 5 razlicica: Svesto
23 2. razlicica; pomagi
24 5 raglisica; ﬂsega
25 3. raglicica: vise

samoglasnikov o in u. Oba sta, kot vse kaZe,
prepisa tretje, za zdaj neznane predloge, le da ji
prvi ostaja zvesteji. Predloga je dobesedni
prevod ohranjenega nemskega obrazca "Formula
Juramenti Vor die Schizménner", prevajalec pa
je bil v vsakem primeru Kranjec. Osrednjeslo-
venske poteze so namre¢ ve¢ kot oditne, najsi gre
za dolenjske (visoku, gospudu) ali gorenjske
(gratan), medtem ko Stajerske v celoti pogre-
famo. Morda je le dun s prepisovanjem na-
knadno postal Stajerski den (sodnimu denu), a
tudi ta oblika ni izkljuéno 3tajerska posebnost.

Mesta, na katerih se razliici najbolj razliku-
jeta, so naslednja. Prvi¢, v drugi razli¢ici imamo
preseznik (Nér mdinshi) namesto primernika
(mainshi) — to je pri zadnji najverjetneje prepi-
sovalski lapsus. Drugié, izraz zadoba (Sadoba) v
drugi razli¢ici enkrat nadomesa cena (Czena) in
tretjic, pokors(Ci)na (Pokorschno) je v drugi raz-
li¢ici ofitno po pomoti postala pokora (Pokoro).
Da je prva razli¢ica bliZja "kranjskemu" izvirniku
kakor druga, kaZejo prejkone znacilno Stajerski
zapisi 3. osebe moskega spola preteklika (sporodo
namesto sporocu), dajalnika (vsegamogocnimo
namesto vsegamogocnimu, poStenimo namesto
postenimu) in prislova nadina (pravi¢no jnu zvesto
namesto pravi¢md jru zvestu). Nemara se roka
domnevno Stajerskega prepisovalca pri drugi
razli¢ici kaZe tudi v opustitvi zobnoustni¢nega v
na zafetku besede (vsega, vse namesto usega,
ose). Preseznik narmajnsi v drugi, bolj "Stajerski”
razli¢ici, je sicer znadilen za kranjske govore, toda
ta bolj govori le v prid temu, da je predpona -nar v
prvi razli€ici izostala zgolj pomotoma. Prav tako
je po tej poti najverjetneje nastala pokora iz
pokorsne, ker je izraz pokora na tem mestu
pomensko povsem neustrezen. In konéno gre pri
besedi zadoba v pomenu cene ved kot oditno za
prvotni izraz, vzet iz skupne predloge, saj se
zadoba kot sinonim za ceno pojavlja skupaj s ceno
tudi v drugi predlogi. Povrh tega je glas ¢ v njej
zapisan s sestavljenim grafemom cz (po Czeni),
znadilnim za madZarske, kajkavske in nekatere
vzhodno3tajerske tekste, in je potemtakem lahko
le sekundarnega nastanka.

Pravopisne poteze priseznega obrazca so sicer
zelo znalilne za Cas nastanka in kranjsko slo-
veni¢ino. Deloma se zgledujejo po bohoridici
sodobnih slovenskih tiskanih besedil, so pa toliko
opaznej$i vplivi nemi¢ine in tudi adaptiranih la-
tinskih izrazov v njej (Exellenzu, Commilsarius).
Od bohoritice opazimo nedosledno rabo sestav-
ljenih grafemov zh za glas ¢ (Pravizhnimu,
sprizhat) ter sh za § (pershefsem) in % (pod-
loshni). Sumnik § je zelo pogosto zapisan pre-
prosto z nem3kim sch (Schega), ki ima na drugi
strani po enkrat tudi glasovno vrednost soglas-
niskih skupin sk (Steyersche) in §k (Schodi).
Zanimiva je raba ¢rke x za soglasni¥ko skupino
ks v besedi taks$na (nataxno).
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I1L. Tri ormoske mestne prisege

Glede na prejdnje prisezne formularje pred-
stavljajo ormoski obrazci loéeno celoto z dovolj
jasno prepoznavnimi skupnimi jezikovnimi in
pravopisnimi znadilnostmi. Povezujejo jih oko-
lis¢ine pri nastanku (ormos$ka mestna pisarna) in
kraj hrambe (fond mesta OrmoZ v Pokrajinskem
arhivu Ptuj), loCuje pa ¢asovna distanca v na-
stanku v razponu od nekaj desetletij do ved kakor
stoletja. Natanéna datacija ormoskih obrazcev
ostaja namre¢ ena najve¢jih neznank, A kakor
koli Ze, vsi trije so bili zelo verjetno v rabi ved
kot le eno generacijo. Zivljenjska doba vseh
skupaj, upoitevaje njihove morebitne predloge in
mlajie prepise, je utegnila trajati kar dve stoletji,
nekake od srede 17. stoletja do odprave mestne
avtonomije leta 1849.

Poleg tezav z datacijo je druga znailnost
ormoskih priseg tudi njihovo pozno odkritje,
pozno tem bolj, ker so se stroke doslej razme-
roma veliko ukvarjale s starej§imi vzhodno3ta-
jerskimi literarnimi in drugimi dokumenti. Eno
od teh treh obravnavanih priseg je A. Klasinc,
preérkovano v sodobni slovenski Erkopis, celo Ze
objavil pred dobrimi tremi desetletji v zborniku
Ormo? skozi stoletja in na istem mestu omenil
tudi obstoj njene mlajie vrstnice.?® Vendar je
njegova nesamostojna objava, kot vse kaze,
ostala povsem prezrta tako pri jezikoslovcih kot
pri zgodovinarjih.2’ Pozornosti ni vzbudila niti
faksimilna objava priseznega obrazca v nasled-
njem, desetletje mlajfem ormoSkem zborniku
(1983).28 Da ormogkega gradiva niso poznali
starej3i avtorji, ki so se intenzivno ukvarjali z
vzhodnostajerskim pisanim jezikom (F. Tlesi&, J.
Rigler),” ne preseneda ob dejstvu, da je bil
ormodki mestni arhiv 7e od konca 19. stoletja
shranjen v Stajerskem deZelnem arhivu v
Gradcu?® in se ga do 60. let 20. stoletja ni nih&e
resneje loteval. Tako lahko le obZalujemo, da tri
prisezna besedila iz OrmoZa niso na$la ustrez-
nega mesta in obravnave v pregledih vzhod-
nostajerskega in slovenskega pismenstva na-
sploh. Ni dvomiti, da bi poznavanje teh nadelo
kak3no novo vpraZanje in morda osvetlilo katero
Se odprtih. Za zgodovinarja so besedila poleg

26 Anton Klasing, OrmoZ skozi stoletja v luéi arhivskih virov,
OrmoZ skozi stoletfa, Maribor 1973, str. 76. V objavi je precej
prepisovalskih napak.

Pogrefamo jo tudi v doslej najbolj strnjenem pregledu slo-
venskih priseg; MatevZ Kodir, Prisege v sloveniini, Arhivi XV
(1992), str. 6-11.

Andrej Fekonja, Pregled arhivske dejavnosti na ormozko-ptuj-
skem obmod&ju v ludi dela profesorja Antona Klasinca, OrmoZ
skozi stoletja IT, OrmoZz 1983, str. 18.

Fran Nedit, Hrvatski utjecaii u istocno-Stajerskim tekstovima,
Zagreb 1905; Rigler, n. d., str. 661-668.

Anton Klasine, Gradive za zgodovine OrmoZa in njegovega
okraja, OrmoZ skozi stoletja, Maribor 1973, str. 120 sl.

27

28

29

30

tega zanimiva ne le kot $e en dokaz moénih
vplivov kajkavskega kulturnega prostora na ob-
mejnega Stajerskega, temved tudi v lnéi dejstva,
da gre sploh za prve znane slovensko pisane
uradne dokumente katere od pisarn sedmih mest
Slovenske Stajerske, nastale pred 19. stoletjem.?!

Ko sem se med raziskovanjem ormoske pre-
teklosti podal po sledi obeh Klasingevih priseg,
prve objavljene in druge zgolj omenjene, mi je
bila vseskozi v pomo¢ Marija Hernja Masten, ki
ima tudi zasluge, da poznamo danes namesto
dveh vse tri starejie slovenske dokumente ormo3-
kega mestnega arhiva. Pri tem je najzanimiveje,
da je Klasine povsem prezrl priseZni obrazec za
mestne svétnike, tem bolj ker je ta v knjigi mest-
nih sejnih zapisnikov zapisan takoj za mes$¢ansko
prisego, ki jo je objavil.

S tem v zvezi si najpre] poglejmo, kje v
ormoskem mestnem arhivu so dokumenti shra-
njeni, kakino oporo imamo za datacijo in kako je
dva obrazca datiral A. Klasinc.

Prva dva, prisega za na novo sprejete me$tane
in prisega za mestne svétnike, sta zapisana na
zadnjih Stirih paginiranih straneh (pag. 322-325)
knjige mestnih sejnih zapisnikov 1650-1725.32
To je torej zelo okvirna datacija njunega na-
stanka. Majhna je namred verjetnost, da bi be-
sedili, zapisani pri koncu folianta, nastali po letu
1725, ko je bila knjiga zapisnikov Ze zakljudena.
Zgornjo letnico nastanka lahko pomaknemo
nazaj tudi zato, ker telejo zapisniki kronoloSko
samo do zadetka leta 1721 (pag. 316), nato se
zatenja naslednja knjiga zapisnikov 1721—
1762,3 v prejinji pa je na naslednji strani 317
(pomotoma) samo $e belezka o volitvah mestnih
funkcionarjev januarja 1725. Med tem zapisom
in nafima dvema priseZnima obrazcema so fe
tiri paginirane strani. Prvi dve (pag. 318-319)
govorita o delitvi mestnih gozdov leta 1710, na
naslednjih dveh (pag. 320-321) pa sta nemski
prisegi za mestne sveétnike, Sode¢ po podatku o
delitvi gozdov so zapis, katerega vsebina ni so-
dila v kronolofko zaporedje sejnih zapisnikov,
zavestno uvrstili na konec knjige. Tu pa sta
morali biti Ze tedaj obe nemski in obe slovenski
prisegi, zato je bil umaknjen nekoliko nazaj.
Prisege so torej najverjetneje nastale pred letom
1710, pri ¢emer so zapisovalci predvidevali, da
se jim bo v prihodnje pridruZil $e kak podoben
zapis, zato so zadnji dve strani knjige pustili
nepopisani. Ce pomislimo na fonkcijo besedil —

31 Prim. Boris Golec, Regionalne razlike v jezikovni podobi pre-
bivalstva slovenskih celinskih mest med 16. in 18. stoletjem,
Zgodovinski casopis 57 (2003), str. 35, op. 67.

32 Zaodovinski arhiv Ptuj (ZAP), Arhiv mesta OrmoZ (AMO), 3k,

9 (Sch. 6, Heft 16), zapisnik sej mestnega sveta 1650-1725.

Prim. delno objave: Gemot Fournier, Sodni protokol ormogke-

ga mestnega sodnika 1721-1762, izpis za leta 1721-1730,

OrmoZ skozi stoletia IV, OrmoZ 1993, str. 186-216.

33
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Prva ormogka prisega za na novo sprejete meséane
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zaradi permanentne potrebe so morale biti pri-
sege vedno na voljo, tako da jih je bilo mogode
brez teZav najti —, je zelo logi¢no, da so se znasle
na koncu knjige mestnih protokolov. Na ta nadin
so jih mestni odetje tudi najlaZe zavarovali, da se
ne bi izgubile ali zaloZile. Zgornja mejna letnica
nastanka je torej bolj ali manj zanesljiva — pred
letom 1710 —, zato pa smo v precej vedji zadregi
glede spodnje letnice. Obrazce — tako nemske kot
slovenske — bi ne nazadnje lahko prepisali v
knjigo Ze ob njeni nastavitvi leta 1650, in sicer
bodisi iz prejinje, danes izgubljene knjige proto-
kolov, bodisi iz kak3ne druge predloge. Razli¢na
pisava obeh slovenskih obrazcev sama po sebi ne
kaze, kolikdna je Casovna distanca med zapi-
soma. Pa tudi nemska verzija mes¢anske prisege
{Der Burger Ajdipflicht), v izrazju nekoliko
bogateja od slovenske, ki le-tej sledi na isti
strani, pri dataciji ni v posebno oporo, saj je ne
nazadnje lahko nastala pozneje kot slovenski
obrazec.

Tako mi za ugotavljanje Casa nastanka ni
preostalo drugega kot analiza pisave: primerjanje
pisav obrazcev z drugimi individualnimi rokopisi
v sami knjigi. Toda kolikor sem mogel ugotoviti,
pisave nemskih in slovenskih obrazcev ne ustre-
zajo nobeni od rok, ki so tridetrt stoletja pisale
sejne zapisnike. Povrhu tega je pri identificiranju

individualnih rokopisov $e dodatna teZava, ker
sta slovenski besedili latini¢ni — pisani v huma-
nistiki, vsi drugi zapisi pa v nem3ki gotici. A tudi
kratki latini¢ni pasusi in posamezne besede v njih
po moji sodbi ne izvirajo od zapisovalcev slo-
venskih priseg. Ugotavljanje avtorstva in datacije
po tej poti moram tako prepustiti morebitnim
poznejiim odkritjem; ni namred izkljudeno, da se
ustrezni pisavi skrivata kje drugje v fondu or-
moskega mesta, denimo med njegovim listinskim
gradivom, Kon¢no obstaja moZnost analiziranja
¢rnila; pri tem sem bil omejen Ze kot laik, tem
bolj pa ob dejstvu, da je knjiga zapisnikov v
Zgodovinskem arhivu Pwj na voljo le v obliki
fotokopij. Originalni foliant je namre¢ v Stajer-
skem deZelnem arhivu v Gradcu®* in ga nisem
imel v rokah.

Pri poskusu datacije prve od obeh priseg se
bom raje oprl na njeno vsebino, natantneje na
sam naslov. Morebitna poznejia odkritja bodo
moja sklepanja nemara ovrgla, zato jih ponujam
predvsem kot izhodidde za razmiSljanje. Prva
prisega, namenjena na novo sprejetim me$anom
(pag. 322-323) nosi nadvse pomenljiv naslov:
Juramentum Ciuis Croaticae (prisega me$¢ana v
hrva3¢ini). K vpradanju hrvasko oz. hrvasko—

34 Stl.A, SA. Friedau, Sch. 6, Heft 16.
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slovensko se bom v nadaljevanju e vrnil, tu pa
se¢ kaZe pomuditi ob vpradanju, kdaj bi avtor
pisanja z izrazitimi kajkavskimi potezami jezik
najbolj zgodaj lahko oznaéil kot hrva$€ino. Zna-
no je namred, da so avtohtoni prebivalci Civilne
Hrvaske kajkavigino $e¢ v 18. in celo v prvi
polovici 19. stoletja imenovali slovenski jezik,
sinonim hrvadki pa je tega zatel izpodrivati Sele
v 17. stoletju oziroma intenzivneje po letu
170036 Prva kajkavska knjiga, ki v naslovu
pravi, da je pisana v hrvaikem jeziku, je bila
denimo izdana poznega leta 1664.37 Upostevaje
ta dejstva se nagibam k sklepanju, da ormoika
"hrvaska prisega” ni mogla nastati v zgodnji dobi
pisanja knjige mestnih zapisnikov, torej po letu
1650, temved vsaj nekaj desetletij pozneje.
Okvirno bi jo lahko umestili v ¢as okoli leta

1700, torej kak3no desetletje ali dve pred letnico
1710, ki sem jo opredelil kot zgornjo. Posredno
bi temu v prid govorila tudi nemska verzija
prisege na isti strani, za katero sicer prav tako ne
vemo, kdaj je nastala, imata pa slog pisave in
raba velike zaletnice ved potez 18. kakor 17.
stoletja. Tako lahko nadelno pritrdim A. Kla-
sincu, ki je sicer brez kakrine koli utemeljitve, a
gotovo ne brez razloga zapisal, da gre za "ob-
razec grisege iz 17. stoletja, zapisan okrog leta
1700" .38

Zaradi laZjega raznmevanja objavljam oba
prisezna obrazca tudi preérkovana v sodoben
slovenski érkopis; pri tem dopudéam mozZnost, da
kot nepoznavalec posebnosti jezika nekaterih
mest nisem transliteriral povsem to¢no.

Prisega za na novo sprejete ormoike me¢ane™®

[pag. 322]

Juramentum Ciuis Croaticae.

JaS N. PriSeIsem, du ias niednomu
drugomu GoSpodnu neschem podlofsen ali
pokoren biti, negho GoSpodnu Rihtaru

¥ Rathu Ormoskoga Varalsa, ¥ nithou haSen
na dobro pomochi Spraulian, ¥ Varaske
prauicze hochiu pomochi braniti, hochem
niim pokoren ¥V podlossen biti, ¥ nes=

chem S niednem SuuenSkem nikakou
Baratssag ali paidastuo imati, kaibi

Suproti Varaske prauicze doSe=

wialo neschu gouoriti, Negho kuliko mie
moguchie od Bofsie Strani hochiv pomochi
braniti. Takomi Bogh ...

{konec preértan, obrobni popravek neberljiv
in prav tako pre€rtan]

[pag. 322]
Juramentum Ciuis Croaticae.

Jaz N. priseZem, da jaz ni jednomu
drugomu gospodnu nei¢em podloZen ali
pokoren biti, nego gospodnu rihtaru

i ratu ormo$koga vara%a i njihov hasen
na dobro pomo&i spravljati i varaske
pravice ho&ju pomodi braniti, ho¢em
nim pokoren i podloZen biti i ne$-

¢em s nijednem zvenskem nikakov
barat$ag ili pajdastvo imati, kaj bi
suproti varaike pravice doze-

vjalo, ne$¢u govoriti, nego kuliko mi je
moguée od boZje strani hodju pomodi
braniti. Tako mi Bog ...

[konec predértan, obrobni popravek
neberljiv in prav tako preértan]

[nadaljevanje drugega pisca na naslednji
pag. 323]

...Pomoli ¥ Blaszena Deuicza Maria Mayka
Bolia, pre| Zuega grehu ¥ Macule Prieta ¥
Szui Szueteki, amen.

[nadaljevanje drugega pisca na naslednji
pag. 323]

... pomozi i blaZena devica Marija majka
boZja brez svega greha i makule prijeta i
svi sveteki, amen.

35

Prim. Rigler, n. d., str. 668.
36 Rotar, n. d., str. 338.
37 Klasing, OrmoZ, str, 76.

Janez Rotar, Viri Trubarjevega poimenovanja deZel in ljudstev in njegova dedi¥¢ina, Zgodovinski casopis 42 (1988), str. 334-338. —

38 ZAP, AMO, 3k. 9 (Sch. 6, Heft 16), zapisnik sej mestnega sveta 1650-1725, str. 322-323.
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Prisega za na novo izvoljene ormoske mestne svétnike3?

[pag. 324]
Szaues Jednoga Ratnika, illiti Senatora
Nilegoue Prijzege.

Jas N: N: Jeden Izebran Ratnik
illiti pris=than Senator oude, obechuiem
i Prilzelzem na denesni dain Kyednomu
postuvanomis ¥ poglauitomu
Magisfratu[u Talnacnosti, toga mesta
Ormuskoga, szoium Telounum
pri=|zegum [zato da Jas paiduche ¥
vlzako Vureme, Kuliko bude potreba vu
rajzumnosti Rata Najsegu poszlu]zari, i
Jednako JZPodabnem Modulsem
najperuo vu paiduche Potre=boche
ouerauati, na dale jzupratiunost
z=vun|zke Tusbe polek moyega
Gospona Richtara ¥ drugeh ostaleh
poglauitaga Magistratula Tulnacnosti
Gosponou Ratnikou, ¥ Senatorou
naipako bale Jzralzumom Mojega
znania pres=timeti, Rafzumeuati, i
zuerhu Toga ]zprauicnostium Izuditi, i
Niti dev|zati po=lek Priatela ali Ces
Nepriatela, niti presti=muk
Rodbinstvuu, Par, ali Miftu, nego tak
Bosnumu, kak Bogatomu, ¥ tak
Bogatomu kak Bosnumu, to Lublenu
Tostoinosti Prauichu pomagat talati,
)"'Izuerjzauati, Nijta,r manie Tulikai Se
toga abcinskoga Mesta negoue
prauiche, Fraschine, Izlobodnosti,
ufzako vireme Czuvati, Kuliko meni bude
moguche Braniti y [zagouariat(i)
pomagaj( 1) )'ijzupraf tomu v
Nuaimenlsem nistar gouor(iti) ali Misliti,
§ Tulikailze is Rata Nafseg
[pag. 325]
Hiti Mugistmtu]sa Nigoue Izkrounosti, ¥
Talnacnojti, ntkomu nistar vun
ouedati, naiperuo Dabi, ali Ize Met
vunskemi IZPominati, Negouu Irem
Kaijze Pruauiche abcinskoga Mestua, 3
potrebuch dotiche na hu]szen biti, ¥
Vulzako vreme premisliti Prilzegu
zavejzuvanie ¥ Pristania Valie Mo¥e,
Tuk Meni Bo pomo]i ¥ Blalzena Deua
Maria, pres éue Makule § greha prieta,
|3 faui Bosi Jzuetehi, Amen.

[pag. 324]
Savez jednoga ratnika iliti senatora
njegove prisege.

Jaz N. N. jeden sebran ratnik
iliti pristan senator ovde, obetujem
i priseZem na denesni dajn k jednomu
postuvanomu i poglavitomu
magistratusu talna¢nosti toga mesta
ormugkoga z mojim telovnum
prisegum, zato da jaz pajdude i
vsako vureme, kuliko bude potreba vu
razumnosti rata naSega poslusati i
jednako spodabnem modusem
najprvo vu pajdude potreboce
poveravati, nadale suprativnost
zvunske tuZbe poleg mojega
gospona rihtara i drugeh ostaleh
poglavitaga magistratusa talna¢nosti
gosponov ratnikov i senatorov
najpako bale z razumom mojega
Znanja preitimeti, razumevati i
zverhu toga s praviénostjum suditi i
niti drzati poleg prijatela ali ¢ez
neprijatela, niti pre$timak
rodbinstvu, par ali mitu, nego kak
boznumu tak bogatomu i tak
bogatomu kak boZznumu to lublenu
dostojnosti pravicu pomagat talati
i sverZavati, nidtar manje tulikaj se
toga ablinskoga mesta, negove
pravice, fra&¢ine, slobodnosti
u sako vreme Cuvati, kuliko meni bude
mogude braniti i zagovarjat(i)
pomaga(ti i suprat tomu vu
najmen$em nistar govor(iti) ali misliti
i tulikaj se iz rata naSeg

[pag. 325]
iliti magistratusa nigove skrovnosti i
talnanosti, nikomu nistar vun
povedati, najprvo, da bi se med
zvunskemi spominati, negovu s tem,
kaj se pravice ab¢inskoga mesta i
potrebad doti¢e, na hasen biti i
vu sako vreme premisliti prisegu
zavezuvanje i pristanja valje moje.
Tak meni Bog pomozi i blazena deva
Marija brez sve makule i greha prijeta
i svi bozji sveteki, amen.

ARHIVI 27 (2004), 8. 2

39 prav tam, pag. 324-325.
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Ormo&ka prisega za mestne svétnike
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Jezikovno in pravopisno analizo besedil pre-
puiéam jezikoslovcem, glede obojega pa si ven-
darle dovoljujem nekaj opaZanj. Obrazca kaZeta
izrazite kajkavske vplive in sta v osnovi sploh
bolj kajkavska kot vzhodno3tajerska. Ni izklju-
¢eno, da se opirata na kak$no predlogo z druge
strani 5tajersko-hrvaske ali Stajersko-ogrske meje
(MedZimurja). Morda bi primerjava z morebit-
nimi ohranjenimi priseZnimi obrazci iz Varaz-
dina ali Cakovca pokazala, da sta v OrmoZ pri-
romala od tam in sta ju prepisovalca le nekoliko
prilagodila ormo3kemu idiomu in upravnemu iz-
razju na tej strani meje. Druga moZnost je kaj-
kavski izvor ali vsaj tamkajinja 3olska izobrazba
zapisovalcev, vendar o njih ne vemo, kdo so bili.
Kakor koli, kajkavski vplivi na vzhodnoStajerski
cerkveni, knjizni in pisani jezik so bili zlasti v 18.
stoletju zelo mo¢ni.*® To potrjujejo domala vsi
vzhodnoitajerski slovenski dokumenti iz 17. in
18. stoletja, posebej pa oni iz Sredis¢a ob Dravi,
kjer je nastalo najve¢ danes ohranjenih. Jezikovne
in kulturne vezi so bile tako intenzivne, da v drugi
polovici 18. stoletja sretujemo oznako frvaski
celo za igovore obmejnega vzhodno3tajerskega
prostora.*! Pri tem je posebej opozoriti na vpliv
varazdinske gimnazije, na kateri se je $olala glav-
nina vzhodnostajerskih izobraZencev, predvsem
duhovnikov. VaraZdin je bil tako vsaj od ustano-
vitve gimnazije (1636) kulturno srediide ¢ezmej-
nega prostora, ki je vkljuéevalo tudi vzhodni del
Slovenskih goric.*?> Kot je znano, je imela kaj-
kavitina kot pisani jezik v kvantitativnem po-
gledu Zze od 16. stoletja mo¢no prednost pred
Stajersko slovendéino in ji je bila lahko dober
zgled, ki seveda ni ostal brez posledic — kaj-
kavskih vplivov v pismenstvu jezikovno zelo
sorodnega prledkega in tudi SirSega prostora.

40 prim. Rigler, n. d.. str. 661, 667-668.

V tretji Cetrtini 18, stoletja so prletke obmejne govore
oznadevali kot "hrvaigine” nekako v prostoru med mejo Sta-
jerske proti Ogrski in Hrvadki ter &rto, ki tede od Sv. Jurija ob
Seavnici do Velike Nedelje, $e posebej pa govor Srediséa ob
Dravi. Zgovoren dokaz so vizitacijski zapisniki Zupnij v arhi-
diakonatu med Dravo in Muro iz let 1760 in 1764: za rad-
gonskega kaplana, rojenega SrediS¢anca, pravijo, da ne zna
neméko, temved le "pure Croaticum", ljutomerski kaplan, po
rodu iz Sv. Jurija ob S¢avnici, zna nemiko in hrvagko, drugi
kaplan, ljutomerski domagin, le hrvasko, kaplan pri Veliki
Nedelji, pe rodu Kranjec, iz Kamnika se je Ze privadil hrvas-
kemu naglasu (accentui Croatico), Zupnik v Sredi$cu, prav tako
Kranjee, pa govori hrvasko (Croaticam linguam) sploh Ze zelo
dobro (Jo¥e Mlinarié, Zupnije na Slovenskem Stajerskem v
vizitacijskih zapisnikih arhidiakonata med Drave in Muro
1656-1774 (Acta ecclesiastica Sloveniae 9), Ljubljana 1987,
str. 204, 211, 234, 240).

42 prim. Rigler, n. d., str. 661, 678. — Utrditev pojma hrvaski za
kajkaviCino zagorskega prostora in njegova, dCetudi le
akademska raz3iritev na govore onstran hrvasko-Stajerske meje
utegneta biti povezana tudi z dejstvom, da je bil Varazdin v
tem ¢asu dve desetletji {1756-1776) politi¢no sredi¥te Hrval-
ke, nato je to vlogo po velikem poZaru spet prevzel Zagreb.

Pri ormoSkih prisegah je marsikdaj teZko za-
gotovo logiti med kajkavizmi in domadimi nareé-
nimi izrazi, Tudi ¢e je $lo za kajkavske predloge,
so v novem okolju iz njih odstranili nekatere
preved tuje elemente. Zagotovo se je to zgodilo z
osebnim zaimkom juz, kolikor ga je v morebitni
predlogi nadomei¢al ju, vendar je juz na drugi
strani 1zpri¢an tudi v kajkavskih tekstih.** Po-
dobno je iz varofi, ki se v mes¢anski prisegi e
ohranja (varas§) in je bila tedaj Ziv izraz tudi v
Prlekiji,** moralo v obrazcu za mestne svétnike
nastati mesto. Zelo verjetno se je isto zgodilo z
adaptiranimi nem3kimi upravnimi izrazi, kot so
rihtar (1z Richter), rat (Rat) in ratnik {Ratsherr),
kolikor jih niso vsaj sinonimno uporabljali tudi
onstran hrvadke in ogrske meje. Na Slovenskem
sta bila riktar in rat sploino razdirjena,*> kolikor
mi je znano, pa se je mestni svétnik pojavljal v
obliki rutnik le v OrmoZu; drugje sre¢ujemo rat-
nega gospoda®® Za prevzem svétniske prisege
neposredno iz kajkavskega prostora morda govo-
rita latinizma sernafor in magistratus (hungari-
zirani magistratus), oba sicer v 18. stoletju izpri-
¢ana v Sredid¢u,?’ ter zlasti beseda talnacnost,
izpeljanka iz madZarskega fundcs v pomenu svet
oz. zhor (vdrosi tandcs = mestni svet). Hungari-
zem varo§ za mesto in trg je bil, kot Ze re¢eno,
razgirjen tudi na vzhodnostajerskem obrobju,*® a
vsekakor bolj doma¢ kajkavskemu prostoru. Dru-
gi izraziti hungarizem bardtsdg 7a prijateljstvo
pa utegne spet govoriti v prid prenosa izvirnega
besedila me§anske prisege iz krajev onstran
Stajerske deZelne meje. Na uvozenost obeh ob-
razcev bi kazali tudi njeni sklepni formuli reli-
giozne narave. A Ceravno sta znadilni za cerkveni
jezik zagrebike Skofije, to Se ne pomeni, da ju
niso prav v takini obliki uporabljali tudi Ormo-
Zani, Iz hrvagkih krajev je namre¢ izhajal ali se
tam 3olal dobrien del ormoske lai¢ne duhov-

43 prim. prav tam, str. 669.
Prim. slovensko prisego ljutomerskih trZanov iz obdobja 1717-
1725; Fran Kovadi&, Ljutomer. Zgodovina 1rga in sreza, Mari-
bor 1926, str. 229; prim. slovenske dokumente trga Sredi¥&e ob
Dravi iz 17. in 18, stoletja (Iledi¢, n. d., str. 3, 13, 14, 17, 20).
Njuna najzgodnejsa raba v uradnem dokumentu je iz 16. sto-
letja v priseZnih obrazcih mesta Kranja: Nikolai Mikhailov, Je-
zikovni spomeniki zgodnje slovenidine, Rokopisna doba slo-
venskega jezika (od XIV. stol. do leta 1550), Trst 2001, str.
95-99; o splo$ni uveljavljenosti v 18. stoletju pri¢a priseZni
obrazec za mestne sodnike na Kranjskem: Peter Ribnikar, Slo-
venska priseZna obrazea iz srede 18. stoletja, Jezik in slovstvo
XIX (1973/74), str. 261; o sinonumu svef za rat pa: Janez Kos,
Slovenski prisezni pouk iz Metlike, prav tam, str. 258.
Prim. Boris Golec, Slovenica iz prve polovice 18. stoletja v
metliski poro¢ni matici in ljubljanski oklicni knjigi, Arfivi
XXII €1999), str. 150, 152; isti, Starejfa arhivska slovenica
mesta Kranja, Arhivi XXV (2002), str.75.
47 Prim. lesi¢, n. d.. str. 14, 17, 19.
48 po informaciji Marije Hernja Masten je na Ormo3kem danes v
izkljudni rabi beseda mesto, prletki govori okoli Cirkulan pa,
denimo, poznajo vares za Ptuj.

45

46
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$¢ine, poleg tega pa je ormoski frandiskanski sa-
mostan, tesno povezan z mestnim Zivljem, sodil v
slavonsko provinco.*?

Znatilni kajkavizmi, ki bi bili teZko v Zivi rabi
v ormoSkem govoru, so denimo: jedern, bude,
gospon, vreme ter konénici -oga in -omu (or-
muskoga, nijedonomu drugomu), danes na Stajer-
skem omejeni le na Sredisfe in njegovo nepo-
sredno okolico.’? Obe kondnici (-omu sicer kot -
omo) se poleg tega pojavljata tudi v tretjem naj-
mlajiem obrazcu, ki torej prav tako %e ne pozna
prleskih sufiksov -ega in -emu, sredi 19. stoletja
prav od tod prevzetih v slovenski knjiZni jezik.
Izrazita kajkavska poteza vseh treh obrazcev je
zlasti dosledna raba veznika i. Tega sre€amo Ze v
najstarejfem slovenskem 3tajerskem besedilu,
velikonedeljski prisegi iz leta 1570. Rigler ga je s
tem v zvezi oznadil kot "morda kajkavskega", ker
ni izkljudil moZnosti, da se je i v 16. stoletju na
Stajerskem 3e govoril’! V starejsih vzhodno-
Stajerskih besedilih je %e zelo }gogost,52 sodobno
priesko naredje pa ga ne pozna.’?

Tretji ormoski priseZni obrazec™ je, kot Ze re-
¢eno, vsaj nekaj desetletij ali ve¢ kot celo stoletje
mlajsi od prvih dveh. A. Klasinc je nedvomno
mislil nanj, ko je leta 1973 v svoji razpravi v
zborniku OrmoZ skozi stoletja skopo zapisal: "V
arhivu mesta OrmoZa je ohranjen tudi mlajsi
obrazec prisege iz druge polovice 18. stoletja v
vzhodnostajerskem slovenskem naredju” >3

Kakor koli Ze, obrazec najverjetneje res izvira
$e iz druge polovice 18. stoletja, Ceprav nosi ne-
vezan list, na katerem je zapisan, natan¢en datum
1. januar 1803. Slovenska prisega je sicer del
dokumenta s podpisom ormoskega mestnega sod-
nika in sveta (N. N. Richter und Rath), sestavljata
pa ga nemski prisezni obrazec (Biirgereid) in
njegov nenaslovljeni slovenski prevod.

Zaradi boljie razumljivosti podajam tudi ta
priseini obrazec vzporedno v transkribirani in
transliterirani obliki.

Enako kot prej3nja dva tudi ta obrazec ne more
skriti kajkavskih potez, a kot celota vendar daje
vtis, da gre, kot pravi z¢ Klasinc, za vzhodno-
Stajersko slovensko naredje. Kot prleske je, deni-

49 prim. p- Marjan Vogrin, Samostan manjiih bratov observantoy
v Ormozu, OrmoZ skozi stoletia, OrmoZ 1993, str, 914,

50" prim. Rigler, n. d., str. 662.
51

52
53

Prav tam.

Prim. zlasti Ilei¢, n. d.

Prim. Rudolf Kolari¢, Prlesko naredje, Sver med Muro in
Drave, Maribor 1968, str. 648.

34 ZAP, AMO, k. 29, mapa 50a, Me¥¢anska pisma — obrazci za
sprejem v medtansko zvezo, pag. 338339,

Klasine, OrmoZ, str. 76. — Zdi se. kot da je stavek nekak3en
vrinek, ki se ga je Klasinc domislil naknadno, ko je bila raz-
prava Ze tik pred tiskanjem, saj necitirane navedbe $e zdaled
niso bile njegova navada, Brifas priseZnega obrazca v tistem
hipu ni imel pri roki in se niti ni mogel spomniti, kje natanko
ga je videl, kajti gradivo ormotkega mesta je bilo tedaj, leta
1973, g v Gradeu.

55

mo, prepoznati oblike: vsaki ¢as, edninski dajal-
nik purgari, konéni o v dativu celomo idr. Konéno
sodbo o jeziku bodo seveda lahko dali le jeziko-
slovci. Opozoril bi samo na najoditnej$e razlike
glede na prejinji dve prisegi: vsegu, vse namesto
svega, svi, oziralni zaimek kere, Stevnik en name-
sto jeden, nijednomu, veznik ali namesto ili in ifiti,
¢eprav se ta enkrat e pojavi. Nedomaé ostaja v
tem &asu e izkljudno kajkavski veznik £°° ob
njem pa enkrat nastopi Se kajkavizem koja kakvo.
Samo v tem obrazcu je tudi pojem purgar, in sicer
tako v ednini kot v mnoZini. Ze iz prejinjih dveh
priseg sta znana pojma magistratus(s) in varas; 7a
varas Rigler pravi, da je kajkavski, v vzhodnem
delu Slovenskih goric pa je znana oblika varo§.>”

Kajkavski vplivi na vsa tri ormoska priseZna
besedila so e bolj kot v samem jeziku izraziti v
pravopisu.’® Naj opozorim samo na najolitnejie:
sestavljena znaka )z in sz za glas s, precej
dosledna raba ch za Sumnik & (slednji nastopa
tudi kot ¢ in ¢z) in ¢z za si¢nik ¢ (ta je alter-
nativno zapisan kot c¢/), pogostost zapisovanja s
za Sumnik 5, a tega je v najmlaj3i prisegi povsem
izpodrinil zapis %s. Precej3nje razlike so v za-
pisovanju glasu Z: poleg kajkavskega grafema s
sredamo e sz, Is, [z, ss in |, v nobenem besedilu
povsem enotno. Vsi trije teksti so torej pravo-
pisno zelo daled od soasnih osrednjeslovenskih
in slovenskih 3tajerskih besedil zunaj Prlekije.
Nemgki sestavljeni grafem sch nastopa denimo
enkrat samkrat (Fraschine), a %e to zgolj na
videz, saj gre v resnici za zaporedje kajkavskih
znakov s in ch z glasovno vrednostjo §¢.

Ce torej ormoske prisege primerjamo z drugi-
mi vzhodno3tajerskimi uradovalnimi besedili 17.
in 18. stoletja, sodijo v krog pismenstva Sredi$¢a
ob Dravi, po pravopisu bolj ali manj dosledno
kajkavskega in po jeziku pod moénimi vplivi se-
vernohrvaskega sosedstva.®® Drugi geografsko
najbliZji uradovalni zapisi — ljutomerska, hrastov-
§ka in ptujskogorska prisega — so pravopisno ve-
liko bliZe kranjskim in drugim slovenskim bese-
dilom kakor kajkavskim, ¢etudi ima, denimo, lju-
tomerska prisega izrazite kajkavske jezikovne
poteze .50

56 Prim. Bernard Rajh, Prispevki k zgodovini vzhodnostajerskega
knji¥nega jezika, Casopis za zgodovino in narodopisje 0, No-
va vrsta 35 (1999), str. 343 sl.

37 Rigler, n.d., str. 664.

58 Kot merilo tistega kajkavskega pravopisa tega ¢asa so mi
rabila Pravila bratovigine sv, Florijana v Sredi¥¢u iz leta 1703,
Prim. komentirano objavo: lledi¢, n. d., str. 11-14; prim. tudi
Rigler, n. d., str. 668.

39 Prim. komentirane objave sredidkih dokumentov: [legi, n. d.

60" Prim. Rigler. n. d. 667, 668669, 674: objava ljutomerske pri-
sege: Kovadic, n. d., str. 229; objava hrastovike prisege: Fr.
Kotnik, Slovenska prisega iz Hrastovca, Casopis za zgodovino
in narodopisje 23 (1928), str. 147-148; objava ptujskogorske
prisege: Matej Slekovee, Zupnija sv. Lovrenca na Dravskem
peoliu. Krajepisno-zgodovinske crtice, Maribor 1885, str. 134.
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[pag. 338]
Jasz N. N. preszechem Bogo
vszamuguchemu vszaznajuchemu presz
vszega sznotralsnyoga dvoinoga
Milslenya § Razuma eno resznichno
telovno Priszego, da jusz vsze ono, Kai
meni moja napreposztaviena
Goszpoczka illiti szlavni Magisztratuls
Ormulski vu obchinszkum, ali
zoszebnum zapovedu bude, vszakichasz
sztalno, ¥ presz Mermranya
obderlzavati, vsza ona Poszla, Kera
Purgarum ali czelomo Varalsu en
Huszen donalsanyu, obnalsati, ona
paku, Koja Kakvo

[pag. 339]

Sgodu donalsanyu, szkerblivio
odbijati, zadnich vsze Dache, Kere en
Purgar obnalsati more, vszigdar
dobrovelno platiti. Sztem valunyem
Jasz vszigdar, Kak sze jednomo Purgari
dosztonya verno, zamuchech y presz
vszega Haszna ravaati, tak isztinszko,

| Kak meni Bog pomuga.

[pag. 338]
Jaz N.N. presec¢em Bogo
vsamuguéemu vsaznajutemu brez
vsega znotradnjoga dvojnoga
mislenja i razuma eno resni¢no
telovno prisego, da jaz vse ono, kaj
meni moja napre(j)postavlena
gosposka iliti slavni magistratus
Ormuski vu obéinskum ali
zosebnum zapovedu bude, vsaki ¢as,
stalno i brez mrmranja

obdrZavati, vsa ona posla, kera
purgarum ali celomo vara$u en
hasen dona3anju obnaZati, ona

paku, koja kakvo

[pag. 339]

zgodu donasanju, skrblivno

odbijati, zadnié vse dade, kere en
purgar obnasati more, vsikdar
dobrovolno platiti. S tem valunjem
jaz vsikdar, kak se jednomo purgari
dostonja verno, zamude€ i brez
vsega hasna ravnati, tak istinsko,
kak meni Bog pomaga.

ARHIVI 27 (2004), 8. 2

Druga ormoska me3anska prisega, zapisana leta 1803 (zakljudek)
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Na koncu kaZe opozoriti $¢ na drugo kultur-
nozgodovinsko razseznost ormoskih tekstov. Po-
znamo namre¢ ve¢ slovenskih (poljuradnih bese-
dil iz pisarn Ztajerskih trgov, ormo8ka pa so, kot
receno, edini znani slovenski uradovalni zapisi
katerega od sedmih spodnjestajerskih mest. Te-
mu se ni ¢uditi, saj sta bili v tem prostoru po
jeziku svojega prebivalstva daled najbolj slo-
venski mesti OrmoZ in BreZice, obe do dru%e
polovice 18. stoletja sploh izrazito slovenski.b!
Tak3no stanje sta v OrmoZu omogodala mo¢na
vpetost mesteca v prle§ko zaledje in Sibko pri-
seljevanje iz nemgkega prostora.? Tradicionalna
jezikovna in etni¢na podoba se je zadela spre-
minjati Sele z moénejdim dotokom nemskega
Zivlja proti koncu 18. stoletja;%3 to se je nazorno

61 Prim. Golec, Regionalne, str. 31, 34-35.
62 Prav tam, str. 36.
63 Prim. Klasine, Ormoz, str. 75.

odrazilo v jezikovni praksi domade Zupnije. Od
prvih zahtev mestnih ogetov po nemski katehezi
leta 1782 — duhovniki so dotlej pouevali verouk
le v hrvagkem (!} in slovenskem jeziku®* — do
leta 1805 izpritane redne nemske pridige poleg
slovenske, je minila manj kot ena generacija.
Sprememba stoletnega razmerja med slovenséino
in nem3&¢ino pa se je ne nazadnje izrazila tudi pri
obravnavanih priseznih obrazcih. Ce je prva
mescanska prisega iz okoli leta 1700 najprej za-
pisana v sloveni¢ini in nato v nem$kem prevodu,
je vrstni red jezikov pri drugi, tisti z letnico
1803, zamenjan. Na to je brez dvoma vplivalo %e
dejstvo, da je nemd&ina medtem (1784} tudi for-
malno postala uradni jezik monarhije.

64 Prim. Nada Jurkovi&, Solstvo (1676-1847) in bratovitina sv.
Rednjega telesa (1661-1787) v OmmoZu, OrmoZ skozi stoletia
111, Ormoz 1988, str. 166,

Prim. Stanko Kotnik, Trije drobei o narodnem prebujanju
vzhodne §tajerske, Svet med Muro in Dravo, Maribor 1968,
str. 699-700.

65
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Fotografija Srecka Kumarja in Zene Zove skupaj s prijatelfi na njunem domu v Skednju,
po letu 1920 (Zasebnu last — Vuka Kumar Hiti, Koper)
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IZVLECEK

V okviru projekta Vodnik po urbarjlh Arhiva Republike Slovenife je v pripravi prvi zvezek
Vodnika, ki naj bi iziel leta 2005. V njem bodo predstav{]em urbarji v Zbirki urbarjev in gos-
poscznskzh Jondih. Zbirka urbarjev obsega 192 knjig in se glede na format deli na $tiri dele, od ka-
terih je eden — tisti, ki zajema knjige formata okrog 30 x 20 cm (viSina x Sivina) — predmet obravnave
tega prispevka. Urbarji v Zbirki predstavijajo tipicno arhivsko gradivo v knjiZni obliki, ki se po
materialni strani ne raziikuje od tipicnega knjiZnega gradiva. Zato so nacin in rezultati popisa teh
urbarjev lahko v pomod pri podobnih projektih evidentiranja stanja starej§ega gradiva v obliki knjige
v vseh ustanovah, kjer hranijo pisno dediséino. Popis in pregled stanja omenjenega dela Zbirke po
materialni pluti naj bi vodila k ugotovitvi stoprje ohranjenosti in s tem dostopnosti gradiva za
uporabnike, k doloditvi pogojev njegove uporabe v Citalnici in sprofitvi potrebnih konservatorsko-
restuvratorskih posegov na poskodovanih knjigah.

KLJUCNE BESEDE: urbar, knjiga, arhiv, materialni popis, poskodbe, strukturni elementi, termi-

nologija, stopnje ohranjenosti

ABSTRACT
CONDITION REPORT ON A PART OF THE URBARIA COLLECTION AS 1074, 12U - I/68U
INTHE ARCHIVES OF THE REPUBLIC OF SLOVENIJA

The first volume of the Guidebook of the urbaria in the Archive of the Republic of Sloveniua is
being prepared. Its publication is pluned for 2005, It will include urbaria from the Urbaria Collection
as well as urbaria from the seigniorial fonds. The Urburia Collection is comprised of 192 books und
is divided into four parts vccording to their size. This puper discusses the urbaria books in the
approximate size of 30 x 20 cm. Urbaria in the Collection represent the standurd book-bound
archival material which is, from the material point of view, very similar to standard book material.
That is why the method and results of the urbaria inventory can be helpful when preparing similur
projects to determine the state of older book-bound material in all institutions where writien heritage
is stored. Muking an inventory and examining the stute of the Collection material should help us
determine the degree of conservation and accessibility, as well us the material usage conditions in the
ARS reading room. The necessary conservation works on the dumaged materiul can also be
undertaken on the busis of this inventory.

KEY WORDS: urbaria, book, archive, material inventory, damage, structural elements, termino-
logy, conservation degrees

Clanek je nastal na pedlagi diplomske naloge Jane Ludvik z naslovom Stanje dela Zbirke urbarjev Arhiva Republike Slovenije.
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Uvod

V Arhivu Republike Slovenije (ARS) je naj-
manj 21 razliénth fondov in zbirk, v katerih so
shranjeni urbarji, knjige s popisi dohodkov in
pravic zemljiSkih gospostev. Gre za skupino
okrog dva tiso¢ kosov arhivskega gradiva, ki po
vedini $e ni bilo podrobneje pregledano in popi-
sano. Spomladi leta 2001 pa se je v ARS zacel
projekt za predstavitev najprej tistih urbarjev, ki
jih hrani ta ustanova. Tako je zdaj v pripravi
vodnik po urbarjih; prvi zvezek naj bi iz3el leta
2005. V njem bodo predstavljeni urbarji Zbirke
urbarjev in gospoicinskih fondov, Zbirka s sig-
naturo AS 1074 obsega 191 knjig in je glede na
format razdeljena v §tiri dele. Eden — tisti, ki
zajema knjige formata pribl. 30 x 20 cm (vifina x
Sirina) — je predmet te cbravnave. Urbarji v
Zbirki predstavljajo arhivsko gradivo, ki se po
obliki in materialih ne razlikuje od soCasnega
knjiznega gradiva. Zato so nadin in rezultati
popisa lahko v pomo¢ pri podobnih projektih za
evidentiranje stanja vsakrinega starejSega gra-
diva v obliki knjige v ustanovah, ki hranijo pisno
dedis¢ino.

Obravnavani del Zbirke obsega 68 kosov gra-
diva, vezanega v knjige, iz ¢asa od 15. do sredine
19. stoletja. Urbarji v tem sklopu nosijo signature
I/2u — T/68u. Oznaka I predstavlja del Zbirke
urbarjev zgoraj definiranega formata, Casovni
obseg opredeljujeta najstarej3i in najmlaj3i urbar
tega dela, to sta [/49u iz leta 1458 in 1/15u, ki
vsebuje podatke iz let 1838—1848.

Popis in pregled stanja omenjenega dela
Zbirke po materialni plati naj bi omogocila oce-
niti stopnjo ohranjenosti in s tem dostopnosti
gradiva za uporabnike, doloéiti pogoje za upo-
rabo v ¢&italnici in spodbuditi potrebne konser-
vatorsko-restavratorske posege na poSkodovanih
knjigah. Rezultati opravljenega popisa so bili ves
¢as tudi glavni motiv za tovrstno raziskavo, saj
na podlagi teh rezultatov lahko ugotovimo, ali so
urbarji tega dela Zbirke dovolj dobro ohranjeni,
ali jih lahko damo na voljo uporabnikom, ali so
bili morebiti Ze opravljeni kaksni posegi na gra-
divu oziroma ali so potrebni posegi za ohranitev
in za8¢ito na posameznem kosu.

Metodologija dela

Popis urbarjev je potekal na osnovi prej pri-
pravljenega popisnega obrazca, in to v glavhem v
prostorih &italnice ARS, le popis sedmih urbarjev
je bil opravljen v prostorih Centra za konser-
viranje in restavriranje arhiva, ker so bili le-ti v
postopku konserviranja! oziroma restavriranja.2

1 Konserviranje je postopek, pri katerem objektu nidesar od za-

fetnega stanja ne odvzamemo ali pa dodamo le sekundame tva-
rine in predmet obdelamo (utrdimo) tako, da lahko naprej ob-
staja. (BogovEi&, 1997, str. 66)

V popis ni vkljuéen urbar I/1u, ker je bil ob
izmenjavi gradiva 21. novembra 2001 izrogen
DeZelnemu arhivu v Celoveu.? Kljub temu je bilo
popisanih 68 enot, saj dva urbarja nosita sig-
naturo I/3u, in sicer I/3u-1 in I/3u-2.

Pri popisu so bili na podlagi enotnega popis-
nega obrazca za vse urbarje upofitevani enaki
kriteriji. Struktura obrazca je bila oblikovana po
prvotni, Ze obstojedi razlidici popisnega lista, na-
menjenega za popis urbarjev s signaturami lu —
82u, ki so del iste Zbirke.* Po nekaj prvih pre-
gledanih urbarjih pa se je pokazala potreba po
dopolnitvi popisnega lista. Obrazec je bil dopol-
njen in preoblikovan dvakrat, potem pa je ostal
vsebinsko nespremenjen do konca popisa, éeprav
bi bilo v posameznih primerih dolo¢ene rubrike
mogode raziriti in tako podrobneje opisati ma-
terialno stanje knjige. Obravnavani del Zhirke je
bil v celoti pregledan dvakrat. Po konéanem po-
pisu je bil narejen &istopis. 68 popisnih listov je
bilo zdruZenih in vezanih v celoto; ta je hranjena
v ¢italnici ARS in bo v prihodnje rabila kot pod-
laga 7a nadaljnje raziskave obravnavanega dela
Zbirke (gle] prilogo 1).

2. Popisni obrazec

Popisni obrazec je bil za potrebe popisa
prirejen tako, da uporabniku poleg osncvnih po-
datkov o stanju in dostopnosti daje tudi nekoliko
bolj iz&rpno mformacijo o vrstah poSkodb, stop-
nji ohranjenosti in strukturnih elementih. Zato je
razdeljen v pet sklopov (glej prilogo 2 in spodnje
shematske prikaze).

Popisni obrazec

L OSNOVNI
PODATKI

Pisna podlaga

Tip in material vezave

Dimenzije knjige (vi¥ina, Zirina, debelina)

Stevilo listov / strani

Stopnja ohranjenosti

Restavriranje

2. OPRAVLJENA IN
POTREBNA DELA

Konserviranje

|
|
Mikrofilmanje |
Fassitng Skatla |

Ce predmet restavriramo, pomeni, da ga postavimo v prejinje
stanje, obnovimo, popravimo. Torej je restavriranje podalj§anc
delo na konserviranem objektu. (Bogovdid, 1997, str. 66-67)

3 Prim. Znidarsi¢ Golec, 2003, str. 13,

Obrazec za interno uporabo so vsebinsko izdelale J. Vodo-
pivec, L. Znidar§i& Golec in Maja Remakar.
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Slika 1a: Stare kartonske skatle

Stika 1b: Nova zasditna Skatla (pogled v

notranjost)
‘ 3. STRUKTURNI ELEMENTI KNJIGE
| +Knjizni blok | [Enopoini, veipolni, sivani, lepljeni |
_l +Plainice ‘ | Opora platnicam, material in dekoracije prevleke |
—| *Vezice ‘ | Stevilo in material glavnih vezic |
—| «Kapital ‘ | Strukturni, dekerativni, $ivani, lepljeni |
L <Hirbet | | Oblika hrbta in razpiranje knjitnega bloka |
—| «Zapirala ‘ | Vrsta zapiral in material, iz katerega so |
—| *Obreza ‘ | Dekorirana, nedekorirana |

V prvem sklopu so navedeni stanje posa-
mezne knjige ob popisu ter osnovni podatki o
njeni zunanji podobi (pisna podlaga, tip in ma-

terial vezave, dimenzije knjige, Stevilo listov, §te-
vilo strani, Stevilo priloZenih listov).

Drugi sklop vkljuéuje podatke o Ze oprav-
ljenih oziroma potrebnih posegih na knjigi (na
primer restavriranje, konserviranje, prevezava,
mikrofilmanje in za€ita knjige) ter podatek o
tako imenovani skupni stopnji njene ohranjenosti
(slika la—1b).

Tretji sklop je najobseZnejsi in vsebuje po-
drobnej3i opis vsake knjige (slika 2). Razdeljen
je na sedem podpoglavij z ustreznimi vsebinami:

KNJIZNI BLOK: navedba podatkov o pisni
podlagi in tipu knjiznega bloka (enopolni, ved-
polni, Zivani, lepljeni). Pri veépolnih tipih sta
podana Ze Stevilo pol in listov v vsaki poli ter
podatek o tem, ali je knjiZni blok (oziroma pole v
njem) povezan;

PLATNICE: obstajajo ali ne obstajajo, stanje
platnic, tip opore in material, iz katerega sta pre-
vleka in dekoracija le-te;

VEZICE: itevilo glavnih vezic in iz katerega
materiala so izdelane;

KAPITAL: vloga kapitala (strukturni, dekora-
tivni element, lepljen, Sivan). Ce kapitala ni, je
potrebno ugotoviti, ali je bil potrgan ali sploh ni
obstajal;

HRBET: oblika hrbta (raven, konveksen, kon-
kaven) ter razpiranje knjiZznega bloka (normalno,
strlece);

ZAPIRALA: vrsta in oblika zapiral ter mate-
rial, iz katerega so. Ce zapiral ni, je potrebno
ugotoviti, ali so bila potrgana ali pa jih sploh ni
bilo;

OBREZA: nedekorirana ali dekorirana; — &e
je dekorirana, tudi vrsta dekoracije.

4. POSEBNOSTI

| Kazalke |

I
‘ Ovitek |

| Peiati | | I]usl.racije‘ | Iniciale |

5. POSKODBE

Poikodbe na knjiznem bloku |

Poskodbe na vezavl

Mehanske poskodbe

Zel ingke émilo

Insekti

Vlaga

Slaba kakovest materialov

Slaba tehnika vezave

Cetrti sklop popisnega obrazca je namenjen
morebitnim posebnostim knjig. Med tak3ne po-
sebnosti pristevamo pedate (slika 3), posebne
vrste ovitka, kazalke, iniciale, ilustracije in druge
zunanje znacilnosti, ki niso znaéilne, a so lahko
izraz obdobja nastanka knjige. Na podlagi teh
posebnosti lahko knjige razvr$€amo v dololene
skupine tako po zunanji podobi kot po vsebini.
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1 knjizui hlok
2 gluva knjige
3 peta knjige
4 hrbet
5 ohreza
0 hrbtna pedloga
7 glavna vezica
8 l;:apilulska verica
Y kanal
10 #leb
Il lesena oporu
12 prevleka
1% togi del zaklepa
14 zavihiek
15 nalepljen spojni list
I prosti spojni list
17 pregibni spoj
18 hrbtni rob
19 stranski rob
20 zgornji rob
21 spodnji rob
22 odstava
23 gibliivi del zaklepa

24 &itnik

Slika 2: Strukturni elementi starejse knjige (Vodopivec, 2000, str. 528).

Zadnji, peti sklop prinasa ugotovitve o stop-
nji ohranjenosti vezave in knjiZznega bloka po-
sebej ter poskodbah, ki smo jih evidentirali na
enem ali drugem delu knjige. Prepoznane so bile
mehanske poSkodbe, poskodbe zaradi Zelezota-
ninskega ¢rnila, insektov, vlage, slabe kakovosti
materialov, slabe vezave ali druge.

Nekateri podatki so predstavljeni skupaj z
merskimi enotami — na primer pri dimenzijah
knjige v cm (visina, Sirina in debelina) in navedbi
Sirine zapiral, ¢e pa je bila knjiga tanjSa ali
zapirala oZja od 1 cm, je merska enota navedena
v mm. Meritve so bile opravljene s Siviljskim
metrom in so dovolj natanéne za boljSo predstavo
o velikosti knjige.

3. Ugotovitve iz popisa
3.1 Stanje urbarjev

Od 68 pregledanih in popisanih urbarjev jih je
kar 47 (69%) ohranjenih v originalnem stanju,
torej niso bili deleZni nobenih posegov na vezavi
ali knjiznem bloku. Restavriranih jih je bilo 13
ali 19%, od tega sedem v celoti (na vezavi in
knjiznem bloku), pri treh je bilo restavriranje
opravljeno samo na vezavi, pri treh pa samo na
knjiznem bloku. Na enem od teh, urbar 1/34u, je
bilo restavriranje opravljeno Ze prej; ob popisu je
bil urbar e v konservatorsko-restavratorskem po-
stopku prevezave.’

5 Prevezava je vezava, ki ni prva. Vzroki za prevezavo so lahko
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Stika 3: Urbar I/52u: vezan v usnjeno previeko in
z visecim pecatom v novi za$citni Skatli

Knjigove§ka prevezava je bila izvedena pri
Sestih urbarjih (9%), pri tem pa niso vitete re-
stavrirane vezave. Prevezave so opravili Ze pred
desetletji, predvsem zaradi izpadanja listov ali
zaradi razrahljane prvotne vezave; ta bi namred
lahko povzrotila razpadanje knjiznega bloka.

Od vseh 68 urbarjev je bilo definiranje stanja
oteZeno le pri dveh urbatjih, in sicer pri I/3u-2 in
I/38u. Na prvem sta bila namre¢ opravljena re-
stavriranje in prevezava. To pomeni, da so na
njem opravili knjigove$ko prevezavo ter nekaj
elementov restavriranja, in sicer zgolj zato, da bi
utrdili takratno stanje knjiZnega bloka. Zato ur-
barja oziroma te prevezave ne moremo Steti niti
med "Ciste" prevezave niti v skupino restavri-
ranih urbarjev; je eno in drugo hkrati. Drugi
urbar, 1/38u, je bil le delno restavriran, saj je bil
poseg opravljen le delno, na platnicah, in ne na
celotni vezavi (glej prilogo 3).

3.2 Potrebna dela

Ob temeljitem pregledu vseh knjig je bilo
ugotovljeno, da je celotna Zbirka 7 nekaj izje-
mami zelo dobro ohranjena. Vendar se stanje
nekaterih urbarjev s ta hip majhnimi poSkodbami
ob uporabi podasi slab3a. Kot je vidno iz spodnje
tabele, je v izjemno slabem stanju urbar s sig-
naturo I/9u in bi ga bilo potrebno v celoti re-
stavrirati. Pri dveh, I/2u in I/20u, pa bi bil po-
treben postopek restavriranja le na vezavi in
morda $¢ majhen poseg na knjiznem bloku. Za-
ustavitev oziroma prepre¢evanje Sirjenja poskodb
bi bilo potrebno pri kar 24 (35%) urbarjih, saj so
poskodovani toliko, da bi se njihove stanje ob
pogosti uporabi hitreje slab3alo in bi morebiti

razliéni, bodisi da gre za obrabo bodisi za pokodbe prve
vezave ali pa le za vpliv mode. Med prevezave sodijo tudi
restavrirane vezave (Vodopivec, 2000, str. 533).

morali Ze &ez nekaj let v restavriranje. Med temi
urbarji je eden (I/53u) tak, pri katerem je bilo
restavriranje opravljeno, a le na knjiznem bloku,
vezava pa je v slabfem stanju in bi jo bilo po-
trebno obnoviti. Vsekakor bi bilo najbolje, ko bi
te poskodbe odpravili ¢im prej, tako da bi bilo
pozneje na originalih izvedenih ¢im manj pose-
gov (slika 4).

Slika 4: Urbar 1I/9u: Poskodba, nastala
zaradi insektov in pogoste rabe,
stopnja ohranjenosti I'V.

3.3 Skupna stopnja ohranjenosti¢

Take imenovana skupna stopnja ohranjenosti
je stopnja ohranjenosti urbarja v celoti in pred-
stavlja moZnost za njegovo uporabo. Skupna
stopnja je "rezultat” stopnje ohranjenosti vezave
in stopnje ohranjenosti knjiznega bloka. Pri dolo-
¢anju stopnje ohranjenosti gradiva je pomembno,
da pravilno ocenimo ohranjenost njegovih vital-
nih delov. Sam videz pokodbe nas lahko zavede,
saj je velikokrat prizadet le estetski del, manj pa
strukturni ali narobe.

Za ocenitev ohranjenosti in dostopnosti gra-
diva so dolodene §tiri glavne stopnje:

ODLICNA OHRANJENOST

Na gradivu je od 0-10% poSkodb in tako ni
nobenih omejitev za uporabo. Tak3ino gradivo
ima na primer neposkodovan papir, trdno vezavo,
odli¢no ohranjen hrbet in nenatrgane pregibne
spoje. Dovoljena je uporaba v ¢italnici.

DOBRA OHRANIJENOST

Na gradivu je od 10-30% po%kodb; na primer
porumenel papir, manjie raztrganine, delno po-
Skodovana vezava, dobro ohranjen hrbet, vezice
pa dobro drZijo knjizni blok; ta ima lahko Ze

6 Razdelek povzet po Vodopivee, 2003, str. 23-30.
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natrgan papir, platnice pa niso natrgane. Uporaba
v ¢italnici je $e dovoljena.

SLABA OHRANIJENOST

Na gradivu je 30-50% pogkodb, zato je pra-
viloma uporaba dovoljena le arhivistu za popis
gradiva, prepovedana pa je uporaba v ¢&italnici,
Poskodbe, ki kaZejo slabo ohranjenost gradiva,
so porumenel papir, vedje raztrganine, razrah-
ljana ali delno poSkodovana vezava, razpadanje
hrbta, odstopanje knjiznega bloka, delno potrga-
ne vezice. Priporo¢ljiva je izdelava oziroma upo-
raba mikrofilmske kopije.

ZELO SLABA OHRANIJENOST

Na gradivu je ve¢ kot 50% poskodb — zelo
preperel ali mo¢no raztrgan papir, Zze v frag-
mentih, mo¢no podkodovana vezava, hudo po-
Skodovan hrbet, potrgane vezice in razrahljan
knjizni blok. Za tak$no gradivo je nujen kon-
servatorsko-restavratorski poseg, uporaba pa ni
dovoljena niti arhivistu, kaj Sele v &italnici, Ce je
ocenjeno, da bo gradive po konservatorsko-re-
stavratorskem posegu veliko v uporabi, je pred
vezavo nujno napraviti mikrofilmsko kopijo.

Ker pri nekaterih knjigah ni mogole kon-
kretno dologiti stopnje ohranjenosti — knjiga ima
na primer odli¢no ohranjeno pisno podlago
(stopnja I) in dobro ohranjeno vezavo (stopnja II)
— so v popisnem obrazcu dodane e tri vimesne
stopnje: I - 1L IT - MTin IIT - IV.

Tabela 1: Stanje urbarjev

Stanje St(f;:)lo Urbarji po signaturah I/
2u, 7u, 8u, u, llu, 12u,
13u, [5u, 18u, 1%u, 20u,
21u, 22u, 23u, 27u, 28u,
29u, 32u, 33u, 35u, 36u,

.. 37u, 39u, 41u, 42u, 4u,

original (47 (69 %) | 45, 46u. 47u. 48u, 50u
51lu, 52u, 54u, 55u, 56u,
57u, 58u, 60u, 6lu, 62u,
63u, 64u, 65u, 66u, 67u,
68u
Su, 6u, 10u, 14u, 24u,

restavrirano | 13 (20 %) | 25u, 26u, 31u, 34u, 40u,
494, 53u, 59u

knjigoveska 69 %) 3u-1, 4u, 16u, 17u, 30u,

prevezava 43u

delno 1(1%) |38

restavrirano

restavrirano

in 1(1 %) 3u-2

prevezava

Skupna stopnja chranjenosti gradiva

I Odli¢na hranjenost M. Dobra ohranjenost

Bolj problemati¢ni so urbarji iz skupin II — III
in III (takih je 5 ali 7%); ti nimajo platnic ali pa
so te modneje podkodovane (npr. lodene od knjiz-
nega bloka).

V skupino IV se uvr¥€a le urbar I/9u, ki je
tako moéno poskodovan, da ga ne more pregle-
dati niti arhivist, kaj 3ele uporabnik, zato je
oznaten kot nedostopen kos Zbirke (glej tabelo
2).

Tabela 2: Potrebna dela

Potrebna Stevilo | Urbariji po signaturah
0-10 % potkodb na gradivu | | 10-30 % poskodb na gradivy dela (%)
restavriranje | 3 (4 %) 2u, 9u, 20u
Tu, 11u, 12u, 13u, 151,
IIL Slaba ohranjenost IV, Z¢lo slaba ohranjenost 18u, 19u, 21u, 22u, 23u,
) konserviranje | 24 (35 %) | 28u, 32u, 33u, 351, 36u,
30-50 % po¥kodb na gradivu vet kot 50 % poskodb na 37w, 44u, 52u, 53u, 560,
gradivu 61u, 64u, 65u, 67u
mikrofilmanje | 3 (4 %) 17u, 25u, 26u
2u, 7u, 8u, 9u, 10u, Llu,
12u, 15u, 18u, 19u, 20u,
1z tabele 1 je vidno, da je vedina urbarjev zelo . 21w, 22u, 23u, 24u, 251,
dobro ohranjenih. To so vsi tisti, ki sodijo v ?O‘E’ .bohl 26u, 27u, 28u, 2%u, 30n,
skupini I in T — II; skupaj jih je 51 ali 75%. Ti | WECIODANA 146 (68 %) | 32u, 33u, 34u, 35u, 36u,
urbarji nimajo poZkodb ali pa so te tako majhne, zasclina 37u, 39u, 41u, 42u, 43u,
da s konservatorskega stalifta skorajda niso Skatla 44u, 45u, 46u, 47u, 480,
vredne omembe. 49u, 50u, 51u, 52u, 53u,
Zelo blizu jim je tudi 11 urbarjev (16%}), ki 54u, 58u, 61u, 64u, 67u

sodijo v skupino II. Ti urbarji imajo vefinoma
poskodbe na vezavi (npr. ukrivljene platnice,
konkaven hrbet), njihov knjiZzni blok pa je zelo
dobro ohranjen (stopnja I ali I —1II).

3.4 Najpogostejie poskodbe

Pri popisu je bilo obravnavanih dvoje vrst po-
§kodb, in sicer poSkodbe na vezavi in po3kodbe
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na knjiznem bloku. Poskodbe, ki jim je bilo po-
svedene najve¢ pozornosti, so, kot refeno, me-
hanske poskodbe, poSkodbe zaradi Zelezotanin-
skega ¢rnila, poskodbe zaradi insektov, vlage,
slabe kakovosti materialov ali slabe vezave. Na-
stanejo predvsem zaradi loveske malomarnosti
in nepozornosti pri hranjenju gradiva. Posledica
so tudi druge poskodbe.

3.4.1 Poskodbe na vezavi

Vezava je pri knjigi najbolj izpostavljena in
ker je njena osnovna naloga &ititi knjizni blok,
je razumljivo, da se velina poskodb »ustavi« na
njej. Prav zato je pomembno, da je trpeZna in
funkcionalna, seveda pa brez &lovekove paz-
ljivosti tak3na ne more ostati za vedno.

Tudi pri obravnavani Zbirki urharfev je po-
$kodb na vezavi kar precej, na sreto v velini
primerov niso huj$e oziroma jih je mogofe od-
praviti z manj3imi posegi.

Od velikega 3tevila raznovrstnih poSkodb, ki
se pojavljajo na vezavah obravnavanih urbarjev,
so v preglednici zbrane le najpogostejie. Med
njimi je vsekakor najve¢ mehanskih.

Tabela 3: Stopnja ohranjenosti urbarjev

Skupna
stopnja
ohranjenosti

Stevilo
(%)

Urbarji po signaturah

3u-1, 3u-2, 4u, 5u, 6u,
11u, 14u, 16u, 17u, 21u,
23u, 24u, 25u, 26u, 27u,
29%u, 30u, 31u, 3%u, 40u,
41u, 42u, 46u, 47u, 48u,
49u, 50u, 53u, 54u, 59u,
60u, 62u, 68u

13u, 15u, 18u, 22u, 28u,
32u, 33u, 35u, 38u, 430,
45u, 55u, 57u, 63u, 64,
65u, 66u, 67u

2u, 10u, 12u, 19u, 20u,
36u, 44u, 51u, 52u, 56u,
6lu

IT - 11T 3 (49%) 34u, 37u, 58u

111 2 (39%) Tu, 8u

I - 1V 0 -

I 33 (49%)

18 (26%)

I 11 (16%)

IV L 9u

Poskodbe na vezavi

MEHANSKE POSKODBE DRUGE POSKODBE

* natrgana ali obrabljena + luknjice od insektov
previeka + oFganine

* obrabljeni robovi platnic + nagubane platnice

* odstopanje platnic od zaradi vlage
knjiZznega bloka « ukrivljene platnice —

» konkaven hrbet novi pergament

» potrgana zapirala “viele”

* razrahljane vezice

Stopnja ohranjenosti vezave

I ODLICNA | 32 |47%
I-11 I 22 | 32%
| 4 1 i
I DOBRA 5 | 7%
|- __l_, i .
- 1L 2 | 3%
I SLABA Lo 1%
v ZELOSLABA | 6 | 9%
i

Kljub velikemu 3tevilu poikodb in na prvi
pogled slab%emu stanju obravnavanih urbarjev
podatki v tabeli 3 o stopnji ohranjenosti vezave
kaZejo, da ima vedina urbarjev e dobro ohra-
njeno vezavo, saj jih po pregledu in analiziranju
podkodb lahke kar 32 (47%) uvrstimo pod stop-
njo I. To pomeni, da so za zdaj tako reko¢ brez-
hibne. Po chranjenosti jim je zelo blizu 22 ur-
barjev (32%), razvritenih v skupino s stopnjo
ohranjenosti I — II; to pomeni, da imajo vezave le
manjie poskodbe, na primer blazjo deformacijo
hrbta ali strgano prevleko. Precej manj jih je v
skupinah II in IT — III, v kateri sodijo urbarji z
raztrganimi platnicami ali razrahljanimi vezicami
in odstopanjem platnic od knjiznega bloka. V
skupini stopnje III je le en urbar, ki ima poleg
drugih manj3ih poskodb mo&neje konkaven hrbet
in platnice, lo¢ene od knjiznega bloka. V skupino
med stopnjama III in IV ne sodi ncben urbar, v
skupini stopnje IV pa so tisti, ki so brez vezave
(z izjemo urbarjev I/29u in I/39u}, in pa urbar
1/9u, ki so ga moé¢no nadeli insekti in mu manjka
ena platnica.

3.4.2 Poikodbe na knjiznem bloku

Po3kodbe na knjiZznem bloku so precej blazje
kot poskadbe na vezavi in jih je tudi precej manj.
Med vsemi je tudi tu najved mehanskih poskodb,
ki so prav tako vedji del posledica &loveske
nepazljivosti pri uporabi knjige. Vendar pa so v
celoti knjiZzni bloki obravnavanih urbarjev zelo
dobro ohranjeni.
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Slika 5: Urbar I/49u: stunje po konservatorsko-restavratorskem posegu

Poikodbe na knjiznem bloku Stopnja ohranjenosti knjiznih blokov

MEHANSKE POSKODBE DRUGE POSKODBE

I ODLICNA 43 | 63%

= razrahljane, razpuitene « luknjice od insektov

lege adeFi i I-11I 17 | 25%

« madeZi in nagubanost - I

= obrabljeni, natrgani robovi listov zaradi vlage I DOBRA 7 10 %

listov

. . T v ZELO SLABA 1 1 %
= iztrgani, izrezani listi

= izpadanje listov
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Skoraj vsi knjiZzni bloki so zelo dobro ohra-
njeni in nimajo hujiih po¥kedb. V skupino s
stopnjo I je tako razvr$¢enih 43 urbarjev (63%);
so pravzaprav brez poSkodb ali imajo le obrab-
ljene ali umazane robove listov.

V skupino s stopnjo I — IT je uvridenih 17
urbarjev (25%). Poveéini imajo strgane, izrezane
liste, a to ni vzrok za nadaljnje razpadanje
knjiZnega bloka; imajo tudi razrahljane vezice ali
lege in podobne blage poskodbe. V skupini
stopnje Il pa so takdni urbarji, katerih knjiZni
bloki so sicer povezani, a kljub temu tu in tam
kak3na lega izpade ali pa je razpusena; to lahko
povzroci vedjo Skodo, &e se listi izgubijo. Takih
urbarjev je sedem (10%).

S stopnjo IV je oznalen samo en urbar. To je
urbar 1/9u, ki ima moé¢no razjeden in luknjast
knjizni blok in zato uporaba ni dovoljena niko-
mur {slika 4).

4. Sklep

Rezultati materialnega popisa 68 urbarjev, na
podlagi katerega naj bi ugotovili stanje in stopnjo
ohranjenosti gradiva ter dovolili dostopnost za
uporabnike, jasno kaZzejo, da so urbarji tega dela
Zbirke, kot je bilo Ze refeno, kar dobro ohra-
njeni. Le en urbar je v taknem stanju, da upo-
raba ni dovoljena nikomur in da brez temeljitega
konservatorsko-restavratorskega postopka upora-
ba ni mogoca. Nekaj vrbarjev je po drugi strani
takih, da je uporaba strogo omejena vetina pa
jih kl_]llb raznovrstnim poskodbarn Se ni ogro-
Zenih, a je — tako kot pri ve€ini arhivskega gra-
diva — uporaba dovoljena z dolo¢enimi pogoji.

(lede na popisane poSkodbe ugotavljamo, da
je bil za vedino teh kriv &lovek, Na gradivu
prevladujejo predvsem mehanske podkodbe, te pa
so nastajale zaradi nepravilnega ravnanja z njimi.
Natrgana prevleka, obrabljeni robovi listov in
platnic, izpadanje listov, zmeCkanine, oZganine,
razni pregibi in umazanost so predvsem posle-
dica neustrezne uporabe in hranjenja.

Stanje obravnavanih urbarjev
Originalni 47 70 %
Restavrirani 14 20 %
Prevezani 7 10 %

Vezava pri urbarjih
Trda 46 68 %
Poltrda 2 3%
Mehka 12 18 %
Polmehka 1 1 %
[ Manjka 1 7 T 0% |

Skupna stopnja ohranjenosti

Odlitna I b33 | 9%
! !

Zelodobra | I-T | 18 26 %
[ i

Dobra nmo 1 16%
[

Precej m-m | 3 49

_slaba | |

Slaba m | 2 | 3%

ﬁZe.l 4. ,.E_ - -

o slaba IV 1 1%

L L

Na podlagi v popisu ugotovljenih poskodb
smo nekaj urbarjev predlagali za konservatorsko-
restavratorske posege. Danes ta dela sicer
izvajajo v precej manjsi meri kot nekod. Oprav-
ljajo le minimalne posege, predvsem pa s pri-
mernej§imi tehnikami in materiali, ki so kolikor
mogoce podobni originalnim. Vedno bolj se
namred zavedamo, da s posegi knjiga izgublja
zgodovinsko verodostojnost svoje materialne
podobe.
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llu Knjiga novih najemnin podloZnikov kapitlja metropolije Gorica / 1780-1798

I/12u [Urbar gospostva Gradac] / 1771-1775

1/13u Urbar gospostva Ho3perk, Steberk /.../ 1670-1718

I/14u [Priroéni urbar gospostva Hmeljnik] / 1649-1739

I/15u [Register deseting od prirastka Zivali gospostva Hmeljnik] / 1838-1848

I/16u [Urbar gospostva Idrijaj / 1629-1694

I/17u Opis vseh posesti /.../, ki pripadajo kolegiju DruZbe Jezusove v Ljubljani/.../
16. stoletje — 1754

I/18u Urbar na Kranjskem leZe¢ih imenj /.../, inkorporiranih Seminarju ljubljanskega
jezuitskega kolegija / 1685-1774

I/19u Urbar gospostva KlevevZ / 1660-1702

I/20u Register male pravde in ka3¢ni register gospostva Klevevz / 1761-1785

I/21u Glavni urbar gras¢ine Kolovec / 18. stoletje

1722u Urbar komende Sv. Petra na Kranjskem / 1697-1761

1723u Urbar komende Sv. Petra / 1720-1780

1724u Urbar gospostva Kostanjevica / 1669-1710

1725u Urbar gospostva Kriko / 1653-1659

1726u Inventar Skofije Krka / 1643

17270 Inventar $kofije Krka/ 1627-1653

1728u Urbar gospostva Logatec / 1674-1718

I/29u Urbar graséine Medija / 1580

1

Seznam po signaturah in naslovih urbarjev je oblikovala Lilijana Znidarsi¢ Golec ob vsebinskem popisu urbarjev.
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1/30u Urbar grai¢ine Medija / 1635-1678

I/31u [Prirodni urbar gras¢ine Medija] / 1714-1763

1/32u Temeljni urbar gospostva Mehovo / 1623

1/33u Urbar gospostva Mehovo / 1666-1677

I/34u [Urbar urada Naklo] / 5. d. (okrog 1750)

I/35u Novoreformirani urbar deZelskega sodis€a Novi grad pri Ilirski Bistrici / 1574

I/36u [Priro¢ni urbar gospostva Pilstanj] / 1621-1670

I/37u [Priroéni urbar gospostva Pilstanj] / 1613-1677

1/38u Stift register dvorca Praproce /.../ s. d. (okrog 1740)

1/3%u Urbar urada Preddvor / 1612-1635

I/40u [Priroéni urbar gospostva Rakovnik] / 1738-1746

I4lu Novi urbar za peti del posesti grad¢ine Ravne /.../ 1726

I/42u Novoreformirani urbar gospostva Rek&tanj / 1575

I/43u [Prirodni urbar gospostva Slatna] / 1704-1729

I/44u [Priro¢ni urbar gospostva Slatna] / 1715-1720

I/45u Priro&ni urbar grad¢ine Podsmreka / 17491777

I/46u Rektificirani Stift register gra3¢ine Stemerhof/ 1783-1787

I/47u Urbar davkov in kontribucij Zupnije Smarje /.../ 1750-1778

1/48u Novoreformirani urbar urada Steberk / 1575

I/49u Urbar dominikanskega Zenskega samostana Velesovo / 1458 — 16. stoletje

I/50u Urbar uradov Zup Preserje, Golo in Brezovica / 1716-1726

I/Slu [Urbar Zupe Studenec] / 1727

I/52u [Urbar Zupe Sentvid] / 1726

I/53u Urbar grasdine Vinica na Kolpi / 1652-1675

I/54u Knjiga ribnikov gospostva Vurberk / 1735-1743

I/55u [Prirodni urbar gras€ine Zalog] / 1688-1699

I/56u [Priro¢ni urbar gra$éine Zbure] / 1716-1721

I/57u Urbar ¢inZa, Zita in male pravde pri gradéini Zbure / 1778-1793

I/58u Urbar imenj pl. Purgstallov /.../ 1664-1687

1/5%u [Prirodni urbar gospostva Burgstall] / 1692-1702

1/60u Priro¢ni urbar gospostva Burgstall / 1681-1702

I/61u Urbar gospo$éinskih terjatev od kupljenih podloznikov [na Lurnskem poljuj
/1632-1635

1/62u Register gornine gospostva Eibiswald [Burgstall] / 1692-1702

1/63u Urbar gospostva Uttenheim in gras€ine Giessbach / 1643-1793

I/64u Urbar gospostva Tolmin / 1598

I/65u Urbar posesti bratov Virginija in Hieronima Formentin / s. d. (1606)

I/66u Urbar posesti, dodeljene v fevd Jerneju Formentinu / 1606

I/67u [Urbar gospostva Tolmin] / 1624

I/68u Protokol beneficija BlaZene Device Marije v Lescah / 1726-1763
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Priloga 2: Popisni obrazec za urbarje od I/2u do I/68u (Vodopivec, Znidar§i¢ Golec, Ludvik)

1. STANJE [Joriginal [ Trestravrirano [ |prevezava
2. PISNA PODLAGA [ |papir [ Jpergament
3. VEZAVA
Tip [trda [ Ipoltrda [Jmehka  ["]polmehka [ ]manjka
Material [Jusnje [ ]polusnje [lpergament [ ]papir [Jetatne [ Jdruge
4. DIMENZIJE KNJIGE  visina: ¢m ; Sirina: cm ; debelina: cm
5. STEVILO LISTOV skupaj: popisani; nepopisant:
STEVILC STRANI skupaj: popisane: nepopisane:
prilozeni fisti vlaZeni listici med knjizni blok
1. OPRAVLJENA DELA, restavriranje | |da [Tre
prevezava |:|da D ne
mikrofilmanje [_|da [re
zastita [ da [ Jne
2. POTREBNA DELA restavriranje |—|da I_]ne
konserviranje Dda Dne
mikrofilmanje [_]da [ne
zastita E@a |_] ne
3. SKUPNA STOPNJA QHRANJENOSTI
| | -l Il -1 111 Il - IV 1\
1. KNJIZNI BLOK
a) pisna podiaga  [_Jpapir [ Jpergament
h) tip Denopolni Dveépolni: Déivani Dlepljeni
Stevilo pol / bifolijev v poli:
¢) povezava I:lda Dne
2. PLATNICE [lda [re [ ]drugo
oblika
opora Dlesena Dlepenka Dbrez opore |:|drugo
previeka |:| usnjena Dirhovina
‘ taninsko usnje
dekorirano: nedekorirano I:]
galunsko usnje
Dpergamentna Dnaravna barva pergamenta
Dobarvana
Dmakulaturna: |:|z glagolskim besedilom
Dz latinskim besedilom
|:]z nemskim besedilom
|:|z notnim zapisom
Ddrugo
Dpapirna Dnaravna barva papirja
Ddekorirana
[Jtkaninasta Dtip tkanine
[:[barva
Ddrugo
3. VRSTA GLAVNIH VEZIC
&, vezic material: [_]vrvica [Ctrakovi: [ |brez vezic
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4. KAPITAL [ kot strukturni element [erisit [Cieplien
Dkot dekorativni trak Dpriéit Dlepljen
[ Jorez kapitala [Opotrgan [ ]ni obstajal
5. HRBET oblika hrbta
razpiranje knjiznega bloka Dnormalno Détrleée
{stopnja)
6. ZAPIRALA [ Jtrakovi
[ Jzaklepi: [ Jtogi de [[aibliivi det
Dbrez zapiral Dpotrgana: I—Iniso abstajala
7. OBREZA [ Jnedekorirana
[[Jdekorirana: [ Jbarvana
Dpozlaéena
[ ]cizelirana
Dpotisnjena - marmerirana
[ Jdrugo
POSEBNOSTI [ |pedati
Dovitek
Dkazalke
[iniciale
|:| ilustracije
Ddrugo
VEZAVA KNJIZN! BLOK
SKUPNA STOPNJA OHRANJENOSTI POSKODBE SKUPMA STOPNJA OHRANJENOSTI
I N 1 | S 1 o 11 i 1-v S 1 V1 1Y o I VN A
mehanske

Zelezotaninsko grnilo

insekti

viaga

slaba kakovost materialov

slaba vezava

drugo




336

Iz arhivskih fondov in zbirk

ARHIVI 27

(2004), &. 2

Jana Ludvik et al.: Materialni popis dela Zbirke urbarjev Arhiva Republike Slovenije, AS 1074, I/2u-1/68u, str. 323-338

Priloga 3: Pregled stanja urbarjev od I72u do I/68u (Ludvik, 2004, str. 81-82)

Signatura| Stanje ob Pisna Tip Material Etli, ';l::;: Ohf;(l)ll';;{(a;sﬁ Oi?:;?g
urbarja I popisu podlaga | vezave vezave ohranjenosti verdive knjiz. bloka
2u original papir polmehka | usnje dobra (1T} dobra (1T} ac_ II(;)dobra
3wl prevezava papir trda pergament | odli¢na (I} odli¢na (I) odli¢na (I)
32 rest. in prevez. | papir trda pergament | odli¢na (I} odli¢éna (1) odli¢na (1)
du prevezava papir trda platno odliéna (1) odli¢na () odli¢na (1)
| Su | restavriran papir trda papir odli¢na (I) odli¢na (I) odli¢na (I)
6u restavriran papir trda papir odli¢na (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
7u original papir brez brez slaba (TIT) zelo slaba (IV) | dobra (IT)
| Bu original papir brez brez slaba (111) | zelo slaba (1V) | dobra (II)_|
9u original papir poltrda | usnje zelo slaba (IV) zelo slaba (IV) ?IC‘I;; slaba
10u restavriran papir trda usnje dobra (I dobra (IT) odliéna (1)
11u original papir trda polusnje | odlicna (1) fglo dobeax(l- odliéna (1)
12u original papir brez brez dobra (II) ?Ir[elc_;leglilaba éc_ IIcla)dobra
13u original papir trda usnje zelo dobra (I-1I) ﬁ:)lo dobrai(l- éc_ II(;)dObm
| 14u | restavriran papir trda usnje odli¢na (I) odli¢na (I) odli¢na (I)
15u original papir trda usnje zelo dobra (I-11) ﬁ?)lo dobra (I- odli¢na (I)
16u prevezava papir trda platno odliéna (1) odli¢na (1) odli¢na (1)
| 17u | prevezava papir trda usnje odli¢na (I) odli¢na (I) odli¢na (I) |
18u original papir trda polusnje | zelo dobra (I-II) | dobra (IT) odliéna (1)
19u original papir poltrda | usnje dobra (1T} ﬁ?)lo dobra (I- dobra (II)
20u original papir trda polusnje | dobra (IT) ?I%(a'] slaba (II- odliéna (1)
21u original papir trda usnje odli¢na (I} ﬁ?)lo dobrzi(l- odli¢na (I)
22u original papir trda usnje zelo dobra (I-11) ﬁ:)lo dobrai(l- odli¢na (I)
| 23u original papir trda usnje odli¢na (I) odli¢na (I) odli¢na (I)
24u restavriran papir trda usnje odli¢na (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
25u restavriran papir mehka pergament | odli¢na (1} odli¢na (1) odli¢na (1)
| 26u | restavriran papir trda pergament_| odli¢na (I) | odli¢na (I) | odli¢na (I) _|
27u original papir trda pergament | odli¢na (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
28u original papir trda usnje zelo dobra (I-1I) ﬁ?)lo dobra (I- ac_ II(;)dobra
29u original pergament | brez brez odli¢na (I} i jasno odli¢na (I)
30u prevezava papir trda polplatne | odli¢na (I} odli¢éna (1) odli¢na (1)
31u restavriran papir trda usnje odliéna (1) odli¢na () odli¢na (1)
32u original papir trda pergament | zelo dobra (I-T) fgo dobra(I- odliéna (1)
33u original papir trda pergament | zelo dobra (I-11) ﬁ?)lo dobra (I- ac_ II(;)dobra
34u restavriran papir brez brez dokaj slaba (II-11I)| zelo slaba (IV) éc_ IIcla)dobra
35u original papir mehka pergament | zelo dobra (I-1I) fglo dobgg(l- gc_ lI(;)dobra
36u original papir trda pergament |dobra (11} dokaj slaba (II- odli¢na (I)

1)
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| 37u original papir trda pergament_| dokaj slaba (II-111)] slaba (I1I) | dobra (II) _ |
38u delno rest. papir mehka papir zelo dobra (I-II) | odli¢na (1) éc_ II(;)dObm
39u original papir brez brez odliéna (1) ni jasno odli¢na (1)
40u restavriran papir trda usnje odli¢na (I} odli¢na (I) odli¢na (I)
41u original papir mehka papir odlicéna (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
42u original papir mehka pergament | odli¢na (1} odli¢na (1) odli¢na (1)
43u prevezava papir trda polplatno | zelo dobra (I-1T) | odliéna (1) éc' II(;)dobra
44u original papir trda polusnje | dobra (11} dobra (II) ac_ II(;)dobra
45u original papir trda polusnje | zelo dobra (I-II) | odli¢na (I} éc_ IIcla)dobra
| 46u original papir trda polusnje__ | odli¢na (I) | odli¢na (I) | odli¢na (I) _|
47u original papir trda usnje odli¢na (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
48u original papir mehka pergament | odli¢na (I} odliéna (1) odli¢na (1)
49u restavriran pergament | trda usnje odli¢na (I} odli¢na (I) odli¢na (I)
50u original papir trda gg},‘gmﬁn . | odli¢na (1) odlitna (I) odli¢na (I)
51u original papir trda usnje dobra (1T} ﬁ:)lo dobgay(l- dobra (II)
52u original papir trda usnje dobra (1T} fgo dobra(l- odliéna (1)
53u restavriran papir trda polusnje | odli¢na (I} ﬁ?)lo dobra (I- odli¢na (I)
54u original papir mehka pergament | odli¢na (I} ﬁ?)lo dobra (- odli¢na (I)
S5u original papir trda polusnje | zelo dobra (I-1T) fglo dobra (I- gc_ lI(;)dobra
56u original papir trda pergament |dobra (11} dobra (1T} éc_ II(;)dObm
57u original papir trda polusnje | zelo dobra (I-II) ﬁ?)lo dobra (I- ac_ II(;)dobra
58u original papir brez brez dokaj slaba (IT-TIT) gﬁfﬁglaba dobra (IT)
5%u restavriran papir trda pergament | odli¢na (I} odli¢éna (1) odli¢na (1)
60u original papir trda pergament | odli¢na (I} ﬁ:)lo dobi(l- odli¢na (I)
6lu original papir mehka pergament |dobra (IT) ff)lo dobra (I- dobra (IT)
62u original papir trda pergament | odli¢na (I} odli¢na (1) odli¢na (1)
63u original papir trda usnje zelo dobra (I-II) | odliéna (1) éc_ IIcla)dobra
6du original papir mehka pergament | zelo dobra (I-1I) fglo dobra (I- gc_ lI(;)dobra
65u original papir mehka papir zelo dobra (I-11) ﬁ:)lo dobrm(l- éc_ II(;)dObm
66u original papir mehka papir zelo dobra (I-11) ﬁ?)lo dobra (I- odli¢na (I)
67u original papir mehka usnje zelo dobra (I-1T) fglo dobra(I- odliéna (1)
68u original papir trda polusnje | odlicna (1) odli¢na (1) odli¢na (1)
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Sliki 6a in 6b: Urbar AS 1074, I11/3u — stanje pred konservatorskim posegom.
Sliki prikazujeta urbar v zelo slabem stanju (IV. stopnja ohranjenosti).
Poskodbe so nastale zaradi pogoste malomarne rabe in dolgotrajne
izpostavijenosti viagi v preteklosti.
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Arhivsko drustvo Slovenije v letu 2004 — v
znamenju jubileja in dela

Arhivsko drustvo Slovenije (ADS) je bilo usta-
novljeno 27. aprila 1954, da bi pospeSevalo razvoj ar-
hivske stroke in arhivske sluzbe ter spodbujalo upo-
rabo arhivskega gradiva za potrebe zgodovinopisja in
drugih znanosti. Ima 225 ¢lanov (od teh 10 gastnih),’
ki po ve¢ini prihajajo iz slovenskih arhivov, knjiznic,
muzejev in sorodnih institucij, ¢lani drustva pa so tudi
delavei, ki delajo z dokumentarnim gradivom v drZav-
nih organih in pedjetjih. Drustvo skrbi za strokovno
usposabljanje arhivskih delaveev (organizira strokov-
na zborovanja oziroma posvetovanja), sodeluje s so-
rodnimi zdruZenji doma in v tujini (je tudi ¢lan Med-
narodnega arhivskega sveta), predvsem pa je bogata
njegova zaloZniSka dejavnost. Od leta 1978 redno
izdaja revijo ARHIVI, namenjeno obravnavi splosnih
arhivskih strokovnih vpra8anj, od leta 1980 pa zbirko
VIRI, v kateri so objavljeni za slovensko zgodovino
pomembni dokumenti. ADS je drudtvo osrednjega
pomena, saj deluje na celotnem obmod&ju Republike
Slovenije. Ima status dru$tva, ki deluje v javnem in-
teresu na podrodju kulture, Ob 40-letnici delovanja je
bilo za svoj prispevek k organiziranju arhivske sluZbe
in razvoju arhivske vede na Slovenskem odlikovano s
¢astnim znakom svobode Republike Slovenije.

ADS je torej v letu 2004 praznoval svojo pet-
desetletnico; ta dogodek je dajal ton celoletnermu de-
lovanju drustva. Tzvrini odbor je na zadnji seji v letu
2003 sprejel okvirni program dela za leto 2004 in z
zadovoljstvom lahko ugotovimo, da nam ga je skupaj
uspelo v celoti uresniditi.

Zaénimo z denarjem. Ministrstvo za kulturo nam je
v okvira programskega poziva za obdobje 2004-2006
za izvajanje rednega programa v letu 2004 namenilo
sredstva v vigini 4.500.000 SIT {Arhivi 2.000.000,
Viri 1,500,000, A$kerfeva nagrada in priznanje
800.000, mednaredno sodelovanje 200.000). Ker nas
je cakalo finanéno zahtevno leto, smo Ze januarja za-
Celi akcijo za pridobitev sponzorskih oziroma dona-
torskih sredstev. Razposlali smo prek 50 prosenj za
finanéno pomoé pri praznovanju 50-letnice drustva,
zlasti pa za izdajo 19. §tevilke Virov. Odziv je bil
sprva medel, do poletja pa smo le zbrali 1.325.000

! Aktualni seznam ¢lanov ADS je objavljen v: Arhivi 27 (2004),
3t. 1 (Zbornik ob petdesetletnici Arhivskega drudtva Slovenije),
str. 21-23.

SIT; na podlagi pogodb o donaciji so jih prispevali:
Mercator, d. d., Krka, d. d., Obina Sempeter-Vrtojba,
Hermes Plus, d. d., Cetis, d. d., Tim Maribor, d. o. o.,
Sogke elektrarne, d. o. o., Elektro Slovenija, d. o. o,
Ob¢ina Kanal ob Sogi, Unisel, d. o. o. Posebno
zahvalo za trud pri zbiranju denatorskih sredstev smo
dolzni predsednici Aleksandri Pavii¢ Milost in ured-
niku Virov prof. dr. Francetu M. Dolinarju.

Na rednem volilnem obénem zboru (15, aprila
2004} na obi¢ajnem zbornem mestu — v spodnji avli
Arhiva Republike Slovenije, smo potrdili ustaljena
porodila in programe, ob petdesetletnici drustva pa
tudi imenovali pet novih ¢astnih ¢lanov, Zaradi izjem-
nih zaslug za razvoj slovenske arhivistike je obéni
zbor za Eastne €lane ADS imenoval prof. dr. JoZeta
Mlinari¢a, Marijo Oblak Carni, Petra Ribnikarja, mag.
Milico Trebse Stolfa in prof. dr. JoZeta Zontarja. Ti so
prejeli listine o imenovanju; ob tem so bile prebrane
kratke utemeljitve, ki jih v nadaljevanju povzemamo.

prof. dr, Joze Mlinari¢

Poleg obseZnega znanstveno-raziskovalnega in pe-
dagotkega dela je akademik dr. JoZze Mlinari¢ veliko
prispeval k razvoju in popularizaciji arhivske dejav-
nosti na Slovenskem ne samo v letth med 1971 in
1990, ko je bil zaposlen v Pokrajinskem arhiva v Ma-
riboru, ampak tudi po odhodu na mesto rednega
profesorja Pedagoske fakultete Univerze v Mariboru.

Izrednega pomena je objavljanje arhivskega gra-
diva, med katerim je potrebno izdvojiti zlasti izdajo
Zhirke listin Pokrajinskega arhiva Maribor in Gradiva
za zgodovino Maribora v 28 zvezkih. Omenimo tudi
razstavno dejavnost, ki se je nadaljevala tudi po letu
1990, zlasti ob izidu monografij o slovenskih samo-
stanih, evidentiranje gradiva za zgodovino Slovencev
v tujih arhivih in sodelovanje v skupini izvedencev za
vracanje arhivskega gradiva iz Avstrije po sporazumu
iz leta 1923.

Marija Oblak Carni

Upokojena arhivska svetnica Marija Oblak Carni
je v arhivske vrste stopila leta 1957 in se pri svojem
strokovnem delu usmerila zlasti v obdelavo arhivskega
gradiva iz ¢asa NOB. Kot priznana arhivska strokov-
njakinja je dokazovala veliko privrZenost arhivskemu
delu in Se posebej Arhivskermu drudtva Slovenije, tako
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da je to, ko mu je predsedovala (1968-1976), izvedlo
ved pomembnih akcij. V ¢asu 1974-1984 in 1988
1992 je bila direktorica ARS in v tem &asu veliko
storila za izboljSanje delovnih pogojev, vzpodbujala je
strokovno izobraZzevanje, kulturno-prosvetno in zaloZ-
nifko dejavnost, mednarodno sodelovanje ...

Veliko je storila za vraanje arhivskega gradiva po
mednarodnih pogodbah, zlasti kot ¢lanica jugoslo-
vansko-avstrijske pogajalske komisije (1975-1990),
kot ekspert za arhive pa je sodelovala tudi v pogajalski
skupini za nasledstvo po razpadli SFRI.

Posebej je opazno njeno zavzeto delo v ADS, saj
je poleg predsedniske opravljala tudi funkcijo odgo-
vorne urednice Arhivov (1978--85), dolga leta je bila
¢lanica drustvenih odborov in komisij, Za publikacijo
ob 40-letnici drudtva je pripravila podroben zgodo-
vinski pregled delovanja ADS in ob tem uredila velik
del drustvenega arhiva.

Peter Ribnikar

Arhivski svetnik v pokoju Peter Ribnikar je od
svoje zaposlitve v Osrednjem drZzavnem arhivu Slo-
venije leta 1950 do upokojitve v letu 1988 sodeloval
pri vsch strokovnih delih in projektih, zlasti pri pre-
vzemanju, valorizaciji in popisovanju arhivskega gra-
diva. Svoje velikansko, s prakti¢nim arhivskim delom
pridobljeno znanje s podrod¢ja arhivistike in zgodovine
je za raziskovalne in druge namene posredoval Ste-
vilnim uporabnikom.

Ribnikarjevo brez dvoma najvedje delo pa je kri-
titna objava za slovensko zgodovino izredno po-
membnih sejnih zapisnikov Narodne vlade Slovencev,
Hrvatov in Srbov in DeZelnih vlad za Slovenijo
(1918-1921), ki so v treh obseznih knjigah iz$li v letih
1998-2002. Za ta projekt s podrogja varstva in pre-
zentacije arhivske kulturne dedii¢ine je Peter Ribnikar
leta 2002 dobil Askerfevo priznanje; pripadajodo de-
narno nagrado je velikoduino odstopil za objavo
arhivskih virov.

Vet let je sodeloval v izvrinem in — kot znan pe-
dant — v nadzornem odboru ADS.

mag. Milica Trebge Stolfa

Arhivska svetnica v pokoju mag. Milica Trebse
Stolfa je prve arhivske korake naredila leta 1976 v
Pokrajinskem arhivu Koper; istega leta je postala
¢lanica ADS, Kot direktorica PAK (1976-1983) si je
prizadevala za pridobitev novih arhivskih prostorov,
popularizacijo arhivskega dela in gradiva, vzpodbujala
je razstavno in raziskovalno delo, izobraZevanje in so-
delovanje. Leta 1985 je zadela sodelovati s sloven-
skimi izseljenci in jim pomagati pri chranjanju arhiv-
skega gradiva. S seminarji, ki jih je organizirala, in s
strokovnimi prispevki na mednarodnih sreganjih ji je
uspelo v zavest Stevilnih izseljencev vtisniti pomen
arhivskega gradiva. O delovanju izseljenskih drustev
in njihovem gradivu je izdala kar pet knjig.

V letih 1994-1996 je bila predsednica ADS, nato
pa ¢&lanica izvr$nega odbora; aktivna je bila v ured-
nigkih odborih Arhivov in Virov. ReSevanja proble-
mov in izzivov v stroki in drustvu se je lotevala s tako
encrgijo in smelostjo, da sadove njenih prizadevanj
okufamo tudi danes.

Bila je pobudnica Agkeréevih nagrad in priznanj za
posebne dosezke v arhivistiki; njena je bila tudi za-
misel, da smo revijo Arhivi preoblikovali v medna-
rodno publikacijo. Kot predsednica drustva je odigrala
pomembno vlogo pri sprejemanju Zakona o arhivskem
gradivu in arhivih.

prof. dr. Joze Zontar

. Ime wpokojenega rednega profesorja dr. JoZeta
Zontarja je tako reko¢ sinonim za slovensko arhivi-
stiko, saj se ji je posvefal vse od prve zaposlitve v
tedanjem Arhivu LRS, v katerem je v prvem delu
svoje arhivske kariere preZivel 17 let, med dvajset-
letnim direktorovanjem v Zgodovinskem arhivu Ljub-
ljana in nato ponovno v osmih letih v ARS-u, mirje
pa tudi ne v pokoju.

Izjemen je njegov prispevek pri pripravljanju slo-
venske arhivske zakonodaje, saj je sodeloval pri pri-
pravi skoraj vseh arhivskih pravnih aktov. Pomemben
je tudi Zontarjev prispevek na podro&ju arhivskega
strokovnega izobraZevanja (mdr. je bil dolga leta pre-
davatelj arhivistike na FF v Ljubljani) in pri uve-
ljavljanju naSe arhivistike v mednarodnem merilu.

V okviru njegovega strokovnega dela moramo po-
sebej poudariti zelo natanéne $tudije o razvoju insti-
tucij na Slovenskem in redaktorstvo Stevilnih zborni-
kov.

Omenimo e, da je dr. JoZe Zontar veé kot trideset
let sodeloval v organih ADS, mdr. kot predsednik,
tajnik in urednik revije Arhivi.

Za svoje delo je leta 2002 prejel Alkerlevo
nagrado.

Obéni zbor je za dveletni mandat izvolil tudi nove
druitvene organe.”

Izvréni odbor (10} druitva §teje 12 ¢lanov, V njem
so predstavniki ARS (dva) in vseh regionalnih arhi-
vov, predstavniki Skofijskih in univerzitetnih arhivov
ter ljubljanske in mariborske univerze. Predsednica
drustva in predsedujofa 10 je Mira Hodnik, tajnik
Andrej Nared. 1O je za pomo¢ novi predsednici na
svoji konstitutivni seji soglasno izbral Aleksandro
Paviié Milost za podpredsednico drugtva.

Konec julija je dru$tvu s pomojo Minisirstva za
kulturo in donatorjev vendarle uspelo izdati tretji del
Virov o demokratizaciji in osamosvejitvi Slovenije z
naslovom QOsamosvojitev in mednarodno priznanje.
Pripravil jih je prof. dr. BoZo Repe. Viri §t. 19 obse-

Glej Marija Oblak Cami, Arhivsko drugtve Slovenije v letih
1994-2004. Ob petdesetletnici drudtva, v: Arhivi 27 (2004), &t
1, str. 20 (Clani drustvenih odborov in uredniStev).
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gajo kar 424 sirani formata A4, zaradi pomembnosti
vsebine pa so izdli v nakladi 600 izvodov. Knjiga je
bila 8. septembra predstavljena na izredno odmevni
tiskovni konferenci v Arhive Republike Slovenije, na
kateri so sodelovali tudi nekateri akterji osamosvo-
jitvenih dni (Milan Kuéan, dr. Dimitrij Rupel, Jancz
Jansa, dr. France Bu¢ar, Ciril Zlobec, prof. dr. Matjaz
Kmecl). Knjigo sta vsebinsko predstavila prof. dr.
Miroslav Stiplovick in avior; o zbirki Viri je govoril
njen urednik prof. dr. France M. Dolinar, predstavitev
pa je vodila Ljerka Bizilj.

Viri 19 so bili v oktobru predstavljeni e v Mari-
boru in Celju. V sklopu Virov o demokratizaciji in
osamosvojitvi Slovenije nagrtujemo za prihodnje leto
fc eno Hevilko; v njej bodo objavijeni dokumenti o
Slovencih po svetu in njihovem prispevku k osamo-
svojitvi in mednarodnem priznanju.

Prvo Zievilko Arhivov, glasila Arhivskega druitva
in arhivov Slovenije, smo se odlo¢ili posvetiti 50-
letnici drudtva, Januarja je uredniStvo za spominske
prispevke prosilo dvanajst uglednib ¢lanov drudtva, ki
so s svojim delom metneje zaznamovali drudtveno
zgodovino. Vecina je povabilo k sodelovanju sprejela
in nastal je Zbornik ob petdesetletnici Arhivskega
drudtva Slovenije (Arhivi, letnik 27, 8t 1). V prvem
sklopu (Ob 50-letnici Arhivskega drustva Slovenije),
ki obscga desct prispevkov, smo poleg pregleda
delovanja drudtva v zadnjih desetih letih (ob 40-letnici
je iz8el poseben zbornik), objavili spominske zapise
nekaterih uglednih ¢lanov. Drugi sklop (Clanki in

razprave) ponuja e osem prispevkov s podrodja zgo-
dovine, arhivistike in matcrialnega varstva arhivskega
pradiva. Stevilka obsega 19 avtorskih pol besedila
(188 strani formata A4} in je bogata s slikovinim gra-
divom.

Osrednja slovesnost ob petdesetletnici ADS je bila
v prostorih Arhiva Republike Slovenije v torek, 14,
septembra. Slavrostni nagovor je imela predsednica
Mira Hodnik, zbrane sta nagovorila ministrica za kul-
turo Andreja Rihter in direktor ARS dr, Dragan Malic.
Glavni urednik Arhivov, doc. dr. MatevZ Kodir, je
predstavil drustvenenu jubilgju posveceno $tevilko,

Predstavitvi revije Arhivi je sledila podelitev pri-
znanj slovenskim arhivom, s katerimi ADS Ze vrsto let
odli¢no sodeluje, ter zasluZznim posameznikom. Pri od-
lotitvi za priznanja posameznikom je 1O kot cdino
merilo uposteval vedletno aktivno delo v drustvu
(zlasti opravljanje urcdnifkih, tajnikih in predsed-
nigkih del), upodteval pa je tudi, da so nckateri za-
sluzni ¢lani drudtvena priznanja Zc dobili (v letih
1984, 1989 in 1994). Priznanja so tako prejeli: Metka
Bukosek, prof. dr. France M. Dolinar, Darinka Drnov-
fek, Marija Hernja Masten, Miran Kafol, Mihaela
Knez, doc. dr. Matevz Kosir, mag. Brane Kozina,
Mija Mravlja, Aleksandra Pav3i¢ Milost, Joze Suhad-
olnik, Tatjana Scok, mag. Gasper Smid in Lilijana
Vidrih Lavrengig.

Slovesnost je popestril vokalni trio Prima vista,
konéalo pa jo je prijetno druZabno sredanje.

e

Dobimiki priznanj ob perdesetetnici ADS skupaj ¢ ninistrico Andrejo Riliter. Liubljana, Arhiv Republike
Stovenife, 14. septemibra 2004 (Fato: T, Rodosck)
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Finale praznovanja petdesctletnice drustva je bil na
dan slovenskih arhivov (20. oktobra) v obliki druge
podelitve Agkerfeve nagrade in Askerevega priznanja
za posebne dosezke v arhivistiki. V veliki sejni dvo-
rani ljubljanske mestne hife je Askeréevo nagrado za
izjemne prispevke k razvoju slovenske arhivistike
prejel mag. Vladimir Zumer, Agkeréevo priznanje za
objave in popularizacijo arhivskega gradiva pa dr.
Milko Mikola.

Na podelitvi so zbrane nagovorili predsednica
drustva Mira Hodnik, drzavni sekretar na Ministrstvu
za kulturo Ciril Baskovi¢, Zupanja Mestne obdine
Ljubljana Danica Sim§i¢ ter slavnostni govomik dr,
Andrej Hozjan. Za popestritev podelitve je poskrbel
trio flavt Srednje glasbene in baletne Sole iz I jubljane.

Dejavnost drustva ob petdesetletnici je bila me-
dijsko zelo dobro pokrita.

V okvirmu mednarodnega sodelovanja je drustvo na
17. posvetovanju "Arhivska praksa 2004" (Tuzla, 7.
8. oktober) zastopala podpredsednica Aleksandra Pav-
§i¢ Milost (PANG), na 40. posvetovanju Hrvagkega
arhivisti¢nega drugtva (Topusko, 13.-15. oktober) pa
¢lanica 10 Emica Ogrizek (PAM), Zborovanj nemike-
ga in avstrijskega arhivarskega drustva v letu 2004 ni
bilo, zato pa je bil od 23. do 29. avgusta 2004 na
Dunaju XV, Mednarodni arhivski kongres; udeleZila
se ga je predsednica Mira Hodnik (ZAL).

Na prodnjo Sekcije za splo$ne knjiznice pri Zvezi
bibliotekarskih drustev Slovenije je na njihovem zbo-
rovanju z naslovom "Sodelovanje in partnerstvo”
drustvo (Aleksandra Pav§i¢ Milost) Ze septembra 2003
predstavilo arhivsko dejavnost v Sloveniji, Knjiznica
Otona Zupanéica v Ljubljani je ob tem predlagala, da
bi ratunalnisko predstavitev arhivov, dopolnjeno s
priloZnostno razstavo, ob kulturnem prazniku 2004
ponevili v njihovi enoti Kolodvor v Ljubljani. V so-
glasju z direktorji slovenskih drZavnih arhivov je
drustvo pobudo sprejelo. Razstava z naslovom Arhivi,
varihi preteklosti, je imela namen predstaviti dejav-
nost in organiziranost slovenskih arhivov, hkrati pa
obiskovalcem na ogled ponuditi nekaj drobeev iz ar-
hivskih fondov in zbirk. Vsak arhiv je bil zastopan s
stirimi dokumenti. Od 8. do 25. februarja je bila
razstava na ogled v enoti Kolodvor (Trg OF 10, od
26. februarja do 8. marca v mati¢ni Mestni knjiZnici v
Zidovski ulici, v drugi polovici aprila pa je gostovala
$e na Osnovni Soli Vi€ v Ljubljani. Obiskovalcem je
bil na voljo tudi droben katalog (22 strani) s kratko
predstavitvijo teme in seznamom razstavljenih doku-
mentov. Razstavo in katalog je s pomodjo kolegov iz
slovenskih arhivov pripravila Aleksandra Pavsi¢ Mi-
lost.

IO je na 2. seji (19. avgusta) obravnaval predlog
Arhiva Republike Slovenije, da bi ADS v letu 2005
organiziral zborovanje s temo varstva arhivskega gra-
diva gospedarskih subjektov. Zaradi spremembe sta-
tusa (privatizacija) po veljavni zakonodaji vedina gos-
podarskih subjektov ni dol#na predajati arhivskega
gradiva javnim arhivom, lahko pa je njihovo doku-
mentarno gradivo, kolikor ima lastnosti arhivskega,

razglafeno za zasebno arhivsko gradivo; to potem hra-
nijo sami ali pa predajo pristojnemu arhivu. IO je
predlog ocenil za dobrodosel, meni pa, da bi bilo
potrebno predlagano temo raz§iriti in z razli¢nih vidi-
kov obravnavati varstvo arhivskega gradiva privatne
provenience nasploh, torej poleg gradiva gospodarstva
tudi gradivo politiénih strank, drustev, fiziénih oseb
ipd. Na ta na¢in bi lahko tudi vsebinsko nadgradili
spoznanja zadnjega zborovanja (Arhivi in arhivsko
gradivo v ¢asu tranzicijskih sprememb),

Drutvo je med 25. in 29. majem 2004 v sode-
lovanju s turisti¢no agencijo Columbus iz Maribora
pripravilo ekskurzijo v Provanso in na Azurno obalo.
Ekskwrzija je odli¢no uspela, veé o njej pa v posebnem
poro€ilu.

Na koncu naj spomnim, da je vse dogajanje v ADS
mogode spremljati na spletni strani http://www. ar-
hivsko-drustvo.si, ki jo servisira kolega Ziga Zeleznik.,
Na njej so objavljeni drustvena pravila, kazala in
izbrani ¢lanki zadnjih $tevilk revije Arhivi, elektronski
izdaji dveh $tevilk Virov, zapisniki sej 10, poroéila o
delu, teko¢a obvestila in podobno.

Andref Nared

Porogilo Komisije za podeljevanje ASkergevih
nagrad in A3kerevih priznanj o delu v letu
2004

Delo Komisije za podeljevanje Askeréevih nagrad
in Askergevih priznanj v letu 2004 se je zafelo z ob-
javo javnega razpisa za zbiranje predlogov za po-
delitev Askerfeve nagrade in ASkerevega priznanja.
Agskerteva nagrada se podeljuje za izjemne prispevke
k razvoju slovenske arhivistike na podro&ju varovanja
in ohranjanja arhivske dedi$¢ine ter posredovanja le-te
javnosti, za izjemne dosezke na podrodju strokovnega
izobraZevanja in arhivske zakonodaje, izjemne dosez-
ke na arhivskem podrodju v mednarodnem merilu,
vetletno zasluzno delo v Arhivskem drustvu Slovenije
in za zivljenjsko delo. Askerfevo priznanje je name-
njeno za odmevne prispevke k razvoju slovenske ar-
hivistike na podroéju varovanja arhivske dedi$¢ine,
strokovnega izobraZevanja, izdelave arhivisti¢nih pri-
pomockov za uporabo arhivskega gradiva in arhivi-
stitnih priroénikov ter arhivske zakonodaje v tekoCem
obdobju, za prispevek k popularizaciji arhivov in
arhivske dejavnosti ter za objave arhivskega gradiva.

Razpis je bil objavljen v ¢asniku Dnevnik, na
spletnih straneh www.arhivsko-drustvo.si in na oglas-
nih deskah slovenskih arhivov. Predloge smo spre-
jemali od 11. avgusta 2004 do 10. septembra 2004.
Tudi v letu 2004 sta bila razpisana ena Agkerfeva na-
grada in eno ASkerlevo priznanje.

Komisija v sestavi Nada Cibej (PAK) — pred-
sednica, Vladimir Kolo%a (ARS), Janez Kopa¢ (ZAL),
Milko Mikola (ZAC) in Emica Ogrizek (PAM) je na
svoji prvi seji, 14. septembra 2004, pregledala vse pri-
spele prijave. Ugotovili smo, da je v razpisnem roku
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do vkljuéno 10. septembra 2004 — prispelo na sedez
ADS dvanajst zapecatenih ovojnic. Po odprtju je bilo
ugotovljeno, da je v dvanajstih ovojnicah osem pred-
logov za Askerevo nagrado in sedem za Askerevo
priznanje. Za Afkerdevo nagrado so bili predlagani ti
kandidati: Milan“ Bizjak, dr. Ema Umel{, Ivan Nema-
ni¢, dr. France Stukl, mag. Vladimir Zumer, Antosa
Leskovec, Arhiv kantona Tuzla in dr. Peter Pavel Kla-
sinc, za A$kerCevo priznanje pa $est kandidatov: dr.
Milko Mikola (dvakrat), dr. Jedert Vodopivec, Zdenka
Semli¢ Rajh, Ziga Zeleznik, JoZe Skofljanec in Indtitut
Studia Slovenica.

Nekateri predlogi niso vsebovali vseh v razpisu za-
htevanih sestavin (utemeljitev).

Komisija je ugotovila, da je za dobitnika Agker-
Cevega priznanja predlagan tudi ¢lan komisije {dr.
Milko Mikola). V skladu z 9. ¢lenom Pravilnika o po-
deljevanju Askergevih nagrad in Agkerdevih priznanj
je komisija po odpiranju ovojnic sejo kongala in pred-
lagala IO ADS, naj imenuje nadomestnega ¢lana.

IO je na izredni seji 14. septembra 2004 kot naj-
vi§ji organ dru§tva med ob&nima zboroma obravnaval
nastali poloZaj in soglasno sprejel sklep, da se namesto
Milka Mikole za nadomestno ¢lanico Komisije za po-
deljevanje Agker¢evih nagrad in Askercevih priznanj
imenuje Marijo Hernja Masten iz Zgodovinskega ar-
hiva Puj.

Komisija se je znova sestala 21. septembra 2004 in
takrat obravnavala prejete predloge. Po temeljiti raz-
pravi smo soglasno sklenili:

AskerCeva nagrada za izjemne prispevke k razvoju
slovenske arhivistike se podeli mag. Vladimirju Zum-
i, Askerfevo priznanje za objave in popularizacijo
arhivskega gradiva pa dr. Milku Mikoli.

(Obe utemeljitvi sta objavljeni na koncu porodila,

Svoje odloditve smo posredovali IO ADS; o tem je
razpravljal na svoji seji 5. oktobra 2004 in skladno s
13, ¢lenom Pravilnika o podeljevanju Askeréevih na-
grad in ASkerfevih priznanj za posebne dosezke v
arhivistiki ter 16. ¢lenom Poslovnika o delu Komisije
za podeljevanje AskerCevih nagrad in Afkeréevih pri-
znanj obe odlogitvi komisije soglasno potrdil.

Glede na to, da z delom pridobivamo tudi izkuSnje,
smo letos ugotovili, da bi bilo smiselno pri predlogih
upostevati Stevilo razpisanih nagrad in priznanj. To
pomeni, da bi en predlagatelj predlagal najve¢ enega
kandidata za nagrado in najve¢ dva za priznanje, Pred-
logi naj bodo tehtni, utemeljitve podprte s konkretnimi
navedbami in ustrezno bibliografijo.

Slavnostna podelitev Akeréeve nagrade in Agker-
fevega priznanja je potekala na dan slovenskih arhi-
vov, 20. oktobra 2004, v Veliki sejni dvorani Mestne
obéine Ljubljana.

Na podelitvi so zbrane nagovorili predsednica
drustva Mira Hodnik, drzavni sekretar na Ministrstvu
za kulturo Ciril Baskovi¢, Zupanja Mestne obdine
Ljubljana Danica Sim§i¢ ter slavnostni govomik dr,
Andrej Hozjan. Za popestritev podelitve je poskrbel
trio flavt Srednje glasbene in baletne Sole iz I jubljane.

Nada Cibej

Slavnostni govor doc. dr. Andreja Hozjana

Spostovana gospa predsednica ADS, spoStovana
gospa Zupanja MO Ljubljana, gospod drzavni sekretar,
spoftovana nagrajenca, spostovani prisotni! Slovenske
arhivske delavke in delavei Elani ADS si bomo to leto
2004 zagotovo spravili v prav posebne arhivske oma-
rice v na8ih glavah, se pravi tja, kjer ne hranimo ravno
dokumentov, temve¢ naSe védenje in spomine. Po
jubilejnem aprilskem obénem zboru smo se dober me-
sec nazaj srecali na proslavitvi drutvenega Abrahama
oziroma 50-letnice naSega drudtva. Danes, na dan slo-
venskih arhivov, bomo dvema nagrajencema podelili
najvi§ji druStveni nagradi. Jubilejno leto se torej do-
stojno obelezuje, in prav je tako. O nagradah in pri-
znanjih imam preprosto mnenje: kdor jih ne ceni in
zato v obliki le-teh ne zmore priznati prispevka sku-
pine ali posameznika k skupnemu dobremu, jih sam
tudi ni vreden. Dolgo, predolgo ¢asa si drustvo prak-
tiéno ni moglo sistemsko urediti nagrajevanja. Lju-
dem, ki so uspesno izbojevali to bitko, bitko za Asker-
¢eve nagrade, smo tu lahko hvaleZni. Imamo namreé
vsebino in imamo dogodek, ki zaokroZata javno
podobo po &lanstvu sicer malo$tevilnega strokovnega
drutva ter ga navzven postavljata ob bok drugim,
mnogo vedjim strokovnim drudtvom. In prav za to v
bistvu gre, za enakopravnost, za postavitev tega obge-
¢lovedkega principa tudi v primeru arhivskega drustva
na pravo mesto. Ne bi si znal predstavljati drustvene
50-letnice brez te simbolne, a Se¢ kako pomembne
ravni.

Pogled na dogajanja znotraj drustva bo razodel ne-
nehno gibanje in spremembe, a dogajajoce se v ute-
¢enih tirnicah. Zivljenjsko energijo nafega drustva
izpri¢ujeta kar dve redni seriji drudtvenih strokovnih
publikaci) ARHIVI in VIRI. Redno delujejo strokovne
komisije. Tekote delo vodi in koordinira 10 z dve-
letnim mandatom. Za ¢lanstvo v odboru je znaéilno
menjavanje generacij, torej pomlajevanje. Aktualni
odbor je recimo opazno mlajsi od npr. odbora izpred
§tirih let, kar se mi zdi logi¢no in sprejemljivo. Med-

Dr. Andrej Hozjan med slavnostnim govorom na drugi
podelitvi ASkerdeve nagrade in priznanja. Liubljana,
velika sefna dvorana ljubljanske mestne hise, 20.
oktobra 2004 (Foto: T. Rodosek)
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narodno prisotnost drustva zagotavljajo redni obiski in
zastopanje na prireditvah Sirom sveta. Sem kaj
pozabil? Da, tisto najlepSe in najpristnejSe v drudt-
venem Zivljenju so nedvomno redne ekskurzije. Na
njih vidimo lepote in znamenitosti sveta okoli nas,
obiskujemo arhivske institucije, predvsem pa se dru-
#imo, smo sopotniki in prijatelji, kar so etimolosko
gledano najoZzji pomeni besede druitvo. ADS torej
izpolnjuje naloge, zavoljo katerih sploh obstaja. Razen
urednifkega dela se vse funkcije v drustvu opravljajo
brez kakrinihkoli denarnih nadomestil, kot to dolo¢a
11. &len drudtvenih pravil. Clanstvo v takem drustvu
mi zatorej ne predstavlja nekega bremena, ne sproZa
mi neprijetnih ob¢utkov, nasprotno, v tej sredini sem
dozivel Ze marsikatero prijetno urico in spoznal ¢udo-
vite ljudi. Drudtvu Zelim, da ostane prav tako, kot je,
Spostovani! Tudi nase arhivsko delo dozivlja ne-
nehne spremembe. Izraza arhivar, §¢ pred par de-
setletji tako domacega, da je iz njega nastala $e Zenska
oblika arhivarka, danes ne uporabljamo veé, Arhivisti
v RS ne pifemo ved z gosjimi peresi, niti ne tipkamo
na prastare Olimpije in druge stroje. Pravzaprav v
sluzbi — v primerjavi z dvema generacijama nazaj — ne
pisemo kaj dosti. Smo arhivski delavei zgodnjega 21.
stoletja; nase bistvo je varovanje spomina lovestva,
globalno reGeno. In ni¢ se ne bom zmotil, e redem, da
vladamo nad kolektivnim ter neStevilnimi individual-
nimi spomini. Etimolo$ki izver besede arhiv je kot
vemo grski izraz arhéion — vladno poslopje, tudi mest-
na higa, ki je izpeljanka iz zelo znanega grikega pojma
irho — vladam. O tovrstnih ambicijah kolegic in ko-
legov sicer ne vem ni¢ konkretnega. Raje bi se Se
malce ustavil pri konkretnem arhivskem delu. Zanj so
potrebni nujni predpogoji usposobljenost, znanje, iz-
kuZnje. Po moje je dobro imeti 3¢ vsaj za §¢epec take
ali drugacne custvene navezanosti na samo obdelo-
vano gradivo, ali na as njegovega nastanka, na na-
stopajote osebe, ali pa na prostor, o katerem gradivo
govari oziroma je na njem nastajalo. KrajSe povedano,
gradivo naj bi bilo popisovalcu "domade”. Potem so fu
§e najrazli¢nej§i moZzni delovni pogoji. Moja dokaj
neobifajna osebna izkuinja glede teh je naslednja: $tiri
leta Ze obgasno popisyjem gradivo za zgodovino
dolnjega Prekmurja v arhivu na gradu Forchtenstein na
Gradi§¢anskem. Gradivo je — enako kot cel grad — za-
sebna last. Tako sem §ele pred mesecem dobil dovo-
ljenje od lastnikov, da lahko sploh kaj objavljam v
zvezi z gradivom. A kaj bi to. Obdutki ob sedenju v
sobah, kjer se je &as dobesedno ustavil pred stoletji, ki
so vedji del brez elektriéne napeljave, kjer so nekatere
arhivske omare stare vsaj 150 let, v sobah, v katere
lahko vstopijo res le ekskluzivni privilegiranci — zato
so neobljudene, v sobah, kamor te za 10 ur preprosto
zaklenejo, na gradivu, ki v ogromni vedini ni v skatlah,
temved v manjsih in vedjih povezih, pa se nabira
debela plast prahu, tako da so najpomembnej§i delovni
pripomodcki moéna baterija, metlica in krpa, ti obéutki
so nekaj popolnoma neprimerljivega z zgodnjim 21.
stoletjem, Arhivist, ki ima sreco, da lahko doZivi nekaj
tako enkratnega, in v delu v takih okoli§¢inah celo
najde zadovoljstvo, se bo znal zavestno preseliti v nek

drug, ¢asovno zelo oddaljen historiéni trenutek, znal
bo vzpostaviti ¢ustveno zvezo z gradivom, karkoli naj
bi 7e to pomenilo. Vendar bo zanj $e bolj kot ro-
mantiéno sanjarjenje o preteklih stoletjih pomembno
dejstvo, da pa vendarle Zivi in dela v zgodnjem 21,
stoletju in v Sloveniji. Lahko se bo 8¢ ves zasanjan
hitro vsedel za radunalnik in vanj s pomod&jo najno-
vejSega popisovalnega programa Infoarh vnasal svoja
spoznanja o gradivu.

Clanice in &lani arhivskega drustva se z bienalno
podelitvijo Agkereve nagrade in priznanj Zelimo do-
bitnikom oddolZiti za njihovo dolgoletno aktivno
sooblikovanje tistega, emur lahko danes s ponosom in
brez vsakrine pretirane samov3e¢nosti pore¢emo slo-
venska arhivistika. Lista dosedanjih Agkerlevih na-
grajencev ni dolga. Zato pa so na njej sama resniéno
zasluZna imena iz nagih vrst. Tudi leto¥nja dobitnika —
imen seveda ¥e ne smem razkriti — zagotovo spadata
med zasluzne. Oba odlikujejo izredne koli¢ine publici-
ranih zadev. Poznamo ju kot neutrudna iskalca novih
spoznan] ali po drugi strani tudi kot neutrudna tvorca
predpogojev za dosego pravih spoznanj. Spoznanje je
pac¢ temeljna filozofska kategorija. Lahko ga ¢astimo,
lahko ga omalovaZujemo, ali ga vzamemo za rdeéo nit
nadega Zivljenja, ali pa se iz njega delamo norca.
Ruski poet Andrej Voznesenski se je v pesmi Para-
bolska balada takole izrekel o spoznanju: "Razli¢no
vsak i8Ce o resnicah spoznanje: ¢lovek v paraboli, &rv
skoz Spranmje.” SpoStovana nagrajencal Stejem si v
osebno Cast, da lahko prav vama danes govorim slav-
nostno ozaljSane besede. Vajine poti do spoznanj so
tiste ta prave, so poti, ki jim od srca zaploskamo. In $e
jim bomeo. Kajti vem, da vama bodo roke e dolgo slu-
zile, da bosta glavi $e dolgo bistri in Zeljni spoznanj,
da vama o¢i $e¢ dolgo ne bodo opeSale., Veselimo se
vajinih novih podvigov in veselimo se $e mnogih

skupnih drustvenih uric. Iskrene Cestitke!

Utemeljitvi za podelitev ASkerieve nagrade in
Askercevega priznanja

Mag. Vladimir Zumer

Mag. Vladimir Zumer se je rodil 26. avgusta 1949
v Voklem pri Kranju. Leta 1973 je na Filozofski
fakulteti Univerze v Ljubljani diplomiral iz zgodovine
in sociologije, leta 1994 pa je na Oddelku za zgo-
dovino iste fakultete magistriral iz arhivistike s temo
Osnove valorizacije dokumentarnega gradiva po letu
1945.

Jeseni 1973 se je zaposlil v Zgodovinskem arhivu
Ljubljana, kjer je vodil Enoto za zunanjo ljubljansko
regijo. Leta 1986 je postal svetovalec direktorice za
koordinacijo in razvoj arhivske sluzbe v Arhivu Re-
publike Slovenije. Od leta 1988 je bil namestnik di-
rektorice, od leta 1993 do 31. avgusta 2004 pa direktor
tega arhiva; od tedaj vodi njegov Arhivski center za
strokovni razvoj.
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Mag. Viadimir Zumer (Foto: T. Rodosek)

Vladimir Zumer si je v tridesetih letih dela v slo-
venski arhivistiki pridebil veliko strokovno znanje, ki
ga je nesebiéno razdajal stanovskim kolegom, $tuden-
tom arhivistike, delavcem, ki delajo z dokumentarnim
gradivom pri imetnikih, uporabnikom arhivskega gra-
diva, skratka, vsem, ki so Zeleli njegov strokovyni na-
svet ali mnenje. Teh pa ni bilo malo, saj je mag.
Zumer poznan kot eden redkih strokovnjakov pri nas,
ki dobro obvladajo vsa najpomembnejia podrodja
arhivske dejavnosti. Svoje znanje je prenasal na druge
prek desetin teoreti¢nih in praktiénih razprav, ¢lankov,
referatov in poroéil, kot avtor veé priroénikov, pa tudi
na §tevilnih predavanjih, seminarjih, tecajih, strokov-
nih posvetovanjih in delovnih sestankih.

Ze na zacetku svoje poklicne poti se je srecal z naj-
pomembnejiim arhivskim vprafanjem, kako iz ogrom-
nih koli¢in dokumentarnega gradiva, nastalega po 2.
svetovni vojni, odbrati in omogogiti uporabo tistih do-
kumentov, ki vsebujejo pomembne podatke za zgo-
dovino, druge znanosti in kulturo. Zato se je v prvem
obdeobju posvetil predvsem valorizaciji dokumentar-
nega gradiva, s katero se do takrat v Sloveniji skoraj
niso ukvarjali. O tem vprasanju je od leta 1979 naprej
napisal prek 15 razprav in ¢lankov (nekateri so bili
objavljeni tudi v tujih strokovnih glasilih), najved o
valorizaciji dokumentarnega gradiva gospodarskih or-
ganizacij. V obseZni $tudiji "Valorizacija dokumen-
tarnega gradiva za zgodovino, znanost in kulturo”,

objavljeni leta 1995, je svoje izkusnje zdruZil s teme-
Jjito analizo reSevanja te problematike v Jugoslaviji in
v svetn, Delo je nepogresljiv pripomodek za vse arhi-
viste, ki delajo z imetniki dokumentarnega gradiva.

Z valorizacijo je povezano tudi drugo pomembno
podrodje Zumrovega dela, Pri obiskih imetnikov in
prevzemanju arhivskega gradiva je vedno znova ugo-
tavljal, da delavci, zadolZeni za delo z dokumentarnim
gradivom, niso imeli ustrezne strokovne izobrazbe, saj
za tak¥no izobraZevanje niti niso imeli moZnosti, Za-
vedal se je, da je strokovna usposobljenost teh ljudi
kljuénega pomena za dosego cilja, da bi v zgodo-
vinske arhive prihajalo edbrano, urejeno in popisano
arhivsko gradivo, najsi bo napisano na papirju ali, v
novejiem Casu, na elektronskih nosilcih zapisov. Ob
njegovem 20-letnem delu na podrodju tovrstnega iz-
obraZevanja je nastalo veé priroénikov. Najpopolnej$i
je bil objavljen leta 2001 z naslovom "Arhiviranje
zapisov — priro¢nik za ravnanje z dokumentarnim in
arhivskim gradivom”; v njem je ohdelal celoten po-
stopek od nastanka dokumenta do izrocitve arhivskega
gradiva v zgodovinske arhive.

Pomemben je tudi Zumrov prispevek k razvoju
slovenske arhivistike na podrodju strokovne obdelave
arhivskega gradiva po prevzemu v zgodovinske arhi-
ve. Predvsem je veliko pripomogel k standardizaciji
arhivskega popisovanja. S tem vprafanjem se je zacel
intenzivno ukvmjatl v drug1 polovici osemdesetih let,
zlasti v povezavi s prlpravo posebnih radunalnigkih
programov za popisovanje arhivskega gradiva. Bil je
gonilna sila skupine, ki je pripravila strokovne podlage
za prvi arhivistiéni ra¢unalnigki program »Armida« in
ima najve¢ zaslug za to, da je le-ta zaZivel tudi v
praksi. Bil je tudi pobudnik izdelave tehniéno poso-
dobljenega arhivskega raCunalni§kega programa "Info-
arh". V 2. polovici 90-ih let je bil glavni pobornik uva-
janja mednarodnih standardov za arhivsko popiso-
vanje v slovensko prakso. Predstavil jih je leta 1997 v
obsimem ¢lanku "Elementi popisovanja arhivskega
gradiva"; v njem je poudaril popisovanje s pomocjo
racunalmkov Posebno vrednost imajo $tevilni prakti¢-
ni primeri za popisovanje arhivskega gradiva, ki ga
hranijo slovenski arhivi.

Pri pripravi arhivske zakonodaje je mag. Zumer
sodeloval Ze od zaCetka 80-ih let, predvsem pa pri
pripravi Zakona o arhivskem gradivu in arhivih iz leta
1997 in njegovih podzakonskih predpisov. Veliko je
prispeval k temu, da so bili v ta zakon in druge pred-
pise vneseni moderni evropski principi — da je zasebno
arhivsko gradivo jasno lo¢eno od javnega, s tem pa
tudi pravice in dolZnosti imetnikov in zgodovinskih ar-
hivov, zlasti pri dostopnosti oz. uporabi arhivskega
gradiva.

Na podroju popularizacije arhivske dejavnosti v
Sloveniji je mag. Zumer naredil ve kot kdorkoli drug,
Zaradi njegovega dobrega sodelovanja s sredstvi
javnega obves€anja danes velik del slovenske javnosti
pozna vlogo in pomen arhivov, njihovo delo in pro-
bleme, obvesfeno pa je tudi o tem, kaksne podatke in
informacije jim lahko ponudijo, najsi bo za dokazo-
vanje pravic ali za raziskovalne namene.
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V tej kratki utemcljltw so omenjena le tista pod-
roéja, na katerih je prispevek Vladimirja Zumra k
napredku slovenske arhivistike najpomembnejii. Ze to
pa je dovolj, da ga je Komisija za podeljevanje
AgkerGevih nagrad in priznanj pri Arhivskem drustvu
Slovenije soglasno izbrala za ASkerCevega nagrajenca
za leto 2004.

Dr. Milko Mikola

Arhivski svetnik dr. Milko Mikola opravlja svoje
poslanstvo v Zgodovinskem arhivu Celje 22 let. Med
arhiviste ga je leta 1982 pripeljalo nakljugje, ki bi ga
tezko imenovali zgolj splet okolis¢in, Milko Mikola,
dotlej profesor zgodovine, je postal arhivist Sele v zre-
lejgih letih, potem ko mu je bilo administrativno one-
mogodeno nadaljnje opravljanje pedagoskega poklica
na vseh $olah v tedanji skupni drZavi,

Zagotovo so tudi takSne, danes komaj verjetne in
vse prej kot prijetne Zivljenjske izkusnje botrovale
njegovi neusahljivi vnemi za preudevanje polpretekle
zgodovine in ohranjanje njene kulturne dedii¢ine.

Milko Mikola Ze vsaj poldrugo desetletje zdruzuje
kvalitete arhivista — varuha kulturne dedi¥¢ine s po-
slanstvom zgodovinarja — raziskovalca. V primeru
njegovega poklicnega udejstvovanja tako najbrz ni
pretirana primerjava s kamnom, ki so ga zavrgli, a je
drugje povsem nenadejano postal vogelni kamen. Nje
govo delo je namred eden od temeljev védenja o dveh,

Dr. Milko Mikola (Foto: T. Rodosek)

s strani zgedovinske stroke dolgo zanemarjanih pro-
blematik nafe polpreteklosti: gospodarske zgodovine
in §e posebej razseznosti in bistva represije totalitar-
nega politiénega rezima. Zgodovinska in druge stroke,
ki se ukvarjajo z obdobjem druge Jugoslavije, tako 7e
dolgo ne morejo mimo njegovih razprav in edicij virov
s podrodja gospodarske in politiéne zgodovine zlasti
Celjskega ter SirSega slovenskega prostora.

V zadnjem desetletju je priflo izpod peresa Milka
Mikole kar pet temeljnih Studij v obliki samostojnih
publikacij, njegov urednifki podpis nosijo tri zajetne
izdaje arhivskih dokumentov, pecat osebne zavzetosti
pa prevzem in ureditev fondov vrste pomembnih pod-
jetij. Samo v obdobju 2003-2004 so lu¢ sveta za-
gledali: monografija Zgodovina celjske industrije, sa-
mostojna publikacija in razstava Logotipi celjskih in-
dustrijskih podjetij, zgodovinska orisa v monografijah
o celjski cinkarni in tovarni Etol ter obseina izdaja
virov z naslovom Religija, Cerkev in Sola v doku-
mentih obéinskih komitejev ZKS Zgodovinskega ar-
hiva Celje. Dandana8nji je domala brez primere tve-
ganje, ki ga je bil Milko Mikola kot samozaloZnik
pripravljen sprejeti za izid zadnje, najobseZnejSe in
najoedmevnejse edicije virov.

Opus dr. Mikole, nastal v zadnjih dveh letih, ter
vse vedja odmevnost njegovih del pricata, da je le-
toénji dobitnik Agkerfevega priznanja dosegel enega
svojih ustvarjalnih vrhuncev. Tega e zdalet ne od-
likuje samo presenetljiva kvantiteta, temve¢ v ni¢
manjsi meri avtorjeva poklicna zrelost, sad dobrih
dveh desetletlJ ncutrudnega odkrlvanja in poglabljanja
v vprafanja in vire, ki nas morejo edini pr1bl1zat1
osvobajajotemu viry sicer nikoli povsem dosegljive in
doumljive zgodovinske resnice.

XV. mednarodni arhivski kongres, Dunaj, 23.—
29. avgust 2004

Mednarodni kongres arhivistov z naslovom AR-
HIVI, SPOMINI in ZNANOST je letos potekal od 23.
8. do 29, 8. na Dunaju, Kongresa sem se udeleZila kot
zastopnica Arhivskega drustva Slovenije. V avstrijsko
prestolnico nas je varno popeljal celjski direktor Bojan
Cvelfar, druzbo pa smo mu delali Sonja Anzi¢, Metka
Buko3ek, Branko Kozina, Dragan Mati¢ in jaz. Na
poti z Dunaja sta se nam pridruZila Se kolega Zdenka
Semli¢ Rajh in Miran Novak. Nedvomno je bila za
Celjana voznja na Dunaj mnogo udobnej$a in manj
zapletena kot pred Stirimi leti, ko sta potovala na
kongres v Spanijo (Sevilla).

Letosnji mednarodni kongres so si organizatorji
zamislili in ga tudi izpeljali drugace. Predavanja niso
potekala v eni dvorani, kjer bi lahko vsi udeleZenci po-
slugali enotna predavanja, temve¢ je delo potekalo po
sekcijah v veGih predavalnicah. Sekcije so bile raz-
deljene na razli¢na strokovna podrodja, tako da smo si
lahko izbirali teme, ki so nas res zanimale oziroma bi
nam lahko prig§le prav pri naSem delu. Kongres je
ponudil Siroko paleto predavanj s podro&ja arhivske
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znanosti in razne novostl v zvezi s tem, in sicer z re-
ferati razliénih strokovnjakov na strokovnih seminar-
jih, delavnicah, na skupnih sre¢anjih razli¢nih sekeij in
komitejev in v obliki mednarodnega strokovnega sej-
ma, na katerem so bili predstavljeni delovni doseZki
tako na podrodju arhivske tehnike kot refitve oziroma
spoznanja pri re§evanju strokovnih arhivistiénih vpra-
ganj, Sodelovalo je priblizno 160 referentov. Skoraj
vsa predavanja so bila simultano prevajana v angleski,
nemski, francoski, Spanski, ruski, kitajski ali arabski
jezik. Glavne teme letoSnjega kongresa so se dotaknile
vpraganja arhiviranja zapisov na novih nosileih, name-
stitve online sistemov, arhivske etike, spreminjanja
imidZa mestnih in komunalnih arhivov, ohranjanja kul-
turne dedi§¢ine izseljencev, ICA standardov in novih
smemnic arhivske zakonodaje, pravnih in prakti¢nih
posledic sprememb politi¢nega sistema, izobraZevanja
v arhivih, pisanja nacionalne zgodovine itd. Zal se
nismo mogli udeleZiti vseh predavanj s temami, ki so
nas zanimale, ker so se &asovno prekrivala.

Predavanja so se zaCela vsak dan ob 9. uri s skup-
nim plenarnim zasedanjem in uvodnim referatom.
Uvodni predavatelji so bili §tirje; vsak je s svojega
zornega kota predstavil svoj pogled na glavne teme
kongresa (arhivi, znanost in spomini). Uvodni¢arji so
bili: biokemik Dans Tuppy, ekonomist Ferdinand ITa-
cina, pisatelj Gerhard Roth in publicist Ivan Ivanji. Po
uvodnih predavanjih smo se razdelili po sekcijah.
Dopoldansko delo po sekeijah se je zagelo ob 10, uri
in se kon¢alo ob 13. uri. Po odmoru za kosilo so se
predavanja po sekcijah zagela ob 14.30 in se konéala
ob 17.30. Kar nekaj predavanj je bilo na dokaj pov-
prefnem_nivoju, tako da niso izpolnila nafih pri¢a-
kovanj. Zelela pa bi opozoriti na predavanje o arhi-
viranju dokumentov na novih nosilcih zapisov. Pred-
stavnik Danske nam je povedal, da imajo pri njih ar-
hiviranje novih nosilcev zapisov na zavidanja vredni
ravni. Poudaril je, da so za zagon programa porabili
200.000 evrov. Drugo predavanje, ki se mi je zdelo
zelo zanimivo in kakovostno, je bilo predavanje o tem,
ali je lahko arhivist tudi zgodovinar - raziskovalec. Tu
so se pokazale velike razlike med anglefkimi in nem-
§kimi arhivisti. AngleZ je zagovarjal tezo, da je arhi-
vist lahko tudi dober zgodovinar. Podpiral je arhiviste,
ki se Zelijo vkljudevati v zgodovinske raziskave, Pred-
stavnik nem&kih arhivistov je bil proti temu, da bi se
arhivisti vkljudevali v zgodovinske raziskave, V Slo-
veniji smo nekje na sredi, a se vse bolj pribliZzujemo
nemskemu tipu razmifljanja.

V petek, 27. 8., so potekali sklepni sestanki po
sekcijah in ob 14, uri se je zaCela generalna skupicina
Mednarodnega arhivskega sveta (MAS/TCA); nada-
ljevala se je Se v soboto. Po koncani generalni skup-
§¢ini je bila zelo zanimiva in mamljiva videopred-
stavitev organizatorjev XVI. kongresa, ki bo ez &tiri
leta v malezijskem glavnem mestu Kuala Lumpur. Ze
zaradi kraja dogajanja je vredno razmisliti o udelezbi
na tem kongresu.

Da pa ni bilo na Dunaju v ospredju samo delo, so
poskrbeli organizatorji. Vsak dan so nam pripravili
spremljevalni program, ki je pripomogel k Se¢ boljsi

volji do dela. Prvi dan kongresa je bil uradni sprejem
vseh udeleZencev v Kongresnem centru, Potekali so
uradni in neuradni pogovori. V torek so nas odpeljali v
Winerwald, kjer so nas pogostili v tipi¢nih dunajskih
gostilnah, Bilo je veselo. V sredo smo uvZivali ob
orgelskem koncertu v Stefanovi cerkvi. Piko na i pa so
organizatorji dodali v petek, ko so nas povabili v
dunajske mestno hiSo (Rathaus); zavrteli smo se v
ritmu dunajskega valtka. Zenski del nade druzbe je z
veseljem ugotavljal, da moskemu delu ples le ni tako
tuja stvar, kot so nas hiteli in hoteli prepri¢ati na
zaletku.

Domov smo se vrnili v soboto; utrujeni, a zado-
voljni.

Mira Hodnik

40. posvetovanje Hrvaskega arhivistiCnega
drustva, Topusko, 13.—15. oktober 2004

Posvetovanje sta med 13. in 15. oktobrom organi-
zirala Hrva3ko arhivisti¢no drudtvo in DrZavni arhiv v
Sisku. Drudtvo je letos praznovalo tudi petdesetletnico
obstoja. Kot gostje so se zborovanja udelezili pred-
stavniki iz MadZarske, Bosne in Hercegovine ter Slo-
venije.

Za kraj zborovanja so izbrali Topusko, malo zdra-
vilisko mestece v Sisasko-moslovaski Zupaniji. Ta Zu-
panija je v vojni na HrvaSkem zelo trpela, saj je je bilo
vet kot polovica pod srbsko zasedbo. Uniéenih je bilo
okoli 21.000 hi$. Posledice vojne so bile vidne Ze med
potjo v Topusko. Bolj ko sva se s kolegico Ljiljano
oddaljevali od Zagreba in se bliZali Petrinji ter Glini,
bolj so izginjale tradicionalne podezelske lesene ali
deloma lesene deloma zidane hie. Vozili sva se skozi
vasi, v katerih so bile vse hiSe nove. Porusenih in po-
zganih hi§ je resda ostalo le malo, toda pokrajina je
ostala skoraj brez vaske stavbne dedii¢ine. Tudi To-
pusko je ostalo brez stare avstro-ogrske zdraviliske
arhitekture, porusena je bila tudi stavba zasedanja
Zavnoha, tako da nanj spominja danes le fe spomenik.
Za namedek je bila zaradi obnove nedostopna e druga
znamenitost Topuskega, portal cistercijanskega samo-
stana.

Zborovanje se je zadelo 13. 10. popoldne. Izmed
pozdravnih nastopov bi omenila predstavnika ministr-
stva za kulturo Republike Hrvaske Branka Kaleba, ki
je predstavil drZavne ukrepe in skrb za refitev pro-
storske problematike hrvagkih arhivov ter nekatere no-
ve projekte. Na Hrvagkem je skrb za prostore arhivov
porazdeljena med drzavo in mestne obéine, v katerih
je ali naj bi bil arhiv, tako da mesto da na voljo prostor
oziroma objekt. Nove arhivske prostere je dobil arhiv
v Dubrovniku (poseben prispevek na zborovanju), re-
$uje se prostorska problematika drZavnega arhiva v
Pazinu, Zagrebu. Odprli so nov arhivski center {arhiv-
ske centre bi bilo mogoce primerjati z enotami nasih
arhivov) v Virovitici. V naértu je izgradnja novega
arhiva v Vukovaru, planirajo pa $¢ nov arhiv v Kri-
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#evcih. Razmisljajo o t. i. otofkih arhivistih, ki bi bili
v pomo¢ uperabnikom na jadranskih otokih,

Tema zborovanja je bila Standardizacija arhivske
sluzbe Republike Hrvaske.

Raz¢lenjena je bila na tri dele: Uvodni prispevki,
Standardizacija pogojev in metod dela arhivov ter
Standardi in kvaliteta uslug, ki jih zagotavljajo arhivi.

Uvodni prispevki

Prvi uvodni prispevek je bil namenjen 50-letnici
HrvaSkega arhivisti¢nega druStva. Zivana Hedbeli iz
urada za splosne zadeve hrvaskega sabora in vlade RH
(Ured za obge poslove Hrvatskoh Sabora i Vlade RH)
se je ozrla na zacetna leta drutva — drugiva, ki je v
Topuskem pripravilo svoje Ze 40. posvetovanje,

Nela Kufani¢ iz DrZavnega arhiva v Sisku je
govarila o pomembnosti standardizacije in normiranja
dela za pospeSevanje razvoja in modernizacije arhiv-
skih ustanov. Povedala je, da so zakon in do sedaj
sprejeti pravilniki dali temelje za obstoj in funkcio-
niranje arhivske slurbe, manjkajo pa kriteriji za
razvoj; avtorica jih je pogreala, ko je drzavni arhiv v
Sisku reseval svojo prostorske problematiko.

Peter Pavel Klasine je v prispevku Organizacija in
delo arhivov v Republiki Sloveniji med teorijo in
prakso predstavil slovensko arhivsko sluzbo. Opozoril
je na problem znanstvenega raziskovanja in objav-
ljanja arhivskih delavcev. Kot dva projekta slovenske
arhivistike je omenil $¢ novi zakon, ki se pripravlja, in
vpeljave mednarodnih arhivskih standardov.

Standardizacija pogojev in metod dela arhivov

V tem sklopu so se avtorji najve¢ posvedali pro-
blematiki arhivskega prostora in za&iti arhivskega
gradiva zunaj arhiva.

Vida Pavli¢ek iz Drzavnega arhiva v Varazdinu je
primerjala Pravilnik o pogojih hrambe, zaiite in ob-
delave arhivskega gradiva, Stevilu in strukturi stro-
kovnih delaveev arhiva — na Hrvaskem je izSel letos
z obstojedim stanjem, 7 anketo je ugotovila, da arhivi
e niso uskladili razmer s predpisom predvsem glede
vlage, za¥€ite pred poZari, posebnih prostorov za spre-
jem in ¢i§Cenje arhivskega gradiva. Predlagala je, da bi
dologeni standardi in tehni¢ne zahteve, ki jih ni mo-
goce predpisati kot obvezne za vse arhive, veljali vsaj
za izgradnjo novih arhivskih prostorov.

Ivo Oregkovi¢ iz Drzavnega arhiva v Dubrovniku je
predstavil nove moZnosti, ki jih je za kakovostno delo z
arhivskim gradivom pridobil arhiv z novimi prostori v
nekdanji vojainici v Gruzu in stari Soli v Zmowu,
Palaga Sponza v sredi$¢u starega mesta bo tako hranila
staro arhivsko gradivo in sluZila tistim uporabnikom, ki
i§¢ejo gradivo za raziskovalne namene. Za druge
uporabnike bo poskrbljeno v lokaciji v Gruzu, Ureditvi
nekdanje vojaSnice za arhivske potrebe je bil posvecen
najvedji del prispevka. Novi prostori naj bi zagotavljali
boljie pogoje za hrambo arhivskega gradiva, za delo
arhivskih delaveev in omogoéali uporabnikom kar naj-
boljsi dostop do gradiva. Sicer pa v sklopu dubrov-
nifkega arhiva delujejo danes 8¢ zbirni arhivski centri
Metkovié-Plode, Korula-Lastovo,

Standardi in kakovost uslug arhivov

Zaititi arhivskega gradiva zunaj arhiva — metodo-

logiji dela in standardizaciji postopkov — sta bila na-
menjena prispevka Darka Rub¢ic¢a iz Drzavnega arhiva
v Zagrebu in Silvije Babi¢ iz Hrvaskega drZavnega
arhiva.

Darko Rub&i¢ je opozoril na razlike, ki se v da-
nasnjem svetu pojavljajo v skrbi za arhivsko gradivo
zunaj arhiva, na razliko med sluzbo za zaicito arhiv-
skega gradiva zunaj arhiva po hrvafkem arhivskem
zakonu in t. i. records managmentom. Poudaril je velik
pomen ustrezno sestavljenega zapisnika ob pregledu
stanja na terenu, izdaje pisne odlocbe in preverjanja,
ali so ustvarjalci izpolnili obveznosti, nadzora nad od-
biranjem arhivskega gradiva. Vse to zelo olajsa pre-
vzem arhivskega gradiva v arhiv.

Silvija Babi¢, ki v Hrvagkem drzavnem arhivu vodi
t. i. zunanjo sluZbo, se je osredotodila predvsem na
standardizacijo postopkov, ki jih morajo upoStevati
tisti, ki opravljajo sluzbo za za§¢ito arhivskega gradiva
zunaj arhiva, in na dokumente, ki nastajajo pri tem.
Leta 2002 se je oblikovala delovna skupina, da bi
pripravila predloge obrazcev, ki naj bi spremljali
zunanjo sluzbo. Predlaganih je osem obveznih obraz-
cev in $e nekaj obrazcev kot priporoéilo, s katerimi bi
"pokrili” vse dejavnoti, ki sodijo k zas¢iti arhivskega
gradiva zunaj arhiva.

Jozo Ivanovi¢ iz Hrvalkega drzavnega arhiva je
govoril o zagotavljanju kakovosti v arhivih. Kakovost
pa niso le izpolnjevanje predpisov s tega podrodja in
razni obrazci, Pogoj za kakovost in uginkovitost dela
so izoblikovani strateski cilji ustanove.

Zoran Stankovi¢ iz DrZavnega arhiva v Reki je
govoril o storitvah, ki jih arhivi lahko ali bi jih lahko
ponudili ustvarjalcem arhivskega gradiva oziroma t. i.
pismohranam. Tudi arhivi so del javnega sektorja, nanj
pa danes gledamo precej drugade kot prej, kot na
servis drzavljanov, zato imajo tudi ustvarjalei arhiv-
skega gradiva vse vel zahtev do drzavnih arhivov, Od
njih zahtevajo ve¢ informacij, pa tudi opravljanje do-
lo¢enih strokovnih opravil, ki bi jih po zakonu morali
sami, paé po presoji, da je bolje najeti usposoblieno
sluzbo, kot pa uporabljati lastno delovno silo in njen
¢as. Arhivi so pred novimi izzivi, avtor prispevka pa
predlaga, naj jih arhivi sprejmejo.

Tanja Musnjak iz Hrvaskega drZavnega arhiva je
predstavila standarde in postopke pri delu restavra-
torske in konservatorske sluzbe v arhivu, Tudi ta
sluzba je letos praznovala 50-letnico, Najprej je govo-
rila o tem, kaj mora biti standardizirano v tej sluzbi:
velikost prostora, varnost (vkljueno zdravje restavra-
torjev), izobraZevanje restavratorjev, evidenca restav-
ratorskih del. Predstavila je e nadrte v zvezi s stan-
dardi, ki zadevajo kulturno dedi$¢ino v mednarodnem
prostoru, v katerem je aktivna tudi sama.

Deana Kovadec iz Hrva¥kega drZavnega arhiva se
je v svojem referatu posvetila standardom in postop-
kom pri za§€iti zbirk fotografij. Predstavila je osnovne
znadilnosti medija, svetovne projekte ECPA — SEPIA
in hrvagki projekt digitalizacije zbirke fotografij sluzbe
drzavne varnosti, ki ga je odobrilo hrvagko kulturno
ministrstvo.

Branka Molnar iz Drzavnega arhiva v Zagrebu je
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predstavila informacijska pomagala za osebne in dru-
#inske fonde ter zbirke v Drzavnem arhivu v Zagrebu.
Primerjala je inventarje pred prevzemom standardov
ISAD{G) in hrvaskega Pravilnika o evidencah v arhi-
vih ter po njem. Predstavila je 8¢ program CAS
(Cabinet altamira script) — aplikacijo za popis, iskanje
in izpisovanje podatkov iz arhivskega gradiva.

Ana Holjevac - Tukovié¢ iz Hrvaskega drzavnega
arhiva se je posvetila problemom urejevanja arhivske-
ga gradiva uprave za obdobje 1945-1953 in uporabi
mednarodnih standardov pri tem. Ker zahtevajo stan-
dardi ISAD(G) in ISAAR temeljito poznavanje ustvar-
jalcev in raz¢lenitev njihovega gradiva ter iskanje po-
vezav, je bilo pri gradiva uprave po letu 1945 po-
trebno pokazatl na povezave z zveznimi organi in nji-
hovim arhivskim gradivom. Poznati je bilo potrebno
zakonske osnove in zgodovinski kontekst, v katerem je
nastajalo gradivo uprave, Opozorila je na teZave pri
urejevanju in popisovanju zaradi tedanjega odlaganja
spisov, saj ga niso dologali ustrezni predpisi.

Predstavitev mednarodnega projekta Calimero je
odpadla.

Ceprav je bila osrednja tema standardizacija, pa je
bilo iz nekaterih prispevkov in tudi razprave ob po-
sameznih temah mogode razbrati, da standardi niso
zato, da bi bilo delaveem v arhivih predpisano vse do
zadnje vejice in pike. Tisti, ki so imeli ve¢ izkudenj z
adaptacijami starej§ih zgradb za arhivske potrebe, so
poudarili, da jih je prav to sililo v iskanje samostojnih
resitev.

Strokovnemu delu je sledila skup$éina Hrvagkega
arhivisti¢nega drustva.

Zadnji dan posvetovanja je bil namenjen strokovni
ekskurziji v Sisak in Hrvatsko Kostajnico.

Emica Ogrizek

17. posvetovanje arhivskih delavcev Bosne in
Hercegovine — Arhivska praksa 2004, Tuzla,
7.-8. oktober 2004

Arhiv Tuzlanskega kantona in DruStvo arhivskih
delavcev Bosne in Hercegovine sta tudi letos organi-
zirala zdaj e skoraj tradicionalno mednarodno arhiv-
sko posvetovanje "Arhivska praksa 2004". Potekalo je
7. in 8. oktobra v hotelu Tuzla v Tuzli pod pokro-
viteljstvom Ministrstva za Solstvo, znanost, kulturo in
$port. V imenu ADS se je posvetovanja udeleZila
podpredsednica Aleksandra Pav&i¢ Milost. Leto3nje
posvetovanje je imelo pridih slovesnosti, saj je bilo v
¢asu praznovanja zlatega jubileja arhiva v Tuzli, temu
pa je bil posveden tudi dokumentarni film "50 let
Arhiva Tuzlanskega kantona”, ki smo si ga ogledali
prvi dan. Program posvetovanja je bil razdeljen v tri
vsebinske sklope:

1. Dokumentarno gradivoe v procesu tranzicije;

2. Uporaba mednarodnih arhivskih normativov in
standardov;

3. Aktualna vprasanja arhivske teorije in prakse.

Vedino udeleZencev posvetovanja (bilo nas je ne-
kaj ve¢ kot 300) so predstavljali delavci, ki delajo z
dokumentarnim gradivom v upravnih organih in pri
drugih ustvarjalcih arhivskega gradiva Bosne in Her-
ccgovine. Iz zgodovinskih arhivov smo prisli arhivisti
iz Slovenije, Hrvaske, Avstrije, [talije, Srbije in Crne
gore ter Bosne in Hercegovine. Upostevaje dejstvo, da
je od vojne v nekdanji Jugoslaviji minilo malo &asa, je
razveseljiva ugotovitev, da arhivski delavei Bosne in
Hercegovine, pripadniki razli¢nih narodnosti, sicer
organizacijsko razdeljeni na razli¢ne upravne in nacio-
nalne enote, strokovno med seboj dobro sodelujejo.

Referatov s prvo temo (Dokumentarno gradivoe v
procesu tranzicije) je bilo devet. Uvodno predavanje o
arhivski sluzbi Bosne in Hercegovine v Casu tranzicije
je imel Izet Sabotié, direktor Arhiva Tuzlanskega kan-
tona. Razmere na Hrvagkem v tem obdobju je prikazal
Darko Rubéi¢ iz DrZavnega arhiva v Zagrebu (Arhiv-
ska sluzba Republike Hrvatske v ¢asu tranzicije), sta-
nje v Sloveniji pa Aleksandra Pav3i¢ Milost in Nada
Cibej (Arhivsko gradivo gospodarskih organizacij v
Sloveniji v ¢asu tranzicije; Dokumentarno gradivo
ustvarjalcev s podrodja gospodarstva). Dva referenta
sta govorila o razmerah na obmodju Tuzlanskega kan-
tona v Casu tranzicije: Sead Selimovi¢ s Filozofske
fakultete v Tuzli o stanju dokumentarnega gradiva
upravnih organov, Omer Zuli¢ iz arhiva organizatorja
pa o vplivu tranzicije na stanje gradiva v Solstvu. Se-
ada Hadzimehmedagi¢ iz Arhiva Bosne in Herce-
govine je predstavila izku¥nje tega arhiva pri pre-
vzemanju in uporabi dokumentarnega gradiva medna-
rodnih organizacij na obmo¢ju BIH, ki so koncale
delovanje in zapustile Bosno. Bojan Cvelfar, Zarko
Strumbl in Gasper Smid iz Slovenije pa so govorili o
gradivu bosansko-hercegovskih begunskih 3ol v slo-
venskih arhivih.

V popoldanskem delu prvega dne je bil govor o
uporabi mednarodnih arhivskih normativov in stan-
dardov. Azem KozZar s Filozofske fakultete v Tuzli je
spregovoril o standardizaciji arhivskega znanja, Borisa
Radovanovi¢ iz Arhiva Sumadije Kragujevac o potrebi
po upostevanju mednarodnih arhivskih standardov za
arhivske zgradbe, Zoran Macki¢ iz Arhiva Republike
Srbske v Banjaluki pa o predpisih o elektronskih do-
kumentih. Branko Bubenik s Hrvatske televizije Za-
greb je predstavil zgodovinski razvoj avdio-vizualnih
sredstev, tako imenovani uvod v avdio-vizualno arhi-
vistiko. Peter Wiesflecker iz Avstrije pa je ob primeru
Dezelnega arhiva v Gradcu razmisljal o arhivistu, raz-
petem med znanstvenim raziskovanjem in izobrazeva-
njem prebivalstva.

Drugi dan so bile pod naslovom Aktualra vpra-
Sanja arhivske teorije in prakse na razporedu razli¢ne
teme. Miroslav Novak iz Maribora je izpostavil teZzave
pri izdelavi osebnih, predmetnih in geografskih gesel v
arhivski teoriji in praksi. Predstavili so se Stirje arhi-
visti iz Arhiva Crne gore, arhivskega oddelka v Ko-
torju. Milica Strugar je na osnovi izkuSenj iz svojega
arhiva govorila o aktualnih vpraSanjih arhivske teorije
in prakse, JoZko Katelan pa o izkuinjah pri delu s

programsko opremo za prenos skeniranih dokumentov
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v tekstovno obliko, Ana Kaluderovi¢ je predstavila
uporabo arhivskega gradiva, predvsem gradiva pravo-
sodnih in upravnih organov, Jelena Artovi¢ pa Zgo-
dovinski arhiv Kotor v funkciji turisti¢ne ponudbe me-
sta. Zgodovinski arhiv Sarajevo sta zastopala Muha-
med Musa, ki je govoril o pisarnifkem in arhivskem
poslovanju Raiffeisen banke Bosne in Hercegovine,
ter Milena Gasié, ki je govorila o sodobnem prikazu
arhivskih fondov in zbirk. Ttalijan Torenzo Baldac-
chini z Univerze v Bologni je razmigljal o sodelovanju
med knjiZznicami in arhivi; to je v danasnjem ¢asu zelo
pogosta tema razprav. Predstavnik zgodovinskega ar-
hiva iz Novega Pazarja je predstavil arhivsko in
Mina Kujovi¢ iz Arhiva Federacije Bosne in Herce-
govine pa uporabo arhivskega gradiva.

Referat sta pripravili tudi arhivistki arhiva gosti-
telja. Saneta Androvi¢ je govorila o problematiki kom-
pletiranja arhivskih fondov v bosanskih arhivih, Ha-
tidZa Fetahagi¢ pa o arhivskih ¢asopisih v knjiZnici
Arhiva Tuzlanskega kantona.

Oba dneva posvetovanja so potekale predstavitve
arhivske in informacijske opreme raznih proizvajalcev.

Na posvetovanju so sprejeli te sklepe:

1. potrebno je urediti arhivsko zakonodajo na
ravni republike, vzpostaviti arhivsko mreZo, urediti
izobrazevanje arhivskih delavcey; treba je blaZiti po-
sledice tranzicije, poskrbeti za evidenco stanja na te-
renu, zaleti urejati gradivo, storiti vse za prevzem ar-
hivskega gradiva v arhiv; do izraza mora priti upravna
funkcija arhiva;

2. nujno je potrebna standardizacija arhivskega
dela, prevzeti je treba mednarodne standarde, v okviru
teh pa pripraviti svoje;

3. potrebno je uposdtevati nove tehnologije, najti
na¢in za popolno zaidito informacij na novih nosilgih,
zadeti postopek za sprejetje predpisa o elektronskih
zapisih.

Ob posvetovanju je izsla tudi 7. Stevilka publi-
kacije "Arhivska praksa". V njej so objavljeni vetina
referatov s posvetovanja, nekaj prispevkov iz drugih
strokovnih revij, porogila in ocene strokovnih publi-
kacij, porotilo o posvetovanju "Arhivska praksa 2003”
ter dva nekrologa.

Po konéanem posvetovanju je imelo Drutvo ar-
hivskih delavcev Tuzlanskega kantona svoj prvi redni
obéni zbor. Na njem so sprejeli poroéilo o delu za
minulo dveletno obdobje, naért dela za naslednji man-
dat, poslovnik o delu drustva in izvolili nove drustvene
organe.

Aleksandra Paviié Milost

Strokovna ekskurzija Arhivskega drustva Slo-
venije v Provanso in na Azurno obalo

Prvi dan: 25. maj 2004. Nekdaj dan mladosti, to-
krat pa datum, ko smo se lani Arhivskega drustva
Slovenije, simpatizerji arhivov, drustva in predvsem

arhivskih popotovanj v nevarno mrzli no¢i zbirali (pri
mariborski lokomotivi, na celjski cestninski postaji in
pred ARS) v skupine, ki so sestavljale posadko drust-
vene strokovne ekskurzije. Ko smo na Fernetiih po-
brali Se tandem novogoriskega arhiva, je na sodobnem
avtobusu sedelo (tedaj po veéini spalo) 42 ljudi; o
zanimivostih prihodnjih dni se jim je takrat lahko le
sanjalo.

VoZznja mimo Benetk, Verone in Cremone je mini-
la mirno, zaspano. Ce odmislimo naértovane krepéilne
postanke, smo se zares ustavili Sele v predoru blizu
Genove, ko smo obstali za (najverjetneje) prometno
nesrefo. Tunelska temi je bila primerno ckolje za
ogled kratkega filma o kneZji palati v Monaku, ki je
bil par kilometrov za (nekdanjo) italijansko-francosko
mejo na$ prvi cilj.

KneZevina Monako obsega pi¢lih 1,9 km® in ima
okoli 30.000 prebivalcev — veinoma francoskih dr-
Zavljanov; od konca 13. stoletja ji vlada druZina Gri-
maldi, DrZavica obsega 3 km dolg in 150-500 m §irok
pas obale, ki je v celoti urbaniziran. Monako je
ustavna dedna monarhija; Ze 55 let jo vodi Rainer TI1,,
v primeru pa, da bi rodbina izumrla, bi pripadel Fran-
ciji. Knezevino sestavljajo §tirje kvartirji: staro mesto
Monako, imenovano tudi "Peéina", pristaniski La Con-
damine, Monte Carlo s slavnim casinojem in raz-
kosnimi hoteli ter Fontvieille z raznovrstno lahko
industrijo.

Mala kneZevina je svetovno znana po igralnistvu,
ban¢niitvu, jahtah in vsem drugem, kar je povezano z
denarjem, upoitevajo¢ resda tudi nizke davke, a na-
vadni smrtniki okusijo predvsem prav neslano zasolje-
ne cene, PrestiZ, pisan z veliko, K temu pripomore tudi
pouli¢na dirka formule 1 — zanjo je brazilski as Nelson
Piquet nekoé dejal, da je podobna voZnji s kolesom po
dnevni sobi — in za povrhu kneZja druzina z Rainer-
jem, ki zmagovalcu monaske velike nagrade (Grand
Prix) pokal preda z besedami: "Veseli me, da ste to
prav Vi."

Dirko smo za dva dni zamudili, zato pa nas je na-
mesto aperitiva pri¢akalo son¢no in ravno prav toplo
vreme, ki nas je spremilo v majhen, a edinstveno
urejen botani¢ni (beri: kaktusni) vrt; s teras le-tega se je
ponujal lep pogled na vedji del kneZevine. Sledil je
spust v garazno hiSo, iz nje pa smo se z dvigalom
povzpeli v oceanografski muzej z akvarijem. Ta je
urcjen v spodnjih etaZah 1910. leta zgrajene stavbe in
sodi menda med najbogatejSe na svetu. In res je bilo
mo¢ videti skrivnostno lepa, a tudi nedoumljivo na-
gnusna bitja, vse pa je predstavljeno tako Zivo, da zaéne
¢lovek hlastati za zrakom. Nekateri so tako dolgo
prihajali k sebi, da niso utegnili pogledati v oceano-
grafski muzej z okostjem in rekonstrukcijo (maketo)
kita glava¢a ter impresivnim skeletom sinjega kita, za
katerega je na priloZeni tablici pisalo, da ob dobri hrani
doseZe tudi 37 metrov. Iz relevantnejSega &tiva sem
zvedel, da je napis sicer za pet ali Sest metrov pre-
tiraval, gotovo pa je, da najveja Zival na svetu tehta do
115 ton, za "dobro hrana” pa Steje, &e ez svoje vosi
dnevno precedi toliko vode, da na njih ostane za dobri
dve toni rakcev in podobnega Zivalstva,
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Tem dimenzijam je sledil sprehod po &istih uli¢i-
cah starega mesta do kneZje palate in dolge, lepe
katedrale St. Devote, v kateri imajo Grimaldiji rod-
binsko grobnico. Pozno popoldne smo se odpeljali v
notranjost in ob sonénem zahodu prispeli v Aix-en-
Provence.

Drugi dan: 26. maj. Po zajtrku v solidnem hoteléku
La Mozart smo se odpravili v Center (Arhiv) za
zunajfrancoske dezele (Centre des archives d' outre-
mer). Arhiv je rezultat procesa, ki se je zaCel v
petdesetih letih prejinjega stoletja in je moral rediti
problem varstva tistega arhivskega gradiva francos-
kega izvora, ki je nastalo zunaj Francije, torej v ko-
lonijah. Po sprejetju ustrezne zakonske podlage so
zadeli v arhiv prevzemati neurgjeno gradivo pretezno
privatne provenience. Gradivo so prevzemali do konca
dekolonizacije v letu 1974, V tem &asu se ga je
nabralo za 38.000 t. m.; najstarcjsi primerki so iz 17.
stoletja, Ceprav prevladujejo dokumenti v franco¢ini
(nekaj — iz Alzirije — jih je na primer tudi v arabs&ini),
pa komuniciranje tega arhiva z javnostjo ne poteka
prek sicer uveljavljenega univerzalnega racunalnitke-
ga programa, saj dokumenti zaradi potrebe po razu-
mevanju specifiénih razmer ob nastanku (geografske
rnadilnosti, mentaliteta, ustvarjalci) terjajo posebne
prijeme. V arhivu so zato izdelali svoj program za po-
pisovanje in strokovno delo z arhivskim gradivom,
vodnika po gradivu pa jim Zal e ni uspelo kom-
pjuterizirati. Poslopje arhiva, ki sicer spada nepo-
sredno pod arhivsko direkcijo v Parizu, je bilo zgra-
jeno v vet fazah (od 1962 do 1994) in uéinkuje zelo
moderno. Jasno okno v svet je predvsem prostorna
Citalnica s skoraj sto sedeZi, praktiéno re§itev pa po-
nujata e multimedijska in mikrofilmska ¢italnica,
Arhiv se je namred zaradi izrednega zanimanja za tako
imenovane osebne raziskave (dokazovanje izvora) lotil
pospeienega skeniranja in mikrofilmanja “"osebnih”
dokumentov, predvsem civilnih matiénih knjig, tako
da si jih lahko obiskovalci digitalizirane ogledajo in
natisnejo v multimedijski ¢italnici oziroma v "samo-
postrezni" mikrofilmski ¢italnici, Nasteti trije prostori
letno zabeleZijo okoli 10.000 obiskov, arhiv pa ima
samo |4 zaposlenih.

Zadetki mesta Aix-en-Provence segajo v leto 123
pr. Kr., ko je rimski prokonzul Sextius Calvinus tam
zgradil velikanski utrjen tabor z imenom Agquae
Sextiae. Kot srednjevefka prestolnica Provanse, ki so
ji vladali grofje in vojvode Anzujski, je Aix slovel
predvsem kot sredii¢e ufenosti in umetnosti. Univerza
(danes Univerza Aix-Marseille) deluje od leta 1409 in
tudi zdaj dajejo z negovanimi platanami ter vodnjaki
posejanemu mestu poseben pedat Studenti; sestavljajo
skoraj Cetrtino prebivalstva mesta, ki Steje 130.000
ljudi.

Obiskali smo atelje Paula Cézanna (1839-1906), v
katerem je v Aixu rejeni in umrli slikar ustvarjal
zadnja §tiri leta svajega Zivljenja, v sredi$éu mesta pa
smo si ogledali rotovZ in stolnico (Aix je namre¢ sede?
metropolije) sv. Odrefenika. Ta na svojstveni nadin
zdruzuje Stevilne umetnostnozgodovinske stile; v os-
novi je gotska, visoka in tema¢na, da pogled komaj

oblizne sklepne rozete stropnih lokov, dodani so ele-
menti poznejiih stilov, med njimi zlate¢i se pokon-
cilski daritveni oltar, ki neckaterih za umetnost in
estetiko bolj ob&utljivih ni pustil ravnodusnih. Potem
nam je ostalo nekaj ¢asa za individualne sprehode po
centru, za krepéilo in olajSanje. Na tej odpravi sem
mimogrede videl mladeni¢a, ki se je sredi manjega
trga prav spretno useknil "pod roko”. Mar astitljiva
provansalska univerza goji mednarodno izmenjavo s
kako balkansko? Ob enih nas je pri ostankih rimskih
term pri¢akal avtobus in zapustili smo mesto zdravega
utripa.

Dan pa se je Zele dobro zagel. Ustavili smo se v
vasi Les-Baux-de Provence, po kateri je dobil ime
boksit (aluminijev oksid, glavna surovina za prido-
bivanje aluminija); v dvajsetih letih 19. stoletja so ga
odkrili nadale¢ stran od tod. Slikovita vas se pne po
pobodju, ki se na vrhu odpre v plato s udovitim raz-
gledom na skrbno obdelano okolico. Se posebej je bilo
vznemirljivo srefanje z rufevinami mogoc¢ne utrdbe.
Ganile so tudi take, ki jih ni nikoli zanimal svet vi-
tedkih veriZznjag, katapultov in drugih oblegovalnih na-
prav.

Pot nas je potem vodila skozi St. Remy, mesto, ki
je nastalo na rimskih ruSevinah, in skozi Ztevilne
tunele iz platan pripeljala v Terascon, kjer se nad reko
Rono dviga mogoden poznosrednjeveski grad. Tega je
na stratedki to¢ki zaCel graditi anZujski vojvoda in
provansalski grof Ludvik II. Njegova sinova Ludvik
II. in predvsem René I. sta delo nadaljevala, tako da
je grad évrstega utrdbenega videza (visoko obzidje z
izlivnimi pomoli) skrival notranje dvoris¢e in udobno
opremljene renesancne bivanjske prostore. S pripo-
jitvijo Provanse francoskemu kraljestvu v letu 1481 je
grad namre¢ postal popotna rezidenca pomembnih
osebnosti kraljestva. Od 18. stoletja do leta 1926 je bil
V mjem zapor.

Ker je mestno jedro Terascona tiho, brez Zivljenja
in kar zanemarjeno, smo se kmalu odpravili v Avig-
non. V hotelu med starim mestnim obzidjem in Ze-
leznisko postajo nas je ¢akala dobro petena raca, nato
pa prilika za veéerni ogled papekega mesta ali pa fi-
nalne nogometne tekme lige prvakov, v kateri je Porto
s 3 : 0 nazgal Monaco.

Tretji dan: 27. maj. Provansa je histori¢na in
kulturna pokrajina jugovzhodne Francije, ki skupaj z
Azurno obalo sestavlja eno od 22 francoskih regij —
Provence-Alpes-Cote d'Azur z Marseilleom kot glav-
nim mestom. Celotna regija obsega 31.400 km®, ve-
¢ina od dobrih Etirih milijonov prebivalcev je skon-
centrirana vzdolz toka reke Rone. Mediteranska civili-
zacija je obmod&je Provanse z ustanovitvijo grikih
kolonij (med njimi Masilije — Marseilla) prvi¢ dosegla
v zaletku 6. stoletja pr. Kr. Leta 125 pr. Kr. so
Masilijci prosili Rim za pomoé¢ proti koaliciji so-
sednjih Keltov in Ligurijcev; Rimljani so te premagali,
a okupirali Provanso in konec 2. stoletja pr. Kr. je
postala del Galije Transalpine, prve rimske province
onstran Alp. V 4. stoletju je bil Arles sedeZ prefekture
za vso Galijo. Po zlomu rimskega imperija so bili
osvajalci Provanse Vizigoti, Burgundijci in Ostrogoti,
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Pred deparvmagskim arhivom v Avignonu (Foto: A. Nared)

nato je pokrajina v tridesetih letih 6. stoletja prisla pod
oblast Frankov. Po zlomu le-te je bila Provansa del
Stevilnih kraljevin, ki so nastajale med Francijo in
Rimsko-nemSkim cesarstvom, dokler ni sredi 13,
stoletja pripadla Karlu AnZujeu, bratu kralja Ludvika
[X., in zadela razvijati svoje politidne indtitucije; med
temi gre omeniti predvsem stanove, saj so dgrali
pomembno viogo pri vladanju v nemirnem poznem 14,
stoletju. Leta 1481 je bila s pogojem, da dobi upravno
avionomijo, zdruZena s francoskim kraljestvom, ven-
dar je kraljeva mo¢ nenchno rasla, konéno pa je s
francosko revolucijo pokrajina izgubila vse svoje po-
litiéne indtitucije in bila razdeljena na departmaje.
Avignon, kraj na levem bregu Rone, je bil poseljen
Ze v mlajsi kameni dobi, pa tudi Rimljani so tu usta-
novili svoje mesto (Avennio). Kljub temu tn tudi dej-
stvu, da je bil v 12. stoletju pomembno treovsko
sredidte, saj je imel znameniti most sv, Bénezeta, ki je
tedaj predstavljal edino moZnost za preékanje reke
Rone v njenem spodnjem toku (od prvotnih 22 lokov
mostu, katerega temeljni kamen naj bi po boZjem
navdihu postavil pastiréek Bénezet, so danes ohranjeni
le Stirje in njemu posvedena romanska kapela), pa bi
se v Avignonu gotovo ne ustavili, & bi v 14. stoletju
ne dozivel izrednega razeveta zaradi necesa drugega.
Polititne zdrahe v Rimu in pritisk francoskega kralja
Filipa 1V. so namreé pape?a Klemena V. prisilili, da je
leta 1309 preselil rimsko kurijo v Avignon, ki je tedaj
pripadal papezevim vazalom, Klemen VI je potem
leta [348 mesto kupil od kraljice Ivane Provansalske
in Avignon je ostal v papeZevi lasti vse do francoske
revolucije. V &asu "drugeea babilonskega suZenjstva”

papeitva (1309-1378) se je na prestolu "drugega
Rima" zvrstilo sedem papeZev (vsi so bili Francozi) in
podoba mesta se je povsem spremenila — postalo je
versko, diplomatsko, trgovske in umetnisko sredidée.

Najprej smo stopili v romansko katedralo Notre-
Dame-des-Doms, v kateri sta pokopana dva izmed
papeZev. Po sprehodu po vrtovih smo se kratko usta-
vili v preddverju departmajskega arhiva, ki je posre-
¢eno vkljuden v kompleks papeSke palafe. Papelka
palaca sodi med najpomembnejie gotske spomenike
na svetu in je pravzaprav sestavljena iz dveh stavb,
Prvo je zatel 1334, leta graditi papeZ Benedikt XII. in
je zastavljena bolj Spartansko, njegov naslednik Kle-
men VL pa je dal v letth 1442-52 zgraditi arhitekturno
in dekorativno precej bogatejso palado. Kompleks je v
19. stoletju sluzil za vojainico, zdaj pa prostore in-
tenzivno restavrirajo, tako da jih je turistom Ze na
voljo okoli 25 (sprejemne dvorane, kapele, kuhinja,
obrambni stolpi, papeZevi privaini prostori s freskami
Mattea Giovannettija; med tapiserijami pade v odi
tista, ki {poe Rafaelovi freski iz Vatikana) upodablja
Atilo in papeZa Leona l.). Najslajie je sledilo na
koncu, za tiste vsaj, ki jim ni bilo Skoda oditeti 10
evrov za vinsko pokusnjo v papeski kleti. Stiri izbrane
sorte so skupyj resda dosegle le dober deci, a bile so
tako zvelitavnih okusov, da ...

Pri avtobusu nas je pricakala lokalna vodi¢ka So-
phie. Preckali smo Rono in za3li v regijo Languedoc-
Roussillon. Po dobre pol ure smo se ustavili v kraju
Pont du Gard, kjer se lahko pohvalijo z najvedjim
ohranjenim rimskim akveduktom. Le-ta je bil sestavni
del sredi 1. stoletja zgrajenega 50 km dolgega vodo-
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voda, ki je mesto Nimes oskrboval s 35.000 m® vode
na dan, dokler ni v zacetku 6. stoletja prenehal delo-
vati. In ¢e §e nadaljujem s $tevilkami. Akvedukt (z
mostom) ez dolino reke Gard je 14 let gradilo 1000
ljudi, porabili so ve¢ kot 50.000 ton kamenja, voda je
tekla s padcem 24 cm na km, danes pa kraj slovi tudi
zaradi parkirnine, saj za avtobus ne glede na ¢as par-
kiranja znese 50 evrov.

Pot smo nadaljevali mimo mesta Nimes. Od 16.
stoletja ima v svojem grbu krokedila in palmo. Od ked
krokodil v mestnem grbu, naj ostane skrivnost, tisti pa,
ki nosite obladila ali torbice s krokodilom, pomnite, da
je njihov Lacoste doma iz Nimesa.

Naslednja postaja so bile Aigues-Mortes (Mrtve
vode) v pokrajini Camargue. Ta naplavljena niZina v
delti reke Rone se kiti s pestrim Zivalstvom in rast-
linstvom; gojijo riz, bike, predvsem pa je pokrajina
znana po kamarskih konjih. Aigues-Mortes je na mo¢-
virnatem in za zidavo neprimernem terenu "ustanovil”
francoski kralj Tudvik IX. (Sveti) v letu 1240 in tam
uredil tudi pristani§ée, Od tam se je pozneje dvakrat (v
letih 1248 in 1270) odpravil na krizarsko vojno.
Njegova naslednika Filip ITI. Drzni in Filip TV. Lepi
sta gradila mesto Se naprej, predvsem moéno obzidje.
Po prikljuéitvi Provanse francoskemu kraljestvu v letu
1481 je mesto izgubilo svoj strateSki pomen — kot
pristani$ée ga je zamenjal Marseille — in verjetno je
prav zato ohranilo svojo izvirno podobo s pravokot-
nimi ulicami ter od 8 do 9 metrov visokim obzidjem v
obliki pravekotnika s stranicami dolgimi 800 in 400
metrov.

Posebna znamenitost mesteca je tudi v letu 1248
dokongani Konstan¢in stolp, ki se v obliki cilindra
dviga 30 metrov visoko in ima kar 6 metrov debel zid.
Stolp je med drugim znan po tem, da je bil konec 17.
in v 18. stoletju zapor za "meh¢anje” Hugenotov, Sim-
bol njihove moéi je bila Marie Durand, ki je v zaporu
vztrajala 38 let.

Z vrha Konstan¢inega stolpa se sicer sam od sebe
ponuja lep razgled na mesto in bliznje soline, da pa bi
izistil pogled fotografskega objektiva, se je drugtveni
tajnik povzpel na dober meter visok notranji zidek, a
ga je uvajka s "S'1l Vous plait, Monsieur!" hitro zni-
#ala "na vamno". Ko se je podobno, a bolj nedolzno
pregresil e nekdo iz odprave, se je slabovoljna gospa

Pogled s Konstancinega stolpa (Foto: A. Nared)

na stolp je morala le nekaj minut pred koncem
"§ihta” — raztogotila, tako da ji je morala nasa Zofka
dobronamerno svetovati, naj upofteva, da smo paé
Slovani.

Sonce je Se moéno tolklo, ko smo se v poznem
popoldnevu odpravili §e do simpati¢ne ribiske vasice
Les-Saintes-Maries de la Mer. Ogledali smo si utrjeno
cerkev s kripto sv. Sare. Kraj je sicer znan po Romih,
ki imajo tu vsakoletna sre¢anja.

Na povratku po riZevih poljih smo zapazili nekaj
flamingov in se ¢ez Rono vmili v Provanso. V Arlesu
smo se poslovili od Sophie ter se nato nastanili v
hotelu in bungalovih, Po vecerji smo posedeli na vrtu
ob bazenu in vinu ter spoznali, da se nekateri hoteli
zaprejo tudi Ze ob 23, uri. Po Cetrt ure trajajocih
podoknicah in "zvonjenju” izklopljenih mobitelov je
tovarisiji le uspelo priklicati v spalno srajco odetega
sopotnika.

Cetrti dan: 28. maj. Dopoldne smo namenili ogledu
Arlesa, nekdaj sredi§éu zahodnega dela rimskega im-
perija, ki je imelo Ze v 1, stoletju tudi $kofijo. Mesto
so v 6. stoletju osvojili Vizigoti, leta 730 muslimani
(Arabci). V 9. stoletju je postalo glavno mesto Kra-
ljestva Burgundije (pozneje imenovanega Kraljestvo
Arles), dokler ni bilo sredi 13. stoletja prikljuéeno
Provansi. Danes ima dobrih 50.000 prebivalcev.

Iz ¢asa rimske vladavine je za silo ohranjeno gle-
dali§¢e, v precej boljfem stanju pa je arena, ki je v
najbolj§ih ¢asih sprejela dvajset tisoé ljudi in jo e
danes uporabljajo za francosko razli¢ico bikoborbe ter
druge predstave. Osrednji sakralni spomenik mesta je
znamenita cerkev sv. Trofima, ustanovitelja anti¢ne
gkofije, ki sodi med najpomembnejie sakralne objekte
provansalske romanike.

Sprehed ob Roni {tam vodi tudi Van Goghova pot)
je motil precej mogan veter, tako da smo se v prosti uri
raje poskrili v zatiSne koti¢ke, potem pa smo se
poslovili od mesta, ki je poleg Van Gogha pritegnilo
tudi Bizeta, Picassa in Se nekatere prominentne umet-
nike. Slovo od Arlesa pa je bilo hkrati tudi slovo od
urbanizirane Provanse, saj smo se kmalu znagli na lepo
obsajeni avtocesti (takih je bilo na na$i poti sploh
veliko), ki je preckala urejeno in slikovito pokrajino.
Pri Maximinu smo zapustili Provanso. To je bilo
videti tudi po tem, da je bilo ob cesti Cedalje veé
iglaveev, borov in pinij, ki so oznanjali bliZzino morja,

V Grassu, svetovno znanem sredi§éu parfumerijske
industrije, smo izbrali hifo Fragonard. Na voljo nam je
bil muzejéek o nacinih pridobivanja parfumov v pre-
teklosti na eni in opazovanje sodobne proizvodnje na
drugi strant, sledila pa je "degustacija” petih vrst par-
fumov, ki jih je bilo potem moé kupiti. Marsikomu
(zlasti mogkim) se je ¢ med degustacijo zaradi pre-
obilice vonjav odvrtelo proti avtobusu; tam je bilo za
zdravilo potrebno postikati v hladilniku.

Spust proti Cannesu je padel v nepravi Cas, se
pravi v prometni infarkt petkovega popoldneva. V
mondenem letoviskem mestu, ki po jahtah, casinojih in
dragih hotelih spominja na Monte Carlo, sicer pa slovi
predvsem po zlatopalmskem filmskem festivalu, smo
lahko zato pe$ videli le betonske podpise (odtise rok)
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filmske estrade. Ime in podoba filmske nagrade nista
nakljuéna, saj je Cannes brej od palm, pod katerimi
balina staro in mlado.

Premec smo nato usmerili proti Nici in se na poti
ustavili v Vallaurisu, mestu lonéarjev. V njem je v
letih 1948-1955 ustvarjal Pablo Picasso, ki ima v
mestnem gradu, predelanem v 16. stoletju, v sklopu
municipialnega muzeja svoj "nacionalni muzej”. Za
ogled muzeja smo bili nekaj minut prepozni, pa je
vzirajna voditka Marija, nafa petdnevna ata in mama,
le prepri¢ala kustosa, da nas je spustil v kapelo iz 12.
stoletja, v kateri je Picasso zapustil znamenito dvo-
delno kontrastno sliko Vojna in mir. Za nekaj minut
smo se¢ potem z gradu spustili po mestu in pogledali v
butike londenine, Prvi¢ (in edinkrat) nas je pokropil
rahel dez.

Nica, v katero smo se po leta 1822 zgrajeni
Angleski promenadi pripeljali okrog 19. ure, je navzlic
komaj premikajotemu se prometu veliko obljubljala.
Mesto je bilo kljub stevilnim francoskim ckupacijam v
17.in 18. stoletju v glavnem pod oblastjo Savojcev od
konca 14. stoletja do leta 1860, ko je po Torinskem
sporazumu in referendumu pripadlo Franciji. Ttalijan-
ski element je Se danes zelo opazen.

Po namestitvi v hotelu smo se z avtobusom od-
pravili na vederjo v najZivahnej$i del mesta, od tam pa
se v manjiih skupinah raztepli po mestu s 340.000
prebivalci.

Peti dan: 29. maj. Individualni ogledi in nakupi po
Nici so se nadaljevali v lepem sobotnem jutru. In Nica
ni le &tirikilometrska Angle§ka promenada, niso le
parki, dragi hoteli, med katerimi slovi zlasti Negresco
s tortasto kupolo, niso samo uregjene plaZe ob azurni
vodi, temvel je predvsem mesto masprotij. Njegov
drugi pol namre¢ predstavljajo brezdomei pred bazi-
liko Notre-Dame in pod marsikaterim drugim nad-
streSkom, ljudje $tevilnih ras in sumljivih pogledov; so
§palitji smrdecih, za obuvala nevarnih iztrebkov, so
"gase" beratije, kramarstva, Je sijaj in so sence,

Skupaj smo si na Aveniji carjevi¢a Nikolaja II.

ogledali rusko pravoslavno katedralo, ki je bila po-
sveCena v letu 1912, sluZila pa je moéni koloniji
ruskega plemstva. Z avtobusom smo zavili v novejsi
del mesta z muzejem moderne umetnosti, osrednjo
knjiZnico, kongresnim centrom itd., izstopili na obalni
promenadi in se prek Cours Saleya in mimo mracne
katedrale sv. Reparate povzpeli na Colline du Chiteau,
granitno gmoto, ki jo je do leta 1706 kronal grad.
Trdnjavski plato nudi odli¢en razgled na mesto, na
verigo hribovja, ki ga varuje, na modrino morja in na
eno najpomembnejéih francoskih letalisé, ki se zajeda
v mortje. Po sestopu so nekateri namodili noge v zaliv,
nato pa smo se po srednjem kornisu (slikoviti obalni
cesti) dvignili do Ezeja, visoko leZeCe vasice, ki ima
podruZnico Fragonardove parfumerije, ozke uli¢ice do
vrha pedine z botani¢nim vrtom in (ne dvomim, Ceprav
je moéi za vzpon zmanjkalo} veli¢astnim razgledom
na lep kos Azume obale. Ima tudi "italijancka" za 3,20
evra. Razen zraka se vse drago plaga,

Po obalni cesti smo se potem spustili Se do zadnje
tocke nasega popotovanja. Izstopili smo pred tunelom
v Monte Carlu, se dvignili do casincja z operno hio,
prehodili nekaj ovinkov trikilometrske Fl steze in se
po poslovilnem pogledu na zasidran prestiz ob &tirih
popoldne vkreali na avtobus, ki sta ga mlada Soferja
sicer na vsej ekskurziji suvereno krmarila.

Vsi udelezenci smo se strinjali, da je bil program
posreceno sestavljen. Izpeljali smo ga v celoti, k temu
pa sta pripomogla idealno vreme in dobra drui¢ina.
Hotelska hrana je bila za podalpske Zelodce morda
nekoliko neprepri¢ljiva.

Prav je, da reportaZo kon¢am z zahvalo in pohvalo
neponovljivi Mariji Hernja Masten, ki je program
vsebinsko pripravila in vodila njegovo realizacijo, ter
z opravifilom, ker mi v njej ni uspelo dokumentirati
vetine duhovitih domislic in udarnih izjav svojih so-
potnikov.

Andref Nared
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XV. mednarodni arhivski kongres, Dunaj, 23.—
28. avgust 2004

Arhivisti z vseh koncev sveta so se letos zbrali na
Dunaju, v glavnem mestu Avstrije, v stcu Evrope. Na-
slov srefanja je bil ARHIVI, SPOMIN IN ZNANIJE.
Zbralo se je precej vet kot dva tiso¢ arhivistov, ki so
se od torka 24. do cCetrtka 26. avgusta udelezevali
strokovnih in znanstvenih predavanj, delovnih sestan-
kov in sej, delavnic in seminarjev ter strokovnih eks-
kurzij pa tudi kulturnih in druzabnih prireditev. Skup-
nim zasedanjem so sledila predavanja, ki so potekala
vzporedno v ved predavalnicah in so obravnavala tri
glavne teme: arhivi in spomin, arhivi in znanje ter
arhivi in druzba. V ponedeljek je bila slavnosina otvo-
ritev zborovanja, v petek in soboto pa predvsem zase-
danja raznih strokovnih skupin, teles in organov.

Mednarodni arhivski kongresi imajo Ze kar ve¢ kot
polstoletno tradicijo. Vsaka Stiri leta se arhivski stro-
kovnjaki sestanejo v katerem od velikih, najveckrat
evropskih mest. Prvi tak zbor je bil leta 1950 v Parizu,
drugi v Haagu leta 1953, nato leta 1956 v Firencah,
leta 1960 v Stockholmu, leta 1964 v Bruslju in 1966
prvi¢ zunaj Evrope, v ZdruZenih drzavah Amerike v
Washingtonu. Sledili so Madrid, Moskva in ponovno
Washington leta 1976, London 1980, Bonn 1984, Pa-
riz 1988, Montreal v Kanadi 1992 ter Peking na Kitaj-
skem 1996, nato Sevilla 2000 in kon¢no Dunaj kot
petnajsti letos.

V mestu Strausovih valékov je bil tudi naslov kon-
gresa prijetno zvene¢: ARHIVI, SPOMIN IN ZNA-
NIJE. Po besedah prirediteljev je bil njegov cilj odpreti
vrata raznovrstnim razmisljanjem, poklicnim izmenja-
vam mnenj, praktiéni vzgoji in odlogitvam za prihod-
nost. Blagoglasni so bili tudi govori vodilnih mislecev
na plenarnih zasedanjih. To niso bili arhivisti, temve¢
uspesne osebnosti z drugih podroéij druzbenega Ziv-
ljenja, ki so se razgovorili o silni pomembnosti in ne-
nadomestljivosti arhivov in arhivalij. V ponedeljek je
govoril biokemik Hans Tuppy, v torek Ferdinand La-
cin, dobro znana oseba avstrijske politike in ekono-
mije, v sredo nagrajeni novelist, dramatik in scenarist
Gerhard Roth in v &etrtek novinar in avior Stevilnih
novel Ivan Ivanji. Oblika kongresa je orala ledino.
Munogotere usmeritve hkratnih zasedanj so imele na-
men preskrbeti moZnost za medsebojne razgovore pre-
ko okroglih miz, raznoraznih delavnic kot tudi obi-

Cajnih referatov. ZaZeleni so bili seveda tudi prispevki
poslualcev. Siroka paleta poklicnih prizadevanj iz
vsega sveta, nove tehnnike, inovativni arhivski pro-
grami in vrhunske raziskave, vse to naj bi ponujal
arhivski kongres "An die schone blaue Donau”. En-
kratna novost in izjemna poteza tega kongresa je bil
"Arhivski salon" v razstavmi dvorani. Tam je bilo
mogode ob srebanju kave in listanju revij prislubniti in
se udeleziti raznih kramljanj o arhivih oziroma arhiv-
skem gradivu in ljubezni, o arhivih in &lovekovih pra-
vicah, o arhivih in preprostih ljudeh, pa tudi o arhivih
in spornih vpraganjih. Organizacija kongresa je bila
dobra, stavba, v kateri je vse potekalo pa prostorna in
moderno urejena. Poskrbljeno je bilo tudi za druzabna
sretanja od obiska gostiln na vinorodnem obrobju Du-
naja, koncerta v znameniti Stefanovi cerkvi pa vse do
plesa v mestni hisi. Vsakdanje kosilo je bilo razkoino
in pijate ves ¢as zborovanja ni zmanjkalo. Vse je bilo
viteto v kotizacijo. Tudi mestni prevoz so imeli ude-
leZenci kongresa zastonj. Vzporedna zasedanja, ki so v
vseh predavalnicah sledila jutranjemu plenarnemu za-
sedanju so bila dopoldne ob 10"in 11;45 ter popoldne
ob 14;30 in 16; 15. Obdelala so silno Sircko snov — od
opisovanja sodobnega zgodovinopisja, ki je vse SirSe
in vse bolj raznovrstno, do sodobnih nadinov privab-
ljanja obiskovalcev arhivov, od politiénega pritiska na
arhive do razvoja oblikovanja eti¢nega kodeksa za ar-
hivske delavce, od arhivske zakonodaje do arhivske
tehnike. Poglejmo le nekaj tem, ki so se jih lotili
predavatelji: mo&, znanje in spomin, dokazi, spomin in
znanje, proces arhivskega razmisljanja in druzbene
misli, arhivi kot sredid¢a prenosa spomina, naravne
nesreCe in arhivi, vojne in arhivi, mikrofilm in digi-
talna tehnologija, varstvo in elektronsksi zapisi, vred-
notenje in ohranitev spletnih strani, varovanje zaseb-
nih arhivov, sovjetska vojaska uprava v Nemdiji, ar-
hivska vzgoja in izobraZevanje, nafrtovanje vredno-
tenja, nova znanja in arhivisti, dokumenti s podroéja
znanosti, standardi ISO, ICA in arhivi, usklajevanje
standardov za popisovanje arhivskega gradiva, arhivi v
spreminjajo¢i se druzbi, valorizacija kot obveza in
praksa, ohranitev in varstvo elektronskih zapisov, na-
predek in razvoj digitalnih zapisov, dokumenti oseb in
dokumenti druzbe, arhivi in zgodovinske raziskave,
arhivi in ¢lovekove pravice, regionalna zgodovina in
arhivsko gradiva, arhivska zakonodaja, predpisi in ar-
hivsko gradivo, rodoslovje in arhivi, arhivske zgradbe
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... Vse je teklo lahkotno, brez zapletov in napak. Bilo
je prijetno kot ob posluSanju Strausa, tega velikega in
znamenitega DunajCana, Pa vendar, kot pri Straussu,
se ni zgodilo ni¢ usodnega, odlodilnega, nié pretres-
ljivega. Resni problemi, ki nastajajo v vsakdanjem
#ivljenju arhivov, tako njihovih ustvarjalcev, uprav-
ljavcev kot uporabnikov, so bili le teme prijetnih
klepetov in ne skupnih nalog in zavzemanj.

Jelka Melik

XV. mednarodni arhivski kongres na Dunaju

Tematika XV. mednarodnega arhivskega kongresa
s splonim naslovom "'Arhivi, spomin in znanje" je
bila razdeljena na tri tematske sklope Arhivi in spo-
min, Arhivi in znanje ter Arhivi in druzba, ki pa so
bili tako razdrobljeni, da se je na kongresu praktiéno
obravnavalo vse, kar je na podro&ju arhivistike in so-
rodnih povezanih strok sploh mogode. Hkrati je
potekalo vedje Stevilo paralelnih zasedanj, predavanj,
delavnic, sestankov in sreCanj, tako da se je bilo zelo
te7ko orientirati in izbrati najzanimivejo tematiko. Po
mnenju vecine udeleZencev je bil tokratni mednarodni
arhivski kongres tematsko preved razdrobljen, poleg
tega pa so bile teme preved vezane na posamezna
obmodéja ali jezikovne skupine. To je bil pravzaprav
"kongres arhivskih kongresov”, to je posameznih ob-
moéij oziroma branz, Kljub temu je bilo seveda vsa-
komur mogoce izlu§fiti najzanimivejSe teme, Ruski,
nemgki, $vicarski in ameriski arhivisti so z ve¢ pri-
spevki skupaj predstavili najvetja mednarodna pro-
jekta skeniranja oziroma digitalizacije arhivskega gra-
diva Kominterne (1919-1943) in Sovjetske vojaske
uprave v Nemé&iji (1945-1949), To sta po skeniranju
arhivskega gradiva "Archivio General de Indias" iz
Seville v prvi polovici devetdesetih let prejinjega sto-
letja sploh najvedja mednarodna projekta na podrodju
digitalizacije arhivske dedi$¢ine, ki omogodata izredno
Sirok dostop in uporabo arhivskih dokumentov v elek-
tronski obliki (tudi on line preko spleta), za katere je
prakti¢no zainteresiran ves svet,

Projekt digitalizacije arhiva KOMINTERNE in
spletni dostop www.komintern-online.ru

Kominterna (Komunisti¢na oziroma Tretja interna-
cionala) je bila kot revolucionarna zveza delavskih
strank ustanovljena na predlog Vladimira llji¢a Lenina
leta 1919 in je zdruzevala okoli 70 komunistiénih,
socialisti¢nih in drugih sorodnih politiénih strank iz
Evrope, Azije, Amerike in Afrike. Do leta 1943, ko jo
je Josip Vasirionovi¢ Stalin razpustil, je imela Komin-
terna izreden politiéni vpliv po vsem svetu.

Arhiv Kominterne, ki ga hrani Ruski drzavni arhiv

socialne in politi¢ne zgodovine (RGASPI) v Moskvi,
obsega 15.000 teko&ih metrov arhivskega gradiva ozi-
roma 35 milijonov strani dokumentov, zdruZenih v
237.000 ruskih arhivskih enot (del), od katerih je
93.000 personalnih dosjejev. Dokumenti so napisani v
vel kot 90 jezikih, Arhivski fond obsega 66 pod-
fondov in 521 serij gradiva in prav toliko arhivskih
popisov. Inventar arhivskega fonda Kominterne obse-
ga skupaj 22.000 strani in je v celoti brezplatno do-
stopen na spletni strani www.komintern-online.ru. Na
tej strani je v elektronski oziroma digitalni obliki za
placilo trenutno dostopnih tudi 1. 200.000 slik ske-
niranih dokumentov. Dokumenti se nanasajo na sedem
kongresov Kominterne, trinajst plenumov izvrinega
odbora Kominterne, na komisije, sekretariate in od-
delke izvrinega odbora, na delovanje prek 70 komu-
nistiénih in socialisti¢nih politi¢nih strank, na regio-
nalne biroje, na Leninovo mednarodno partijsko Zolo
in Mednarodno zdruZenje pisateljev. Za obdobje med
prvo in drugo svetovno vojno predstavlja gradivo iz-
jemno bogate arhivske vire za preufevanje svetovne
zgodovine in tudi zgodovine posameznih drzav,

Po razpustitvi Kominterne leta 1943 je bilo arhiv-
sko gradivo vkljuéeno v fond Centralnega komiteja
Komunistiéne partije SSSR, kasneje pa v Centralni par-
tijski arhiv In&tituta marksizma in leninizma. Gradivo
jebilo do leta 1991 nedostopno za uporabo in varovano
kot strogo tajno. Po tem letu je postalo dostopno
javnosti. Konec leta 1992 so se Svet Evrope, Medna-
rodni arhivski svet, Federalna arhivska sluZba Rusije
(ROSARHIV) in specialisti za zgodovino Kominterne
dogovorili za mednarodni projekt INCOMEKA, ki naj bi
omogo¢il dostop do arhiva Kominterne z radunalnitko
tehnologijo. Po tri leta trajajo¢ih pripravah in poedpisu
pogodbe se je leta 1995 zadelo mikrofilmanje in nato
skeniranje popisov za 237.000 ruskih arhivskih enot
(del) gradiva ter skeniranje 1.200.000 najpogosteje
uporabljenih dokumentov. Projekt skeniranja je bil
koncan leta 2003 in je stal ved kot milijon amerigkih
dolarjev. Ve kot dvesto tisof osebnih imen je bilo
transliteriranih iz cirilice v latinico, vsi deskriptorji pa
so bili prevedeni iz rugine v angle§ino. Poleg Ze na-
vedenih partnerjev so projekt INCOMKA financirali ¢
drzavni arhivi Svice, Neméije, Francije, Italije, Spa-
nije, Svedske, Kongresna knjiznica iz Washingtona in
Open society Archives iz Budimpeste.

Elektronska baza podatkov je bila instalirana na
streznik v Ruskem drzavnem arhivu socialne in poli-
ti¢ne zgodovine v Moskvi (RGASPI), ki poganja tudi
uporabo digitaliziranega inventarja in dokumentov on
line na spletni strani www.komintern-online.ru. Do-
stop do podatkov inventarja je brezplafen uporaba in
kopiranje dokumentov pa sta zelo draga (1 stran do-
kumenta stane od 2 do 6 evrov, letna narofnina za
dostop do nacionalne knjiZnice na primer 7500 evrov),
Uporabo arhivskega gradiva on line omogo¢ajo druzbe
IDC Publishers, Electronic Arhives (ELAR) in RusAR
Publishers iz Moskve, ki nadaljujejo mikrofilmanje in
skeniranje ter omogo&ajo uporabo dokumentov Ko-
minterne. V okviru novega podprojekta z naslovom
"Datoteke nacionalnih komunistiénih partij in Arhiv
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Kominterne" Ze omogoéajo tudi dostop in uporabo baz
elektronskih dokumentov, ki se nanaSajo na posamez-
ne vedje komunisti¢ne partije, kot na primer Komu-
nisticno partijo ZDA s 4.313 obseZnimi arhivskimi
enotami, bazo Komunisti¢na partija Japonske s 616
arhivskimi enotami, v pripravi pa sta digitalni bazi po-
datkov Komunisti¢na partija Kitajske in Komunisti¢na
partija Mehike. Nadaljujeta se tudi mikrofilmanje in
skeniranje v okviru podprojekta Arhiv Kominterne:
Kongresi in plenumi, tako da je na voljo on line
14.569 mikrofifev dokumentov. Naértujejo skeniranje
okoli 40% dokumentov od skupaj 3 milijonov, kolikor
jih steje podfond Kongresi in plenumi.

Po radunalniski zbirki podatkov Kominterne je
mogoce v skladu z elementi mednarodnih standardov
za popisovanje arhivskega gradiva iskati te podatke o
dokumentih:

- naziv fonda,

- sigantura popisa,

- signatura arhivske enote (delo),

- subjekt, na katerega se nana$a dokument (v ru$¢ini
in anglei¢ini),

- opis vsehine (abstrakt),

- datum nastanka dokumenta,

- &tevilo strani in

- jezik dokumenta.

"SOVJETSKA VOJASKA UPRAVA V NEMCLJI
1945-1949", nemsko-ruski projekt kompleksne
obdelave arhivskih fondov

Zasedba in razdelitev Neméije po drugi svetovni
vojni predstavljata poglavitni problem svetovne zgo-
dovine 20. stoletja, sa) pomenita zafetek "hladne voj-
ne” in temelj "Zelezni zavesi” oziroma osnovo za ure-
ditev Evrope po drugi svetovni vojni, tvorbo dveh na-
sprotujoéih si vojaskih blokov in zadetek boja za poli-
ti¢éni, gospodarski in kulturni vpliv med Zahodom in
Vzhodom s Sovjetsko zvezo na Celu, Arhivski doku-
menti, ki se nanaajo na ameriSko, anglesko in fran-
cosko vojasko upravo v Neméiji, so za raziskovalne na-
mene dostopni, deprav na razli¢éne naéine in oblike, Ze
dalj ¢asa. MnoZiéno se uporabljajo za raziskovanje
zgodovine zasedbe in delitve Neméije, Dokumenti So-
vjetske vojaske uprave v Nemdéiji (v nadaljevanju:
SMAD) so bili za zgodovinarje odprti Sele po razpadu
Sovjetske zveze, kar je pomenilo velik zaostanek pri
zgodovinskem preuéevanju sovjetske zasedbe Nemdéije
ter predzgodovine nekdanje Vhodne Neméije (NDR).
Zato bi morali zdaj arhivisti ponuditi zgodovinarjem
odprto arhivsko gradivo s kar najgodnejsimi pogoji, da
bi ti lahko nadomestili veliko €rno liso v zgodovino-
pisju.

Prvi pogovori o skupnem programu za strokovno
obdelavo in uporabo fondov sovjetske vojaske uprave
v Nemdiji so se zaceli med Zveznim arhivom Nemcdije
(Bundesarchiv Deutschland) in Federalno arhivsko
sluzbo Ruske federacije (ROSARHIV) v zadetku de-
vetdesetih let. Sele 25. oktobra 1995 je bil podpisan
dogovor o izvedbi skupnega nemfko-ruskega projekta
za celovito raziskavo, uporabo in kopiranje doku-

mentov SMAD, ki so v Drfavnem arhivu Ruske fe-
deracije (GARF) v Moskvi. Arhivski fondi SMAD
obsegajo skupaj skoraj 10.000 ruskih arhivskih enot
(del). Gre za zelo kompleksen projekt strokovne ob-
delave arhivskih fondov ter mikrofilmanja in skeni-
ranja dokumentov, ki ga financirata nemsko zunanje
ministrstvo in nem#ki zvezni arhiv. Projektu so se nato
pridruzili e Inititut za ob&o zgodovino Ruske akade-
mije znanosti, Inftitut za novejSo zgodovino Miinchen

Berlin, Center za sodobne Studije Potsdam in Uni-
verza iz Severne Caroline iz ZDA.

S skupnim prizadevanjem nemskih in ruskih arhi-
vistov je bhil pripravljen §iroko zastavljen program
raziskav in izdaje dokumentov sovjetske uprave.
Program je vseboval kompleksno strokovne obdelavo
fondov SMAD z arhivskimi popisi, mikrofilmanje do-
kumentov s paralelnim skeniranjem, pripravo klasi¢-
nega in elektronskega popisa kopiranih dokumentov,
kakor tudi tematske izdaje virov za najpomembnejse
zgodovinske probleme sovjetske zasedbe Nemdije.
Zgodovinske raziskave in izdaje arhivskih virov so
bile tudi osrednja naloga skupne komisije za raziskave
novejie zgodovine nemsko-ruskih odnosov, ki sta jo
ustanovila ruski predsednik Boris Jelcin in nemski
kancler Helmut Kohl. Poglavitna novost skupnega
projekta prav gotovo pomeni ob zbirki uporabniskih
mikrofilmov formiranje elektronskega arhiva fondov
SMAD, ki omogoéa nem$kim in ruskim raziskovalcem
hitrejSo in boljgo uporabo.

""Elektronski arhiv fondov Sovjetske vojaske upra-
ve v Neméiji (SMAD)" je informacijsko- raziskovalni
sistem elektronskih arhivskih popisov in elektronskih
zbirk dokumentov, ki je 1. junija 2004 vseboval ve
kot 300.000 digitaliziranih strani dokumentov SMAG,
60.000 opisov posameznih dokumentov in okoli 9.700
popisov ruskih arhivskih enot (del). Ko bo projekt
koncan, bo celotna elektronska baza SMAG dostopna
na intranetu DrZavnega arhiva Ruske federacije in
Zveznega arhiva Nemdije, razmiiljajo pa tudi o
dostepu na internetu. Elektronska podatkovna zbirka
omogoda tematske elektronske izdaje dokumentov, kot
je na primer elektronska zbirka popisov, katalogov in
dokumentov na temo "Ukazi in odredbe SMAD in
dezelne sovjetske vojaske uprave”, kakor tudi elek-
tronsko publiciranje dokumentov posameznih fondov
SMAG, kot je na primer "Elektronski arhiv Sek-
retariata NKVD-MVD SSSR 1944-1560", ki sta ga v
letih od 1998. do 2001. pripravila GARF in Ruska
akademija znanosti. V vseh primerih vsebujejo elek-
tronske zbirke tudi imenska, krajevna in stvarna kazala
s kriti¢nimi opombami,

Na osnovi celotne elektronske baze SMAG je Ze
bilo izdanih oziroma natiskanih kar nckaj arhivskih in-
ventarjev in objav dokumentoy. Se veé jih je v pri-
pravi za objavo. Naj jih v slovenskem prevodu na-
slovov knjig navedem le nekaj:

"Tematski inventar h kulturni politiki Sovjetske

vojaske uprave v Nemdiji", Koblenz 2002,

- katalog "Fondi SMAD v GARF, 1945-1949"

Moskva 2004,

- objava virov "Dejavnost SMAD pri demilitarizaciji
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Sovjetske okupacijske cone v Nemdiji 1945—
1949",

- "Gradivo centralnega aparata SMAD in uprave
SMA deZel v sovjetski okupacijski coni”,

- "Politika SMAD na podrogju kulture, znanosti in
izobrazevanja (1945-1949); cilji, metode in rezul-
tati"”,

- "SMAD in organizacija upravnih organov v
Vzhodni Neméiji" itd.

Qsrednja na¢rtovana tiskana publikacija, ki bo
iz§la v rusdini in bo nato prevedena tudi v druge je-
zike, bo serija zvezkov "Sovjetska vojafka uprava v
Neméiji 1945-1949: Dokumenti, gradivo in razis-
kave™.

Trije racunalnifki programi za delo v arhivih:
SCOPE, AUGIAS DATA in V.ER.A

Tako kot na vsakoletnih nemskih arhivskih kon-
gresih so ustvarjalci informacijske tehnologije za
strokovno delo v arhivih tudi na XV. mednarodnem
kongresu na Dunaju predstavili arhivske raunalniike
aplikacije, predvsem nove verzije programov SCOPE,
AUGIAS DATA in V.ER.A., ki jih uporabljajo v
Evropi, zlasti v Nem¢iji, Svici in Avstriji Ze od srede
devetdesetih let prejSnjega stoletja. Omenjene tri ar-
hivske raunalniSke aplikacije, ki celovito refujejo
elektronsko poslovanje v arhivih, vkljuéno s skeni-
ranjem arhivskega gradiva in dostopom do elektron-
skih podatkovnih zbirk arhivov on line prek spleta,
sem na kratko opisal in primerjal s slovenskim pro-
jektom InfoArh Ze v &lanku "Pogledi na strokovno
zasnovo INFOARH-a — tehnini in vsebinski problemi
klasi¢nega in elektronskega arhiviranja, 2. zbomik,
Pokrajinski arhiv Maribor, 2003, str. 241 256" ozi-
roma na posvetovanju v Radencih leta 2003.

Ze pred petnajstimi leti smo lahko ugotavljali, da
na primer slovenska ARMIDA v ni¢emer ne zaostaja
za programi, ki so jih za delo v arhivih v okolju DOS
razvijali hkrati ali celo nekoliko kasneje v Nemgiji,
Kanadi ali na Skotskem. Tudi v zadnjih desetih letih je
po svetu v okolju Windows na razpolago za primer-
javo stanja in razvoja informatizacije slovenskih arhi-
vov veé ratunalnigkih programov in aplikacij za delo v
arhivih, ki vsebujejo skora) povsem enake module
oziroma strokovne resitve, Zato nam v Sloveniji pri Ze
ve¢ kot osemletnem razvoju aplikacije InfoArh ni
potrebno odkrivati Amerike. Na Dunaju smo lahko po-
novno primerjali razvoj oziroma delovanje arhivske
rafunalniske aplikacije V.E.R.A. (Verwaltungs-, Er-
schliessungs- und Recherchesystem fiir Archive), ki ga
je leta 1998 razvilo podjetje Startex iz Bonna za
DrZavni arhiv Severnega Porenja in Westfalije iz
Diiselldorfa v Nem¢iji. Aplikacija vsebuje vse module,
potrebne za obvladovanje wseh strokovnih nalog
arhivov, podatkovno zbirko pa podpira Oracle 9i.

Arhivske aplikacije firme AUGIAS DATA sc
uporabljajo v Nem¢iji, [taliji, Avstriji, Danski in Svici
7e od leta 1990, in sicer v ve¢ kot 600 javnih in
zasebnih arhivih, z aplikacijo AUGIAS-Archiv pa dela
7e prek 1200 arhivistov in arhivarjev. Zdaj je razvita

oziroma je v uporabi Ze verzija 7.4 v nemski, angleski
in italijanski jezikovni izvedbi. Aplikacija AUGTAS-
Archiv, s katero je mogoce voditi arhivske evidence,
strokovno obhdelovati, klasificirati in popisovati vse
vrste arhivskega gradiva, izdelovati elektronske in kla-
si¢ne arhivske popise in inventarje, obvladovati elek-
tronske dokumente (PDF format) in zagotavljati bazo
oziroma iskanje podatkov prek intraneta in interneta
itd. Baza podatkov deluje v Oraclu 81/9i. Aplikacija, ki
podpira ve¢ razliénih formatov tete, v windowsih 98
do XP, na terminal serverjih MS, na novell netwaru
5.x/6x in windowsih NT/2000/XP/2003. V tehni¢nem
smislu aplikacija omogo¢a vnos podatkov, obdelavo
podatkov, arhiviranje elektronskih podatkov in doku-
mentov, skeniranje papirnih dokumentov in razpozna-
vanje znakov OCR, sortiranje, iskanje in tiskanje po-
datkov, vodenje uporabe arhivskega gradiva, skla-
discenje, statistiko in obradunavanje arhivskih storitev,
upravljanje fondov in zbirk, prezentacijo baze po-
datkov na internetu, administracijo aplikacije itd. Pri
tej aplikaciji pogrefam predvsem modul za varstvo
arhivskega gradiva pred prevzemom v arhiv oziroma
za delo z ustvarjalei gradiva.

Se najvedje pozitivne spremembe smo lahko opa-
zili pri aplikaciji ScopeArchiv, ki ga je razvilo pod-
jetje Scope solutions A, G, iz Basla za DrZavni arhiv
kantona Basel — mesto v Svici, uporablja pa se v jav-
nih ter zasebnih arhivih v Svici, Avstriji in Albaniji od
leta 1999. Program je razvit v nemskem, angleskem in
francoskem jeziku, delno oziroma skoraj v celoti pa je
mogoce posamezne module prilagoditi tudi za delo v
sloven3gini! To je tudi aplikacija, ki bi jo bilo potreb-
no nekoliko blize primerjati s slovenskim InfoArhom,
ker gre za zelo podobno zasnovo strokovnih modulov
in tehni¢nih refitev, le da se aplikacija ScopeArchiv v
praksi uporablja za strokovno delo v arhivih Ze veg kot
pet let. Velik poudarek aplikacije je na modulu varstvo
arhivskega gradiva pred prevzemom v arhiv pri ustvar-
jalcih gradiva z moznostjo integracije elektronskih
podatkov in elektronskih dokumentov razli¢nih forma-
tov, na digitalizaciji arhivskega gradiva, dostopu do
baze podatkov prek interneta itd. Pedatkovna baza de-
luje na Oraclu od verzije 8.1 dalje. Podjetje ponuja
tudi aplikacijo ScopeDossier, ki omogoéa vodenje
pisarnifkega poslovanja za ustvarjalce arhivskega gra-
diva z razvr§anjem gradiva (dokumentov in dosjejev)
po vsebini na podlagi klasifikacijskih nadrtov.

ScopeArchiv je zasnovan kot modularni sistem, ki
je poleg modula Osnovne funkeije aplikacije (osnov-
ni tehniéni podatki, uporabniki aplikacije, njihove
pristojnosti in kode, porogila, statistika ter oblikovanje
obrazcev) in modula, ki omogoca elektronsko oziro-
ma pisarni$ko poslovanje samega arhiva (elektron-
ska posta, vodenje pisarnifke evidence, klasifikacijski
nacrt arhiva itd.), sestavljen iz treh glavnih modulov:

L. varstvo arhivskega gradiva pred prevzemom
v arhiv s skupino podatkov o ustvarjalcih arhivskega
gradiva, o njegovih pristojnostih in dejavnosti, s po-
datki o klasifikacijskih naértih z roki hranjenja ter po-
datki o izrofanju arhivskega gradiva v pristojni arhiv,
vkljuéno z migracijo klasifikacijskih na¢rtov, elektron-



Arhivi 27 (2004) &. 2

O delu arhivov in zborovanjih

359

skih prevzemnih popisov ter izvirnega elektronskega
arhivskega gradiva;

2. strokovna obhdelava arhivskega gradiva s po-
pisovanjem najrazli¢nejiih vrst gradiva in indeksi-
ranjem deskriptorjev v skladu z mednarodnimi stan-
dardi in drugimi predpisi za arhivsko popisovanje. Pri
tem je mogode za posamezne vrste arhivskega gradiva
pri popisovanju oblikovati poljubne vhodne obrazce,
dolocati tektoniko oziroma hierarhi¢no strukturo po-
pisnih enot na vseh nivojih na podlagi razli¢nih kla-
sifikacijskih naértov, integrirati v bazo podatkov meta-
podatke, elektronske dokumente in elektronske popise
s klasifikacijskimi nacrti ustvarjalcev gradiva v zelo
razli¢nih formatih, skenirati papime dokumente, foto-
grafije, mikrofilme in filme (slikovni asistent), tch-
ni¢éno urejati in preurejati arhivske enote, na razlicne
naline iskati podatke ter nenazadnje tiskati arhivske
popise in inventarje. Iskanje podatkov v intranctu in
on line iskanje podatkov preko interneta je mogode s
pomodjo elementoy popisovanja, s pomodjo deskrip-
torjev in z iskanjem po polnem tekstu.

Ta modul obsega tudi upravljanje arhivskih fondov
v arhivih (vodenje registra fondov in zbirk) ter uprav-
ljanje arhivskih depajev z reproduciranjem arhivskega
gradiva (varstvo gradiva v skladi§¢ih, razporeditev
fondov in zbirk v skladi§¢ih, izposoja gradiva iz skla-
di$¢, varnostno ter uporabni§ko kopiranje gradiva v
obliki fotokopiranja, mikrofilmanja in skeniranja);

3. uporaba arhivskega gradiva, ki uporabnikom
omogoda iskanje podatkov in dokumentov v intra in
internetu, arhivom pa izdajanje informacij, potrdil in
kopij dokumentov, vodenje evidence o uporabi gra-
diva oziroma vodenje arhivske Gitalnice.

Glede strokovne zasnove in njene celovitosti, pa
tudi glede tehni¢nih reditev, ¢eprav podatkovna zbirka
deluje v oraclu in ne v informixu, bi bila aplikacija
ScpopeArchiv za slovenske drzavne arhive lahko zelo
zanimiva. Vsaj za primerjavo, saj moramo kdaj pa
kdaj pogledati tudi malo k sosedom, %e¢ posebej k
tistim v Evropski uniji. Predstavitev aplikacije bomo
organizirali v Arhivu RS v prvi polovici leta 2005.

Viadimir Zumer

Arhivi in znanje - arhivsko izobrazevanje

V sekeiji "Arhivi in znanje — profesionalni razvoj”,
ki jo je vodil komite za izobraZevanje pri Mednarod-
nem arhivskem svetu, je tekla beseda o izzivih so-
dobnega izobraZevanja arhivistov., Christine Martinez
(iz direkcije francoskih arhivov v Parizu) je pred-
stavila razvoj programov za usposabljanje arhivistov.
Poudarila je, da izobraZevanje arhivistov doZivlja
razvoj — evolucijo. Ena od teZav je, kot je opozorila
Christine Martinez, prepad med univerzitetnim izobra-

Zevanjem in prakso, saj §tudentom primanjkuje prak-
tiénih izkugenj. TeZnje so v povezavi §tudija, saj naj bi
povezoval teoretiéni 5tudij s prakti¢nimi delavnicami,
Perspektivo izobraZevanja bi morali gledati s staaliiéa
arhivskih ustanov in pri tem upostevati profil arhivskih
inStitucij. Metodologija izobraZevanja naj bi upoite-
vala tudi razliénost arhivov (glede na velikost, pristoj-
nost itd.). Nujno je okrepiti dialog med izobraZeval-
nimi ustanovami {univerzami, arhivskimi $olami ipd.)
in arhivi, tako javnimi kot zasebnimi. V nadaljevanju
je Jozo Ivanovi¢ (Hrvatski drzavni arhiv, Zagreb)
predstavil $tudijo komiteja za izobraZevanje pri MAS
o metodologiji za naértovanje izobraZevanj in ocenje-
vanje. Komite je pripravil nov model izobraZevanja,
njegovo izhodiiCe je v identifikaciji in distribuciji pri-
stojnosti, Izhodii¢e v $tudiji so bile pristojnosti orga-
nizacije kot celote nato pa so §le proti bolj indivi-
dualnim kompetencam. Za Studijo je bil pripravljen
vprasalnik o izobraZevalnih potrebah institucij. Izkaza-
la se je potreba po bolj praktitnem izobraZevanju,
[zobraZevalne ustanove bi morale biti sposobne ponu-
diti znanje, ki ga ustanove potrebujejo, zato pa je treba
potrebe vedno znova specificirati. Za ustrezno arhiv-
sko izobraZevanje je nujno potreben dialog med raz-
liénimi izobraZevalnimi institucijami in arhivi. Samo
to bo omogo¢ilo, da bo olanje upostevalo potrebe. Te
so v razli¢nih drzavah razli¢ne, izobraZzevanje arhivi-
stov je povezano tudi z ravnijo preostalega izobra-
zevanja v drzavi. Studija je ¥e vedno v delovni verziji
in dopolnjevanju. Referat Joza Ivanovic¢a je spodbudil
razpravo, v kateri je Hans Hofman poudaril razliko
med izobraZevanjem pred vstopom v indtitucijo in po
njem. Ti dve vrsti izobraZevanja je potrebno razliko-
vati, Poudaril je, da izobraZevanje pred vstopom ne
more biti izolirano in namenjeno le eni toéno doloéeni
in8tituciji. Nekoliko je kritiziral predlog, saj se po-
stavlja vpraSanje realisti¢nosti takega pristopa. Cristi-
na Martinez je v razpravi opozorila na potrebo po veé
znanja o zgodovini institucij, elektronskih arhivih,
vendar pa to niso kompetence, ampak vsebine. Zago-
vorniki so menili, da gre za novo paradigmo, ki govori
v terminu kompetenc in to uvaja tudi v izobraZevanje.
Kompetence pa so reazline v razlitnih drZavah,
razliénih ustanovah. LaZje se je z izobraZevalnimi
ustanovami dogovoriti glede splo$nih kompetenc, nato
to kompetenco umestiti v specifi¢en kontekst. V po-
poldanski sekciji je nastopil Didier Bondue (iz poslov-
nega arhiva v Parizu; deluje tudi v sekciji poslovnih
arhivov). Zavzel se je za nalrt izobraZevanja, ki
ustreza potrebam po specialistih. Tako je tudi sekcija
poslovnih arhivistov pri Francoskem arhivskem drust-
vu razvila mreZo pristojnosti za svoje zaposlitve na
arhivskem podroéju. To so predstavili skupaj s komi-
tejem za izobraZevanje.

Arhivi in druzba — pravni in politiéni vidiki pre-
meifenega arhivskega gradiva

V sekciji "Arhivi in druzba" so bile posebno za-
nimive razprave o pravnih vprafanjih, predvsem dis-
lociranih — premeséenih (odpeljanih itd.) arhivov. Z
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referati in razpravo — potekala je ves dan — so so-
delovali Elena S. Danielson (direktorica Hooverjevega
initituta, knjiZnice in arhiva, Stanford), Patricia
Kennedy Grimsted (Ukrajinski raziskovalni inStitut,
Harvard), Jaap Klosterman (direktor mednarodnega
inStituta za socialno zgodovino, Amsterdam), Vladimir
P. Kozlov (direktor zvezne ruske arhivske sluZbe,
Moskva), Daria Nalecz (direktorica direkcije poljskih
arhivov, VarSava) in Wladyslav Stepniak (direkcija
poljskih arhivov, Variava). Problem premei¢enih ar-
hivov je danes mo¢no aktualen, svoje korenine ima v
prvi svetovni vojni, vrh pa je v Evropi dosegel med
drugo. Velike koli¢ine premeifene pisne kulturne
dedig¢ine so posledica vojn, revolucij ipd., sprememb
drzavnih mej. Predstavljeni so bili trije pogledi na
omenjeno problematiko: ameriski, pojski in ruski.

V razpravi pa se je pokazalo, da je v Evropt to zelo
vrode vpradanje, posebno ob primeru Nemdije. Nalec-
zeva je menila, da je potrebna rekonstrukcija last-
niitva. O aktualnosti problematike je prical primer iz
Spanije, saj so bili arhivi v obdobju vladanja generala
Franca odpeljani iz Katalonije v Salamanco, vendar
$panska vlada ne kaZe nobenega posluha za vmitev teh
arhivov avtonomnim oblastem in zasebnikom, ki so
jim bili zaseZeni. Stjepnak je zagovarjal, da je to pred-
vsem notranje vpradanje vsake drzave. Da zadeve niso
preproste, so ugotavljali tudi referenti, ve¢inoma pa so
se strinjali, da kaze iskati reSitve v digitalni tehno-
logiji, posebno pri refevanju problematike skupne
arhivske dedi$¢ine. Greensted je spomnil na okroglo
mizo v Solunu. V Solunu je takratni generalni sekretar
MAS Charles Kecskemeti predlagal pobudo za kodi-
fikacijo mednarodnega prava o arhivih, za generalna
nacela, ki bi bila v pomo¢. Darija Nalecz je menila, da
je to v prvi vrsti politi¢no vpraSanje, ki je v strokovnih
krogih sicer laZje resljivo, zaplete pa se pri politiki.
Reditev vidi predvsem v dostopnosti in odprtosti
arhivov, komunikaciji. Dobra podlaga bi bila skupna
evropska kulturna dedi§Cina, posebno za Srednjo
Evropo. Politi¢ni pritisk v drZzavah pa vedno zahteva
originale. Postavlja se tudi vprasanje kako zaSéititi
arhive, zlasti med vojno. Predstavniki nemgkega zvez-
nega arhiva so se zavzeli za vrnitev arhivov, posebno
odpeljanih iz Nemdije. Da problem ni le evropski, so
opozorili v razpravi nekateri predstavniki driav iz
severne Afrike, saj so Alzirski arhivi, ki so bili od-
peljani v Francijo, ¢ vedno nedostopni. V zakljucku
je bilo ugotovljeno, da gre za zapleten problem, ki ima
razlitne razseznosti — od politiénih, pravnih do po-
vsem tehni¢nih. Restitve so ponyjajo v mikrofilmaniju,
skeniranju, najpomembneje pa je, da je dostop do
arhivov prost, kjerkoli Ze so,

Matevz Kosir

Predstavitev druge izdaje Mednarodnih stan-
dardov za arhivski zapis na mednarodnem ar-
hivskem kongresu na Dunaju

Na mednarodnem arhivskem kongresu na Dunaju
je bila med drugim predstavljena tudi druga izdaja
Mednarodnih strandardov za arhivski zapis o ustvar-
jalcih arhivskega gradiva ISAAR(CPF). To je raz-
§irjena in predelana verzija prve izdaje, ki je izsla leta
1996. Zadnjih pet let je potekala revizija, upostevaje
pripombe in komentarje mednarodne arhivske skup-
nosti, ki so zahtevali ve¢ jasnosti in natanénej$a na-
vodila. Rezultat je omenjena publikacija.

Prva izdaja je zadevala tri podrodja, druga pa tiri:
identifikacijo — podobno je prejinjemu — preverjanje
podatkov o ustvarjalcu, popis — to podrodje je podob-
no prejénjemu podro¢ju informacij, povezave ter nad-
zor; to podrodje je podobno prejinjemu podrodju
opomb. Zadnji dve podrogji sta v bistvu novost, Ce-
prav je bilo dokumentiranje povezav omenjeno Ze tudi
v prvi izdaji.

Standard daje navodila za pripravo zapisov o
ustvarjalcih, tj. pravnih, fizi¢nih osebah in druzinah, ki
so povezane z nastajanjem in ohranjanjem arhivskega
gradiva.

Zapisi se lahko uporabljajo za popis ustvarjalca kot
enote v okviru arhivskega popisnega sistema, za nad-
zor izdelave in uporabe gesel pri arhivskem popiso-
vanju in za dokumentacijo povezav med razli¢nimi
ustvarjalci gradiva ter med ustvarjalcem in gradivom,
ki ga je ustvaril. Pri popisu ustvarjalcev je pomembno
ohraniti kontekst ustvarjanja ter hrambe gradiva, zlasti
pa provenienca gradiva.

Ta dokument se navezuje tudi na ISAD (G)
Splosne mednarodne standarde za arhivsko popisova-
nje, ki predpisujejo vkljucitev kontekstnih informacij v
popis arhivskega gradiva na vseh ravneh. ISAD(G)
prav tako omogoca samostojen zajem in hrambo teh
informacij ter povezovanje le-teh z drugimi informa-
cijskimi elementi, ki se uporabljajo za popis arhiv-
skega gradiva.

Loc¢ena hramba kontekstnih informacij omogoéa
povezovanje popisov ustvarjalcev in kontekstnih infor-
macij s popisi gradiva enega ustvarjalca, ki ga je mo-
gode hraniti na razli¢nih mestih in s popisi drugih
nanasa na omenjenega ustvarjalca.

Kontekstne informacije o izvoru je laZje izme-
njevati, ¢e jih hranimo v standardizirani obliki, zlasti
¢e gre za mednarodno izmenjavo. Mednarodno naravo
dajejo gradivu predvsem procesi, kot so npr. kolo-
nizacija, preseljevanje in trgovina.

Standard naj bi pedpiral izmenjavo zapisov o
ustvarjalcih in naj bi ga uporabljali v povezavi z ob-
stojeimi nacionalnimi standardi ali kot podlago za
razvoj teh standardov.
nim zapisom o avtorjih, predvsem kar zadeva izdelavo
standardiziranih gesel v popisih — eno najpomemb-
nejih je ime ustvarjalca. Vendar pa je za arhivski
zapis ve¢ zahtev, to pa je povezano s pomembnostjo
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dokumentiranja informacij o ustvarjalcih in kontek-
stom ustvarjanja gradiva v arhivskem popisnem sis-
temu. Zato vsebujejo precej ved informacij kot zapisi
o avtorjih.

Poglavitni namen teh standardov je ponuditi splos-
na pravila za standardizacijo popisovanja ustvarjalcev
gradiva in konteksta ustvarjanja gradiva, da bi s tem
omogodili:

- dostop do arhivskega gradiva, ki bi temeljil na
podlagi opisov konteksta nastajanja gradiva, v pove-
zavi s popisi gradiva, ki je pogosto shranjeno na veg
mestih;

- uporabnikom razumevanje konteksta ustvarjanja
in uporabe gradiva, tako da bi lahko laZje interpretirali
njegov pomen in smisel;

- natanéno identifikacijo vstvarjalcev gradiva, tudi
opisov povezav med razliénimi ustvarjalei, predvsem
dokumentiranje upravnih sprememb pri pravnih ose-
bah 0z. osebne spremembe okoli§¢in pri posameznikih
in v druzinah;

- izmenjavo teh popisov med institucijami, sistemi
ali omreZji.

Standard je sestavljen iz informacijskih elementov,
ki vsebujejo: ime elementa popisa, namen elementa,
uporabljena pravila in primere, ki pravilo ilustrirajo.
Elementi so organizirani v §tiri informacijska podrog-
ja:

- identifikacija ozna¢uje ustvarjalca in definira
standardizirana gesla za zapis (vrsta ustvarjalca, avto-
rizirane in druge oblike imena, identifikacijska ozna-
ka);

- popisovanje pojasnjuje naravo, kontekst in dejav-
nost ustvarjalca, ki ga opisyjemo (datumi obstoja,
historiat, kraji, pravni status, dejavnostt, pooblastila,
notranja struktura);

- povezave govorijo o povezavah z drugimi prav-
nimi, fiziénimi osebami ali druZinami {(imena sorodnih
ustvarjalcev, kategorije povezav, opisi in datumi pove-
zav);

- nadzor daje unikatno oznako ustvarjalca in se-
znanja s tem, kako, kdaj in katera institucija je izdelala
in hrani zapis o ustvarjalcu (oznaka zapisa o ustvar-
jalcu, oznaka institucije, ki je naredila zapis, pravila, v
kateri fazi je zapis, kako natancen je, datumi izdelave
oz. sprememb, jezik in pisava zapisa, viri in literatura,
avtor zapisa).

0Od vseh elementov je obvezna samo uporaba
Stirih: tip oz. vrsta ustvarjalca, odobrena oblika imena,
datumi obstoja in identifikacijska oznaka zapisa o©
ustvarjalcu.

V poscbnem poglavju so tudi navodila za pove-
zovanje arhivskih zapisov o ustvarjalcih s popisi gra-
diva, ki so ga ustvarili, in drugimi viri informacij o
gradivu. Informacije se lahko zapifejo v narativni ob-
liki ali pa kot strukturiran tekst, v katerem navedemo
identifikacijske oznake in imena sorodnih virov, vrsto
in naravo povezav in datume. Za boljSo predstavo so z
besedo in shemo prikazani tudi konkretni primeri teh
povezav.

Priloge prinafajo primerjavo elementov prve in
druge izdaje standardov in pa kar nekaj kompletnih

primerov arhivskih zapisov o ustvarjalcih, narejenih na
podlagi teh standardov, ki so jih prispevali arhivi iz
razliénih drzav,

Olga Pivk

Poroé¢ilo o seminarju Stajerskega dezelnega
arhiva v Gradcu

24. 6. 2004 smo sc delavei Pokrajinskega arhiva
Maribor udelezili seminarja, ki ga je organiziral Sta-
jerski deZelni arhiv v Gradeu. 5

Po uvodnih pozdravih direktorja Stajerskega deZel-
nega arhiva, dr. Josefa Rieglerja, in zahvali direktorice
Pokrajinskega arhiva Maribor, mag. Slavice Tovsak,
smo poslusali tri referate.

Dr. Peter Wiesflecker, vodja oddelka Zbirke in
notranja sluzba, je v svojem referatu "Pravilno hra-
njenje dokumentov — ohranjenost fondov in skrb za-
nje" govoril o materialnem varstvu arhivskega gradiva.
Opozoril je na pogosto neprimerne razmere v skla-
dis¢ih in orisal optimalne pogoje za hranjenje arhiv-
skega gradiva.

Prav tako igra v arhivih pomembno vlego var-
nostna tehnika — predstavljene so bile naprave, ki jih
uporabljajo v Stajerskem deZelnem arhivu v Gradeu,
kjer so dostopi v posamezne prostore omejeni s
posebnimi "responderji”, ki dovoljujejo vstop le po-
oblai¢enim osebam.

Wiesflecker je predstavil tudi raznovrstno tehni¢no
opremo, ki s0 jo neko¢ uporabljali v graskem arhivu,
pa tudi oprema, ki jo uporabljajo danes, Vetinoma so
to Skatle iz primerne lepenke, za listine izdelujejo
posebne Skatle po meri, prav tako za zemljevide in
plakate. Posebno pazijo, da $katle ne vsebujejo snovi,
ki bi gkodovale arhivalijam, zato tudi niso lepljene in
ne vsebujejo kovinskih delov.

Ingrid Hadl, vodja restavratorske delavnice v Sta-
jerskem deZelnem arhivu, je v referatu "Plesen na do-
kumentih: ogroZenost, ukrepi, higiena" predstavila
najpogostejie vzroke za unidenje gradiva, kot so npr,
mehanske poikodbe, umazanija, toplota, svetloba, vla-
ga. Poudarila je pomen prepoznavanja in preprece-
vanja teh poSkodb.

Vlazna skladi$¢a raznim mikroorganizmom omo-
gotajo kar najboljie razmere za Sirjenje. Pogosto se
razvije na gradivu plesen, ki lahko resno ogrozi
zdravje oseb, ¢e pridejo z njo v stik. Prav zato je
pomembno, da poznamo postopke, s katerimi prepre-
¢imo razvoj plesni. Tukaj je treba omeniti koristnost
rednega merjenja temperature in relativne vlaznosti v
skladi§¢nih prostorih. Temperatura naj ne bi presegla
20 °C, relativna vlaZnost pa ne 55 %. Posebno ugodne
razmere za razvoj plesni pa nastanejo, e temperatura
nenadoma narase; npr. e zaradi naértovanih del v
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skladi$¢u pozimi za en dan zakurimo skladi$¢ne pro-
store, lahko pri¢akujemo pravi napad plesni.

V gragkem arhivu redno pregledujejo gradivo in ga
oznafujejo s posebnimi nalepkami, ¢e sumijo, da je
okuZeno z mikroorganizmi. Tako gradivo gre potem v
restavratorsko delavnico in se v skladii¢e vrne, Sele ko
je neoporefno,

Hidlova je leta 1990 za delavee arhiva, ki imajo
opraviti z okuZenim gradivom, izdelala higienski pro-
gram v desetih totkah: redna dezinfekcija rok, uporaba
papirnatih brisa¢, uporaba zaititne maske za nos in
usta, uporaba posebnih delovnih oblagil, zasCita za
koo, dezinfekcija delovnih povrin in orodja, uporaba
dezinfekcijskega prsila za mize, redni pregledi, pre-
poved lonénic v sobah, v katerih so arhivalije, ter pre-
poved uZivanja hrane in pijade v sobah, v katerih je
arhivsko gradivo.

Referat zdravnice dr. Marianne Wassermann Neu-
hold "Plesen — zdravstvene plati s stalif¢a medicine
dela" je opozoril na glivice in plesni v nafem okolju.
Plesen, ki je tudi na arhivskem gradivu, lahko po-
vzroéi infekcije, alergije ali celo zastrupitve. Infekcije
lahko napadejo koZo, sluznico, dihalne poti, prebavni
trakt, notranje organe, pa tudi moZgane. Zelo nepri-
jetne so lahko alergije, ki so pravzaprav preobcutljlva
reakcija ¢lovefkega imunskega sistema na snovi iz
okolja. Plesni sodijo poleg cvetnega prahu, Zivalske
dlake in prsic k najpogostej§im povzroditeljem alergij.
Prave zastrupitve s plesnijo z arhivskega gradiva so za
zdrave ljudi skoraj nemogode, saj so koncentracije
strupenih snovi razmeroma nizke.

V referatu so bili predstavljeni varnostni ukrepi ki
Sitijo pred zdraystvenimi teZavami, povezanimi s
plesnijo in glivicami, poseben poudarck je bil
namenjen higicni. Zdravnica je nekaj besed namenila
tudi avstrijski zakonodaji v zvezi z varnostnimi ukrepi
za prepredevanje nesred pri delu, poklicnih bolezni in
drugih zdravju Skodljivih vplivov delovnega okolja.
Tukaj je posebhej zanimivo, da delavee v Stajerskem
deZelnem arhivu iz Gradca vsako leto pregleda spe-
cialist pulmolog, da bi ¢im prej odkrili morebitne
okuZbe ali alergije, ki bi jih utegnilo povzroéiti delo z
okuZenim arhivskim gradivom. Tako se v Gradcu
drZijo nagela, da je bolje prepredevati bolezni, kot jih
zdraviti.

Seminar pa je predvidel tudi vodeni ogled po
gratkem arhivu — ¢italnice, skladisé, pisamn, restavra-
torskih delavnic, knjigoveznic, studia za reprografijo
in arhivske razstave z naslovom "Ali jih je $e mogode
regiti?”.

Citalnica in skladis¢a

Citalnica je v Gradcu razdeljena na tri dele: prvi
del je namenjen strokovnemu svetovanju uporabni-
kom. Tukaj so popisi gradiva in drugi arhivski pripo-
moéki, uporabniku pa svetujejo arhivisti, ki se na tem
delovnem mestu sicer redno izmenjujejo. Drugi del je
namenjen skupinskemu delu, tukaj potekajo tudi razni
tedaji, seminarji ipd. Tretji del, kjer je zapovedana
tifina, je namenjen individualnemu delu z arhivskim

gradivom, Uporabnikom izrodata gradivo iz skladiita
dva usluZbenca arhiva po poprej$njem narocila.

Skladis¢a so v prizidku na notranjem dvori$éu
starega karmeliCanskega samostana. Posamezna skla-
dis¢a so oznaena z razli¢nimi barvami. Na police na
premi¢nih kompaktusih so polozene skatle po tri — ena
na drugi.

Restavratorska delavnica

ZacCetki restavratorskega dela segajo v leto 1967,
ko so v Gradcu ustanovili prve restavratorsko delav-
nico za pergament in papir. Imela je samo enega za-
poslenega, vendar je s selitvijo v nove prostore leta
1987 pridobila ved prostora, pa tudi tevilo zaposlenih
se je povedalo. Imeli so sobo za mokro ¢idenje, sobo
za kaSiranje in stiskanje ter pisarno.

Po letu 1990 se je restavratorska delavnica Se okre-
pila, mnogo je bilo opravljenega v okviru poditnitkega
dela. V tem ¢asu so naredili tudi laboratorij za analizo
plesm sobo za suho &iSéenje, knjigovesko delavnico
in izolirnico za okuZeno gradivo. Ob prelomu tiso-
letja, ko so stavbo gragkega arhiva temeljito prenovili,
so delavel iz restavratorske delavnice sodelovali pri
selitvah gradiva (60.000 teko¢ih metrov), ob koncu teh
obseznih del pa je restavratorska delavnica dobila
svojo danasnjo podobo: prva soba je rezervirana za
suho &is¢enje umazanega in okuZenega gradiva; v Il_]e_]
so tri delovne mize s posebnimi sesalnimi napruvuml
ki omogocajo &i§¢enje z radirnimi stroji in gobami.
Drugi dve sobi sta namenjeni dezinfekeiji arhivalij v
kemi¢nih raztopinah. Tam jih operejo, splaknejo, ne-
vtralizirajo, kagirajo, posusijo in po potrebi ro¢no ali
strojno sanirajo. Za te namene imajo veé umivalnikov,
suSilcev, stiskalnic, posebnih svetilnih miz, napravo za
nanos vlaken, sesalno mizo in mizo s podtlakom, ki
ima funkcijo vlaZilne komore. Zaradi uporabe moc¢no
hlapljivih in vnetljivih alkoholnih substanc je prostor
za sulenje posebej opremljen z ventilatorji. Cetrta
soba je namenjena ugotavljanju najprimernejsih metod
za zatiranje razliénih vrst mikroorganizmov, ki se
pojavljajo na arhivskem gradivu. Peta in Sesta soba sta
namenjeni sortiranju in foliiranju ter saniranju gradiva
na posebnih svetilnih mizah. Sedma in osma soba sta
pisarni, zaposleni v restavratorski delavnici pa imajo
§e skupno sobo, namenjeno druZenju.

V restavratorski delavnici dela skupaj z vodjo In-
orid Hodl devet oseb. Ceprav jih kar pet ni zaposlenih
polni delovni ¢as, popolno restavrirajo 30.000 listov
na leto, 13.000 jih konservirajo, dezinficirajo in nev-
tralizirajo. Tako lahko poskodovano knjigo, ki obsega
200 strani, tri osebe v celoti obnovijo v dveh do treh
delovnih dneh. Delavnica posve¢a najve¢ pozornosti
mnoZi¢ni restavraciji, zamudne obnove posameznih
primerkov se lotevajo le pri posebej dragocenih arhi-
valijah.

Restavratorski postopki poteka_]o po ustaljeni poti:
najprej identificirajo plesen, ki se je razvila na gra-
divu. Nato doloéijo dezinfekcijske postopke, ki so
optimalni glede na gradivo in plesen. V sobi za suho

et

¢if¢enje z gradiva pometejo glivitne trose in oéistijo
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papir. Sledita dezinfekcija v umivalnem koritu in pra-
nje arhivalij s posebnim ¢istilnim sredstvom za papir,
nato pa $e splakovanje pod tekoéo vodo. Po kemiéni
nevtralizaciji utrdijo vsak list z japonskim papirjem
(katiranje) in ga pustijo ¢ez noé v stiskalnici. Manj-
kajoge delce roéno nadomestijo z japonskim papirjem
ali krpovino na svetilni mizi, v¢asih pa tudi strojno — s
pomodjo naprave za nanos vlaken. Japonski papir je
treba prilepiti, nato pa gre list ponovno v stiskalnico.
Na koncu gradivo obreZejo, preloZijo in sortirajo. Po
konéni kontroli postopke obravnave dokumentirajo,
arhivalije pa vmejo v skladi§¢e ali pa jih, ¢e gre za
knjige, pred tem Se posljejo v knjigoveznico.

Knjigoveska delavnica

Leta 1998 so DeZela Stajerska, Zvezna socialna
sluzba in Stajerski zavod za zaposlovanje skupaj ra-
zvili projekt, ki ga izvaja drustvo pro mente Steier-
mark: 10 do 15 duSevno prizadetih oseb pod vodstvom
strokovnih delavcev opravlja sanacijo knjiZnih platnic,
Gre predvsem za zemljiske knjige; sanirajo okoli 3000
knjig na leto.

Leta 1999 je arhiv zaposlil knjigoveza, ki pozna
stare tehnike vezave knjig, potiskavo platnic in podob-
ne postopke. V delavnici opravljajo §ivanje knjiZznih
blokov, usnjene platnice sanirajo ali zamenjajo, izde-
lujejo platnene vezave, veZzejo brosure, tiskajo in le-
pijo tablice, reZgjo ali zgibajo mape in liste ipd. Na
leto sanirajo ali na novo izdelajo okoli 400 knjiZnih
platnic, vendar je pri¢akovati, da se bo po priuditvi
dveh vajenk delo fe pospesilo.

0d leta 2000 zaposluje druStvo Lebenshilfe pet
huje prizadetih oseh, ki pod vodstvom delovne tera-
pevike istijo stare usnjene platnice in jih maZejo s
posebnimi substancami, ki gladijo usnje in ga tako

leto.
Reprografski studio

V okviru studia za reprografijo, ki ga vodi Hein-
rich Kranzelbinder, deluje ve¢ skenerjev, kopirnih
strojev in visoko zmogljivih ratunalnikov; z njimi ob-
delujejo slike v elektronski obliki.

Po natan¢énem dogovoru z uporabnikom izdelajo v
studiu reprodukcije originalnih arhivalij — najvedje
povpradevanje je po na¢rtih, mapah, fotografijah, listi-
nah, pedatih ipd. Gradivo najprej skenirajo na ustrezni
napravt, in sicer glede na velikost in obliko arhivalije,
pa tudi glede na zahtevano kakovost reprodukcije. Za
knjige imajo posebne naprave, ki ne uniujejo vezave,
narejene so namre¢ tako, da za skeniranje knjige ni
potrebno povsem "sploi&iti”, ampak jo le odprejo in
skenirajo od zgoraj navzdol. Arhivsko gradivo, ki mu
Skodi daljSe izpostavljanje svetlobi, skenirajo na
napravah, ki lista ne osvetlijo v celoti, ampak posto-
poma osvetljujejo posamezne dele, kot jih skenirajo.
Prava posebnost je skener, ki omogoca zelo kakovost-
no globinsko sliko — rezultati skeniranja listinskih pe-
¢atov na tej napravi so prav neverjetni,

Skenirano sliko vselej ustrezno obdelajo na racu-
nalniku in jo posredujejo uporabniku v zahtevani ob-
liki — natisnjeno na papir ali v digitalni obliki na CD-
ROM-u oz. kot priponko po elektronski posti.

V reprografskem studiu poteka skeniranje razgled-
nic. Nacrtujejo, da bi poskenirali vse razglednice, da
bi si jih uporabniki lahko izbirali v digitalni obliki, iz
skladi3¢a pa bi nato vzeli le tisto razglednico, ki bi jo
uporabnik izrecno Zelel,

Arhivska razstava

Razstava "Ali jih je Se mogode rediti?" prikazuje
restavratorske postopke na arhivskem gradivu. Prika-
zani so primerki gradiva pred postopkom in po njem,
na panojih pa so restavratorske tehnike tudi podrobno
opisane.

Kmalu po drugi svetovni vojni je nastala velika
§koda na Stevilnih dragocenih pergamentnih listinah,
saj jih je vojska preprosto zmetala v latrine. Kasneje
so jih, seveda zelo pofkodovane, shranili, v zadnjih
letih pa jim je z dolgotrajnimi postopki uspelo sanirati
7e skoraj vse.

Razstava "Ali jih je §¢ mogoce regiti?" je kot ogled
restavratorskih delavnic v malem, saj na enem mestu
dobimo pregled nad deli, ki jih Ze vrsto let uspeSno
izvajajo restavratorji Stajerskega deZelnega arhiva v
Gradeu.

Mojca Horvat

Zacetni te€aj iz nemske paleografije

Med 23. novembrom in 9. decembrom 2004 je v
Arhivu Republike Slovenije potekal 54-urni zadetni
tetaj nemske paleografije; v okviru arhivskega centra
za strokovni razvoj ga je organiziral in koordiniral dr.
MatevZ Kogir. Ceprav je bil namen tefaja udele-
Zencem prakti¢no priblizati pisavo, za katero se je v
vsakdanji govorici uveljavil izraz gotica, smo se ob
tem seznanili $e z nekaterimi splo$nimi znanji, ki so
velikega pomena pri delu z arhivskim gradivom
(upravno-administrativni sistem v avstrijskih deZelah,
postopki pri odlo¢anju o posameznih vprafanjih ...), z
zgodovino in razvojem pisave ter tudi z zanimivimi
zgodovinskimi podatki, ki smo jih sprva s tezavo, po-
tem pa vedno laZje iztrgali iz zgodovinskih dokumen-
tov, ob katerih smo urili svoje odi v razbiranju &rk in
besed.

V uvodu je mag. Drago Trpin predstavil zgodo-
vinski razvoj pisave, dr. Ko$ir pa nas je seznanil z
upravno-administrativno ureditvijo deZel v ¢asu od 16.
do 18. stoletja. Bliznje in neposredno sreéanje z bra-
njem in interpretacijo dokumentov smo zateli "v 19.
stoletju” pod vodstvom mag. Aleksandre SerSe, nato
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pa smo se pomikali po ¢asovni premici vedno dalj v
preteklost: pisave od leta 1800 do 1650 smo spozna-
vali iz dokumentov, ki smo jih razbirali pod budnim
oCesom dr, Ko§irja, skrivnosti pisav, nastalih med leti
1650 in 1450, pa smo odkrivali ob pomo&i mag. Trpi-
na. Vsi trije predavatelji so posehno pozornost po-
svetili Ze izboru dokumentov, Ti so se razlikovali med
seboj tako v tematiki, izrazosloviju, slogu pisave. Vsak
dokument so pospremili s kratko umestitvijo v zgodo-
vinski prostor in &as, po branju pa so ga na kratko
povzeli in interpretirali. Poskus, da bi sluatelji sami
prevajali, je bil neuspeden, saj smo ob ukvarjanju s
&rkami pozabili na vsebino, nekaj teZav pa so povzro-
Gale tudi jerzikovne posebnosti tedanjega jezika. Ob
tem se je rodila zamisel, da bi bilo morda smiselno
organizirati tudi te¢aj stare nemi&ine, saj bi to omogo-
ilo laZje razumevanje vsebine starih dokumentov.
Ideja je vsekakor vredna premisleka, saj bi med zapo-
slenimi v marsikateri kulturni in znanstveni inStituciji
brez dvoma nas8li Jjudi, ki jih takSno izpopolnjevanje
zanima.

Na koncu naj poleg dobrega in raznolikega izbora
besedil pohvalim tudi odli¢no didakti¢no predstavitev
in razlago posebnosti pisave, bogat izbor razli¢nih ro-
kopisov, potrpeZljivost in vztrajnost pri razlaganju ne-
katerih razlik, ki so nam rade pobegnile iz miselnega
polja, pa tudi izjemno pripravljenost vseh treh preda-
vateljev za dodatna vpraSanja in nasvete. Dragocena je
bila tudi predstavitev ustreznih pripomockoy (slovar-
jev in drugih) pri razbiranju starih pisav. Ceprav je
bila skupina precej heterogena glede na predznanje in
hitrost uéenja, menim, da smo vsi veliko pridobili, Se
enkrat iskrena zahvala vsem predavateljem za izvrstno
izvedbo tefaja.

Tedaja se je udeleZilo petnajst kandidatov iz raz-
licnih indtitucij (Zgodovinski arhiv Ptuj, Nadskofijski
arhiv Ljubljana, Zgodovinski inititut Milka Kosa,
Zavod za varstvo naravne in kulturne dedi§¢ine Kranj,
Zgodovinski arhiv Ljubljana — enota v Skofji Lok,
Osrednja knjiznica Celje, Arhiv Republike Slovenije,
Narodni muzej Slovenije in nekaj studentov z Oddelka
za zgodovino na Filozofski fakulteti v Ljubljani). Raz-
nolikost udelezencev glede na poklicno izobrazbo in
zaposlitev kaZe, da je zanimanje za udenje starih pisav
veliko in da bi morda kazalo tako izobraZevanje nada-
ljevati.

Darija Mavric

Posvetovanje splo3nih knjiznic Slovenije
2004. Sodelovanje in partnerstvo v digitalnem
okolju

Digitalizacija je proces, ki zdruzuje prizadevanja
celotne Evrope, da bi obvladala in ustvarila digitalno

kulturno dedi¥¢ino. KnjiZnice sodelujejo z drugimi
ustanovami {muzeji, arhivi itd.) in ustvarjajo digitali-
zirane materiale, dostopne vsem uporabnikom. Evrop-
ska komisija je 7e pred nekaj leti razglasila, da bo
delovala kot koordinator te vitalne dejavnosti — digi-
talizacije. Kljuéni dogodek je bilo sreanje predstav-
nikov v Lundu na Svedskem aprila 2001; tam so so-
glasno sprejeli sklep, da je koordinacija nacionalnih
iniciativ zaZelena in potrebna, saj obstaja pri digitali-
zaciji $e veliko ovir, ki jih bo mogode odpraviti, e
bodo drZave ¢lanice med drugim ustanovile tudi stalni
forum za koordinacijo, razvijale mehanizme za pro-
mocijo dobre prakse in sodelovale pri ustvarjanju
vidne in dostopne digitalizirane kulturne dedi$¢ine
Evrope. E-evropski akcijski naért 2002 je uvrstil digi-
talizacijo v sredi$ée doseZkov konceptov e-Evrope. V
okviru Evropske komisije je nastalo ved projektov, ki
na razli¢ne nacine zdruzujejo prizadevanja posamez-
nih drZav za digitalizacijo in zagotavljanje dostopa do
elektronskih servisov vsakomur in vedno:

projekt Minerva — www.minervaeurope.org/
projekt Minerva Plus -

http:/www.minervaeurope.org/whatis/minervaplus.htm

projekt Calimera
http:fiwww.calimera.org/default.aspx

V okviru teh projektov obstaja vrsta izobrazevanj o
digitalnih in multimedijskih e-vsebinah, delavnic, po-
svetov, primerov dobre prakse itd. po vsej Evropi.

Kako sledimo tem smernicam v Sloveniji?

Slovenija sodeluje v dveh projektih 6. okvirnega
programa Tehnologije Informacijske druzbe, Minervi
Plus in Calimeri.

V Minervo Plus je vkljufeno ministrstvo za kul-
turo. Cilj projekta je pospesiti digitalizacijo gradiva
kulturne dedi¢ine in vzpodbujati uporabo enotnih
standardov za digitalizacijo gradiva. V okviru mini-
strstva za kulturo je bila letos v sklopu tega projekta
ustanovljena koordinacijska stratefka skupina, ki bo
pripravila strategijo sodelovanja pri digitalizaciji v
Sloveniji.

Cilj projekta Calimera je omogoéiti, da bodo
lokalne kulturne institucije lahko zagotavljale dostop
do elektronskih servisov vsakomur in vedno. Pri tem
bodo uporabljale napredne inteligentne sisteme, ki
omogodéajo dostop do znanja in virov znanja, s ¢imer
bodo ustvarjale vseevropsko infrastrukturo za dostop
do kulturne dedi§¢ine. Predstavnica Slovenije v pro-
jektu Calimera je Breda Karun, koordinatorka delo-
vanja osrednjih obmoénih knjiZznic v Narodni in uni-
verzitetni knjiznici (NUK), Sodelovanje v projektn je
zahtevalo ustanovitev nacionalne koordinacijske sku-
pine, sestavljene iz predstavnikov knjiznic, muzejev in
arhivov. To se je leta 2003 po posvetovanju splognih
knjiznic Slovenije tudi zgodilo. Slovenska nacionalna
skupina opravlja koordinacijsko delo v zvezi s so-
delovanjem v projektu Calimera, zadala pa si je tudi
nalogo vzpodbuditi konkretne projekte, ki zadevajo
knjiznice, arhive in muzeje (KAM) ter zbuditi zani-
manje za to tematiko na ministrstvu za kulturo, ki se je
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v ta proces vkljuéilo s sodelovanjem v projektu Mi-
nerva Plus. Kar zadeva konkretne projekte je potrebno
razviti model regionalnega/lokalnega portala. Na njem
bi zbrali tiste vsebine, ki so Ze na voljo in digitalizirali
nekatera dolofena gradiva. Ob povezavi splosnih
knjiznic z drugimi organizacijami lokalne in regio-
nalne skupnosti (arhivi, muzeji, turistiCne institucije
itd.) bi glede na moZnosti modularno gradili portal. Ze
leta 2003 je bila ustanovljena delovna skupina, ki
pripravlja strukturo in vsebino portala. Poimenovala
ga je Portal KAMRA - virtualni regijski pomnilnik (K
— knjiZnice, A — arhivi, M — muzeji, RA - regija). Re-
mltati dela te skupine so bili Ze predstavljeni na
posvetovanju slovenskih splodnih knjiZnic leta 2004,
nadaljnje delo pa je vezano na sodelovanje osrednjih
obmoténih knjiznic in oblikovanje vsebinskega dela
portala po regijah. Naloge za naprej so zacrtane in jih
bomo v okviru osrednjih obmoénih knjiznic zadeli
opravljati Ze konec tega leta.

Hkrati z graditvijo digitaliziranih vsebin in z vsemi
elementi, ki so vklju¢eni v ta proces — odkrivanje in
pridobivanje virov, opis virov, kriteriji selekcije, vse-
bina, uporabniki, avtorske pravice, strojna in pro-
gramska oprema itd. — morajo knjiZnice razmi§ljati
tudi o kanalih za prenos oziroma dostop do digitalnih
virov in zagotoviti vi§je pasovne Zirine povezav, ki
bodo omogodale hitre in zanesljive prenose in dostope
do podatkov. Tudi pri tem smo v Sloveniji Ze naredili
korak naprej.

Slovenske osrednje obmoéne knjiZnice so leta
2003 v sodelovanju z Izumom in Arnesom ter ob pod-
pori ministrstva za kulturo in ministrstva za infor-
macijsko druzbo pripravile projekt Regionalne Infor-
magcijske mreZe (RIM), ki je zajemal naért infrastruk-
turnega opremljanja osrednjih obmoé¢nih knjiznic
(Sirokopasovne komunikacije, strezniki za uginkovito
upravljanje in zagotavljanje varnosti omreZja ter strez-
niki za podporo vsebinam), vizijo vkljucevanja samo-
stojnih knjiZnic na obmod&ju osrednjih knjiZnic ter ok-
virne sklope vsebin, ki jih je potrebno zgraditi v
okviru RIM-a. Razvoj vsebin se je zacel z razvijanjem
virtualnega regijskega pomnilnika Kamra, za Siroko-
pasovne povezave pa je bil v okviru ministrstva za
informacijsko druZbo objavljen razpis za vzpostavitev
Sirokopasovnih komunikacij, ki omogoéa érpanje sred-
stev iz evropskih strukturnih skladov. Pri obvei¢anju o
tej moZnosti za pridobitev finanénih sredstev za vzpo-
stavitev Sirokopasovnih povezav po regijah so vlego
koordinatorja med razli¢nimi institucijami na obmodgju
(knjiZznice, muzeji, arhivi, izvajalci) odigrale tudi
osrednje obmoéne knjiZnice. Zdaj je razpis e aktiven,
izvajalci za zgraditev Sirokopasovnih povezav po po-
sameznih regijah se nanj prijavljajo. Ce bodo vloge
ugodno reSene, naj bi bili posamezni projekti po
regijah kon¢ani do oktobra 2005.

Akcije za digitalizacijo, nadrtovanje sploSno
dostopnih multimedijskih vsebin ter Sirokopasovnih
povezav in povezovanja med razliénimi ustanovami v
Sloveniji so vzpodbudile ¢lanice Sckeije za splosne
knjiznice pri Zvezi bibliotekarskih drustev Slovenije,
da so letoinje posvetovanje slovenskih splonih knjiz-

nic (27. in 28. septembra v Kranjski Gori) organizirali
pod naslovom Sodelovanje in partnerstvo — digitalno.

Vsi prispevki posvetovanja so dosegljivi v elek-
tronski obliki na spletni strani: http:/fwww.]j-oz.sik.si/
sk-posvetovanjeQ4/program.htm. Zato v nadaljevanju
podajam le kratek povzetek dogajanja na posveto-
vanju.

Prvi dan posvetovanja so povabljeni predavatelji
iz Slovenije in tujine predstavili razli¢ne vsebine, pri-
stope in nadrte pri povezovanju knjiznic in drugih
ustanov pri oblikovanju in ponudbi raznovrstnih digi-
talnih virov ter multimedijskih e-vsebin za razli¢ne
javnosti v sedanji in prihajajodi digitalni dobi. Jelka
Gazvoda, drzavna sekretarka na ministrstvu za kulturo,
je predstavila dogajanja med knjiZnicami, arhivi in
muzeji v Evropi in Sloveniji v digitalizaciji, Martina
Rozman Salobir, pomoé¢nica ravnatelija v Osrednji
knjiZznici Celje, pa na podlagi obdelanih vpragalnikov,
ki jih je posredovala knjiZznicam in nekaterim drugim
indtitucijam v Sloveniji, trenutno stanje na podrogju
digitalizacije v teh ustanovah v Sloveniji stanje
digitalnih zbirk in e-vsebine, ki jih Ze ponujajo upo-
rabnikom. Predavatelja iz tujine Chris Batt, direktor
sveta muzejev, knjiznic in arhivov (vladna razvojna
agencija) v Veliki Britaniji, in Gunnar Urtegaard,
direktor Pokrajinskega arhiva v eni od zahodnih pro-
vinc na JZ NorveSke, sta nam predstavila digitalno
sedanjost in sodelovanje med arhivi, muzeji in knjiz-
nicami v svojih drzavah, ki je Ze korak naprej pred
naso v Sloveniji. Slifali smo nekaj primerov dobre
prakse in ugotovilt, da je naSa pot v to smer kar pra-
vilno zalrtana. Zanimiva je bila tudi predstavitev Du-
§ana Krifeja, sekretarja centra vlade RS za infor-
matiko, ki je predstavil storitve e-uprave. Kar hitro
smo se v tem procesu nasle tudi splosne knjiZnice, saj
bi lahko kot institucije, odprte vsem slojem prebi-
valstva, dejavno ponujale tudi dolofene storitve e-
uprave. Franja Gabroviek je predstavila zelo dober
primer povezovanja med lokalnimi oblastmi, knjiZz-
nicami in drugimi ustanovami ter Regionalno razvojno
agencijo Gorenjske, saj so v regionalno-razvojni pro-
gram Gorenjske 2002-2006 vkljucene tudi knjiZnice
kot srediia vseZivljenjskega uéenja. Andreja Pignar,
direktorica izobrazevalnih programov na Dobi Mari-
bor, je predstavila primer ufenja na daljavo prek in-
terneta, Irena Sesek, predsednmica Zveze bibliotekar-
skih drustev Slovenije (ZBDS) v obdobju 20012003,
pa je predstavila Manifest ZBDS o razvoju sloven-
ni¢arstva, ki opredeljuje tudi poloZaj in vlogo knjiZznic
v informacijski dobi.

Drugi dan posvetovanja smo namenili digitalni
prihodnosti v Sloveniji. Breda Karun je predstavila
koncept delovanja in sodelovanja osrednjih obmo&nih
knjiznic kot pobudnic sodelovanja v regiji, Zoran
Krstulovié, pomoénik ravnatelja v Narodni in uni-
verzitetni knjiZnici, koncept digitalne knjiznice, ki jo
gradijo v NUK-u, Marta Seljak, Apoclonija Marolt
Zupan in Davor Bracko z Injtituta informacijskih zna-
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nosti v Mariboru, online referenéni servis (elektronski
servis slovenskih knjiznic "VpraSaj knjiznic¢arja"),
Oskar Wolf, sistemski administrator v Knjiznici Otona
Zupanéi¢a v Ljubljani, pa dosedanje rezultate obliko-
vanja portala KAMRA.

Posvetovanje smo konéali z okroglo mizo, kjer
smo poskusali zbrati vse tisto, kar se dogaja v digi-
talizaciji in v zvezi z e-vsebinami v knjiZnicah, arhivih
in muzejih v Sloveniji ter zaértati pot naprej. Ugotovili
smo, da moramo v ospredje postaviti vsebine in upo-
rabnike teh vsebin, ki pa jih ne zanima, kje so te
vsebine, na kaksini tehnolofki platformi in kako so
organizirane. Prizadevanja vseh sodelujoih v tem
procesu — knjiZnic, arhivov, muzejev, izobraZevalnih
in drugih ustanov, ministrstev itd. morajo  biti

usmerjena v sodelovanje in ustvarjanje skupnih digi-
talnih in e-vsebin, dostopnih najSirSemu krogu prebi-
valstva. Predstavniki vseh sodelujocih ustanov so se
strinjali z zafrtano potjo in potrdili nadaljnje sode-
lovanje, sprejeli pa smo tudi nekaj konkretnih sklepov,
ki jih bomo v okviru sekcije za splone knjiZnice po-
sredovali ustreznim institucijam.

Viri:
Portal Kamra
gradivo
Smernice Pulman - www.mb.sik.si/PULMAN . htm

virtualni regijski pomnilnik — delovno

Barbara KovdF
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Prepis listine, s katero je Maksimiljan 1. dne 29. 2. 1504 Ljubljani podelil pravico voliti Zupane.
Z razstave Liubljanska mestna uprava od prvega Zupana dalje (1504-2004)
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Ocene in porocila o publikacijah in

razstavah

Publikacije

Joze Zontar, Arhivska veda v 20. stoletju,
Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 2003, 143
strani.

Ko sem konec minulega leta listal po 8¢ sveZem
delu JoZeta Zontarja, sem svoje prve vtise strnil v dve
besedi: obvladljive in pregledno. Tisto torej, kar od
u¢benika na vsaki stopnji izobraZevanja tudi najprej
pricakujemo, a Zal pogosto pogre§amo. Obvladljivo v
pomenu ne prevelikega obsega in ne nazadnje pri-
roénega formata, pregledno pa glede na razdelitev vse-
bine in zlasti glede na lahko najdljivost iskanih infor-
macj) u

Ceprav sem vedel, da prof, Zontar pripravlja u¢be-
nik, si pravzaprav nisem natanko predstavljal, kakina
bo njegova narava in komu bo v prvi vrsti namenjen.
Bo to prvi slovenski (izkljuéno) visoko$olski u¢benik
arhivistike ali predvsem $e eden v vrsti pripomockov
za arhiviste in delavee, ki imajo opraviti z dokumen-
tarnim gradivom? Avtor tega nikjer izrecno ne pove,
ne z naslovom ne v uvodu in ne v samem besedilu.
Pravzaprav gre za kombinacijo obojega, ne da bi ime-
lo delo ambicijo zaobjeti vso kompleksnost arhivske
problematike preteklega stoletja — stoletja, ki ga
moremo glede na razvoj vede imenovati kar "stoletje
arhivistike".

V strnjeni pregledni obliki, na dobrih 120 straneh
osnovnega besedila so pred nami Stirje vsebinski
sklopi: osnovni pojmi, varstvo gradiva, njegove zvrsti
ter usposabljanje in uporaba — sklop, ki ga lahko glede
na obseg oznafimo kot teZif¢nega. Kot 7¢ v Zon-
tarjevem srednjeSolskem ucbeniku izpred dvajsetih let
(Arhivistika, Ljubljana 1984) se v posameznih po-
glavjih posredeno prepletata dve vzporedni zgodbi.
Imenujmo ju splodni del (o razvoju in izkuSnjah
arhivske vede v tujini) in del, ki govori o domagih —
slovenskih razmerah. Podobno se prelivata in dopol-
njujeta teorija in praksa — na eni strani normativi in na
drugi njihovo udejanjanje vkljutno z odmiki v praksi.
V primerjavi s prejinjim — srednje$olskim uébenikom
je avtor nekatere pojave in procese tokrat laZe
komentiral izkljuéno s stali§¢a stroke, pri tem pa mu je

bila nesporno v pomo¢ tudi ¢asovna distanca, Hkrati
pa prof. Zontar ni kriti¢en le do minule prakse, za-
konodaje in — kot pravi sam — do "dvojnih meril” v
preteklosti, ampak denimo komentira Se povsem
sveZe, v praksi komaj preizkuiene zakonodajne akte,

Znatilnost dela, ki je nikakor ne smemo prezreti, je
torej njegova aktualnost. Knjiga namre¢ ponuja
osveZene podatke s pomlajenim pregledom domace in
tuje literature, ki, razen temeljnih del, v glavnem ni
starej8a od enega desetletja. Za bralca — v mislih imam
zlasti $tudenta, a tudi pedagoga in arhivista — je
poscbna odlika knjige oscbno in stvarng kazalo, saj
daje delu polno ucbenitko uporabnost, Ce kazala Ze
lep ¢as tudi v nafem prostoru postajajo nepogreiljivi
sestavni del visoko3olskih u¢benikov, jih pri u¢benikih
iz zgodovinske stroke praviloma pogreSameo. Tako je
Zontarjeva "Arhivska veda" opremljena z osnovnim
instrumentarijem, ki pride 8¢ posebej prav pri pred-
izpitnem utrjevanju znanja in je nasploh zelo koristen
za vse uporabnike, ko Zelijo v kar najkrajfem ¢asu
priti do iskane osnovne informacije.

Za vse zahtevnejSe uporabnike — med temi bodo od
Studentov predvsem podiplomski Studenti — je nadvse
koristen in uporaben pregled literature. Kot posebej
prakti¢no in premiSljeno refitev velja s tem v zvezi
poudariti tematsko oz, fizi¢no razdelitev bibliografije.
Ceprav knjiga ni obseZna, pregled literature ni enoten
— skupen na koncu knjige, temveé razdeljen na skoraj
toliko delov, kolikor je v knjigi poglavij, in sledi vsa-
kemu posebej. e pri nekaj kraj§ih poglavjih, denimo
pri obravnavanju oblik gradiva, ga iz neznanega raz-
loga pogre$amo, a bi bil tudi tu zaZelen,

Kar zadeva vsebinsko uporabnost knjige v visoko-
Solskem procesu, bi opozoril predvsem na dvoje.
Prvi¢, avtor na jedrnat nacin in hkrati z vso potrebno
preciznostjo podaja pregled razvoja arhivske stroke in
prakse zadnjega stoletja s posebnim ozirom na domaci
prostor in aktualne razmere. Studentu tako odslej za
pridobitev temeljnega znanja o arhivistiki doma in v
tujini ne bo vel poirebno v tolik¥ni meri posegati po
raznih parcialnih razpravah in ¢lankih, raztresenih po
periodiénem tisku.
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Na drugi strani pa delo prof. Zontarja $tudentov ne
bo povsem zadovoljilo, saj od uporabnika ponekod
vendarle zahteva doloceno, celo specifiéno predznanje
ali Ze kar delovne izku¥nje. V prvi vrsti mislim na
vizualne predstave o gradivu in pripomockih za upo-
rabo, ker jih knjiga ne ponuja. Ce je pri obravnavi
posameznih zvrsti gradiva $e moé pri¢akovati, da si je
§tudent usirezno znanje oz, predstave medtem Ze pri-
dobil, na primer pri uvodu v studij zgodovine in po-
moZnih zgodovinskih vedah, takina predpostavka ne
velja, denimo, za arhivske pripomodke, zlasti spisovne
evidence, za odbiranje in popisovanje arhivskega gra-
diva. Ta del knjige ostaja brez ustreznih slikovnih pri-
log in konkretnih primerov za $tudenta teZe razumljiv.
7Za ustrezne razumevanje snovi bo uporabnik skratka
pogresal priloge, kakrine vsebuje srednjeSolski uche-
nik Arhivistika izpred dvajsetih let.

"Arhivska veda v 20. stoletju” oznako visokoSolski
ucbenik vsekakor zasluZi, saj, kot refeno, presega
uporabnost in preglednost slovenskih zgodovinskih
u¢benikov, kakor tudi obeh dosedanjih temeljnih arhi-
visti¢nih uénih pripomockov, Tako se je Ze v tem
studijskem letu zna8la prav pri vrhu predpisane lite-
rature za predmet Arhivistika na Oddelku za zgo-
dovino Filozofske fakultete v Ljubljani, etudi ne mo-
re povsem nadomestiti drugih, ze doslej priporogenih
temeljnih del. Upravi¢eno pa lahko pri¢akujemo, da
bodo generacije studentov po knjigi posegale dlje in
vsaj tako mnoZi¢no kakor po njenih prej omenjenih
predhodnikih.

Boris Golec

.....

diva ter likovnih del na papirju: Standardi
materialnega varovanja, Arhiv Republike Slo-
venije, Ljubljana 2004, 224 strani.

Muzeji, galerije, arhivi, knjiznice in druge usta-
nove predmete likovne in kulturne dediiCine, ki jih
zbirajo in hranijo, pogosto tudi razstavljajo, s tem pa
omogocajo izobraZevanje §irfe javnosti. Ob tem lahko
nastanejo Stevilne pofkodbe na razstavljenem gradivu,
e v pripravo razstave vkljudeni strokovnjaki ne po-
skrbljo za dovolj visoko stopnjo varnosti. Med Il:l_]bol_]
ogrozenim so listine in knJ1ge na papirju in per-
gamentu, fotografije in novejse papirno gradivo iz 20.
stolctja. Prav problemu predstavitve in konservacije
tega gradiva pred razstavljanjem ter med njim in po
njem je bil namenjen mednarodni simpozij Razstav-
ljanje arhivskega in knjiznicnega gradiva ter likovnih
del na papirju, Standardi materialnega varovanja, ki
je potekal 5. in 6. junija lani. Letos je pod okriljem
Arhiva RS in Ministrstva za kulturo RS iz8el Se zbor-
nik razprav z enakim naslovom. V njem so objavljeni
referati vseh predavateljev. Obse?na publikacija —

urednica je dr. Jedert Vodopivec, vodja Centra za
konserviranje in restavriranje papirja Arhiva RS
vklju¢uje prevode vseh ¢lankov v slovenigino oziroma
angleiino, tako da je dostopna tako nagim kot tujim
bralcem.

Poleg slovenskih strokovnjakov iz Arhiva RS, Na-
rodne galerije, Narodnega muzeja ter Narodne in
univerzitetne knjiznice so se simpozija udelezili pri-
znani strokovnjaki iz uglednih ustanov Evrope. Na
spremembe v razumevanju pomembnost] varovanja
papirnega gradiva je Ze v uvodni besedi opozorila dr,
Nataga Golob, strokovnjakinja za kodikologijo s
Filozofske fakultete v Ljubljani, ki je zapisala: "Prav
gotovo bi pred nekaj desetletji z dosti manj skepse
javnosti pokazali tudi najbolj dragocene stvaritve in bi
se zadovoljili z ne posebno strogimi varnostnimi in
klimatskimi pogoji ... Danes bi skrbni lastniki ne do-
volili razstavljanja dragocenih objektov in izobraZeni
kustosti ne bi pristali na razstave, ki bi objektom
morebitl §kodile." Strokovnjaki se vse bolj zavedajo,
da bi bilo potrebno vzpostaviti skupne standarde, ki bi
omogod¢ali enotno ravnanje z objekti likovne in kul-
turne dedi$éine ne glede na drZzavo. Nekaj poskusov je
7e bilo narejenih, toda enotnega merila za zdaj $e ni.
Lanski simpozij je poskus povzetka dosedanjih znanj
in doloéil, daje pa tudi nove predloge za izboljfanje
ravnanja z dragoceno dedi§¢ino, da bi ta ostala &im
dlje neposkodovana. Zavedati se je treba, da Stevilne
ustanove po svetu ne morejo izpolnjevati vseh doloéil
uveljavljenih standardov, kljub temu pa jih lahko
imajo za smernice nadaljnjega razvoja. Kar zadeva
zahteve za upostevanje dogovorov med dvema ali veé
ustanovami, ki si izmenjujejo gradivo, se mora matic¢-
na ustanova najprej vprasati: "Ali smo sposobni izpol-
njevati te standarde? KakSne so naSe razmere za
skladiiCenje?" kot poudarja Ted Steemers, predsednik
ICA/CPTE, mag. Mojca Jenko, vodja Dokumenta-
cijskega oddelka v Narodni galeriji pa opozarja, da je
pri pripravi razstave nujno potrebno sodelovanje stro-
kovnjakov, zaposlenih v muzejih, galerijah, arhivih in
knjiZnicah, ter zunanjih sodelavcev.

Ustanove po svetu organizirajo vse ve€ razstav, ki
zahtevajo potovanje izbranih predmetov. Izposoja,
prevoz, razmere v razstavnih prostorih lahko povzro-
¢ijo nepopravljive poskodbe. Da bi &im bolj zmanj3ali
tveganje, je treba natanéno nacrtovati posojanje,
prevoz, ¢as razstavljanja, dologiti stopnjo svetlobe in
vlage, ki je za predmete 8¢ dopustna. Prav svetloba je
eden izmed dejavnikov, ki najmoéneje poikodujejo
oblutljivo arhivsko gradivo. "Vame osvetljave ni,"
poudarja Zoran Mili¢, vodja konservatorskega oddelka
Narodnega muzeja Slovenije: "Stopnja pofkodb je
odvisna od dovzetnosti materiala za svetlobne po-
$kodbe, valovnih dolzin svetlobe, stopnje osvetljenosti
in ¢asa osvetlitve." Osvetljenost papirja ne sme
presegati 50 luksov, koliko ¢asa na leto je lahko
osvetljen dolo¢en predmet, pa je odvisno od njegove
obcutljivosti. Svetloba seveda vpliva tudi na ¢rnila in
druga barvila — ta lahko s¢asoma zbledijo ali pa na-
stanejo kake druge sprcmcmbe Posebno obravnavo
zahteva tudi pergament, ker je ¥e bolj obtutljiv. Ce je
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listina opremljena s pedatom, ga je potrebno za$éititi
na poseben nadin, Na poskodbe gradiva vplivajo se-
veda tudi temperatura, vlaga, insketi, mikrobi in same
nedistofe v materialy, Zato je izjemnega pomena prav
mikroklima, v kateri je dolofen predmet, natanéno
razlaga v svojem prispevku dr. Dario Camuffo, direk-
tor raziskav na Institutu za atmosfersko fiziko in klimo
Nacionalnega raziskovalnega centra v Padovi. Vsak
zahteva posebno obravnavo, zato so problematicne
razstave, na katerih so na enem mestu predstavljeni
artefakti razliénih lastnosti — kipi, slike, knjige, saj je
teZko zagotoviti za vse primerne razmere,

Tudi v samih depojih je potrebno poskrbeti, da je
gradivo pravilno hranjeno. Kar nekaj ¢lankov opisuje
koristne napotke za zasteklitev, pripravo vitrin, zasito
del velikih formatov in izdelave paspartujev, pred-
vsem pa opozarjajo na $kodljive in primerne materiale
pri izdelavi, Pogosto namre¢ prav izbira neprimernega
materiala negativno vpliva na arhivsko gradivo in ga
poskoduje. Na koncu nekaterih prispevkov so podani
tudi naslovi dobaviteljev posebnih materialov, zato
ima publikacija tudi prakti¢no vrednost. Da ne gre le
za teoretiéne prispevke o razstavljanju arhivskega in
obrazcev za doloéitev ob&utljivosti predmetov, za do-
voljeni ¢as razstavljanja in podobno. To bo v veliko
pomo¢ tistim ustanovam, ki so $ele na zagetku poti pri
izdelavi standardov varovanja.
vu imajo fotografije. Clara C. von Waldthausen iz
Fotorestavratorskega studia C. C. von Waldthausen v
Amsterdamu opeozarja, da standardov varovanja za
fotografije $e ni in da so vefinoma v uporabi kar tisti
za papirno gradivo. Ti seveda za fotografije niso pri-
merni, saj se fizitno in kemiéno razlikujejo od zbirk
grafi¢nih medijev na papirju. Sestava fotografij se s
kemijskimi procesi spreminja, uporaba neprimernih
standardov pa lahko na njih pusti hude posledice. Ob
tem je treba opozoriti tudi na nove materiale, kot so
risbe, narejene s flomastri, saj ti zelo hitro zhledijo.
Potrebno je najti ustrezne postepke konservacije in
hrambe.

Zanimiv je prispevek dr. Jozefa Hanusa, vodje od-
delka za preservacijo Slovagkega nacionalnega arhiva,
ki je primerjal zakonodajne predpise o razstavljanju
arhivskih dokumentov v 50 drzavah in ovrednotil po-
glavitne razlike med njimi. Slovenija je ena redkih
drzav, ki §e nima posebnih predpisov, pravilnik o ma-
terialnem varstvu arhivskega in dokumentarnega gra-
diva pa priporoa uporabo relevantnega standada 150
in priporo¢il za skladif¢enje in razstavljanje arhivskih
dokumentov iz Britanskega standarda BS 5454. O
pomenu pravnih in metodolodkih osnov za izvoz in
uvoz kulturnih dobrin pise Elena N. Popova iz Fede-
ralne arhivske sluZbe Rusije. Pomembna pobuda, ki ne
sme iti mimo nas, je ustanovitev Modrega §¢ita, kul-
turnega pendanta Rdefemu krizu, ki naj bi skrbel za
varovanje kulturne dedi¥¢ine med naravnimi katastro-
fami in vojnami. Njegova uéinkovitost je odvisna od
ustanavljanja nacionalnih odborov Modrega §€ita, ki
bodo sposobni izvajati akcije na lokalni, nacionalni ali

regionalni ravni, pravi Marie-Thérése Varlamoff, di-
rektorica TFLLA PAC.

Da se znanje o varovanju kulturne dedis¢ine vse
bolj §iri in bogati, pri¢a tudi slovaréek strokovnih
besed, ki je dodan na koncu obseZne publikacije. V
njem so zbrani izrazi, povezani z materiali, kemi¢nimi
snovmi in postopki, poSkodbami idr., uveljavljeni v
krogu strokovnjakov, ker omogoda lazje sporazume-
vanje. Knjiga je prakti¢en priroénik za vse ustanove,
ben korak k oblikovanju bodo&ih skupnih standardov

na mednadodni ravni.

Anabelle Kriznar

Tehni€ni in vsebinski problemi klasi¢nega in
elektronskega arhiviranja, Pokrajinski arhiv
Maribor 2004, 423 strani.

V 3. zborniku Tehni¢ni in vsebinski problemi kla-
si¢nega in elektronskega arhiviranja so objavljeni re-
ferati dopolnilnega izobraZevanja s podro&ja arhivi-
stike, dokumentalistike in informatike, ki je potekalo
od 31. marca 2. aprila 2004 v Radencih. Prispevki so
napisani v slovenskem, bosanskem, hrvaskem, srb-
skem, nem¥kem ali angletkem jeziku z izvlecki v
enakem jeziku, kot so referati, in s prevodom v an-
gleski jezik. Povzetki so v angletkem, nemskem ali
slovenskem jeziku. Razdeljeni so na pet vsebinskih
sklopov.

Zbornik je izSel v Mariboru leta 2004, obsega 423
strani in je natisnjen v 300 izvodih. Izdal in zaloZil ga
je Pokrajinski arhiv Maribor. Zbornik ima enako
obliko kot predhodna dva, z ovitkom v barvi, ki iz bele
prehaja v modro. Na ovitku je slika ra¢unalnidkega za-
slona, na katerega je poloZena slika. Na dnu ovitka je
naslov publikacije z letnico izida. Posamezne sklope
prispevkov lo¢uje list z napisom sklopa in obarvanim
sklopom. Po svoji obliki je postal zbornik prepo-
znaven med udeleZenci posvetovanj.

V prvem sklopu, Iz arhivske prakse, je Stirinajst
referatov z najfir§ega podrodja arhivske prakse:

V prvem referatu Arhivsko podrodje in Evropska
unija je mag. Natalija GlaZar (Ljubljana) v mesecu
pred vstopom Slovenije v Bvropsko zvezo predstavila
tri vsebinske sklope, ki so pomembni za arhivsko stro-
kovno podrodje v novih razmerah delovanja in zako-
nodajne ureditve Evropske unije. Predstavila je delov-
ne skupine in posebne projekte za arhivsko podrodje,
podala pregled razpisanih programov Evropske unije,
v katerih lahko kandidiramo za finan¢no podporo v
arhivskih projektih, v zadnjem sklopu pa je predstavila
dokumente Evropske skupnosti, ki na kakrfen koli
nacin posegajo na arhivsko podrogje.

Mag. Janez Stare (Ljubljana) je pripravil referat z
naslovom Organizacijski, kadrovski, tehnitni in
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vsebinski vidiki prakse ravnanja z dokumentarnim
gradivom, v njem obravnava ravnanje z dokumen-
tarmim gradivom v organizacijah. PoloZaj in razvitost
podrodja sta v veliki meri odvisna od odnosa, ki ga
imajo zaposleni, 8¢ posebej vodje. Rezultati pilotne
studije, ki so jo pripravili, nakazujejo stanje ravnanja z
dokumentarnim gradivom.

Nekateri vidiki vloge naértov klasifikacijskih
znakov za vzpostavitev preglednosti dela javne
uprave je naslov prispevka mag. Ivana Perfaka (Ru-
§e). V njem avtor predstavi oris nekaterih vidikov vlo-
ge naértov klasifikacijskih znakov pri delu organov
javne uprave v Republiki Sloveniji. V prikazu se omeji
na splofen prikaz nacel poslovanja z dokumentarnim
gradivom, pravno ureditvijo klasifikacijskih znakov v
Sloveniji ter dinamiko in smertjo razvoja sistema teh
znakov.

Zarko Strumbl (Ljubljana) je v referatu Glavna pi-
sarna — arhiv - e-arhiv prikazal pomen glavne pisar-
ne za urejeno dokumentarno in arhivsko gradivo na
podlagi dobro pripravljenih klasifikacijskih na¢rtov in
opozoril na probleme, ki se pojavljajo v zvezi z na-
stankom e-arhivov in e-dokumentacije in pomanjka-
njem nagzora na tem podrogju.

Izet Saboti¢ (Tuzla) v prispevku Iskustva arhiva
Tuzle u zbrinjavanju ugrozene registraturne grade
opozarja na $tevilne probleme, ki so nastali v asu
tranzicije v Bosni in Hercegovini na podrodju arhivske
sluZbe, Eden od osnovnih problemov je vezan na skrb
arhivske sluzbe za ogroZeno arhivsko gradivo, Ker je
nemogode naenkrat reiti vse ogroZeno arhivsko gra-
divo, opozarja na prizadevanje pri zaustavljanju na-
daljnjega procesa propadanja.

Nastanek, arhiviranje in hramba elektronskih
dokumentov na Kosovu je naslov prispevka dr. Ju-
sufa Osmanija (Pristina), ki ga je poslal za zbornik, v
katerem predstavlja vpliv sodeobnih informacijskih
tehnologij na podrodje arhivske stroke na Kosovu, To
je spremenilo vlogo arhivistov in arhivske sluZbe in
vneslo mnoge spremembe.

Prav tako je Jelena Antovié¢ (Kotor} pripravila za
zbornik prispevek Crna gora i njeni arhivi. V njem
predstavi nov vodnik z imenem "Arhivski fondovi i
zbirke u Republici Crnoj Gori, tom I-11", ki ga je izdal
DrZavni arhiv Crne Gore na Cetinju leta 2001. Vodnik
prinaa podatke tudi o knjiznicah, muzejih in verskih
skupnostih, pravzaprav o njihovih arhivskih fondih in
zbirkah do leta 2000. Sestavni del vodnika je tudi vod-
nik iz leta 1983, ki je imel naslov "Arhivski fondovi i
zbirke u SFRJI-SR Crna Gora".

Problematiko arhiviranja dokumentarnega in arhiv-
skega gradiva pri ustvarjalcih na primeru tehnigkih
fakultet Univerze v Mariboru je v zborniku z naslo-
vom Arhiviranja kot izziv ustvarjalcem dokumen-
tarnega in arhivskega gradiva je predstavila Lidija
Gregore (Maribor), Vodstva fakultete so Zelela ureje-
no ravnanje z dokumentarnim in arhivskih gradivom,
ki omogo¢a oziroma zagotavlja ustrezno hrambo,
vzdrZevanje in uporabo gradiva za poslovanje do po-
teka rokov hranjenja ali do izroitve arhivskega gra-
diva pristojnemu arhivu.

Jure Maégek (Maribor) je za zbornik pripravil re-
ferat Problematika privatnopravnih ustvarjalcev
arhivskega gradiva s poudarkom na druétvih. V
prispevku, ki ga je opremil s Stevilnimi razpredel-
nicami, poudarja, da je sprememba druzbenopoli-
tiénega sistema leta 1991 povzrodila drugaéno obrav-
navo privatnopravnih ustvarjalcev arhivskega gradiva.
Najvedja dilema je, kako obvarovati zasebno arhivsko
gradivo in hkrati ne posegati v needtujljivo pravico do
zasebne lastnine.

O valorizaciji arhivskega gradiva je pripravila pri-
spevek dr. Elisabeth Schiggl-Ernst (Gradec) z naslo-
vom Bewertung von Schriftgut. Vrednotenje arhiv-
skega gradiva je ena izmed glavnih nalog arhivista.
Odloéi se, katere informacije bodo na razpolago za
bodode raziskovalce. Za kar najbolj objektivno oprav-
ljeno nalogo je pomembno, da ohranjumo stik z
ustvarjalcem gradiva. Izloditvene smernice za posa-
mezne zvrsti arhivskega gradiva pomagajo arhivistu
pri izboru arhivskega gradiva iz velike koli¢ine doku-
mentarnega gradiva.

Sejdalija Gusi¢ (Sarajevo)} je predstavil referat z
naslovom Arhivska grada osmanskog perioda u ar-
hivima Bosne i Hercegovine. V njem predstavi os-
novno strukturo osmanske administracije in kratek
pregled arhivskih fondov in zbirk iz tega obdobja, ki
hranijo v arhivih Bosne in Hercegovine (od sredine
15. — zaletka 20. stoletja). Predlaga nekatere zakljuctke
in smeri nadaljnjega delovanja za ohranitev in zbiranje
take vrste arhivskega gradiva. Pozval je slovenske
arhiviste, da bi naredili evidenco tovrstnega gradiva v
slovenskih arhivih.

O terminologiji v arhivih je Zdenka Semli¢-Rajh
(Maribor) pripravila referat Usklajena arhivska ter-
minologija — pogoj za uspe$no strokovno delo.
Predstavi standardizacijo terminologije pri nas in v
mednarodnem merilu. Poseben poudarek daje vprasa-
nju standardizacije arhivske terminologije, saj nerefeni
terminoloski problemi sproZajo osnovne teZave pri
naértovanju strategij za razvoj arhivske znanosti kot
avtonomne discipline.

Referat Problematika standardizacije arhivske
djelatnosti Bosne i Hercegovine je pripravil dr.
Azem KozZar (Tuzla). V prispevku primerja standar-
dizacijo na mednarodnem nivoju z nivojem uporabe v
Bosni in Hercegovini. Specifi¢nost aktivnosti na ar-
hivskem podro¢ju izhaja iz dejstva, da je bila velika
koli¢ina arhivskega gradiva poskodovana v ¢asu vojne
1992-1995. Prav tako po vojni arhivska dejavnost ni
pravno urejena (standardizirana). Mednarodne stan-
darde je nemogode upostevati (posebno tiste o vred-
notenju gradiva), saj je arhivsko gradive ohranjeno
fragmentarno, zato avtor razmislja, kako zdruZiti obe
dejstvi.

Za zbornik je pripravil prispevek dr. Darko
Antovié¢ (Cetinje) z naslovom Fondovi crkvenih ar-
hiva Boke Kotorske kao izvori za proufavanje
istorije dramske knjiZevnosti : jedna sakralna dra-
ma nepoznatog peraskog autora XVII vijeka. Avtor
navaja, da hranijo v Zupnijskem arhivu cerkve sv. Ni-
kole v Prerastu najbogatej$a zbirka knjiZevnih roko-
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pisov iz dobe baroka Boke Kotorske. V prispevku je
popis gradiva tega arhiva in predstavitev primera
dramske knjiZevnosti — prikazovanje z naslovom; Pri-
kazanje razgovora Jesusova s ufenicima svojijema u
vrijeme napokonje veere, neznanega avtorja iz
Perasta iz konca 17. stoletja.

V drugem sklopu, Materialno varstvo arhivskega
gradiva, je dvanajst referatov s pomembnega podrodja
arhivske prakse — materialno varstvo arhivskega gra-
diva:

Dr. Leopold Auer {Dunaj) je pripravil prispevek z
naslovom Zwischen Technik und Denkmalschutz :
Die Generalsanierung des Gebiudes des Wiener
Haus-, Hof- und Staatsarchivs, v katerem predstavi
Dunajski hisni, dvorni in drzavni arhiv na Dunaju kot
primer namenske gradnje za potrebe arhiva iz zaletka
20. stoletja, ki za neobaro¢no fasado skriva za svoj ¢as
najmodernej§i skladis¢éni trakt, ki predstavlja s svojo
7elezno konstrukcijo tehniéni in gradbeni spomenik
evropskega pomena. V letih 2001 — 2003 je prislo do
temeljite prenove, ki je prinesla razne tehni¢ne pre-
nove kot sta vgradnja javljalnikov poZara in povecanje
Citalnice ter ohranila zgodovinske gradbene osnove.

Lokacija arhivskih zgrada u Srbiji i uticaj na
zastitn arhivske grade je naslov prispevka, ki ga je
pripravil Borifa Radovanovi¢ (Kragujevac). Poudarja,
da lokacija arhivske zgradbe poleg tehni¢nih in arhi-
tektonskih refitev najbolj vpliva na zunanje dejavnike,
ki vplivajo na varstvo in zaiito arhivskega gradiva.
Skrb za trajno zas¢ito arhivskega gradiva je v Srbiji v
pristojnosti arhivov. Potrebno pa je sprejeti veljavne
standarde, da bo arhivska zgradba primerna za ures-
ni¢itev sodobnih zahtev zaitite,

Dr. Heinrich Berg (Dunaj) je podal referat z na-
slovom Der Neuban des Wiener Stadt- und Lan-
desarchivs. Predstavi graditev novega Mestnega in
deZelnega arhiva na Dunaju, ki so jo naredili v letih
1999-2001 v zgodovinsko pomembnem objektu, v
enem od &tirth gazometrov na vzhodnem obrobju
mesta, v zgodovinskem industrijskem spomeniku. V
prispevku je predstavljena tehnitna oprema novo-
gradnje arhiva in vselitev, ki je bila konfana v enem
letu, V tem &asu so bile minimalne prekinitve in
oviranje poslovanja s strankami.

Problematiko nenamenske gradnje sta predstavili
Tajana Ujéié¢ (Pazin) in Branka Poropat (Pazin) v
referatu Problematika nenamjenski gradenih arhiv-
skih spremiitva DrZavnog arhiva u Pazinu. Avtorici
analizirata obstojede stanje, predstavita problematiko
nenamensko grajenih arhivskih skladif¢ na primeru
DrZavnega arhiva v Pazinu ter na osnovi dobljenih
rezultatov predstavita smernice za bodoge refevanje te
problematike. V obdobju do dokonéne reitve proble-
matike je potrebno narediti vse, da bi zmanjsali ne-
primerne vplive brez velikih finanénih vlaganj,

Preservation of archives in the new Slovak
archival legislation je naslov referata Jozefa Hanus
(Bratislava). Poudarja, da nova sprejeta zakonodaja v
Republiki Slovaski zagotavlja izvrstne podlago za
kvalitetno izbolj$anje na podrodju varstva arhivskega
gradiva. Nova zakonodaja je bila sprejeta 1. januarja

2003 in sicer Zakon o arhivskem in dokumentarnem
gradivu in dopelnitve k zakonu in Uredba ministrstva
za notranje zadeve Republike Slovaske z dne 29.
oktobra 2002. V prispevku so predstavljeni izbrani
¢leni, ki ilustrirajo glavne cilje in namen njihove
uvedbe.

Mag. Tatjana Musnjak (Zagreb) je pripravila re-
ferat Uloga restavriranja u za$titi pisane badtine.
Predstavlja razli¢ne oblike zai¢ite pisne kulturne de-
dis¢ine, ki se med seboj dopolnjujejo. Najboljsi primer
tega prepletanja so nekatere metode preventivne za-
§tite in konzervacije. Da bi lahko razumeli pomemb-
nost restavriranja med drugimi oblikami za3¢ite, mo-
ramo spoznati pojme zailita, konzerviranje, restavri-
ranje in kako so definirani v razli¢nih priroénikih s
podroéja pisne kulturne dedis¢ine. V prispevku pred-
stavi avtorica tudi nevarnostih, katerim je izpostav-
ljena predmet pri restavriranju, kriterije za izbor gra-
diva in metodi za restavriranje in etiko konzerviranja
in restavriranja.

O restavriranju govori tudi prispevek konzerva-
torke Dubravke Pilopovi¢ (Zagreb) z naslovom
QOdabir metode restauriranja. Avtorica predstavlja
vzroke in vrste poskodb arhivskega gradiva, sredstva
za restavriranje in metode restavriranja in poudarja
pomen preventivne zaiCite gradiva. Predstavljena je
tudi moZnost Skodljivega vpliva pri restavriranju tako
na arhivsko gradivo kot tudi na zdravje ljudi. Po-
membna je dobra izobraZenost tako arhivistov kot
restavratorjev, ki prepoznajo inficirano gradivo in ne-
mudoma ustrezno ukrepajo ali vsaj preprecijo, da bi
bilo inficirano gradivo e naprej v skladis¢u skupaj z
drugim gradivom.

Avtorji Stanka Grkman, Meta Cerni¢ Letnar, dr.
Jedert Vodopivec, dr. Marin Berovi¢ (vsi Ljubljana)
so pripravili referat Vpliv vezivnosti $kroba na pos-
topek restavriranja papirja. V njem predstavljajo
raziskavo vpliva vezivnosti Skroba na postopek re-
stavriranja papirjo. Raziskava je pokazala, da se
razliéne vrste Skroba obnafajo zelo razli¢no. Pripo-
ro¢ajo majhne koli¢ine $kroba. Zelo dobre lastnosti je
pokazal p3eniéni $krob japonskega izvora, ki pa je
zelo drag, zato pri manj zahtevnih in manj pomembnih
delih priporoéajo tudi belgijski in nemski pSeni¢ni
gkrob in sicer pri uporabi niZje koncentracije. Koruzna
gkroba sta se izkazala najslabfa med vsemi, saj oba
poslabsata mehanske lastnosti in ga v restavratorske
namene ne priporocajo.

Izdelava po meri izdelane za3Citne Skatle je na-
slov referata Blanke Avgustin Florjanovi¢ (Ljubljana)
in Tine Buh (Ljubljana). V prispevku predstavita,
kako je izdelana kakovostna zaiita za najrazliénejse
gradivo, posebno tisto, ki spada med bolj ob&utljivo.
V sektorju za konzerviranje in restavriranje Arhiva
Republike Slovenije izpopolnjujejo znanje na pod-
so se v letu 2000 udelezili te¢aja pod vodstvom
Christoperja Clarksona iz Oxforda. Pridobljeno znanje
posredujejo tudi drugim predvsem na tedajih za iz-
delavo zai&itnih Skatel, ki potekajo v Arhivu Repub-
like Slovenije.
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Dr. Branko Bubenik (Zagreb) je pripravil referat
Razvoj tehnoloske opreme arhivskih spremista u
hrvatskoj televiziji. V referatu izpostavi ved pro-
blemov arhiviranja: od individualne zbirke do centra-
liziranega arhivskega skladis¢a, lesene in kovinske po-
lice, pomiéni kompaktosi na elektri¢ni ali roéni pogon.
Predstavi tudi tako imenovani vertikalni mobilni
arhivski sistem in popolnoma avtomatizirane arhivsko
skladis¢e. Predstavi tudi pomen oznake barr code na
gradivu in pomo¢ informatike za nadzor in upravljanje
arhivskih skladii¢ v arhivih televizijskih hig,

O televizijskih arhivih je pripravil prispevek tudi
Aleksander Lavrenci¢ (Ljubljana} z naslovom Digi-
talizacija televizijskih arhivov v razvitem svetu in
koraki k digitalizaciji arhiva TV Slovenija. Pou-
darja, da bo digitalizacija spremenila televizijske ar-
hive iz dosedanjih odlagalis¢ v aktivne ustvarjalce no-
vega gradiva. Poleg izboljSanih pogojev materialnega
varstva bo digitalizacija s ponudbo na spletu omo-
go€ila tudi hitrejsi in 1aZji dostop za vse uporabnike.
Naloga arhivistov je, da izdelamo nadela prioritete pri
presnemavanju na digitalne nosilce.

Zlatko Vezjak (Maribor) je predstavil referat Kako
urediti arhiv — Prostorska in vsebinska ureditev
poslovanja z arhivskim in dokumentarnim gradi-
vom za vedja in manj§a podjetja in ustanove. Pou-
daril je, da ima ta projekt za cilj postaviti model
celovite ureditve in organizacije arhivske sluzbe tako v
vedjih kot manjdih podjetjih in ustanovah. Projekt
ARHI zahteva posnetek stanja, obravnava vse zakon-
sko doloGene postopke in na koncu predstavi tudi pro-
stor, ki je za to potreben, arhivsko hifo.

V tretjem sklopu, IzobraZevanje, sta dva referata,
ki predstavljata izkunje iz sosednjih drZav:

Prvi referat je predstavil Darko Rubgié¢ (Zagreb) =
naslovom Obrazovanje djelatnika u pismohranama
— regulativa i praksa. Prikazan je pregled dopolnil-
nega izobrazevanja za delavce, ki delajo z dokumen-
tarnim in arhivskim gradivom v obdobju od leta 1945
do danes, Predstavljen je dana$nji potek izobraZe-
vanja, predstavljeni so nacini danasnjega reSevanja
problematike in na koncu je podan predlog, da bi se ti
delavci izobraZevali v specializiranih ustanovah, Ome-
njen je tudi pravni red, ki je omogogal dosedanjo
izobraZevanje. Avtor opozarja na pomembnost te na-
loge in nujnost celovite reSitve te problematike.

Peter Wiesflecker (Gradec) je v referatu Fort-
bildung im Steiermiirkischen Landesarchiv - Er-
fahrungen — Uberlegungen — Maglichkeiten pred-
stavi izobraZzevanje, ki ga omogoca Akademija deZelne
uprave. Teme organiziranih seminarjev so na Siroko
odprte vsem in ponujajo moZnost, da se v okviruy eno-
ali vefdnevnih seminarjev orientirajo predvsem na
vprafanja v zvezi z upravo in vodenjem delaveev.
Stajerski deZelni arhiv daje dodaten poudarek izobra-
Zevanju svojih delavcev. Profil kroga arhivskih sode-
laveev zahteva v strokovnem pogledu temeljito pozna-
vanje strukture fondov in uprave na podrodju sve-
tovanja, temeljito poznavanje glavnih izloitvenih li-
nij, kakor tudi dobro branje histori¢nih spisov vseh
Gasovnih obdobij,

V &etrtem sklopu, Arhivi — knjiZnice - muzeji, je
pet referatov s podro¢ja sodelovanja pri reSevanju po-
dobne problematike arhivov, knjiZnic in muzejev;

Arhiv, knjiZnice, muzeji: moguénosti suradnje u
globalnoj informacijskoj infrastrukturi — hrvatska
izkustva tijekom godisnjih seminara je naslov pri-
spevka, ki ga je pripravila dr. Mirna Willer (Zagreb).
Predstavi sedemletno tradicijo na Hrvaskem, ko imajo
posvetovanja naslov: Arhivi, knjiznice, muzeji; moZ-
nosti sodelovanja v pogojih globalne informacijske in-
frastrukture. Namen konference je preiskati teoreti¢ne
predpostavke moZnega sodelovanja, spoznati najnovej-
e tehnologije in na podlagi konkretnih primerov pre-
gledati moZnost sprejemljivosti takega razmigljanja.
Predstavljene so teme seminarjev s poudarkom na ar-
hivskih temah in analiza rezultatov dosedanjega dela.

O sodelovanju med arhivi, muzeji in knjiznicami je
pripravila referat mag. Mojca Jenko (Ljubljana) z na-
slovom Povezovanje med arhivi, muzeji in knjiz-
nicami — zbirke/fondi, predpisi, priporotila, dileme

. Z zornega kota muzejskega delavea. Avtorica
opozarja na skupne korenine muzejev, knjiznic in arhi-
vov ter delno nedosledne zakonske in podzakonske
akte, ki v Sloveniji urejajo varovanje premi¢ne kul-
turne dedi§éine. Razvijajota se informacijska druzba
zahteva tudi nove znanje, ki pa ga na$ sistem uni-
verzitetnega Studija ne daje. Posledica takega stanja je
pasivnost namesto zahtevanega sodelovanja pri evrop-
skih projektih, saj pri nekaterih sodeluje Slovenija le
natelno,

Leopold Mikec Avberick (Maribor) je pripravil
prispevek Raziskovalno delo v €italnici arhiva. V
njem je predstavil povratne informacije o razisko-
valnem delu v arhivu v znanstvene in publicisticne
namene. Te so podane tako z mnenji raziskovalcev kot
tudi z vsebino njihovih izsledkov, ki so nastali na
podlagi raziskovanja v arhivu. Predstavljen je potek
prenove &italnice arhiva, ki je potekala v ve¢ fazah do
leta 2003. Prikazan je potek raziskovalnega dela in
moznosti, ki jih imajo raziskovalci za svoje delo v
¢italnici arhiva,

Slovenska zakonodaja ob zafasnem izvozu
arhivskega gradiva v razstavne namene je naslov
prispevka, ki ga je pripravil mag. Gasper Smid (Ljub-
ljana). Predstavi celoten postopek izposoje arhivskega
gradiva v razstavne namene v tujino. Najprej obrazlozi
dolocene ¢lene iz Zakona o arhivskem gradivu in ar-
hivih in iz njega izhajajode podzakonske akte. Pred-
stavi tudi dologene ¢lene Zakona o varstvu kulturne
dedi¢ine in podzakonske akte. [zpostavi pa vprasanje,
zakaj izposoje arhivskega gradiva v tujino ne ureja
sedanji arhivski zakon in kako bo to reSeno v pri-
hodnje v novem zakonu.

Mustafa Dervidevi¢ (Sarajevo} je v prispevku Pri-
kaz izdanja Istorijskog arhiva Sarajevo u 2003.
godini prikazal zaloznigko dejavnost tega arhiva v letu
2003, Predstavljen je vodnik z naslovom »Vodicu kroz
fondove i zbirke Istorijskog arhiva Sarajevo«, ki ga je
pripravila skupina strokovnih delavcev iz tega arhiva,
druga knjiga pa je dnevnik iz ¢asa vojne od 3. marca
1992 do 13. januarja 1996, ko je bilo Sarajevo po-
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polnoma blokirano zaradi vojne. Vsakodnevno ga je
pisal biv§i Zupan Sarajeva Dane Olbine, Njegov na-
slov je "Dani i godine opsade”.

V petem sklopu, Informatika, je osem referatov s
pomembnega novejega podrodja arhivske prakse, ta-
ko s teoreti¢ne strani kot s prikazom izkuSenj na tem
podrodju:

Prvi prispevek v tem sklopu ima naslov Obvla-
dovanje e-dokumentov po vstopu v EU. V njem
avtor Milan Selan (Ljubljana) izpostavi dejstvo, da se
bo z vstopom Slovenije v EU obseg e-dokumentacije
izredno povedal, po eni strani zaradi obseZne evropske
zakonodaje, ki v Slovenijo prihaja skoraj izklju¢no v
elektronski obliki, po drugi strani pa tudi zaradi
zahteve EU po vedjezi¢nih razli¢icah vsebin, ki jih na
spletu zagotavlja slovenska drzavna uprava, Avtor
zgolj opozarja na problematiko in na morebitne po-
sledice, ¢e se arhivska stroka ne bi pravocéasno odzvala
na to problematiko.

Nada Cibej (Koper) v prispevku Priporotila med-
narodnih ISO standardov - elektronsko arhivi-
ranje obravnava priporo¢ila mednarodnih standardov
na podro¢ju elekironskega poslovanja in elektronskega
arhiviranja ter njihovo vkljuéevanje v prakso. Vedja
pozornost je posveCena standardu ISO/TR 12654;
1997. Na prikaz zadnjih dognanj kaZe tudi navedena
bibliografija, saj prevladujejo navedki spletnih strani.

Za zbornik je pripravila prispevek tudi dr. Grazia
Tatd (Trst) z naslovom Computer protocol: The
Italian project for the public administration. V
prispevku navaja, da je v Tialiji ze od leta 1998 ob-
stajalo mnogo normativnih ukrepov v zvezi z uva-
janjem elektronskega vpisnega sistema za dokumen-
tarno gradivo in projekta ESPI — 421. Leta 1999 je
uprava zacela uvajati projekte za implementacijo ra-
¢unalniskih delovodnikov in njihove izvedbene pro-
jekte v razvojne nadrte avtomatskih ragunalnitkih
sistemov. V okviru Ministrstva za kulturo in kulturne
dobrine je bila ustanovljena koordinacijska skupina, ki
je dobila nalogo, da predstavi ra¢unalniski delovodnik
na vsch ministrstvih, tako centralnih kot perifernih, s
ciljem, da se uvede administrativni vmesnik.

Mag. Urska KeZmah (Maribor} je v referatu Elek-
tronsko poslovanje v sodnih postopkih obravnavala
predvsem pravne in tehnoloske moZnosti za vpeljavo
elektronskega poslovanja v sodne postopke. Izposta-
vila je obstojede maline notranjega e-poslovanja v
pravdnem, izvriilnem in registrskem postopku (npr. e-
vpisnik). Posebej obravnava moZnosti za zunanje e-
poslovanje sodi$éa (npr. posiljanje in sprejemanje e-
vlog). Predstavi domace in tuje zglede, zlasti postopek
pred Ustavnim sodif¢em Republike Slovenije in So-
dig¢em Evropskih Skupnosti, ki Ze poteka z radu-
nalnifko podporo.

Tematiko e-sodiS¢ predstavi tudi Emica Ogrizek
(Maribor) v referatu z naslovom Zemljiska knjiga v
klasi¢ni in elektronski obliki. Po zgodovinskem pre-
gledu razvoja zemljiske knjige v slovenskih dezelah s
poudarkom na podrog¢jih, za katera je pritojen Po-
krajinskega arhiva Maribor, predstavi spremembe, ki
jih je dozivela zemljitka knjiga z informatizacijo.

Zemljisko knjigo, tako to, ki je vodena v klasi¢ni
obliki, kot novo, ki je vodena v clektronski obliki,
predstavlja kot pomembno arhivsko gradivo.

O digitalizaciji arhivskega gradiva sta pripravila
prispevek Jo3ko Katelan (Kotor — Cmna Gora) in
Borivoj Jovanovié (Kotor — Cma Gora) z naslovom
Fond "katastarska uprava Kotor' — Novi prijedlog
digitalizacije. Navajata, da je novi predlog za digi-
talizacijo tega fonda nastal kot rezultat veletne stro-
kovne obdelave gradiva in z uporabniki v upravno-
pravnih postopkih. Predstavljen je kratek prikaz histo-
riata ustvarjalca arhivskega gradiva kot tudi obstojete
stanje v arhivu.

Vsebinski problemi transformacije podatkov iz
klasi¢nih v elektronske oblike s posebnim poudar-
kom na informativnih pomagalih je naslov pri-
spevka dr. Miroslava Novaka (Maribor). Avtor opo-
zarja na nekatere vsebinske probleme transformacije
podatkov s poudarkom na informativnih pomagalih.
Pri tem izpostavlja razliko med postopki transfor-
macije, konverzije in migracije podatkov, ki se med
seboj v praksi pogosto prepletajo. Navaja, da je z
arhivskega strokovnega stali¥¢a na nivoju sekundar-
nega arhivskega podatkovnega potenciala najpomemb-
nej$a transformacija tistih vsebin arhivskih informa-
tivnih pomagal, ki jih je potrebno vgraditi v kom-
pleksnejSe arhivske informacijske sisteme. Pri tem je
nujno upostevati ob strokovnih standardih tudi finané-
ne posledice izvajanja razli¢nih oblik tega procesa.

Na problematiko varovanja novih nosilcev zapisov
opozarja dr. Jana Kolar (Ljubljana) v referatu z na-
slovom: Varovanje sodobnih nosilcev zapisov. V
prispevku predstavi sodobne, strojno berljive zapise
kot so: gramofonske ploi¢e, magnetni in opti¢ni zapisi
ter vzroke za njihovo razgradnjo, znalilne pogkodbe
gradiva ter navede priporocila za hranjenje.

Na koncu zbornika je objavljen tudi In memoriam
Enver Cengié, ki sta ga pripravila dr. Branko Bubenik
in Zdenka Semli¢ Rajh. Gospod Enver Cengic je bil
dolgoletni udeleZenec posvetovanj in je pogosto pri-
pravljal prispevke, ki so govorili o problematiki v TV
arhivih.

Referate so delavei v Pokrajinskem arhivu Maribor
oblikovali v publikacijo, tiskali pa so jo v vbRogina
d.o.o., Radizel.

Objavljeni referati v tretjem zborniku dopolnilnega
izobraZevanja s podro¢ja arhivistike, dokumentalistike
in informatike v Radencih pomenijo dragoceno prido-
bitev za slovensko arhivsko javnost, in to ne samo z
vidika izmenjave mnoZice teoretiénih mednarodnih
izku¥enj arhivske teorije, ampak predvsem z vidika
bogatih izkuSenj arhivske prakse, ki so jo avtorji v
njem posredovali.

Leopold Mikec Avbersek
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Bozo Repe, Viri 0 demokratizaciji in osamo-
svojitvi Slovenije (lll. del: Osamosvojitev in
mednarodno priznanje), Arhivsko drudtvo Slo-
venije, Viri &t. 19, Ljubljana 2004, 424 strani.

7. izidom tretje knjige edicije Viri o demokrati-
zaciji in osamosvojitvi Slovenije je prof. dr. BoZo Re-
pe udejanjil svoj delovni program, ki si ga je zastavil
leta 2002 ob izidu monografije Jutri je nov dan: Slo-
venci in razpad Jugoslavije, da bo prelomno dogajanje
v sodobni slovenski zgodovini v osemdesetih letih in
prvih dveh letih naslednjega desetletja osvetlil tudi z
integralno objavo izbranih kljuénih dokumentov. Na ta
naéin je zainteresiranim bralcem ponujena moZnost, da
se o zgodovinskem dogajanju, ki ga je ve&ina aktivno
dozivljala, pouéijo tudi neposredno prek primarnih
virov ter ga primerjajo s prikazi v zgodovinopisni in
memoarski literaturi.

Pristop k &im bolj vsestranski in poglobljeni po-
dobi poti do demokratizacije in osamosvojitve Slove-
nije je terjal velike napore avtorja in izdajatelja. BoZo
Repe je z dolgoleinim preucevanjem virov za to te-
matiko postal odli¢en poznavalec le-teh. Sooditi se je
moral z velikim problemom; "iz komaj obvladljive ko-
li¢ineg” gradiva izbrati najpomembnejSe dokumente.
Pri tem je bila nujna subjektivnost. Dodati je treba Se
dejstvo, da je veliko najnovejSe arhivske dokumen-
tacije §e pri ustvarjalcih, Glede na obseZnost ohra-
njenih virov je moral prvotni naért, da jih objavi v eni
knjigi, razsirifi in za vsakega od treh tematskih sklo-
pov, t. j. opozicija in oblast, Slovenei in federacija ter
osamosvojitev in mednarodno priznanje, oblikovati
posebno knjigo, Tak3no odloditev so terjale tudi fi-
nanéne teZave pri zagotavljanju sredstev za tisk. Za iz-
dajatelja Arhivsko drustvo Slovenije in Se posebej za
urednidtvo zbirke Virt, v kateri od leta 1990 vsako leto
izide najmanj ena knjiga dokumentov o pomembnih
vidikih novejse zgodovine Slovencev (skupaj jih je
iz8lo dvajset) je bila doslej najzahtevnejia naloga prav
izdaja treh knjig Viri o demokratizaciji in osamosvo-
jitvi Slovenije. To naj ilustriramo s podatkom, da ob-
segajo 17, 18. in 19. zvezek zbirke, ki so izsli v zad-
njih treh letih, nad tisoé¢ strani, na njih pa je BoZo Re-
pe pripravil za objavo ved kot tristo dokumentov iz
obdobja od konca sedemdesetih let do sprejema Re-
publike Slovenije v OZN maja 1992 ter spremno be-
sedilo.

Tretji del obravnavanih virov tematsko zajema Sest
sklopov: razglasitev osamosvojitve, reakecijo zveznih
organov, Evropske skupnosti in ZDA, intervencijo JL.A
in slovenski odgovor v prvem poglavju, v naslednjih
diplomatski poseg Evropske skupnosti: najprej dve
neuspesni posredovanji na pogajanjih v Zagrebu in nato
pogajanja na Brionih ter Brionsko deklaracijo, odnose
Slovenije in Jugoslavije po njej, ponesredeni poskus, da
bi Jugoslavijo vsaj v ohlapni obliki obnovili na haaski
konferenci, v sklepnem poglavju pa so dokumenti o
mednarodnem priznanju Republike Slovenije. Glede na
to, da nekateri dokumenti vsebujejo podatke za razli¢ne
probleme, je moral Repe posvetiti veliko pozornost
smiselni uvrstitvi v ustrezna poglavja.

S 143 dokumenti razli¢ne narave — od uradnih
zapisnikov, magnetogramov, zabelezk, ukazov, pisem,
izjav, predlogov, porogil, stalii¢, analiz in pravnih
aktov tedanjih slovenskih drZavnih organov (. i. "raz-
§irjenega” Predsedstva Republike Slovenije, izvrinega
sveta in nekaterih njegovih ministrstev ter Skupscine
Republike Slovenije, zveznega izvrinega sveta in dru-
gih zveznih organov, vrha JLA, mednarodne skupnosti
in improviziranih slovenskih diplomatskih predstav-
nistev — lahko sledimo napetemu, negotovemu in ne-
predvidljivemu dogajanju v Sloveniji v ¢asu od inter-
vencije JLA junija 1991 do mednarodnega priznanja
ES in drugih drZzav v zadetku leta 1992 in sprejema v
OZN. Dokumenti nam odpirajo vpogled v politi¢no
dogajanje v Sloveniji, dileme, s katerimi so se srece-
vali vodilni politiki, ob¢asne razli¢ne poglede in vso
teZo odgovornosti pri tako usodnih odloditvah, kot je
bila vojaska obramba ali podpis Brionske deklaracije.
Repe je v knjigi objavil okoli trideset zapisnikov sej
raziirjenega Predsedstva Republike Slovenije, na ka-
in vojagkih predstavnikov oblikovali sklepe, predloge
in naloge za refevanje najbolj aktualnih problemov. V
zbirko je uvrstil tudi nekaj magnetogramov, ki pla-
stitno kaZzgjo Custvenost razprav in dramatiéne okoli-
§¢ine, v katerih so sprejemali zgodovinske sklepe.
Med njimi naj posebej omenimo magnetogramska za-
pisa sej raz8irjenega Predsedstva Republike Slovenije
1.7.in 8. 7. 1991 (dok. 34 in 55), ki sta neavtorizirana
in nelektorirana, ter magnetogram 22. skupne izredne
seje Skupséine Republike Slovenije 30. 6. 1991 (dok.
20). Pri magnetogramih bi bili koristni manjfa pojas-
nila in popravki o€itnih napak. Ob tem naj opozorimo,
da o nekaterih pomembnih dogodkih niso pisali doku-
mentov, tako tudi ne zapisnika o eni najuscdnejsih
odlog¢itev z dne 27. junija 1991, ko so se na 44. seji
raz§irjenega Predsedstva Republike Slovenije odlogili
za oboroZeno obrambo. O dogajanjih tega dne imamo
ohranjene le pozneje zapisane sklepe, ki veljajo kot
zapisnik. Tu pa si pri opisu dogajanja lahke poma-
gamo le s dobrimi spominskimi pri¢evanji sodelujoéih.

V dokumentih sledimo razli¢nim konceptom ure-
ditve jugoslovanske drZave, ki so v zveznih organih —
v prepri¢anju, da bo Jugoslavija obstala — nastajali Se
tja do jeseni 1991, vidimo pa tudi podobne poskuse
mednarodne skupnosti (Carringtonov mnaért), Viri
sklepnega poglavja odsevajo razliéne poglede &lanic
Evropske skupnosti na mednarodno priznanje Slove-
nije in Hrvagke, pa tudi zapletene odnose med cbema
drzavama, ki od napada JLA na Slovenijo nista bili
ved "siamski dvojfici", iz njih pa je lahko zaznati tudi
vzroke za sedanje konfliktne razmere. To je najbolje
videti iz beleZke o pogovorih delegacij Republike Slo-
venije in Republike Hrvaske ob podpisovanju pogod-
be o vzpostavitvi diplomatskih odnosov in gospodar-
skem sodelovanju 6. 2. 1992 (dok. §t. 140). Doku-
menti pa tudi nazorno kaZejo (pri tem naj opozorimo
zlasti na tehtne analize ministrstva za zunanje zadeve),
kdo nas je pri mednarodnem priznanju podpiral in kdo
zaviral. To je ne nazadnje videti tudi iz vrstnega reda
drzav, ki so nas priznale in je objavljen v prilogah. Ce
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oditejemo Hrvasko in nekaj nekdanjih sovjetskih re-
publik je med tedanjimi "pravimi” drZavami na prvem
mestu Islandija — to smo 7al kar prepogosto prezrli —
in seveda Nem¢ija, ki je najbolj zasluzna za naSe pri-
znanje, saj je zanj tvegala celo spor s Francijo in hud
konflikt v tedaj nastajajodi "maastrichtski" Evropi.
Sledila sta Vatikan in Avstrija, po drugi strani pa si je
npr. Italija vzela ¢as in je odlogitev Evropske skup-
nosti z dne 15. januarja potrdila Sele naslednji dan.
Sprenevedavost italijanske diplomacije v ¢asu boja za
neodvisnost in mednarodno priznanje pa je popravil
italijanski predsednik Francesco Cossiga, ki je kot prvi
wji drzavnik obiskal Slovenijo in predsedniku Milanu
Kudanu osebno izroil dekret o priznanju s strani
italijanske vlade.

Iz opomb k posameznim dokumentom o tem, kje
s0, je videti, da jih je avtor ve¢inoma izbral iz arhiva
predsednika Republike Slovenije, ministrstva za zuna-
nje zadeve in arhiva DrZavnega zbora Republike Slo-
venije ter Se niso bili predani osrednjemu slovenskemu
arhivu, to pa poment, da so zaenkrat dostopni le pod
posebnimi pogoji in je zato objava Se posehej
pomembna za strokovno in fir§o javnost. Posamezna
tematska poglavja avtor uvaja z uvodnimi Studijami, ki
temeljijo na njegovih doma in v tujini objavljenih
knjigah in ¢lankih, zlasti na monografiji, ter olajiujejo
uporabo dokumentov. Temu sta namenjeni tudi objavi
kronologije pomembnejsih dogedkov in relevantne
literature v prilogah.

V uvodu je avtor izrazil pri¢akovanje, da bo bralec
iz izbranega gradiva zautil "duh ¢asa" vznemirljivih,
protislovnih in s spremembami nabitih osemdesetih let
in zaCetka devetdesetih let. Ta cilj je vsekakor dosegel
in s tremi knjigami dela Viri o demokratizaciji in osa-
mosvojitvi Slovenije, ki je najvedje delo o na$i naj-
novejsi zgodovini, smo dobili nov pomemben prispe-
vek k osvetlitvi procesa demokratizacije in poti do ude-
janjenja slovenske drzavne samostojnosti. Za to zaslu-
#ijo vse priznanje avtor prof. dr. BoZo Repe in Arhiv-
sko druStvo Slovenije oziroma urednistvo zbirke Viri z
glavnim urednikom prof. dr. Francetom Dolinarjem.

Miroslav Stiploviek

Milica Trebse Stolfa, Slovensko-kanadsko
drustvo / Slovenian Canadian Association
Edmonton, Alberta, Canada 1964-2004, Ljub-
ljana — Edmonton 2004, 199 strani.

Kot smo Ze navajeni, Je izpod peresa mag. Milice
Trebie Stolfa, dolgoletne raziskovalke slovenskega iz-
seljenstva, prifla Se ena iz palete monografskih knjig;
izjemna knjiga o delovanju slovenskega drustva v Ka-
nadi, izdana v pocastitev Stiridesetletnice delovanja
Slovensko-kanadskega drustva iz Edmontona v Alberti.

Tako kot povsod po svetu so tudi v tem delu ve-
likanske Kanade tam Zive¢i Slovenci zacutili potrebo
po druZenju s svojimi rojaki, ohranjanju spomina na
domovino, slovenski jezik, kulturo, tradicijo. Zato so
junija 1964 sklicali ustanovni obéni zbor in tako Ze
Stirideset let negujejo prelepe slovensko tradicijo.
Kako uspe$ni so pri tem, zgovorno pria prispevek
gospoda Mclntyrja, v katerem je med drugim zapisal:
"Ugotovil sem, da se redno srecujejo na lepi slovenski
pristavi v Edmontfonu in da je tam ob vsaki pri-
lozrnosti, ko se sreajo, veliko dobre hrane, pijace in
veliko prijetnih [judi” (str. 165).

Cestitke ob jubileju in knjigi na pot so izrazili
predsednik Republike Slovenije, predsednik vlade
Kanade, predsednik province Alberta, predsednik Ko-
misije DZ. za odnose s Slovenci v zamejstvu in po
svetu, dircktorica Urada RS za Slovence v zamejstvu
in po svetu, drZavni sekretar z Ministrstva RS za kul-
turo in nekdanji minister za kulturo province Alberta.

Od prvih korakov druitva do danes nas knjiga vodi
skozi devet poglavij, in to v dveh jezikih (slovenséini
in angle§¢ini} in na 199 straneh. Z izjemno zavzetostjo
in ¢utom za svojo dedii¢ino so Elani druStva zbirali
gradivo in soustvarjali pri¢ujo¢o knjigo. Zaradi popla-
ve, ki je unigila tudi arhivsko gradivo, je delovanije
drustva v prvih letih obstoja poznano le iz krono-
lotkega porodila, nastalega na podlagi gradiva pred
unicenjem. Kronologki pregled kulturnih in druzabnih
dogodkov, Sportnih in rekreativnih ter drugih dejav-
nosti daje odli¢en vpogled v del zgodovine sloven-
skega izseljenstva. Tudi v Edmontonu so zelo hitro
vgotovili, da resniénega sodelovanja in druZenja ne bo
brez lastnega doma, ki bt jih povezoval. Tako je nastal
Slovenski dom na pristavi, kjer so se Slovenci pocutili
domace in na svojem, ZaZiveli so druZabna sre¢anja,
plesi, pikniki, zapeli so zbori. Glede na to, da je skrb
za kulturno dedi§¢ino in jezik resno delo, so orga-
nizirali tudi slovensko 8olo. Zaradi velikega zanimanja
za pouk le-ta ni bil namenjen zgolj otrokom, temved
tudi odraslim ¢lanom druStva. Posebej je treba pohva-
liti povezovanje z institucijami zunaj drustva, odprtost
drustva pri navezovanju stikov in Zeljo ¢lanstva po
sodelovanju. Za zgodovino slovenskega izseljenstva
so dragoceni tudi seznam vseh predsednikov in ¢lanov
drustva, seznami drustvenih odborov ter zapisani spo-
mini ¢lanov. Neprecenljivo vrednost knjige pa pred-
stavljajo §tevilne odli¢no dokumentirane fotografije.

Avtorica knjige, ki Ze skoraj dvajset let neutrudno
vceplja pomembnost chranjanja kulturne dediséine
Slovencem po svetu, je tudi tokrat upravi¢eno posta-
vila na prvo mesto zbiranje in varovanje arhivskega
gradiva. To pa je temelj za ohranjanje in raziskovanje
nase skupne preteklosti in sedanjosti.

Z velikim veseljem ugotavljam, da je zavest o po-
menu arhivskega gradiva med izseljenci na zelo visoki
ravni in da vedo, da je njihove delovanje del slo-
venske zgodovine.

Za Zirfe poznavanje nae zgodovine pa bi morala
ta knjiga dobiti zasluZeno mesto znotraj strokovne li-
terature.

Nada Cibej
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Alfred Ogris — Wilhelm Wadl (Hgg.), 100 Jahre
Kérntner Landesarchiv 1904-2004, Klagenfurt
2004, 182 strani.

Koroski deZelni arhiv je letos praznoval svojo sto-
letnico in na to obletnico so vse leto spominjali Ste-
vilni kulturni dogodki, proslave in predavanja v Ar-
hivu. Zgodovinsko druitvo za Korosko je ob jubileju
posvetilo Arhivu posebno publikacijo kot del drust-
venega Casopisa Carinthia. Publikacijo sta uredila
prejinji in sedanji direkior deZelnega arhiva Alfred
Ogris in Wilhelm Wadl, v njej pa so objavljena tudi
nekatera jubilejna predavanja, ki so bila predstavljena
med letom. Kot sta urednika poudarila v uvodu, je
Koroski dezelni arhiv v Celovcu posebna in najsta-
rej¥a znanstvena inStitucija dezele Koroske. Temelje
zanj, kot tudi za kasnej§i defelni muzej, je sredi 19.
stoletja postavilo Zgodovinsko drustvo za Korosko. S
tem obdobjem sta temeljno povezani dve osebi, in
sicer Gottlich, baron pl. Ankershofen, in August
Jaksch, vitez pl. Wartenhorst, ki je bil tudi prvi di-
rektor Koroskega deZelnega arhiva. DeZelni arhiv se je
od leta 1904, ko je bil v njem zaposlen en &lovek,
razvil v raziskovalno sredi§Ce deZelne zgodovine in je
odigral v upravnem Zivljenju deZele Korotke po-
membno funkcijo. Zacel je z zbiranjem posameznih
kosov starih arhivalij, danes pa je moderen deZelni
arhiv in je izrazito zazrt v prihodnost. Na to kaZe tudi
njegova moderna, za arhiv namensko zgrajena nova
stavba, v katero se je preselil leta 1996. Da se tudi
politika sosednje drZave in deZel zaveda pomena arhi-
vov, kazejo v zadnjem desetletju Stevilni novi deZelni
arhivi ne le na Koroskem, ampak tudi v deZelah
Stajerski in Spodnji Avstriji ter Mestni in deZelni arhiv
na Dunaju. Po njihovi skrbi za arhive bi se lahko zgle-
dovala politika tudi pri nas.

Stoletni zgodovini Koroskega deZelnega arhiva je
posveCena uvodna razprava izpod peresa Alfreda
Ogrisa. Prve sledi skrbi za arhive na KoroSkem so iz
13. stoletja, ko je bil v pisarno vojvode Spanhajm-
skega z listino dodeljen pisar. Arhiv in registratura sta
na Koroskem pridobila pomen skupaj z zadetki uva-
janja lastne deZelne uprave v 16. stoletju, V obdobju
od leta 1579 do 1590 so deZelni stanovi izdali in-
strukcijo deZelnemu registratorju in tako lahko govo-
rimo Ze o prvi arhivski ureditvi. Za nadaljevanje skrbi
za koroSke arhive je bila odlo&ilna ustanovitev Zgo-
dovinskega druitva za deZelo Korosko. Drustvo je bilo
ustanovljeno leta 1844, Obenem je bila rojena tudi
zamisel o ustanovitvi "Archivum Carantanum”. Sledil
je poziv drustva za zbiranje vsch virov, pomembnih za
zgodovino dezele. Ze leta 1846 je imelo drustvo
zbranih prek deset tiso¢ arhivalij. Med njimi je imel
osrednje mesto znani Milstatski rokopis t. 1. "Mill-
stitter Genesis" iz 12. stoletja. V naslednjih desetletjih
je zgodovinsko drustvo sistematiéno zbiralo arhivalije
za zgodovino Korofke. V last druStva so prisli tudi
nekateri arhivi drZavnih organov, okroZnih sodisc,
mest in trgov. Drustveni tajniki so imeli polne roke
dela z urejanjem arhiva. Leta 1882 je postal drustveni
arhivar Ze omenjeni August Jaksch, ki je prispeval

profesionalnost, saj se je izSolal na Institutu za avs-
trijsko zgodovinsko raziskovanje na Dunaju. Jaksch se
je z vnemo lotil urejanja in razvrianja arhivov. Nje-
govo delo ni bilo zaman in na pobudo zgodovinskega
drustva, ki mu je Ze leta 1898 podelilo naziv "dezelni
arhivar", sta ga korogki deZelni glavar in deZelni odbor
s 1. januarjem 1904 imenovala za deZelnega uradnika,
S tem datumom je Jaksch postal pravi deZelni arhivar,
Leta 1919 je dobil usluzbenca za pomoé in bil leta
1921 imenovan za direktorja deZelnega arhiva, to pa je
imelo pozitiven ufinek na dolg proces instituciona-
lizacije arhiva v zavesti deZelne uprave in politike. Na
poloZaju direktorja (vodje) so mu sledili Martin Wutte
(1923-1939), Karl Starzacher (1939-1945), Herman
Wiessner (1945-1957), Gotbert Moro (1958-1967),
Wilhelm Neumann (1968-1980), Alfred Ogris (1981
2001) in sedanji direktor Wilhelm Wadl (od 2001). V
obdobju druge svetovne vojne so oblasti arhiv preime-
novale v "Reichsgauarchiv Klagenfurt”. Pristojen je
bil tudi za Gorenjsko in je imel podruZnico v Kranju -
vodil jo je Josip Zontar. !

Arhiv se je vse od svojih zaCetkov pa do leta 1996
ubadal s prostorskimi teZavami, Stevilni narti in
pobude za ustrezno prostorsko refitev so se izjalovili
in Sele leta 1958 je arhivu uspelo zbrati vse fonde na
enem kraju — v deZelni hifi, Prostorske teZave arhiva
so se redile Sele leta 1996 z novo zgradbo. V korak z
refevanjem prostorskih teZav je el tudi razvoj arhiv-
ske zakonodaje. Arhivska uredba iz leta 1932 je bila
zastarela, zato je bil leta 1997 sprejet nov dezelni
arhivski zakon. Bil je prvi deZelni arhivski zakon v
Avstriji in po njem je bil arhiv izlofen iz sestava
dezelne uprave. Arhiv je bil ves ¢as dejaven tudi kot
znanstveno sredi$e za raziskovanje dezelne zgodo-
vine, pri tem so bile v ospredju izdaje zgodovinskih
virov.

Nova stavba koroskega dezelnega arhiva,
Celovec, St. Ruprechter Strafle 7

1 Vet o tem glej: Jo¥e Zontar, Kranjska podrufnica Dr¥avnega

pokrajinskega arhiva v Celoveu v ¢asu nemike okupacije,
Arhivi XIX 1996, str. 55-59.
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V naslednji razpravi direktor deZelnega arhiva
Wilhelm Wadl predstavlja Korogki deZelni arhiv kot
moderno informacijsko srediSée. Novi prostori in novi
arhivski zakon so postavili pred arhiv nove izzive in
vedjo odgovornost, O uspenem delu pri¢a tudi dej-
stvo, da arhiv ved kot 16 odstotkov stroikov pokrije s
svojimi lastnimi prihodki, preostalih dobrih 83 odstot-
kov pa pokrije deZela. Prihodki arhiva so predstavljeni
v diagramu. Kljub samostojnosti je arhiv §e¢ vedno
tesno povezan z deZelno upravo. Poleg gradiva deZele
prevzema tudi gradivo nekaterih zveznih uradov; to je
ustaljena navada 7e od ustanovitve arhiva, Hkrati je
pomemben servis za drzavljane, kot kaZe redno pove-
devanje $tevila obiskovalcev v italnici, posebej po
preselitvi v nove prostore.

Sledi kratki prispevek Claudije Friss-Ehrfeld. V
njem predstavlja povezanost Zgodovinskega drustva
za Koroko s Koroskim deZelnim arhivom. Bogat
arhiv, ki ga je zbralo zgodovinsko drustvo, je presel v
last deZele Sele leta 1974 s sporazumom med zgodo-
vingkim drudtvom in deZelo Korosko, Naslednji je
prispevek nekdanjega direktorja Wilhelma Neumanna
0 njegovi poti deZelnega zgodovinarja in arhivarja.

O izzivih sedobne arhivistike pa razpravlja direk-
tor bavarskega drZavnega arhiva v Miinchnu Hemann
Rumschittel. Razprava ima naslov Sprememba para-
digme v drZavi in druzbi — izziv in odgovor arhivov.
Gre za zelo aktualen pogled na sodobna arhivska vpra-
$anja, ki si vsekakor zasluZi pozornost, V prispevku se
je avtor manj osredotoGil na preteklost arhivov kot na
njihovo sedanjost in prihodnost. Pri tem je uporabil
modno besedo sprememba paradigme, ki sicer zadeva
prav to, o femer govori razprava — druZbene, eko-
nomske, politiCne in tehni¢ne spremembe ter spre-
membe v miselnosti in razvoju, ki se kaZejo tako rekog
na vseh Zivljenjskih podro¢jih. Avtor postavlja osem
takih paradigem, Prva je ekonomicnost. Vedno vedji je
vpliv trznega gospodarstva na javni sektor naj bo
uc¢inkoviteji, Da ekonomi¢nost zadeva tudi arhive, je
jasno — tu avtor navaja primer reforme javne uprave v
pa pomeni reforma dodatno obremenitev za arhive, saj
se ukinjajo dologeni uradi in sodi¢a, drZava se umika
z nekaterih podro¢ij. Pritok gradiva v arhive se je zato
znatno poveal. Drugi¢: utilitarizacija. Arhivi so se
prisiljeni kot ustanove, ki opravljajo storitve za upra-
vo, raziskave in javnost obnaSati marketinsko in pri
tem upostevati Zelje morebitnih uporabnikov, To sili
arhive v iskanje partnerjev v znanosti, zgodovinskih in
drugih drustvih, upravi in politiki, Tretji¢: aktualiza-
cija. Arhivi naj ostanejo ustanove, v katerih se prepleta
klasi¢no arhivsko gradivo, staro veé stoletij, s sodob-
nim. K temu spada tudi povezava z zgodovinskimi
raziskavami, posebno na podrocju pomoznih zgodo-
vinskih ved ter lokalne in pravne zgodovine. Kot pou-
darja Rumschéttel, bi omejitev zgolj na informacijski
menedZment pomenila samoimputacijo. Cetrtic: popu-
larizacija. Druzba postaja vse bolj nepregledna. Zato
s0 pomembne povezava arhivoy v mreZo, izmenjava
informacij, koordinacija in kooperacija, Tako zdruuje
internetni portal "Arhivi na Bavarskem" prek 1000

arhivov. Skrb mreZe arhivov je odslikava pluralisti¢ne
druZbe in skrbi za ohranjanje arhivskega gradiva tudi
pri na novo nastalih organizacijah, druzbenih inciati-
vah, zvezah in druStvih, }q so nemalokrat zelo vplivni,
¢etudi so kratkotrajni. Sesti¢: privatizacija. Vse vel
tradicionalno drzavnih oziroma ob¢&inskih zmogljivosti
prehaja v zasebne roke (Zeleznica, posta, uprava goz-
dov itd.). Oblikovati je potrebno strategije za zagoto-
vitev prevzemanja tistega arhivskega gradiva, ki je
nastalo v ¢asu javnega poslovanja v javne arhive, in na
drugi strani ohranjanje in dostopnost privatnega gra-
diva. Predlogi za morebitno privatizacijo drZzavnih ali
ob¢inskih arhivov so naleteli na §iroko odklanjanje.
Sedmié: digitalizacija. Digitalno gradivo je odprlo v
arhivih povsem nove poti pri prevzemanju, urejanju in
strokovnem delu. Zahteve novega gradiva so pred
arhive postavile Stevilne probleme. Avtor opozarja, da
v praksi velja, da ne kaZe hitreje te¢i, ampak poiskati
krajSe poti. Digitalizacija zahteva od arhivarja kompe-
tentnost tudi v sodobni tehnologiji. Osmi¢: globaliza-
cija. Svet je postal brez mej. Z globalizacijo je po-
vezana druga plat medalje, ki se nanaSa na arhive.
Opazno je vse velje zanimanje za zgodovino. V os-
predju so zgodovinska identiteta, domovina, regio-
nalna izro¢ila kot nasprotje globalni anonimnosti. V
tej vlogi morajo biti arhivi razumljeni kot srediiéa
spomina in biti povezani in vpeti v regionalno zgo-
dovinsko in kulturno mreZo. Avtor konéuje razpravo z
mislijo, da Koro%ki deZelni arhiv razume nove izzive,
saj o tem pria ne le nova arhivska stavba, novi ar-
hivski zakon, ampak tudi mo¢na zasidranost deZelnega
arhiva v zavesti Koro$cev in njegovo plodno pove-
zovanje tradicije, inovacije in vizije. Sprememba para-
digme uéinkuje le, &e jo prepoznamo in sprejmemo.,

Posebno izérpen je prispevek Evelyne Webernig o
zapuidinah v Korofkem deZelnem arhivu. Razstavno
dejavnost v Arhivu obravnava Wilhelm Deuer. O po-
menu gospodarskih arhivov za gospodarsko in soci-
alno zgodovino ob primeru gradiva pliberskega rud-
nika v Koroskem deZelnem arhivu piSe Thomas Ze-
loth. Joachim Eichert predstavlja druZinske raziskave
v tej ustanovi. Publikacijo konéuje analiza razvoja
uporabe in obiskov v Korofkem deZelnem arhivu v
zadnjem desetletju (1994-2003) izpod peresa Johanna
Stermetza.

Ob jubileju Zeli Korotkemu deZelnemu arhivu tudi
uredni$tvo revije "Arhivi" $e mnogo uspesnih let!

Mutevz Kosir

Antosa Leskovec, Aleksandra Serse, Vodnik
po arhivskem gradivu o Prekmurju v Arhivu
Zelezne zupanije v Sombotelu (1849-1860), 1.
del, Ljubljana 2003, 342 strani.

Izid pricujotega vodnika je za slovensko arhivi-
stiko "pravcat majhen” praznik. Trditev dobi tezo Sele,
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ko skufSamo nasteti predhodne slovenske specialne
arhivske popise prekmurskega histori¢nega gradiva v
tujini. A doslej lahko omenimo le enega samega v
izdaji Pokrajinskega arhiva Maribor leta 2000. Ko
pogledamo 3¢ avtorje vodnika, zagledamo na prvem
mestu ime profesorja in arhivskega svétnika v pokoju
Antose Leskovca, zagotovo enega najbolj znanih Zive-
&ih slovenskih arhivskih delavcey. Le nekaj posamez-
nikom je bilo dano zvedeti kaj ve¢ o predzgodovini
nastanka vodnika in obliki ter obsegu popisanih
zvezkov, ki jih je ustvaril prof. Leskovec v desetletjih
neutrudnega evidentiranja na MadzZarskem. O samih
razmerah, v katerih je tam delal, ne gre izgubljati
besed. Dovolj pove podatek, da so bili vsi brez izjeme
napisani § svinénikom, kar daje misliti o "roman-
ti¢nosti” poéetja in mnogih takih ter drugaénih teZa-
vicah.

Gre torej za Leskovéev tako rekod arhivski opus
vitae. Prvi pogoj za evidentiranje starejSega prekmur-
skega gradiva v madzarskih in tudi drugih arhivih je
namre¢ dobro poznavanje madZzar§¢ine, nemidine in
latin§¢ine, pa $e celega kompleksa upravnih, posest-
nih, cerkvenoupravnih in drugih posebnosti ogrskega
prostora v doloceni dobi, ne nazadnje pa tudi samega
prekmurskega prostora in ljudi. Vse to je Leskovec
znal zdruZiti v sebi, zato ga lahko upravigeno §tejemo
za najboljdega Zivefega poznavalca madZarskega hi-
stori¢nega gradiva med Slovenci. To poudarjam pa¢
samo zato, ker ima v Prekmurju sedaj "konkurenco”
dveh novih doktorjev zgodovine Prekmurja iz wvrst
pripadnikov madZarske narodnosti.

Vodnik je zasnovan dvoplasino. Uvaja ga ve¢ kraj-
§ih besedil obeh avtorjev, od katerih so Leskovievi Ze
bili objavljeni. Sestavek Ogrski upravei sistem od
srede 18. stoletja do leta 1918 je zelo sumariden po-
vzetek ogrske upravne ureditve od trenutka habsburike
pridobitve svetoStefanske krone naprej. Obseg le-te je
tu ravno pravinji za stopnjo poznavanja, ki bi ga moral
o preteklosti sosednje Ogrske imeti sleherni diplomant
zgodovine pri nas. Tu so torej podane osnove osnov in
kot take nedvomno sodijo semkaj. Avtor bi sicer lahko
nekaj malega $e dodal, recimo o posebnem poloZaju in
vlogi palatina kot kraljevega namestnika e v ne-
mirnem 17. in zgodnjem 18. stoletju ali pa o mnogih
ogrskih centralnih uradih, ki so imeli do dualizma
sedeZ na Dunaju, Pri statusu mest in klasifikaciji na-
selij je avtor pozabil omeniti status svobodnih Sko-
fijskih mest (szabad piispoki varos), Geprav jih je bilo
kar nekaj. Tak status je npr. dobilo in imelo prav
mesto Szombathely (slov. Sombotel), ko je 1. 1777
postalo sedez nove Skofije. Prispevek Evidentiranje
arhivskega gradiva, pomembnega za slovensko Prek-
murje, v madzarskih institucijah je izpod peresa so-
avtorice Aleksandre Serfe in je dober povzetek ob-
javljenih ¢lankov ter deloynih porogil o evidentiranju
na MadZarskem, ki ga je izvajalo veé strokovnjakov,

NajpomembnejSe za sam vodnik pa je zadnje Les-
kovéevo besedilo o prekmurskem gradivu v Zupanij-
skem arhivy v Sombotelu, Ta prispevek je klju¢ za ra-
zumevanje vodnika, saj osvetljuje upravno organi-
zacijo v zgornjem Prekmurju predvsem od srede 19.

stoletja naprej. Starodavni, po obsegu e srednjeveski
Slovenski okraj (Tétsagi jards) je bil tedaj razdeljen na
§tiri okolise (keriilet): murskosobofkega, petanjskega,
gornjelendavskega in Orségikega ali okoli§ straZne
krajine — to slednje ni bilo poimenovanje po krajev-
nem sedezu okoli§a, ampak po namenu, to je po
funkciji straZnega podrogja $e iz obdobja pred koncem
11. stoletja. Porabje, ki je do srede 19. st. §e spadalo
semkaj, je ostalo z reformami po 1850 skoraj v celoti
zunaj njegovega obsega. Avtor bi na tem mestu lahko
dodal, da je bil tak slovenski okraj tedaj Ze dolga
stoletja ustaljena tako javnoupravna kot tudi cerk-
venoupravna enota. SedeZ novega okraja je postala
Murska Sobota, katere lega sicer ni bila prav idealna
za ljudi z Goritkega, saj so imeli do okrajnega sodis¢a
za lep del dneva poti v eno smer. V okraju je bilo Zest
trgov: ob Murski Soboti $¢ Dobra/danes Neuhaus na
juZznem Gradi$¢anskem/Burgenland, Cankova, Gornja
Lendava/danes Grad, Martjanci in Rakitan ter okoli
160 wvasi. Kot organizacijsko nova upravna enota je
okraj zaZivel oktobra 1849. Najvisjo funkcijo pred-
stojnika okrajnega glavarstva sta opravljala sprva
okrajni vi§ji komisar (do 1854) in nato okrajni vigji
stolni sodnik. Zelo dragocena sta tu podana kratka
historiata ustvarjalcev obeh popisanih fondov ter oce-
na fondov.

In sedaj k samemu jedru vodnika. Popisana sta
fonda uradov obeh omenjenih funkcionarjev v obdobju
med 1850-1860. Kot prvi nastopajo predsedstveni
spisi, ki jih je po obsegu mnogo manj kot naslednjih
upravnih spisov. Prvi so hranjeni v 12 fasciklih. Tz njih
je avtor popisal vse tiste spise, ki so tako ali drugace
govorili o tamkajinjih ljudeh in dogajanju, pa tudi o
zadevah sploSnega pomena ali dogodkih, ki jih je urad
po dolZnosti moral e posebej budno spremljati. Tako
ne presenefa, da se tu najdejo tudi poizvedbe in po-
rodila o Zalitvah kraljevega veli¢anstva in duhovigine
na terenu, poroila o splofnem razpoloZenju prebi-
valstva v okraju, o morebitnih politiéno sumljivih ose-
bah, o vpladevanju drzavnega posojila po ob¢inah - teh
je Se posebej veliko, pa amnestija ob rojstvu presto-
lonaslednice. Obigajne so zadeve v zvezi 7 gospodarst-
vom, folstvom, zaposlovanjem, zdravstvom, krimina-
lom, kulturo, tu so verske in narodnostne zadeve, dru-
§tva in seveda najrazli¢nejSe personalije. Najde pa se tu
celo koncept negativnega odgovora okraja v zvezi z
udelezbo na pariski svetovni razstavi, pa koncept nega-
tivnega porocila okraja glede arhivalij za Monumento
Habsburgico, pa dolo¢ila o oblekah kmetov jezdecev
ob vladarjevem obisku, okroZnica o potrebi po cenzuri
gledaliskih predstav, no¢na straza pri davéni blagajnt,
prekriek pisarja, dohodnina ckrajnega glavarja, obve-
stilo Zupanijske oblasti o smrti trgovea Suter§ica v
Tjubljani, ki je bil nadzorovana oseba, in drugo.

Precej vedja skupina spisov so, kot reeno, upravni
spisi. Avtor je popisal 18 fasciklov, po koliini nepri-
merljivo obseZnejs$ih kot so predsednitki spisi. V
prvem fondu so zavedeni skoraj izkljutno le uradna
korespondenca in poroéila upravnih organov, tu je
vedji del namenjen zasebnim proinjam, pritozbam,
zahtevam in drugim osebnim zadevam posameznikov
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ter reakcije nanje. Ved je zapisov o raznih oblikah kri-
minala in vsakovrstnega prestopnistva, recimo o od-
vzemu pudke gostilni¢arju v Murski Soboti, goljufijah
pri rekrutaciji, mnogih aretacijah npr. zaradi vsakda-
njega pretepanja ali prodaje prelahkega kruha na trz-
nici ali odkrite visede slike revolucionarja Kossutha v
hisi sumljivega Cloveka itd. Razmeroma veliko je za-
dev o vojastvu: o obi¢ajnih in nenadnih naborih, o vo-
jakih — dopustnikih, o odsluZenih vojakih, Clovekovo
#ivljenje je bilo soded po zadevah sila omejeno, tako
je npr, ¢lan judovske skupnosti moral prositi oblasti za
dovoljenje za poroko s katoli¢anko, Mnoge je oblast
tako ali drugale nadzirala, tudi harfista Ferdinanda
Weixelbauma, ki da ni bil pristojen v Cankovo.
Sobo¥ki trgovei so morali imeti vse oroZje, kar so ga
premogli, lepo prijavljeno, zato ga je oblast redno
kontrolirala. Ce je kdo naSel zaklad, ga pa& ni smel
obdrZati, saj so tudi za take primere oblasti imele
primerno stroge predpise. Cehi so Ziveli §e kar naprej,
mlinarji na Ti8ini pa so se lahko vrnili v sobogki
mlinarski ceh. Gostilni¢ar v Rogadevcih je prekoradil
zapovedano policijsko uro in je bil prijavljen. Okrajni
urad je dobil zahtevo iz Puconcev za izgon dveh
Stajercev, ki sta tam zganjala nemoralo. V Skakovcih
pa so prijavili tatvino konj. Varnostni ukrepi so bili
tudi sicer zelo Stevilni.

Veliko je govora o gospodarstvu in trgovanju. Se
zanimivejSe so socialne zadeve. O tch lahko npr.
zvemo, da je urad vsak mesec dolocen znesek denarja,
pridobljenega s plaganimi kaznimi, razdelil med re-
veze. Ko namred julija 1854 tega niso storili, je nastal
poseben dopis. Povsem vsakdanje so Ze bile tiskane
mpanijske okroznice okrajnim uradom o najrazlic-
nejih vkrepih, recimo o odpravi suSenja lanu v peceh
v hi§ah in narofeni ureditvi sufilnic za lan zunaj
zagrajenih krajevnih sredi¥¢ — o¢itno je prihajalo do
vzigov itd. Spisi omogoc¢ajo lep vpogled v vsakdanjik
prekmurskega mikrosveta. V njih najdemo zapise o
vseh ljudeh — od reveza, brezdomca in dninarja do
raznih tujcev, plemifev in grofov. Presene¢a bogastvo
najraznovrstnejSih zadev, ki jih lahko na hitro pre-
letimo v izdelanem stvarnem kazalu, enem od treh
dobrih pomagal na koncu vodnika. Ob njem sta S
imensko in krajevno kazalo. Se eno ocitno lastnost
spisovnega gradiva je treba omeniti. Ceprav je na-
stajalo na ogrskem ozemlju, je bila zagotovo vsaj
polovica spisov napisana v nems§¢ini. To da seveda
marsikaj misliti, sre¢na okoli$¢ina pri tem pa je, da je
gradivo jezikovno tako mnogo dostopnejSe SirSemu
krogu raziskovaleev.

Ze sedaj lahko zatrdimo, da bo vodnik bistveno
vplival na poveCano zanimanje za tedanje prekmurske
razmere in gotovo tudi na poglobljen Studij le-teh. In
bilo bi kar prelepo, ¢e bi na tej tocki lahko zakljugil
oceno vodnika. Pa ne morem. Zaradi napak, ki jih je
izrazito prevel, da bi recenzent lahko le zamahnil z
roko. Soavtorica SaSa SerSe v uvodu sicer posebej
opozarja, da so se pri objavi zvesto drZali avtorjevih
originalnih zapisov, kar pomeni tudi zapisov osebnih
in krajevnih imen. Hkrati se je vnapre] opraviéila za
morebitne napake. V tem primeru se opisani koncept

ni izkazal za idealnega, saj je koli¢insko najve¢ mad-
zarskih pravopisnih napak v toponimih in v uvajalnih
tekstih od uvoda naprej.

Poglejmo si najbistvenejSe, ki se tudi sicer najpo-
gosteje pojavljajo v slovenskih znanstvenih besedilih:
popolna odsotnost naglasnih znakov ostriveev nad sa-
moglasniki oziroma napaéni naglasni znaki, npr. pred-
pona f6 je najveckrat iztipkana kot 6. Tako je samo v
prvem besedilu mogofe najti mnogo napacno natis-
njenih izrazov, ¢e nastejem le nekaj osnovnih (napaéni
izrazi v kurzivi za znakom / pravilne): féispar/ fdispan,
alispan/alispin, szolgabiro/szolgabird in fészolgabirol
foszolgabiré — najde se celo zgolgabiro!, mezovaros!
mezdvaros, kozséglkozség, kozonséglkbzonség, arva-
székfdrvaszék. Napake se Zal kar ponavljajo ali pa so
istl izrazi natisnjeni nekje pravilno, drugod pa ne.

Toponimi: tudi pri tch ostrivca najveckrat ni ali pa
je nepravilno zamenjan s preglasom na samoglasniku.
Tako sec pojavljajo klasiéne napake: Gyér/Gybr, Vas-
varfVasvir, Kiszeg/Kbszeg, Totsagi/Totsdgl, Orsegul
Orségu, Kozice/Kogice itd. Najbolj pa me je pri topo-
nimih zmotila nedoslednost uporabe imen Szombathely
in Sombotel. Oblika Sombotel se najprej pojavi na sami
naslovnici, kar je razumljivo in prav - {eprav bi seveda
pred njim ali za njim moral biti zraven tudi madzarski,
se pravi aktualni edini uradni(!) naziv mesta [kot bi
moral biti zraven tudi edini uradni madZarski naziv
matiénega arhiva!]. Se staroslovensko krajevno ime
Sombotel, ki ga vsekakor lahko enadimo z imenoma
Celovec in Gradec, je uporabljeno enkrat tako, drugicé
drugacde, pa spet le slovensko, pa spet madZarsko — torej
neenctno. Tudi v imenskem kazalu so napake, ki jih ne
bi smelo biti, namre¢, nekateri priimki so napaéno
natiskani oziroma se ne skladajo s tistimi v vodniku,
npr. Keresztury (stara svobodnjafka druZina s sedeZem
v Krogu) — v kazalu dvakrat, obakrat kot Kercstury, ali
pa npr. priimek sobogkih grofov — tu kot Szapary ali
Szdpdry, Geprav se po danes edini in v madzarski
literaturi enotni obliki zapisuje Szapiry. A priimki
prekmurskega plemstva in zapisi teh so problem zase,
saj jih celo ES — kolikor jih sploh v minimalnem obsegu
navaja - izpise nepravilno glede na veljavne oblike.

V oteh slovenskih bralcev in uporabnikov vodnik
zaradi omenjenih napak seveda ne bo izgubil niti kan¢-
ka vrednosti, kredibilnosti in ob&udovanja vloZenega
dela. Kaj pa si bodo mislili na8i vzhodni sosedje in
madZarska manj§ina v Prekmurju, je drugo vpraganje,
Pred izidem bi ga bilo nujno dati v lekturo hunga-
rologu, kar bo vsekakor veljalo za drugi del. Tudi na
napakah se vsi u¢imo. Osebno se Ze zdaj veselim dru-
gega dela.

Andrej Hozjan
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Religija, Cerkev in Sola v dokumentih ob-
¢inskih komitejev ZKS Zgodovinskega arhiva
Celje. Zbral in uredil dr. Milko Mikola, samo-
zalozba, Celje 2003.
Prva knjiga Obcinski komiteji ZKS celjskega
obmocja, 243 strani.
Druga knjiga Obcinski komiteji ZKS Posavja in
Zasavija, 302 strani.

V slovenskem prostoru je — ne glede na zvrst
pisanja — malo knjiznih izdaj, ki jih v pi¢lih nekaj
mesecih ne bi bilo ved mogoce najti na prodajnih
policah. Takih primerov tako reko¢ ni, ko gre za
objave zgodovinskih virov ali znanstvene in strokovne
izdaje s podro¢ja humanisti¢nih ved, saj zapraseni
neprodani izvodi neredko obleZijo v skladis¢ih zaloz-
nikov %e leta in celo desetletja. Ce bi samo po tem
merili vrednost in odmevnost zadnjega knjiznega dela
dr. Milka Mikole, bi ga lahko brez pridrikov ime-
novali uspesnica v svoji zvrsti, med izdajami arhivskih
virov pa Ze kar uspeinica uspesnic,

Kot neizogibno se ob tem vsiljuje vprasanje, kje
ti¢i skrivnost tolik§nega zanimanja in kot posledica
neverjetno lahka prodajnost dveh zvezkov arhivskih
dokumentov partijskih komitejev na temo vere, Cerkve
in $ole. Logisti¢na podpora celjske Mohorjeve druzbe
in niZja prodajna cena zaradi avtorjeve odpovedi ho-
norarju — delo je iz§lo v samozalozbi — pri tem za-
gotovo ne odtehtata poglavitnega deleZa. Tehtnejsi
razlog je iskati v pomanjkanju tovrstnih objav, pa tudi
v dejstvu da gre za obravnavo polpreteklega obdobja,
ki mu §ir§a lai¢na javnost razumljivo namenja vedjo
pozornost, saj v njem ne nazadnje prepoznava sebe in
svoj ¢as. Nekako navajeni smo Ze, da se z velikim
uspchom prodajajo "senzacije" s pridihom nekoliko
vpragljive verodostojnosti in cenenega berila, toda ali
moremo vsebino Mikolove knjige po ¢emer koli pri-
merjati s te vrste "senzacionalnostjo"? Do neke mere
lahko "senzacionalno" neznanc odkrivajo v njgj
pripadniki mlajge, zlasti odraiéajode generacije, a ti
razen tedkih izjem, denimo bodogih poklicnih zgo-
dovinarjev, po delih z zgodovinsko problematiko sko-
rajda ne posegajo. Za veliko vedino drugih vsebina
objavljenih dokumentov, nasprotno, ni "tabula rasa”,
temve predvsem v drugacni obliki, zdaj tudi kot
"¢rmo na belem”, z avtenti¢nimi dokumenti posredo-
van razmeroma zaokroZen sklop informacij, ki kar se
da neposredno — dokumentirano z imeni in priimki
aktivnih in pasivnih udeleZencev — dopolnjuje "oralno
zgodovino”, V spomin prikli¢e tiste vse bolj medle
utrinke spomina in pripovedovanj o nekem (minulem)
druzbenem ozra&u in — povedano v duhu ¢asa — o
"pravi 1liniji", ki je bila le-temu skrbno odmerjana in
zapovedovana od zgoraj.

Na poseben nagin je duh asa ujet v tehniki same
obJave Reprodukcge dokumentov ga namred podajajo
neprimerno bolj Zivo kakor objave prepisov virov,
kakrinih smo bili vajeni doslej. Pred bralcem je tako
rekod izvimnik z vsemi tipkarskimi in slovni¢nimi na-
pakami, pripombami, popravki, Zigi in podpisi, kar
daje §e dodatno teZo sami vsebini, zaznamovani z vso

terminolosko in ideolosko latoviino svojega Casa,
Uporabnik ima tako ob¢utek, da posega po originalih,
saj reprodukcijam do popolne avtenti¢nosti manjkata
domala le otip in vonj rumenedega papiria, posufenega
¢mila in arhivskega prahu.

Namen izdaje publikacije in kriterij pri izbiri
skupno 107 objavljenih dokumentov je dr. Mikola
uvodoma predstavil z naslednjo koncizno mislijo: "Da
bi tistim, ki jih obravnavana problematika zanima,
omogoéil vpogled v tovrstne arhivske dokumente, ne
da bi jim bilo potrebno iti v arhiv, sem se odloéil, da
jih nekaj najbolj zanimivih objavim." Kot kaze, je pri
izbiri skugal — in to mu je uspelo - dovolj enakomerno
pokriti 13 obéinskih komitejev Zveze komunistov
Slovenije (OK ZKS), katerih fonde hrani Zgodovinski
arhiv Celje (ZAC). Vetina fondov je namreé zastopa-
nih s 6-8 dokumenti, pri ¢emer so po izdatnejsi beri v
ospredju fondi komitejev Zagorje ob Savi, Brezice in
zlasti Celje. Ta ne nazadnje ni le najobseZnejdi po
koli¢ini, ampak pokriva tudi najvedji ¢asovni razpon —
dve desetletji, od srede petdesetih do srede sedem-
desetih let minulega stoletja.

Velika vegina objavljenih dokumentov izvira sicer
iz obdobja najbolj zaostrenih odnosov med Jugoslavijo
in Vatikanom (1952-1966), vendar zato, ker hrani
ZAC le gradivo, nastalo nekako do konca Sestdesetih
let (izjemo predstavlja OK ZKS Celje), mlajse gradivo
pa je 8¢ vedno na terenu. Upati in Zeleti je, da bi ¢im
bolje chranjeno resniéno prifle v ustanovo, ki je edina
namenjena njegovi hrambi. Gradivo iz 70-ih in 80-ih let
bo namre¢ "iz prve roke" odgovorilo na vprasanje, ali
in v kolik&ni meri se je odnos partijske drzave do Cerk-
ve po normalizaciji odnosov na najvigji ravni v resnici
spremenil. Ce bi sodili zgolj po nekaj objavljenih
dokumentih celjskega OK, ki seZgjo v leto 1976, "na
terenu” do tega ¢asa ni zaznati vegjega preobrata.

Zaradi obseZnosti objavljenih dokumentov — sku-
paj gre za ve¢ kot 500 strani po veéini drobnega tip-
kopisa z majhnim razmikom — je objava razdeljena v
dve knjigi, zasnovani na geografskem naceln, tako da
prva pokriva celjsko obmogje, druga pa Posavje in
Zasavje. Knjigi sestavljata organsko celoto (oStevil-
¢enje dokumentov v drugi knjigi je nadaljevanje oste-
viléenja v prvi), a je obenem vsaka tudi celota zase, saj
vsebuje kazali obeh ter skupen predgovor in uvod.
MoZnost nakupa vsake posebej ali obeh skupaj po
ugodnejii ceni je pri tem zagotovo predstavljala po-
sreCeno komercialno potezo,

ZahtevnejSi bralec bo v Mikolovi objavi morda
pogresal kritiéni aparat, komentar k wvsebini posa-
meznih dokumentov ali spremno $tudijo, ki jo sicer na
skupaj vsega petih straneh nadome3¢ata avtorjeva be-
seda "Namesto predgovora” in "Uvod”. Dr. Mikola se
je za to odloéil zavestno, z utemeljitvijo, da je vsebina
sama dovolj jasna in razumljiva, poleg tega pa bi
lahko bralcem s komentarji posameznih dokumentov
nehote vsiljeval svojo interpretacijo le-teh. Avtor izbo-
ra se je izognil tudi vsakrinemu "umetnemu" razvrica-
nju dokumentov po vsehinskih ali drugih kriterijih;
dokumenti posameznega ob¢inskega komiteja si pre-
prosto sledijo v kronolofkem zaporedju.
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Med ohjavami zgodovinskih virov za obdobje po
2. svetovni vojni na Slovenskem je Mikolovo delo v
vsebinskem pogledu "drugatno” zlasti po tem, da v
njem ne bomo nasli normativnih aktov ali dokumentov
organov vi§jih ravni, torej tudi ne kakSnih "velikih
tem”, "usodnih” zgodovinskih dogodkov, poleg tega
pa le malo "velikih" osebnosti. Dokumenti ob&inskih
partijskih organov podajajo, nasprotno, na videz malo
pomembno, po dosegu obrobno, poneckod cele tri-
vialno pisanje, ki sega vse tja do zapisov policijsko
ovaduske provenience in sloga. Svojevrstna tefa "Re-
ligije, Cerkve in Sole" pa je prav v vsebinski "mar-
ginalnosti" dokumentov, saj so, tem bolj ko gre za
konkretne lokalne zadevice in ¢loveike usode, nadvse
dragoceno prifevanje o realnem Zivljenju, dale¢ od
oblastni$kega leporedja o mestu Sole in verskih
skupnosti v takratni druzbeni ureditvi. Ali povedano
drugate, bolj neposrednih in verodostojnih virov od
tovrstnih nimamo.

Objava Milka Mikole je tako v prvi vrsti kaZipot k
virom, brez dvoma zelo dragoceno vodilo razisko-
valcem slovenske polpreteklosti. Fraza je Ze docela
oguljena, pa vendar: v dobro odstiranja zgodovinske
resnice si lahko Zelimo, da bi takih in podobnih del z
najrazliénejio tematiko in za razli¢na obdobja nasta-
jalo vedno veg,

Boris Golec

Gasper Smid, Uprava Dravske banovine 1929—
1941, Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 2003,
148 strani.

V drzavni ureditvi prve Jugoslavije je bila po-
membna prelomnica oblikovanje novih najvedjih
upravnih enot banovin in kraljevih banskih uprav je-
seni 1929. Z njim in preimenovanjem Kraljevine SHS
v Kraljevino Jugoslavijo hkrati je bilo sklenjeno ob-
likovanje skrajno unitaristiénih in centralistiénih te-
meljev kraljeve Sestojanuarske diktature.

Zdruzitev ljubljanske in mariborske oblasti v Drav-
sko banovino je pomenila konec enotnemu razvoju
skodljive upravne razkosanosti Slovenije; to naj bi bila
nagrada voditelju Slovenske ljudske stranke dr. Anto-
nu KoroScu za sodelovanje v vladi Sestojanuarskega
rezima, Strokovnjak za upravna vpraianja dr. Henrik
Steska je poudaril, da je bila za Slovence "zdruZitev v
eno samo, lahko re€emo izkljuéno slovensko bano-
vino, izredne vaznosti”, saj je bilo tako "slovensko
teritorijalno vpraSanje v Jugoslaviji zadovoljivo rese-
no", dokon¢no sredi leta 1931, ko je pritla v okvir
Dravske banovine ¢ Bela krajina. Pravni zgodovinar
dr. Sergij Vilfan pa je ob tem posebej poudaril, da se
je Dravska banovina "z Jugoslovzmsko SIovemJo uje-
mala le dejansko, pravno pa je 7e s SVO_]]ID imenom
skusala zanikati ali vsaj zabrisati njen obstoj."”

Slovenci so pozdravili tak$no oblikovanje Dravske
banovine, hudo pa jih je prizadcla ukinitev oblastnih
samouprav. Tzvoljeni samoupravni orgam ljubljzmske
in mariborske oblasti, oblastni skupi¢ini in njuna iz-
vriilna odbora, so od zafetka leta 1927 z uspe$nim
opravljanjem svojih gospodarsko-socialnih in pro-
svetno-kulturnih nalog pomembno prispevali k razvoju
Slovenije. Slovenski oblastni skupicini sta med vsemi
v drZavi pridobili tudi najve¢ pristojnosti, kar zadeva
urcdbe in zakonodajo ter sta pornemh nadomestilo za
slovenski parlament. Ze 6. januarja 1929 so bili hkrati
z razveljavitvijo ustave in razpustom narodne skup-
§¢ine ukinjeni tudi oblastni samoupravni organi, Toda
njihovo uspeéno delovanje so nadaljevali posebni sa-
moupravni uradi pod vodstvom oblastnih komisarjev,
dotedanjih vodilnih funkcionarjev oblastnih samo-
uprav dr. Marka Natlacena in dr. Josipa Leskovarja, ki
sta morala 15. novembra 1929 predati posle prvemu
banu Dravske banovine ing. DuSanu Sernecu iz vrst
nekdanje Slovenske ljudske stranke. Za njegovega
pomocnika je kralj imenoval liberalnega privrzenca dr.
Otmarja Pirkmajerja. S tem je bil tudi ukinjen dvotirni
upravni sistem, drZavni v okviru velikih Zupanstev in
samoupravni v okviru oblastnih samouprav, ter zdru-
Zen v kraljevi banski upravi Dravske banovine.

Tako je ban s svojim uradniSkim aparatom hkrati s
pristojnostmi srednje — druge stopnje sploine drzavne
upravne oblasti, ki jih je moral izvajati po navedilih in
pod nadzorom resornih ministrstev, prevzel fe naloge
za vodenje dejavnosti in ustanov nekdanjih oblastnih
samouprav. Zanje je moral oblikovati poseben bano-
vinski proraun. Pri tem mu je z nasveti pomagal
banski svet, sestavljen iz 40 do 50 predstavnikov vseh
okrajev — srezov — in ve¢jih mest, dokonéno pa je
gmotno osnovo za samoupravo banovin doloéal mini-
ster za finance ob potrjevanju proratuna. Ob tem naj
poudarimo, da so na oblikovanje tega prora¢una vpli-
vali pomembni dosezki slovenskih oblastnih samo-
uprav. Proratun je zagotavljal sredstva za vse dote-
danje temeljne pokrajinske samoupravne dejavnosti.
Sicer pa naj bi ban oziroma kraljeva banska uprava
skrbela za to podrodje le do nove ustavne ureditve,
Septembrska oktroirana ustava iz leta 1931 je podobno
kot za oblasti Vidovdanska, za banovine kot samo-
upravne enote dologala uvedbo posebnih samouprav-
nih organov, izvoljenih banovinskih svetov in odbo-
rov. Oblastne samouprave so bile uvedene po veé kot
petih letih, za banovinske samouprave pa vlade iz
rezima Jugoslovanske nacionalne stranke in Jugoslo-
vanske radikalne zajednice kljub Stevilnim obljubam
zaradi odpora centralistiénih sil niso pripravile izvr-
Silne zakonodaje. Prav tako niso izpelnile napovedi o
prenosu pristojnosti z ministrstev na kraljeve banske
uprave. Te so tako vsa trideseta leta poleg izvajanja
pristojnosti splo¥ne drzavne uprave skrbele tudi za $te-
vilne samoupravne dejavnosti in ustanove, prav tako
pa so zgolj posvetovalne funkcije ves ¢as opravljali
banski sveti, njihove ¢lane pa so ministri za notranje
zadeve imenovali iz vrst reZzimskih privrZencev.

Kraljevska banska uprava Dravske banovine in z
njo banski svet pod vodstvom banov dr. Draga Ma-
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rudica (1930-1935) in dr. Dinka Puca (prva polovica
1935) iz liberalnega tabora ter dr. Marka Natlagena
(1935-1941) iz tabora politicnega katolicizma sta v
svojem delovanju doZivela velike spremembe leta
1935 ob zamenjavi reZima Jugoslovanske nacionalne
stranke z vladavino Jugoslovanske radikalne zajed-
nice; vanjo se je vklju€ila tudi Slovenska ljudska
stranka. Ta je bila v vladi modnejsi dejavnik kot slo-
venski liberalci v prvi polovici tridesetih let, prav tako
pa je imela vodilno vlogo v slovenskem politi¢nem
Zivljenju. Privilegij vladne stranke je tako kot konec
dvajsetih let izrabila za popolno oblastno in politi¢no
prevlado v Sloveniji ter dosegla, da je delovanje kra-
ljeve banske uprave "dejansko potekalo avtonomno,
po slovensko, vendar ni imelo nobene zakonske os-
nove" (dr. Janko Prunk). S tak$no pragmati¢no samo-
stojnostjo Diravske banovine se ni strinjal njen banski
svet. Nezadovoljen s svojimi zgolj posvetovalnimi pri-
stojnostmi je zacel v drugi polovici tridesetih let stop-
njevati zahteve po izvedbi volitev v banovinski svet
ter zakonskem udejanjanju Sirokih banovinskih samo-
upray tudi v obliki finanéne samostojnosti, Leta 1939
je poudaril, da poleg hrvagkega obstaja tudi slovensko
drZavnopravno vprasanje, po oblikovanju banovine
Hrvagke pa se je na zasedanju februarja 1940 pridruZil
velikim prizadevanjem za avtonomno banovine Slove-
nijo z zakonodajnimi pristojnostmi. Zaradi vojnih raz-
mer in notranjepoliti¢nih spopadov med Hrvati in Srbi
niso bila uspei$na, kar je bilo hudo razodaranje za
Slovence in poraz politike Slovenske ljudske stranke,
Ceprav se formalno svojim avtonomistiénim zahtevam
ni odrekla do zloma prve Jugoslavije.

Ta dejstva kaZejo na veliko vlogo kraljeve banske
uprave Dravske banovine z bani na ¢elu kot najvi§jega
organa za opravljanje sploSnoupravnih in samouprav-
nih kompetenc v Sloveniji, pomembno mesto v
upravnem razvoju pa je povezano tudi s kar enajst let
in pol trajajodim delovanjem vse do okupacije leta
1941; to je bila najdaljSa vladavina od vseh upravnih
sistemov v prvi jugoslovanski drZavi. Glede na to je
potrebno in koristno podrobno preudevanje pristoj-
nosti kraljeve banske uprave Dravske banovine, njene
organiziranosti in kadrovske sestave ter njenih odno-
sov z vrhovnimi oblastnimi organi — ministrstvi v Beo-
gradu in ni¥jimi, na okrajni oziroma sreski ravni. Te
naloge se je lotil Gasper Smid iz Arhiva Republike
Slovenije v okviru podiplomskega §tudija in nadaljnjih
raziskav v pripravi svojega dela za tisk.

Avtor je svojo knjigo razdelil na Stiri temeljna
poglavija, uvod in priloge. V uvedu (13-25) je opo-
zoril na nekatere pomembne dogodke v slovenskem
polititnem Zivljenju med vojnama, posebej s stali§¢a
avtonomisti¢nih prizadevanj, Prvo poglavje, Organi-
zacija drzavne uprave (27-47), vsebuje prikaz te upra-
ve na ravni osrednjih — ministrskih oblasti, na drugi
navedbo tudi drugih centralnih organov, ki so ures-
ni¢evali pristojnosti na ravni celotne drzave, prav tako
pa je nastel tudi razli¢ne banovinske zavode in pod-
jetja, ki so bila podrejena banski upravi. V poglavju z
naslovom Dravska banovina {48-57) so temeljni po-

datki o njenem ozemeljskem obsegu in prebivalstvu (s
6,40% celotnega drzavnega ozemlja je bila po obsegu
najmanjia banovina, $tcla pa je 1,144.298 prebivalcev
oziroma 8,21%) ter njeni razdelitvi na okraje in ob-
¢ine. Osrednje poglavje ima naslov Kraljevska banska
uprava Dravske banovine (58-93). V njem je s krat-
kimi biografijami predstavil vse bane in njihove po-
moénike (vso prvo polovico tridesetih let je to funk-
cijo opravljal Pirkmajer, od jeseni 1935 pa dr. Stanko
Majcen), posebno pozornost pa je posvetil kom-
petencni in organizacijski problematiki. Zelo temeljito
je opisal nadin pisarnifkega poslovanja banske uprave,
ki ga je predpisal minister za notranje zadeve s po-
sebnim poslovnikom. V Dravski banovint je bila ban-
ska uprava razdeljena na splogni, upravni, kmetijski,
prosvetni in tehni¢ni oddelek, oddelek za socialno
politiko in zdravstvo in finan¢ni oddelek, glede na
razvitost neagrarnega gospodarstva pa je bila med
tistimi banovinami, ki so imele S¢ osmi oddelek za
trgovino, obrt in industrijo. Vsak oddelek se je delil $e
na ve¢ odsekov, v okviru nekaterih pa so delovali 3¢
posebni referati in uradi. Zelo dragocen je zlasti po-
droben opis vseh pristojnosti posameznih oddelkov in
njihovih organizacijskih enot, seznam vodilnih urad-
nikov banske uprave pa je tudi v prilogah. Zadnje po-
glavje ima naslov Banovina Slovenija (95--121). Gas-
per Smid je namred pri urejanju fonda okrajnega
glavarstva Ljubljana okolica nafel v fasciklu oziroma
konvolutu 235 zbrano pomembno pravno in drugo
dokumentacijo, ki je nastajala od septembra 1939 do
zaletka naslednjega leta v prizadevanjih za obliko-
vanje banovine Slovenije. Zanimiva je avtorjeva pri-
merjava uredb o ustanovitvi banovine Hrvaske in Slo-
venije. V prilogah je objavil osnutek uredbe o bano-
vini Slovenije in podrobno popisal vse dokumente v
omenjenem fasciklu, ki kaZejo, da so bile priprave na
njeno oblikovanje zelo intenzivne. Omogodajo pa tudi
podrobnejio osvetlitev tistih avtonomisiti¢nih ciljev
tedaj rezimske Slovenske ljudske stranke, ki si jih je
zaman prizadevala udejaniti v prvi Jugoslaviji.

Mag. Smid je zlasti z uporabo gradiva iz fondov
Arhiva Republike Slovenije, razli¢nih uradnih listov in
¢asnikov ter relevantne literature predstavil bolj celo-
vito in poglobljeno podobo obravnavane upravne pro-
blematike, kot jo poznamo iz dosedanje literature. Ob
tem naj poudarimo, da se je s temeljnimi zna¢ilnostmi
banske uprave ukvarjalo Z¢ veé raziskovalcev upravne
zgodovine (dr. Viktor Steska, dr. Dragotin Trstenjak,
dr. Lovro Bogataj, dr. Sergij Vilfan, dr. Jo¥e Zontar,
dr. BoZo Grafenaver itd.), v ve¢ prispevkih mag.
Vladimirja Kologe in dr. Miroslava Stiplovika pa so
osvetljene tudi znadilnosti delovanja banskega sveta
Dravske banovine. Prav njegov celovito ohranjeni
fond s stenografskimi in uradnimi zapisniki vseh red-
nih in izrednih zasedanj v desetletju 1931-1941 s pri-
padajocim gradivom je pomemben tudi za osvetlitev
delovanja kraljeve banske uprave, saj so bani in nji-
hova pomo¢nika ter nadelniki oddelkov v uvodu k raz-
pravam o letnih banovinskih prora¢unih predstavili ze-
lo celovito podobo gospodarsko-socialnih in prosvet-
no-kulturnih razmer ter upravne problematike v Slove-
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niji v tridesetih letih, pri tem pa so si banski svetniki s
svojimi predlogi tudi prizadevali izboljSati poslovanje
kraljeve banske uprave. Zelo dragocen je sklepni del
Smidovega dela o problematiki banovine Slovenije.

Delo mag. Gasperja Smida Uprava Dravske bano-
vine 1929-1941 bo koristen priro¢nik za arhiviste in
vse, ki preu¢ujejo poloZaj Slovenije v prvi Jugoslaviji v
tridesetih letih in jih posebej zanima upravna proble-
matika, s podatki o gradivu glede banovine Slovenije
pa bo prav gotovo spodbudil tudi podrobno razisko-
vanje te zanimive problematike. Ob sklepu naj pouda-
rimo, da Arhiv Republike Slovenije z izdajanjem Ste-
vilnih publikacij opravlja zaloZnigko delo, pomembno
tako za razva] arhivistike kot tudi zgodovinopisja.

Miroslav Stiploviek

Nastajanje Napoleonove Kranjske, Korenspon-
denca Frangoisa-Marie Farguesa, franconskega
intendanta za Kranjsko in Gorenjsko, 18091810/
Avenement de Carniole Napoléonienne,
Correspondance de Frangoise-Marie Fargues,
Intendant frangais de Carniole et Haute-Carniole,
1809-1810/ (pripravila) dr. Janez Sumrada in
Adrijan Kopitar; (uredil} dr. Janez Sumrada; Arhiv
Republike Slovenije, Ljubljana 2004, 489 strani.

Janez Sumrada in Adrijan Kopitar sta pripravila in
uredila publikacijo ohranjenih konceptnih knjig kores-
pondence nekdanjega intendanta Tlirskih provinc Fran-
coisa-Marieja Farguesa, ki je bil imenovan za kranj-
skega in nato gorenjskega intendanta.

Po sklenitvi mirovne pogodbe med Avstrijo in Na-
poleonovo Francijo so bile oktobra 1809 ustanovljene
Tlirske province. Obsegale so dele nekdaj avstrijskega
in benefkega ozemlja, in to Gorisko, Trst z okolico,
Kranjsko, zahodno Korogko, Hrvasko na desnem bre-
gu Save, benegko Istro, Dalmacijo in Boko Kotorsko.
Glavno mesto je bila Ljubljana. Razpadle so jeseni
leta 1813. Ozemlje ni nikoli postalo integralni del
francoskega cesarstva. Upravno-teritorialne enote so
bile pokrajine oz. intendance.

Poleti leta 1809 je bil za intendanta imenovan
Frangoise-Marie Farguese. Po premitju med avstrijsko
in francosko vojsko, podpisanem v Znojmu 12. julija
1809, je odpotoval v Ljubljano — tu mu je bilo do-
deljeno mesto intendanta.

Intendanti so nadzorovali delo drzavne uprave in
niZjih oblastev na okupiranem ozemlju. Bili so tudi
posredniki med njo in francoskimi vojafkimi oblast-
mi. Se posebej so nadzorovali in organizirali pobiranje
rekvizicij in kontribucij. Intendanti so bili podrejeni
glavnemu intendantu, ki je bil tudi predstojnik civilne
uprave v Ilirskih provincah. Glavni intendant je bil
podrejen glavnemu guvernerju — ta je bil imenovan iz
vrst vojske. Fargues so zamenjali jeseni leta 1810
tako se je vrnil v Francijo.

Publikacija je razdeljena na vet poglavij. Obsegajo
uvodni del z opisom namena in vzroka objave pisem
ter stanja originalnega gradiva. Osrednji del publika-
cije je prepis dokumentov (pisem) s komentarjem. Na
koncu publikacije je troje kazal, in to osebnih imen,
krajev ter institucij in pravnih oseb. Pred osrednjim
delom je objavljena tabela ¢ denarju, merah in uteZeh,
ki naj bi bila v pomo& pri natanénejfem razumevanju
podatkov, omenjenih v besedilu. Uvodni del je v slo-
venicini in franco$¢ini, to pa bo v veliko pomoé pred-
vsem tujim strokovnjakom s slabim znanjem sloven-
§¢ine. V kazalu osebnih imen je pri vsaki osebi nave-
dena njegova funkcija, in to v sloven3¢ini in fran-
co§ini, Kraji so napisani v izvirni obliki, najveckrat v
nems¢ini, nato pa so prevedeni v sloveni¢ino.,

Gradivo {pisma) v publikaciji so objavljena v ce-
loti. Prvo pismo ima datum 22. julij 1809 in zadnje 11.
september 1810. Tekst je transkribirano besedilo izvir-
nika in ohsega skupaj 662 konceptov pisem. Pisma so
objavljena v kronoloskem redu. Opremljena so z
opombami. Naslovniki pisem so razni uradniki, gene-
ralni guverner, glavni intendant, intendanti Stajerske,
Trsta, Reke, Gorice, vojaski poveljniki, Zupani mest,
upravitelji rudnikov, direktorja carine in poste, uprav-
nik cesarskih domen in generalni komisar policije v
Ljubljani. Gradivo (pisma) v pricujoa publikaciji niso
objavljena prvi¢, Ze August Dimitz je v Sestdesetih
letih 19. stoletja objavil del gradiva (pisem) v nem-
gkem prevodu v reviji Mittheilungen des historischen
Vereins fiir Krain.

Gradivo (pisma) bralcu odkrivajo socialne, gos-
podarske, upravne in politiéne odnose in razmere na
ozemlju, ki ga je okupirala Napoleonova Francija.
Hkrati se kaZe tudi obremenjenost prebivalstva z da-
jatvami in rekvizicijami v tem ¢asu skoraj nepretrganih
vojaskih pohodov in vojn. Prikazan je tudi dologen
pregled nacina delovanja francoske uprave na okupi-
ranem ozemlju.

Objava pri¢ujode publikacije je pomemben prispe-
vek k objavi virov iz slovenske zgodovine, §e posebno
iz obdebja, ko je bil del slovenskega ozemlja pod
francosko okupacijo. Avtorjema gre zahvala za na-
porno transkribiranje gradiva (pisem), napisanih z
roko in v francoi¢ini ter opremo le-tega s primernimi
opombami, Upamo lahko, da bo pri¢ujoéa publikacija
v pomo¢ pri preucevanju obdobja francoske okupacije
in bo pospesila nadaljnja raziskovanja te teme. Hkrati
pa bi si tudi zeleli e ve¢ podobnih publikacij virov,
saj je veliko primernega arhivskega gradiva ne samo v
Arhiva Republike Slovenije, ampak tudi v drugih
arhivih in ustanovah.

Viadimir Suncic
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Hans Bankl, Bolni Habsburzani. Bolezni in
podutje vladarske rodbine, Ljubljana : Znan-
stveno drudtve za zgodovino zdravstvene kulture
Slovenije, 2004, 185 strani. Prevod: Jakobina
Slapar, Marjeta Kocevar; spremne studije: Zvon-
ka Zupani¢ Slavec (urednica), Marjan M. Kle-
menéi&, Iger Grdina.

Pri Institutu za zgodovino medicine Medicinske fa-
kultete Univerze v Ljubljani, Znanstvenem drustvu za
zgodovino zdravstvene kulture Slovenije so pripravili
za izdajo knjigo Hansa Bankla Die Kranken Habs-
burger. Befinde und Befindlichkeiten einer Herrscher-
dynastie v prevodu Jakobine Slapar in Marjete Ko-
gevar z naslovom Bolni HabsburZani; bolezni in po-
Cutje vladarske rodbine.

Za objavo knjige so se pri Znanstvenem drustvu za
zgodovino zdravstvene kulture Slovenije odlo¢ili zato,
da bi slovenskemu bralstvu priblizali zasebnost vla-
darske druZine, s katero je bila dolga stoletja povezana
tudi slovenska zgodovina. V predgovoru h knjigi, ki
obsega 185 strani, Zvonka Zupani¢ Slavec kot ured-
nica opozarja, da smo s tem prevodom dobili prvo
knjigo o patologiji evropskega plemstva v slovenskem
jeziku. Knjiga je zaradi duhovitega in poljudnega
pisanja berljiva in kot taka dostopna Siroki paleti
bralcev — zahtevnih in manj zahtevnih.

Avtor knjige je avstrijski patolog, ki je izdal veg
kot 160 znanstvenih publikacij, zaslovel pa s poljud-
nimi uspesnicami o patologiji v zgodovini. Za pisanje
le-teh je Bankl pregledal ve¢ kot 200 bolniskih kar-
totek in obdukcijskih porodil pomembnih osebnosti.
Poleg omenjene knjige, prevedene v slovenitino, so v
nemi¢ini iz§le V hrbtu ti¢i noZ, Bolezni Ludwiga van
Beethovna, Mozartove relikvije, Mnogo poti vodi v
vednost, Usoda in konec nenavadnih ljudi, Patolog ve
vse, vendar prepozno.

V knjigi z dvanajstimi poglavji je predstavljenc
Zivljenje HabsburZanov iz drugega zornega kota, kot
smo bili vajeni doslej. Poleg skopih politi¢nih podat-
kov obravnava predvsem bolezenske tezave, ki so bile
pri vefjem delu vladarske druZine posledica poro¢nih
zvez med sorodniki. Avtor, po poklicu zdravnik pato-
log, nam z opisovanjem bolezni, ki so pestile dinastijo,
in vpletanjem zanimivih anekdot o posameznih pred-
stavnikih avstrijske vladarske rodbine osvetli tudi del
takratnega politi¢nega dogajanja.

Samemu prevodu knjige so se v urednistvu odloéili
dodati Se tri spremne Studije wveljavijenih strokov-
njakov: zgodovinarke medicine doc. dr. Zvonke Zupa-
ni¢ Slavec, slovenista in zgodovinarja prof. dr. Igorja
Grdine ter geografa in zgodovinarfa prof. dr.
Marijana M. Klemendica. Tako je prevod dobil aktu-
alizirano medicinsko, politicno-zgodovinsko in gegraf-
sko-zgodovinsko ozadje. Zal prispevkom manjka znan-
stveni aparat, pogreSamo pa ga tudi pri prevedeni
knjigi, saj najdemo navedeno le uporabljenc literaturo.
Delo tako ostaja z mnogimi zanimivimi podatki in
razpredelnicami prijetno berljiva in zanimiva zgodo-
vinsko-medicinska uspesnica. Knjiga je zanimiva in
sofna druZinska kronika HabsburZzanov, ki na mnogih

mestih zelo spominja na knjigo Dorothy Gies Mc-
guigan The Habsburgs — The Personal Lives of a
Royal Family (v slovenskem prevodu HabsburZani
privatno).

Aleksandra Serse

Solska kronika, Zbornik za zgodovino Solstva in
vzgoje, Glasilo Slovenskega &olskega muzeja,
Ljubljana, leto 2003, letnik 12 — XXXVI, &tevilka 1,
174 strani, in Stevilka 2, 225 strani.

Slovenski Solski muzej je podebno kot lani tudi
letos izdal dve &tevilki glasila Solska kronika, in sicer
je prva splo$na, druga pa tematska, namenjena razpra-
vam ob razstavi z naslovom Stara 8ola novo tepe.

Po uvodnih besedah urednice Marjetke Balkovec
Debevec sledi niz treh dlankov in razpray. Dr. Edvard
Protner predstavlja doslej nepoznano delo slovenske
povojne pedagoske misli dr. Ivana Ahé¢ina z naslovom
Pedagogika, ki odseva pedagogovo polititno skrajno
desno usmerjenost, saj je pripadal taboru t.i. bojevi-
tega katolicizma. Tudi Eresta Drole obravnava manj
poznano temo. Seznanja nas z italijansko stavbno de-
dis¢ino 3ol iz obdobja med obema vojnama na ob-
modju devetnajstih ob¢in, ki jih pokriva organizacijska
enota Zavoda za varstvo kulturne dedis¢ine Slovenije
v Novi Gorici. Dr. BoZo Otorepec predstavlja kam-
nitkega Solmostra Ulrika in njegov zanimivi pedat iz
leta 1297, na katerem je upodobljen seded s knjigo v
rokah. Take upodobitve so pri nas velika redkost.

V rubriki Prispevki in gradivo sta dva prispevka.
Veronika Bartolj predstavlja prizadevanja ucitelja
fizike Franca Havptmanna s konca 19 stoletja, da bi v
olah spremenili na¢in faktografskega poudevanja in
otroke nauéili logiénega razmisljanja in sklepanja. Ob
110. obletnici smrti jezikoslovca in literarnega zgo-
dovinarja Josipa Marna je Tatjana Hojan pripravila
pregled njegovega sodelovanja z razpravami in dru-
gimi prispevki, objavljenimi v glasilu Utiteljski to-
varis.

Za vsebinski sklop Jubileji pripravlja Slavica
Pavli¢ vsako leto predstavitev tistih Jolskih ustanov, ki
proslavljajo visoke in okrogle obletnice ustanovitve.
Tokrat jih je kar 38 z vseh koncev Slovenije. Redkejsi
so v Solski kroniki zapisi ob jubilejih ugiteljev. Mar-
jetka Balkovec Debevec pa je tokrat prispevek po-
svetila upokojeni ugiteljici Vidi Ursi¢, ki je v letu
2003 ugakala kar stoti rojstni dan.

Redna rubrika v zborniku je tudi Iz muzejskega
dela, kjer vsakokrat lahko beremo o vsem, kar so ma-
lostevilni, a prizadevni zaposleni v Slovenskem 3ol-
skem muzeju v obravnavanem letu postorili. Vedno
znova smo lahko prijetno presenedeni in zaéudeni nad
njihovim neutrudnim elanom in zamislimi. O tem nam

sporota direktor, mag. Branko Sustar. V tej rubriki je
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tudi zanimivi zapis Ksenije Guzej, nastal ob obisku v
§olskem muzeju Bergisch Gladbach v Nem¢iji.

Za sklop z naslovom Drobtinice iz folske pre-
teklosti je Tatjana Hojan pripravila zapis o otrocih in
tobaku, ki je bil objavljen 7e davnega leta 1886 v
Ukiteljskem tovariu in zapis o 3oli v vasi Razdrto, ki
je bil prav tako objavljen v Ugiteljskem tovarisu, le da
dve leti pozneje. Milan Skrabec je s pomogjo doku-
mentacije v Slovenskem SZolskem arhivu razvozlal
uganko ob nakljuéno najdeni fotografiji, za katero ni
mogel ugotoviti, kaj naj bi predstavljala. Na sliki naj
bi bila ruska $ola v gradu Ponovife in Hrastovec,
namenjena beguncem iz Rusije, ki so se zatekli v
Jugoslavijo po neuspch kontrarevoluciji med letoma
1918 in 1920. Sola je pri nas delovala do leta 1935.

V rubriki Porodila in ocene vel avtorjev pred-
stavlja nekatera novejSa dela v zvezi s Solstvom in
pedagogiko.

Na koncu je v rubriki Bibliografija objavljena za-
jetna hibliografija $olstva v Prekmurju; pripravil jo je
Franc Kuzmi€.

Druga stevilka 12. letnika Solske kronike prinaga
izkljuéno prispevke in razprave ob razstavi Stara Jola
nove tepe. Odprta je bila 19. novembra 2003 v
prostorlh Solskega muzeja. Ta §tevilka Solske kronike
je zato poimenovana Zbornik ob razstavi Stara Sola
novo tepe. V prvem delu najprej lahko beremo nago-
vor ravnatelja muzeja mag. Branka Sustarja, nato
avtorja razstave mag. Stancta Okolisa in nazadnje
drZavne sekretarke z ministrstva za $olstvo, znanost in
$port Judite Kremzar Pockaj. Premori med nagovori
so bili Ze ob odprtju razstave popestreni z branjem
zanimivih odlomkov iz starej$ih revij in &asopisja,
povezanih s kaznovanjem Selarjcv. Ti so scdaj ob-
javljeni tudi v Solski kroniki.

V rubriki Clanki in razprave je objavljenih kar
deset prispevkov s temo Solske kazni. V prvem mag.
Stane Okoli§ obravnava razmere ob uvedbi Zolske
reforme leta 1774, ki ji je sledil tudi priroénik uéi-
teljem za njihovo vsakdanje delo z navodili za kaz-
novanje ufencey, Iz navodil izvemo, kaj in kako so
utitelji smeli in ¢esa in kdaj niso smeli kaznovati.
Vedji je bil otrok, vedja §iba ga je lahko tepla. Izvrstna
poznavalka naSega pedagoSkega Casopisja Tatjana
Hojan je v njem poiskala razli¢ne prispevke, ki pifejo
0 Solskih kaznih, Ugotovila je, da je Gasopisje pred
letom 1870 zagovarjalo telesno kazen kot najbolj
udinkovito vzgojno sredstvo, Casopisie po tem
obdobju se je strinjalo s telesno kaznijo le v skrajnih
primerih, po letu 1910 pa je zasledila zapise, ki
zagovarjajo sodelovanje udencev pri oblikovanju
pravil za kaznovanja. Obdelala je obdobje do prvih let
po drugi svetovni vojni. Mag. Branko Sugtar v pri-
spevku z naslovom "S 3ibo je v Soli kriZz. List Slo-
venski ucitelj o $olskih kaznih in nagradah v zadetku
20. stoletja" sledi stali§¢em katolisko usmerjenega

uciteljstva, ki je razpoznavno iz ¢lankov v tej peda-
goski reviji in v delovanju Slomskove zveze. Ugo-
tavlja da so v praksi telesno kazen, Ceprav Je b11a v
bistvu Ze leta 1870 prepovedana in so ji zelo
nasprotovali tudi katoliSki pedagogi, uporabljali.
Avtor ugotavlja, da sta nanjo zlasti vplivala vzgoja
doma in splofen odnos druzbe do telesne kazni, S
pomod¢jo arhivskega gradiva s partizanskega peda-
gotkega tefaja na osvobojenem ozemlju v Dobli¢ah v
Beli krajini nas Marjetka Balkovec Debevec seznanja
z razmi§ljanji tamkaj3njih bodocih uéiteljev o telesnih
in raznih sramotilnih kaznih. Njihov glavni cilj naj bi
bil vzgoja z lepo besedo. Sledi ve¢ prispevkov stro-
kovnjakov za pedagogiko. Prispevek z naslovom Zgo-
dovinski oris razumevanja in pomena pedagoske kazni
je delo dr, Franceta Strménika. Po temeljitem orisu
zgodovine kaznovanja od humanistov do utopitnih
socialistov primerja pretekla obdobja s sodobnostjo in
ugotavlja, da je za kaznovanje znagilno cikli¢no
nihanje. Danes naj bi se ta ciklus obra¢al navzdol, to
pa je mogode sklepati po vse vedjem zavzemanju za
ve¢ prisile v §oli. Dr. Monika Govekar — Okoli§ v
prispevku analizira zakonsko predpisane folske kazni
v gimnazijah na Slovenskem od 1849 do 1914,
posebej opisuje formalno dolo¢ene kazni in njihov
pomen. Mag. Tris Ucman piSe o kaznih v sodobni Soli;
bile naj bi humane, ne represivne in ne rutinske, tem-
ve¢ bi morale vplivati na otrokovo moralno in socialno
zrelost in razumsko sprejemanje pravil, ki veljajo v
oli in druzbi, O problemih vzgojnih ukrepov v da-
nagnjem srednjem $olstvu piSe Ludvik Miheli¢. Pred-
stavlja sodobne zakonske predpise in pravilnik o Fol-
skem redu za srednje Sole ter vrednoti uresnievanje.
Da bi dosegel ve&jo objektivnost je opravil med dijaki
in sodelavci na $oli, na kateri pouéuje, kratko anketo o
kriitvi predpisov in izrekanju kazni. Dr. Jana Kalin
obravnava razvaj uéencev s stali§¢a pedagoSke znano-
sti od heteronomne k avtonomni moralnosti in pou-
darja, da je v tem razvoju pomembno spoStovanje
mladega ¢loveka, njegove osebnosti, izkudenj, stalisc
in vrednot. Dr. Robi Krofli¢ razpravlja o pedagoski
vrednosti kazni. Po njegovem mmnenju se kazni kot
pozitivnemu pedagoskemu uéinku pri vzgoji za obli-
kovanje samostojne, kritiéne, odgovorne in eti¢no ob-
¢utljive osebnosti ne moremo izogniti. Upokojeni udi-
telj Jurij Lovrenc Mrak v prispevku obuja svoje in
druge spomine na ni¢ kaj prizanesljive kazni v $oli od
obdobja pred prvo svetovno vojno do pred nekaj
desctletji.

Solsko kroniko konéuje rubrika Drobtinice iz Sol-
ske preteklosti. Zanjo je Tatjana Hojan iz nekdanjih
pedagoskih revij izbrala ve¢ zanimivih zapisov, pove-
zanih s §olskimi kaznimi in nagradami.

Viasta Tul
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Tuji Casopisi in revije

ARHIVSKI
2003

VJESNIK, letnik 46/2003, Zagreb

Ze v uvodu Sestinitiridesetega letnika Arhivskega
vjesnika je refeno, da se je v preteklem letu marsikaj
spremenilo in to lahko Ze po beinem pregledu publi-
kacije potrdimo, Uvedena je namre¢ nova rubrika
"Prevzemi”, v kateri je objavljeno, katero arhivsko
gradivo sta HrvaSki drZavni arhiv in Hrvagka kinoteka
prevzela v arhiv v letih 2002 in 2003. Publikacija Bul-
letin, v kateri so sproti objavljali prevzeme arhivskega
gradiva, je leta 1997 prenehala izhajati, to pa pred-
vsem zaradi novih tehnologij in hitrejsih nacinov ko-
munikacije. Ker je gradivo, ki je bilo prevzeto v letih
1997-2001 v glavnem Ze¢ urejeno in so izdelana arhiv-
ska pomagala, s tem pa je to gradivo tudi dostopno
raziskovalcem in drugim uporabnikom, v tej Stevilki
Arhivskega vjesnika objavljajo le prevzeme iz nave-
denih let. Arhivsko gradivo so prevzemali tako na
podlagi uradnih prevzemov {gradivo drZavnih organov
in organizacij), kot tudi z odkupi (oschne zbirke,
knjige, brofure, tiskovine, fotografije itd.) in darili
(npr. Topografija Kranjske, faksimile J. V. Valvasorja,
1678—1679, | knjiga (Valvasorjev odbor pri SAZU),
albume razglednic, osebne zbirke ipd.). Zelo bogate
(vsaj po koli¢ini) pa so nove pridobitve Hrvaske kino-
teke.

Hrvagko arhivsko drustvo je od 2. do 4. oktobra
2003 organiziralo Zze 39. arhivsko posvetovanje; na
njem so obravnavali problematiko kategorizacije
ustvarjalcev arhivskega gradiva. Sedem referatov je
objavljenih v tej §tevilki Arhivskega vjesnika.

Silvija Babi¢ je za pripravo referata "Cilj in namen
kategorizacije ustvarjalcev" analizirala pravilnike o
kategorizaciji iz let 1970, 1987 in 2002. To so bili trije
glavni modeli kategorizacije, ki so bili rezultat upo-
rabe razliénih pristopov pri valorizaciji v razli¢nih
obdebjih, in sicer tako arhivskega gradiva kot tudi
ustvarjalcev. Prvega je izdelal Bernard Stulli in temelji
na valorizaciji gradiva. Druga pomembna kategori-
zacija v razvoju arhivistike je bilo "Navedilo za
valorizacijo arhivskega gradiva" (1987). Predvidevalo
je tudi valorizacijo gradiva, vendar ne z metodo ka-
tegorizacije, temve¢ s pomoéjo seznamov oz, "list”
gradiva posameznih dejavnosti v kombinaciji z valo-
rizacijo ustvarjalcev arhivskega gradiva. Leta 2002
sprejeti "Pravilnik o valorizaciji” predvideva samo
kategorizacijo ustvarjalcev, in sicer na podlagi treh
osnovnih nadel. Prvo je osnovno arhivistiéno nacelo,
to je provenienca gradiva — to pomeni, da je po-
memben ustvarjalec. Prav tako je pomembna aktivnost
oziroma dejavnost tega ustvarjalca in arhivsko gradivo
je le rezultat te dejavnosti. Tretji temelj sedanje kate-
gorizacije pa je dejstvo, da sodobno gradivo, nastalo
na elektronskih medijih, zahteva od arhivov, da se v

proces nastajanja gradiva vkljudijo e na samem za-
¢etku oz, Ze pri postavitvi sistema upravljanja spisov.

Hrvoje Kiri¢ v referatu "Kategorizacija organov
drzavne uprave” najprej govori o razliki med "staro"
(1989) in "novo” (2002) kategorizacijo ter na osnovi
predvsem kanadskih izkuSenj predstavlja postopke ka-
tegorizacije organov drZzavne uprave, ki so v pristoj-
nosti Hrvagkega drZavnega arhiva, za obdobje 1990 do
2003. Avtor poudarja, da v tem primeru govorimo o
funkcionalnem pristopu in naSteva osnovne postopke
te kategorizacije; tako je treba najprej analizirati in
popisati vse ustvarjalce; v analizi je potrebno oceniti
njihovo dejavnost, funkcije, delovno obmogje in vrsto
organizacije; vrsta organizacije ne pomeni nujno tudi
avtomati¢no visokega mesta v hierarhiji kategorizacije
ustvarjalcev; dejavnost in funkcije dologajo mesto v
hierarhiji kategorizacije ter konéno: vse ustvarjalce
razvrstimo v tri kategorije; tretja pomeni samo vodenje
evidence ustvarjalca, ne pa tudi nadzora nad njegovim
gradivom. Hrvoje Kiri¢ pri tem opozarja na nekaj
problemov, ki se pojavljajo pri tem delu, kot so npr.
potreba po pogostem aZuriranju, nesodelovanje ustvar-
jaleev in podobno. Na koncu prispevka je navedena
tudi najpomembnejsa literatura o tej arhivski temi.

Zrinka Toli¢ Nikoli¢ je z referatom "Prispevek h
kategorizaciji ustvarjalcev arhivskega gradiva o Sol-
stvu in kulturi" Zelela ob prakti¢nih primerih pokazati
naéin, stopnjo in probleme pri kategorizaciji priblizno
100 ustvarjalcev s tega podroéja. Referat konfuje z
opisom §tirih konkretnih primerov.

Melina Lugi¢ v uvodu referata "Arhiv in nevladne
neprofitne organizacije: nadzor nad zdruZenji in po-
litika prevzemanja" pife, da leta 2000, ko so na
Hrvaskem zbirali podatke o imetnikih in ustvarjalcih
zaschnega arhivskega gradiva, da bi jih vpisali v raz-
vid imetnikov zasebnega arhivskega gradiva, da bi to
gradivo lahko razglasili za kulturno dobrino, ni niti en
regionalni drZzavni arhiv navedel niti ene neprofitne
organizacije, niti politi¢ne stranke, Danes je na Hrvas-
kem registriranih prek 17.000 zdruzenj oz. drudtev. V
arhivih hranijo 577 fondov drustev in zvez. Ta dva po-
datka jasno kaZeta, da z evidenco, ki je bila narejena
leta 2000, nekaj ni v redu. Avtorica zato poskusa
opozoriti na nekatere kriterije, po katerih bi lahko
valorizirali vsa ta §tevilna zdruZenja in zveze, da bi
lahko arhivi zadeli sodelovati s tistimi, ki naj bi imeli
§ir§i pomen za druzbo. V élanku so po posameznih
"panogah" razvr§ena dru§tva in zveze in sicer Sport-
ne, organizacije s podro&ja tehni¢ne kulture, zdruzenja
vojnih  prostovoljcev, vojnih veteranov, zdruZenja
druZin ubitih in izginulih branilcev, razne zveze domo-
vinske vojne, zveze branilcev po podjetjih in druge.
Kako izbrati pravo zvezo? Kot kriterij avtorica ponuja
moznost, da bi ocenili njihov pomen in vlogo ter tra-
dicijo za kraj, v katerem delujejo, podrodje in terito-
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rialno zastopanost, obseg in obliko delovanja, velikost
in primerno zastopanost posameznih vrst drustev. Kot
pomoZni kriterij pa naj bi bila dejavnost v zadnjih
letih. Na koncu predlaga tudi, da bi vsi drZzavni arhivi
ustanovili posebno delovno skupino, ki bi pripravila
predloge za enctno valerizacijo teh zvez in drustev.

Naslednja referentka je bila Ivica Mataija. Iz pri-
spevka z naslovom "Arhiv in ustvarjalci: Drzavni ar-
hiv v Gospi¢u" zvemo, da je arhiv v Gospicu najmlajsi
arhiv na Hrva8kem, zato se pri njih odnos med arhi-
vom in ustvarjalci kaZe v vsem svojem pomenu. Arhiv
je pristojen za Liko. Tam sta se z novejsim demo-
kratiénim razvojem zelo spremenila struktura, pa tudi
znadaj ustvarjalcev arhivskega gradiva. Po drugi strani
pa je za to obmodje znaéilno, da je v domovinski vojni
veliko arhivov izginilo, del arhivov, ki so tedaj nastali,
pa je Se vedno zunaj pristojnosti Arhiva. Ob koncu
osemdesetih let prejinjega stoletja je bilo registriranih
na podro¢ju DrZzavnega arhiva v Gospic¢u 275 ustvar-
jalcev, danes pa jih je le 136, si pa prizadevajo z
vsemi mo¢mi ugoditi zahtevam tako moderne arhivske
stroke kot tudi ustvariti razmere za moderno pisar-
nifko poslovanje, Posebne razmere na tem podrogju
zahtevajo nenehno in najvedjo skrb arhivskih strokov-
njakov. Dejstvo, da z uvajanjem sodelovanja z ustvar-
jalci, arhivi neposredno vplivajo na zailito arhivskih
dokumentov na celotni poti — od njihovega nastanka
do prihoda v arhivsko skladi$¢e, zahteva od arhivistoy,
da se povsem angaZirajo v svojem profesionalnem
delu.

Tomislav Cepuli¢ je v svojem referatu "MoReq in
pisarniko poslovanje" predstavil "Model zahtev za
upravljanje elektronskih zapisov". (MoReq je nastal
leta 2001 za potrebe Evropske komisije). Pri pripravi
tega projekta je sodelovala vrsta strokovnjakov iz raz-
licnih drzav; na podlagi Stevilnih mednarodnih norm,
modelov metadatotek ter literature (Cepulié jih velik
del tudi navaja v opombah) so pripravili specifikacijo
funkcionalnih zahtev za upravljanje clektronskih zapi-
sov. Tudi Hrvafka bi po mnenju Cepuli¢a nujno po-
trebovala tovrstni predpis. Lahko bi prevzela kar mo-
del MoReq ali pa na tcj osnovi sprejela svojega.

Radmila Dujmovi¢ in Krunoslava Culjat iz Mest-
nega zavoda za obdelavo podatkov v Zagrebu sta pri-
pravili obSiren prispevek "Prikaz projekta pisarnisko
poslovanje; sprejem in obdelava podatkov. [zlocanje
gradiva v registraturi”. V uvodu izvemo, da je bil
zavod ustanovljen leta 1964, njegova naloga pa je bila
informativna podpora lokalni samoupravi, predvsem
mestu Zagrebu. Leta 1987 sta za potrebe Univerzijade
driava in mesto skupaj investirala v infrastrukturo
Zavoda in od tedaj zagotavlja informacijsko podporo
tudi drzavni upravi, zlasti ministrstvu za finance ter
davéni in carinski upravi, drzavni volilni komisiji pa
tudi mestnim trgovskim podjetjem. V nadaljevanju
prispevka je navedena mogoéna strojna in programska
oprema, ki je na voljo. V Zavodu je zaposlenih 250
delavcev, od katerih jih ima 65% vsaj visoko izobraz-
bo. Zavod razvija Stevilne informacijske sisteme. Prek
njega se uresni¢uje 80% proratunskih prihodkov Re-
publike Hrvaske, zato je tudi posvedena velika skrb

varnosti podatkov.

V sodelovanju z Mestnim zavodom za avtomatsko
obdelavo podatkov je mestna uprava v zadnjih letih
naredila velik korak in danes imajo prek internetnih
strani vpogled v — med drugim — delovanje mestne
uprave, info servisa, pisarnifko poslovanje ter arhiv. V
izbiri "arhiv" se odprejo te moZnosti: mestni urad za
ob¢o upravo, predpisi, fondi in zbirke, arhiv, uporaba
arhivskega in registraturnega gradiva ter arhivsko gra-
divo predano Drzavnemu arhivu v Zagrebu. Aplikacija
pisarniskega poslovanja, ki ga uporabljajo, pa jim
omogoda tudi razmeroma preprost postopek izlo¢anja,
saj delavei, ki delajo z dokumentarnim gradivom,
sproti vna¥ajo podatke o rokih hranjenja, Zavod pa
potem izdeluje analiti¢ne in sinteti¢ne popise gradiva.
V ¢lanku so v nadaljevanju predstavljeni posamezni
postopki in obrazei, ki jih pri tem svojem delu upo-
rabljajo.

Sledita dva prispevka iz rubrike Zgodovina insti-
tucij. Sinia Lajnert je pripravil obgiren ¢lanek o orga-
nizaciji, delu in pristojnostih posameznih drZzavnih
organov in druftev, katerih dejavnost se je nanasala na
delo hrvagkih drZzavnih Zeleznic v letih 1941—-1945, to
je v ¢asu Neodvisne drZzave Hrvaske.

Strokovni ¢lanek Ane Holjevac Tukovi¢ nosi na-
slov "Druzbeno-gospodarske reforme 1950-1952 in
njihov vpliv na upravo Ljudske Republike Hrvaske".
Zacetek petdesetih let predstavlja razmeroma teZavno
obdobje v tedanji Jugoslaviji. Politi¢ni pritisk vzhod-
nega bloka, ekonomska blokada, problemi pri uresni-
¢evanju prvega petletnega plana ter zmanj3anje kme-
tijske proizvodnje zaradi uvedbe kolektivizacije, so
pripeljali do sploine druZbene krize. Potrebne so bile
dologene reforme, glavna reforma — na njej so slonele
vse naslednje — pa je bila uvedba samoupravljanja 27.
junija 1950. Ideja samoupravljanja je bila izraz po-
trebe Komunisti¢ne partije Jugoslavije, da najde spe-
cifi¢no pot v vodenju drzave. V &lanku je sistemati¢no
prikazan razvoj uprave po letu 1945. Leta 1951 je
sledila reorganizacija drZavne uprave. Tedaj so bili
ukinjeni komisije, komiteji in generalne direkcije.
Organi oblasti so bili ministrstva in sveti. Ministrstva
so opravljala klasi¢no vlogo uprave, najpomembnejso
vlogo, predvsem v gospodarstvu, pa so imeli sveti.
Reorganizacija uprave je imela namen izvesti decen-
tralizacijo; najprej je bila izvedena na zvezni ravni,
nato pa Se v vseh republikah.

Sledijo &tirje prispevki v zvezi z "Arhivsko teorijo
in prakso". Precej teorcti¢no je zasnovan prispevek
Arijana Rajha "Postmoderna arhivistika: uvodna vpra-
Sanja". Predstavlja teze nekaterih najpomembnejsih
avtorjev ob obravnavani temi. Zanimiv prispevek,
predvsem za tiste, ki razmifljajo o arhivistiki kot
znanosti tudi s "filozofskega" stalid¢a.

Bolj konkretna je Vlatka Lemi¢ iz Hrvatkega dr-
Zavnega arhiva v strokovnem ¢lanku "Arhivi in elek-
tronski zapisi — izkunje skandinavskih drZav". Skan-
dinavski arhivi Ze vrsto let aktivno sodelujejo pri pri-
pravi zakonskih predpisov in strokovnih standardov za
nadzor in zailito elektronskih zapisov pri ustvarjalcih
ter skrbijo za prevzemanje in uporabo le-teh v arhivih.
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Na njihovo delovno podrodje tako sodi sodelovanje
pri kreiranju sistemov tovrstnih zapisov, pa tudi skrb
za urejanje in uporabo le-teh. Sodelujejo pri Stevilnih
projektih upravljanja zapisov. Iz teh je sicer nastalo
kar nekaj v praksi uporabnih sistemov. V prispevku so
najprej predstavljeni zakonodaja, nekateri drugi pravni
predpisi in pristojnosti arhivov, in sicer po posameznih
drzavah: Danski, Svedski in Finski. Sledi vsebinski
sklop o zadetkih ter razvoju elektronskih zapisov, spet
za vsako drZavo posebej. Tretje poglavje prinada opis
razvoja in stanja v valorizaciji metadatotek, nato pa je
na vrsti poglavje o hranjenju, zai¢iti in prevzemanju
tovrstnih zapisov. Avtorica poudarja, da morajo arhivi
prevzeti aktivnejSo vlogo, kot so jo imeli doslej. In-
formatiki in upravljavci elektronskih zapisov zahte-
vajo od arhivov, da sodelujejo v celotnem procesu od
nastanka do uporabe in arhiviranja zapisa. Upravljanje
elektronskih zapisov ter tradicionalna arhivska dejav-
nost ne moreta biti ved obravnavana kot dva locena
procesa. Skandinavske izkusnje kaZzejo, da je moZno
tudi na elektronskem podrodju zagotoviti verodostaoj-
ne, zaupanja vredne in za hranjenje ustrezne zapise,
kolikor se arhivi vkljuéijo v celoten proces "Zivljenja”
nekega elektronskega zapisa.

Tomislav Galovi¢ objavlja ¢lanek "Inventar in sta-
nje glagolskih rokopisov v Arhivu Zupnije sv. Apo-
linarja muéenika — Duba3nica na otoku Krku". Zgo-
dovinskemu uvodu o Zupniji omenjeni v naslovu, sledi
prikaz stanja glagolskih rokopisov v tem arhivu; opo-
zarja na problem hranjenja in za§lite tega arhivskega
gradiva, Mnenja je, da bi Ze obstojeée popise, kataloge
in inventarje posameznih Zupnij na otoku Krku morali
posodobiti. Na koncu je objavljen popis vseh glagol-
skih rokopisov Dubagnice. Danes jih hranijo v veé
arhivih, in sicer v arhivu fran¢iskanskega samostana v
Portu na otoku Krku, v Arhivu Hrvafke akademije
znanosti in umetnosti v Zagrebu, v Hrvatkem drzav-
nem arhivu v Zagrebu in drugje. PriloZena je e vet
kot dve strani dolga bibliografija s to temo.

Bibliografija pa je tudi tema prispevka Tatjane
Musnjak, in sicer "Bibliegrafski prispevek o Tatjani
Pugkadija - Ribkin". Tatjana Puskadija - Ribkin je bila
vodja Osrednjega laboratorija za konservacijo in
restavracijo Hrvaskega drZavnega arhiva od leta 1954
do leta 1985, Med sluZbovanjem je bilo njeno siro-
kovno podrogje restavriranje in konserviranje arhiv-
skega gradiva. Odkar pa je odSla v pokoj, pise tudi o
drugih stvareh, predvsem o Zivljenju in delu nekaterih
knjigovezov, knjigarnarjev in tiskarn v Zagrebu. Bib-
liografijo, nastalo po letu 1991, objavlja nizozemska
ABHB (Annual Bibliography of the History of Printed
Book and Libraries). V tej bibliografiji so citirana
samo dela o zgodovini knjige in knjiZnic od Guttem-
berga do danes. Projekt je osnovala IFLA izvaja pa ga
Nacionalna knjiznica Nizozemske, Bibliografija Tatja-
ne Puskadija-Ribkin dosle] obsega prek sedemdeset
enot. Prav gotovo pa $e ni kon¢ana, ker je §e vedno
dejavna in od nje lahko pri¢akujemo fe precej po-
membnih del.

Kar Sestdeset strani obsegajo poroéila o konferen-
cah (Konferenca o varnostnem mikrofilmanju in digi-

talizaciji na Nizozemskem), predkongresnem sestanku
(na Dunaju s temo "Arhivi in druzba"), obiskih (Obisk
v Avsirijskem filmskem arhivu na Dunaju), tedajih in
mednarodnih konferencah (s temo "Knjiznice v digi-
talni dobi" v Dubrovniku ter mednarodna konferenca
Okrogle mize o arhivih (CITRA) v Juznoafriski Re-
publiki), kongresih (59. kongres FIAFa) ter simpozijih
(0 zai¢iti in restavriranju filmskega gradiva v barvah
na Finskem), o posvetovanjih (39. posvetovanje
Hrvaskega arhivskega dru§tva), seminarjih (Cetrti
seminar Sistem znanstvenih informacij "Ne streljajte v
sodelovanja v globalni informacijski infrastrukturi")
ter specializiranem mednarodnem tefaju (Arhivska
teorija in praksa: Arhivi in informacijsko-komuni-
kacijska tehnologija v Parizu). Na koncu sledi e
"Prispevek k kategorizaciji lokalne samouprave in
organov dr¥avne uprave na lokalni ravni”, ki ga je
pripravil Darko Rubéié. Na 37, mednarodni konferenci
okrogle mize o arhivih v Cape Townu so sprejeli tudi
dve resoluciji, in sicer "Splo&no resolucijo™ in "Reso-
lucijo o arhivih in krenju ¢lovekovih pravic". Obe sta
tukaj objavljeni.

Rubriko "Poro¢ila in oceng” za¢enja Edita Fran-
¢iskovié z oceno dela GaSperja Smida, Uprava dravske
banovine: 1929-1941, Ljubljana 2003. Natanéno
predstavlja vsebino in strukturo knjige, na koncu pa
poudarja, da Smidova knjiga predstavlja koristen in
kakovosten priroénik za arhiviste in raziskovalce, pa
tudi vse druge, ki se ukvarjajo ali se bodo ukvarjali s
preucevanjem polozaja Slovencev v Kraljevini Jugo-
slaviji, s posebnim poudarkom na upravni problema-
tiki.

Vsebino in pomen knjige Velimirja Sri¢a, Antuna
Klimenta in Blazenke KneZevi¢ "Pisarnisko poslova-
nje. Strategija in koncepti avtomatizacije pisarne” je
pripravil Jozo Ivanovi¢. TeZiite te knjige predstav-
ljajo sistemi in tehnologija poslovne komunikacije, na-
vodila, kako oblikovati sporoéila in dopise v poslovnih
odnosih, nasveti o jeziku in stilu sporo¢anja, poteku
poslovnih pogovorov, sestankov, predstavitev, izdela-
va poslovnih analiz in poroéil in podobno. Torej tu ni
govor o pisarni, o kateri po navadi govori uredba o
pisarniskem poslovanju, temve¢ o pisarni, ki vodi po-
slovanje organizacije ali podjetja.

"Modernizacija hrvaske uprave” je zbornik refe-
ratov mednarodne konference Modernizacija hrvaske
uprave: zgodovinski pomen (pouke), aktualno stanje in
razvojne perspektive; katerega vsebino predstavlja na
Sestih straneh Mario Fabekovec.

Tudi Hrvati so prevedli na¢ela IFLE za hrambo
kovni javnosti pa ga v Arhivskem vjesniku predstavlja
Tatjana Musnjak.

Nada Krizani¢, Nela Kudani¢ in Nada Sarkoti¢ so
za objavo pripravile tri arhivska pomagala, tako ime-
novane §ematizme, in sicer §ematizem uprave iz Casa
od leta 1871 do 1945, Sematizem lokalnih organov
uprave od leta 1945 do 1997 ter Sematizem lokalnih
organov pravosodja za &as od 1945 do 1990, in sicer
vse s podro¢ja DrZzavnega arhiva v Sisku. Ocenil jih je
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Hrvoje Kiri¢, ki pravi, da ta knjiga predstavlja kako-
vosten prispevek k zgodovini uprave in pravosodja,
toda ne le z lokalnega stali3¢a, temved tudi na nacio-
nalni ravni. Pravi, da je knjiga pregledna, podatki pa
izérpni in vsebinski.

Sledijo predstavitve Sestega zvezka Vodnik po ar-

hivu, ki ga je leta 1997 izdal DrZzavni arhiv Ruske
federacije z naslovom "Pregled fondov in zbirk DrZzav-
nega arhiva Ruske federacije in znanstveno-informa-
tivni aparat za dokumente arhiva". V uvodu Vodnika
je najprej napisana zgodovina tega arhiva, fondi pa so
razdeljeni v dve skupini; fonde drZavnih ustanov in
druzbenih organizacij ter fonde zasebnega izvora, Di-
ana Mikgi¢ je mnenja, da je ta Vodnik lahko vzor pri
izdelavi vodnikov po arhivih tudi v drugih drZzavah.,
_ Drzavni arhiv v Zagrebu je izdal delo Dubravke
Cengi¢ "Mestno poglavarstvo Zagreb 1850-1945",
ocenil pa ga je Jozo Ivanovi¢ in "Zbomik otoka
Drvenika" (zv. [ in I} — urednik je Ivan PaZanin,
ocenil pa ga je Miljenko PandZi¢,

Sledijo porogila in ocene tujih arhivskih gasopisov
in revij in sicer La Gazette des Archives, 192/2001
(Tvana Prgin), Archivaria (The Journal of the Asso-
ciation of Canadian Archivists), 53 (Poletje 2002) ter
54 (Jesen 2002) (Rajka Bucin), Journal of Archival
Organization, §t, 1-4, 2002 (Zivana Hedbeli), Der
Archivar, letnik 56, 5t. 2-3, Diisseldorf 2003 (Danijela
Marjanié¢), in Archives, zv. XXVII, §. 107, jesen 2002
(Ladislav Daobrica).

Archival science — International Journal of Recor-
ded Information, zv. 2, 1-2, 2002, posebna tematska
izdaja: Arhivi, zapisi in mo&, je iz8el v treh delih. Prvi
del je ocenil Ladislav Dobrica, drugi del je prebrala in
0 njem napisala obsimo poroédilo Silvija Babié, tretji
del pa je prebral Mario Fabekovee. V vsch treh delih
Stevilni avtorji obravnavajo skoraj vsa najpomemb-
nej$a podrodja arhivske dejavnosti, od pomena ustrez-
nih arhivskih zgradb, prevzemanja in urejanja arhiv-
skega gradiva, do evidenc, predstavitev arhivskega
gradiva, pa do zhiranja spominskega in drugega gra-
diva.

Arhive, Glasilo Arhivskega druitva in arhivov
Slovenije, spremlja Mirjana Juri¢, Tokrat je podrobno
predstavila vsebino Stevilk, ki so bile posveCene dr.
JoZetu Zontarju (letnik XXV, §t. 1, Ljubljana 2002) in
gospe Mariji Oblak Carni (letnik XXVI, §t. 1, Ljub-
ljana 2003) ter redno Stevilko letnika XXV, §t. 2,
Ljubljana 2002, Mirjana Juri¢ upa, da ji je s prikazom
revije Arhivi uspelo marsikoga navdusiti za to revijo,
v kateri po njenem avtorji s svojimi ¢lanki pred-
stavljajo Stevilno zanimivo arhivsko gradivo, ki ga
hranijo slovenski arhivi. Poudarja tudi, da je vsaka
§tevilka Arhivov grafi¢no odli¢no pripravljena, saj je v
njej kar precej fotografij, skeniranih dokumentov, ta-
bel in podobno.

Ivan Prgin je pripravil porogilo o ISSAR (CPF),
predlog 2. izdaje — novosti v oblikovanju normiranega
zapisa. Gre za mednarodne standarde za arhivski zapis
o ustvarjalcih arhivskega gradiva, ki jih je odbor med-
narodnega arhivskega sveta objavil leta 1996, vendar
se je pokazala potreba, da jih nekoliko dopolnijo in

revidirajo. Odbor je poslal pobudo vsem, ki jih to za-
deva naj se vkljudijo v ta postopek. Januarja 2003 je
bila na internetu objavljena druga verzija teh stan-
dardov s pozivom, naj §irSa arhivistitna javnost pri-
speva svoje pripombe.

Mirjana Cupek Hamill je pripravila prestavitev
¢lanka Terrva Cooka "Arhivistika in postmodernizem:
nove formulacije za stare koncepte”, ki ga je objavil v
reviji Archival Science, /2000, str. 3-24.

V rubriki, za katero si Zelijo, da bi bila vedno &im
krajsa, so trije nekrologi. Poslovili so se od Miroslava
Kasabaii¢a, ki je svojo bogato poklicno Zivljenjsko
pot zaCel kot ucitelj na osnovni oli, kongal pa kot
dolgoletni ravnatelj Zgodovinskega arhiva v Osjeku.

V Hrvagkem drzavnem arhivu pa so se poslovili od
tragi¢no preminulega sedemindvajsetletnega Slavena
Skoka, ki je v svojem kratkem Zivljenju napisal Ze
nekaj pomembnih del. Pisal je tudi pesmi in nekaj jih
je v prilogi objavljenih, ukvarjal pa se je tudi s pre-
vajanjem in §e marsi¢em.

Veliko prezgodaj, v #tiriinpetdesetem letu, pa je
zapustil Hrvagko kinoteko ing. Zoran Lhotka. Mato
Kukuljica v svojem nekrologu pravi, da ga je spoznal
leta 1978 v Jadran filmu. Kot mlada zaljubljenca v
film se nista odlo¢ila za zaposlitev v kak$nem dobi¢-
konosnem podjetju, temveé sta se lotila ustanavljanja
Hrvagke kinoteke, in potem sodelovala 23 let.

Pod oznako "Dokumenti” pa je poleg Ze na zacetku
omenjenih prevzemov v Hrvadki drzavni arhiv v letih
2002 in 2003 objavljen $e "Pravilnik o ocenjevanju
znanstvenih in strokovnih del iz arhivistike tistih oseb,
ki izpolnjujejo pogoje za imenovanje v visjega arhi-
vista in arhivskega svetnika”.

Darinka Drnoviek

DER ARCHIVAR, Mitteilungsblatt far
deutsches Archivwesen, letnik 56, leto 2003,
zvezki st. 14

Der Archivar, letnik 56, zvezek §t. 1

Prvi zvezek zadenja poro¢ilo Roberta Kretzsch-
marja; porota o prireditvah, ki so potekale v okviru
73. nemskega arhivskega zborovanja. Zborovanje je
bilo v Trierju, in to od 17. do 20. septembra. Tja je
pripotovalo okoli 800 udeleZencev, 538 izmed njih jih
je bilo ¢lanov nemske zveze arhivark in arhivarjev. Na
zborovanju se je zvrstilo kar 74 referentk in refe-
rentov. Osrednja tema je bila "Arhivi in raziskovanje”.
Z razli¢nih strani so osvetljevali odnos arhivov do
raziskovanja, predvsem do zgodovinskih disciplin in
razpravljali o njem. Referati, ki so se zvrstili na tem
zborovanju, so natisnjeni v posebni izdaji publikacije
Der Archivar (Beiband 8), ki je iz$la v letu 2003 in
ima enak naslov, kot je bila glavna tema nemskega
arhivskega zborovanja: Archive und Forschung. Poro-
¢ilu o poteku zborovanja sledijo natanénejia porocila
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o scjah $tirih sekeij ter referatih in razpravah, ki so
potekali v okviru vseh osmih strokovnih skupin znotraj
Zveze nemskih arhivark in arhivarjev. V nadaljevanju
je objavljen prispevek z naslovom Spremembe zvez-
nega arhivskega zakona odpravljaje zadnje pravne
ovire pri raziskovanju nacistinih zlo¢inov. Avtor
prispevka je Klaus Oldenhage. Sledi prispevek Katrin
Anje Kilian, v katerem pise o vejagkih pismih in do-
kumentih o zivljenju v drugi svetovni vojni. Zanima jo
vsebina pisem. Predstavlja gradivo, dostopno javnosti,
ter problematiko dostopnosti gradiva javnosti. Nadalje
nam Torsten Schassan v okviru prispevka z naslovom
ski projekt digitalizacije, predstavlja projekt digitali-
zacije srednjeveskega rokopisnega gradiva, ki od sep-
tembra 2000 poteka v nadskofijski in stolni biblioteki
v Kélmu. Pri projektu sodelujejo tudi profesorji z
univerze v Kolnu.

V okviru rubrike Arhivska teorija in praksa je
objavljenih ve¢ krajsih prispevkov, ki nas seznanjajo z
arhivi in arhivskim gradivom (Ponovno odkritje iz-
gubljenega arhiva, Novo arhivsko skladii¢e za DeZelni
arhiv Koblenz, "Obnova" zgodovinskega spomina
Mestni arhiv Bruchsal po unienju v vojni 1945-2000,
O ohranjenih knjigah katolifke vzhodne cerkve v os-
rednjem §kofijskem arhivu Regensburg, O pravni pro-
blematiki knjig katoliSke vzhodne cerkve), nadalje z
delom pri arhivirarju, vrednotenju in obdelavi gra-
diva (Porodilo o digitalizaciji slikovnega gradiva,
Predstavitev projekta, ki poteka v Zgodovinskem ar-
hivu Krupp: Varovanje in prevzemanje, obdelava,
predstavitev), z arhivsko tehniko (Skoda na knjigah in
dokumentih zaradi vode), elektronsko obdelavo podat-
kov in rovimi mediji (Internetna predstavitev tajne ob-
veitevalne sluzbe drzavnega arhiva pruske kulturne
posesti, Lokalna zgodovina na internetu, Elektronska
kartoteka), uporabo, s stiki z javnostjo in razisko-
vanjemn (KAMUNA — Splosni deZelni arhiv pred-
stavlja uspesno deZelno zgodovino, Franz Schnabel —
drugaéna zgodovina, Razstava o ljudski poboznosti v
19. in 20. stoletju) ter delom strokovrih zvez, odborov
in zasedanj; njihova porodila tudi zaokroZajo to rub-
riko (36. renski arhivski dan v Euskirchnu, 29. zase-
danje odbora za elektronsko obdelavo arhivskih konfe-
renc zveze in deZel v drzavnem arhivu Ludwigsburg,
44. zasedanje delovne skupnosti vojnih arhivov v
Offenburgu, 12. zborovanje severnonemskih evange-
licanskih cerkvenih arhivov v Hofgeismarju, 11. zbo-
rovanje juznonemskih cerkvenih arhivov v Heppen-
heimu, 1. zasedanje delovne skupine gospodarskih ar-
hivov Bavarske v Miinchnu, Zborovanje deZelnih zvez
Porenja v KéIn-Deutzu).

Sledi rubrika Tuja porotila. V njej lahko prebe-
remo §tiri prispevke z mednarodnega podrodja (Poro-
gilo o letnem zborovanju IASA deZelnih skupin v Ber-
linu, 3. forum DLM v Barceloni, Mednaredna konfe-
renca, posvetena "Ohranjanju kolektivnega spomina;
strategije in resitve" v Toblach/Dobbiacu (Italijij, 25.
mednarodni kongres za heraldiko in genealogijo), iz
Francije pa poro¢ajo ¢ "Camembert" — devet tednov
Francije.

Na naslednjih straneh ¢asopisa je v okviru rubrike
Porotilo o literaturi predstavljenih oziroma ocenje-
nih 35 novih knjig in zvezkov periodike. Sledijo rub-
rika Osebna obvestila; v okviru te so objavljene spre-
membe imenovanj, premestitve, nastavitve ter upoko-
jitve arhivskih delavcev v arhivih zveze in deZel Nem-
¢ije ter podastitve rojstnih dnevov zaposlenih v arhi-
vih; objavljena sta dva nekrologa, in sicer v pocastitev
gospoda Walterja Heinemeyerja (5. 8. 1912 — 26. 4.
2001), profesorja na arhivski $oli v Marburgu, in Ste-
fana Miedanerja (14. 11. 1956 — 17. 7. 2001), vodje
arhiva gkofije v Augsburgu. V rubriki Kratke infor-
macije, razno, so objavljeni novi naslovi in klicne
Stevilke ter elektronski in internetni naslovi razli¢nih
nemikih arhivov, nekaj krajsih obvestil ter pregled
prireditev od junija 2000 do srede novembra 2003. S
sporoCilom Zveze nemskih arhivark in arhivarjev se
konda prvi zvezek,

Der Archivar, letnik 56, zvezek §t. 2

Pri¢ujoti zvezek zalenja prispevek, ki sta ga napi-
sala Andreas in Kathrin Pilger, z naslovom Vredno-
tenje (valorizacija) gradiva uprave kot upostevanje
drugega reda. Avtorja ugotavljata, da je valorizacija $e
vedno eden izmed glavnih problemov pri arhivskih
diskusijah, mogoce je celo problem arhivov v dobi
informatizacije. Predstavljata primer finan¢ne in davg-
ne ter znanstvene uprave in poudarjata pomen infor-
matizacije uprave. Naslednji prispevek, avtorica je
Angela Ullman, opisuje arhivska nadela in delovne
metode pri prevzemanju digitalnih zapisov. Zafenja se
z vprafanji terminologije, kako pravilno oznadevati,
poimenovati nove vrste virov, kakine so njihove fi-
ziéne in logitne enote, kakine so arhivske in doku-
mentacijske delovne metode in kako je s fizi€nim
prevzemom. Wilfried Reininghaus v svojem prispevku
predstavija arhive in zgodovinsko kulturo v Ameriki,
na podlagi opaZanj in vtisov iz let 1999 in 2002, Eva
Drafarova in Jindrich Schwigov pa arhivistiko na
Cetkem, in sicer dobro in slabo dedi¥¢ino preteklosti,
arhivsko mreZo, ki je tam v primerjavi z mreZo za-
hodnih sosedov bolj strnjena in centralizirana, reforme
javne uprave in novi arhivski zakon, materialno in teh-
ni¢no opremo arhivov na Ceskem ter 2go&e in posebne
naloge.

V okviru rubrike Arhivska teorija in praksa so
objavljena poroéila ¢ arhivih in njihovem gradivu;
med temi lahko beremo o varovanju fotografske zapu-
§¢ine Seppa (Josefa) Allgeirja v drzavnem arhivu Frei-
burg, ¢ zamenjavi vodstva v drZzavnem arhivu Lud-
wigsburg, o dodatni dostopnosti zapuiéine Klausa
Mehnerta, o oblikovanju zbirke fotografij in gradbenih
nacrtov v glavnem deZelnem arhivu Schwerin, o 75-
letnici nedrZzavnega arhivskega varovanja v Westfaliji
ter o prenovi in ponovnem odprtju mestnega arhiva
Chemnitz. Sledi prispevek o arhiviranju, vrednotenju
in obdelavi gradiva, in sicer o izdelavi modela za arhi-
viranje gradiva drzavnih gozdnih uprav v Hessmui. V
okviru teme Arhivska tehnika je predstavljeno petletno
delovanje klimatskih naprav v skladi$éu arhiva v me-
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stu Kassel, v okviru teme Elekrronska obdelava po-
datkov in novi mediji pa so predstavljeni srednjeveski
dokumenti v digitalni tehniki, retrokonverzija arhiv-
skih popisov v drzavnem arhivu Ludwigsburgu ter
digitalizacija kart vodnih znakov Piccard v glavnem
drzavnem arhivu v Stuttgartu. Tema Uporaba, stiki z
Javnostjo in raziskovanje prinaga najprej dve porodili
o razstavah v Marburgu, in sicer o odvzemu doktor-
skih naslovov na Philippsovi univerzi Marburg 1933
1945 ter kaznovanju in zaporniSskem vsakdanu v
Nordhessnu od 18, do 20, stoletja, Sledi porocilo o
uradnem dnevu za sodne oblasti v deZelnem arhivy
Greifswald. Rubrika se konéa s prispevki o dodatnem
izobrazevanju in stanovsko-poklicnih zadevah, ki
govorijo o znanstvenih teCajih na arhivski $oli v
Marburgu, povezanosti teorije s prakso na isti Soli ter
o gradivu zbirk in stikih z javnostjo, ter s porogili o
delu raznih strokovnih zvez, odborov in zasedanj (45.
seja delovne skupnosti vojnih arhivov v okroZju Ba-
den-Wiirttemberg v Ladenburgu, simpozij o polozaju
univerzitetnih arhivov v Neméiji ob 475-letnici Phi-
lippsove univerze v Marburgu).

Zvezek nadaljuje rubrika Tuja porofila, v kateri
sta objavljeni dve porogili povezani z mednarodno
dejavnostjo. Jorg Ludwig poroéa o prihodnjem tesnem
sodelovanju Ceske in saske arhivske uprave, Matthias
Weber pa o raziskovalnem projektu o zgodovini zdru-
7ene Ost-indijske druZbe in njen vstop na medmreZje,

Poroéilo o literaturi tokrat prinaSa predstavitve in
ocene petindvajset knjiznih del, v nadaljevanju pa je
po naslovih navedenih $e 19 raznih knjig, priroénikov
in zvezkov publikacij. Kot navadno sledi v okviru rub-
rike Osebna obvestila navedba sprememb imenovanj,
premestitev, odhodov arhivskih delavcev v zveznih
arhivih, arhivih deZel ter mest, cerkvenih arhivih in
gospodarskih arhivih, arhivih visokih %ol in znanst-
venih organizacij, pa tudi seznanitey s pocastitvami
rojstnih dnevov arhivskih delavcev. Rubrika se kon-
¢uje z obseznim nekrologom v spomin Gregorja Vin-
zensa Richterja (1927-2002). Z rubriko Kratke infor-
macije, razno se prispevki drugega zvezka konéujejo.
Objavljene so spremenjene telefonske Stevilke raznih
arhivov, pa tudi kratke informacije o delovanju arhi-
vov, program prireditev do decembra 2003 ter za-
konska doloéila in upravni predpisi za drzayne arhive
in arhivsko varstvo v Nemdiji ter sporotilo zveze nem-
§kih arhivark in arhivarjev o aktualnih informacijah.

Der Archivar, letnik 56, zvezek t. 3

Tretji zvezek tega letnika zaGenja prispevek Ga-
bricle Stiiber; predstavlja nam parametre kakovosti ar-
hivskega dela. Opisuje arhivsko delo za ciljne skupine,
rnadilnosti kakovostne obdelave gradiva in uporabe,
rnadilnosti kakovostne predstavitve v javnosti in para-
metre kakovosti arhivske organizacije. Sledi prispevek
DrZavni arhivi kot demokrati¢ne ustanove s kulturnim
pooblastilom, ki ga je napisal Robert Kretzschmar.
Irmtraud Betz-Wischnath, Wolfgang Kramer in Wolf-
gang Sannwald pa porofajo o zasedanju baden-
wiirtemberikih arhivark in arhivarjev okroZnih arhi-

vov, na katerem so obravnavali temo Kulturno delo
temeljna naloga okroZnih arhivov? V nadaljevanju je
objavljen prispevek Raimonda Reiterja o preganjanju
nemskih Ciganov v nacionalsocializmu na spodnjem
Satkem, S tem podrogjem hudodelstva nacizma se je
moralo nemiko sodi$¢e ukvarjati Ze od leta 19435, in
sicer na eni strani s sodelovanjem Nemcev pri naci-
stinih hudodelstvih nad nem$kimi Cigani in Romi, na
drugi strani pa z vprafanjem odSkodnine in popravo
krivic predvsem deportirancem v "ciganska tabori§ca"
v Auschwitzu. Naslednji prispevek pa nas seznanja z
arhivi v mestu Chemnitz. Predstavljeni so drzavni ar-
hiv, mestni arhiv, univerzitetni arhiv tehniéne univerze
ter arhiv arhivske izpostave zveznih pooblaitencev za
gradivo sluzbe drZavne varnosti. Wolfgang Hans Stein
s prispevkom Arhivsko porotilo Francije 2000-2002:
Elektronska obdelava podatkov in arhivi konéuje
sklop prispevkov v tem zvezku.

Rubrika Arhivska teorija in praksa najprej pri-
nasa prispevke o arhivih in arhivskem gradivu. Se-
znanja nas z drzavnim arhivom Wertheim, ki praznuje
25-letnico obstoja, s tem, da se je oddelek glavnega
deZelnega arhiva Saske iz Dessaua preselil z gradu v
vodni stolp, s problemi ustanavljanja komunalnih arhi-
vov na Spodnjem Saskem ter s problematiko boja proti
zaprtju mednarodnega muzeja &asopisov v mestu
Aachen. Podrubrika Arhiviranje, vrednotenje in obde-
lava gradiva prinaSa prispevek, ki govori o izdelavi
tezavra za gradivo sluzbe za drZavno varnost nekdanje
Nemsike demokratitne republike, Arhivska rehnika o
letnem srecanju restavratorskega odbora ARK v Kob-
lenzu, Elektronska obdelava podatkov in novi mediji
pa o mreZi avdiovizualnih medijev, o dobro priprav-
ljeni ponudbi za uporabnike arhivov v arhivskih inter-
netnih predstavitvah ter o arhiva v intranetu (no-
tranjem spletu). Uporaba, stiki z javnostjo in razisko-
vanje prinasa tri prispevke: Hip Hop, Preste in Merce-
desova zvezda; v njem je predstavljen natedaj glav-
nega drzavnega arhiva Stuttgart, katerega tema je bilo
vpradanje, kak¥en bi bil danes lahko deZelni grb deZele
Baden-Wiirttemberg. Drugi nas seznanja z razstavo
istega arhiva s temo Sekularizacija in samostanski
arhivi v Wiirttembergu, tretji pa z razstavo Prisilno
delo v Porenju in Westfaliji v muzeju Wilhelm-Farby
v kraju Hilden. Rubrika Arhivska tecrija in praksa se
konéuje s prispevki oziroma poroéili o delu strokovnih
zvez, odborov in zasedanj (7. zasedanje delovne sku-
pine "Arhiviranje gradiva digitalnih sistemov” v Ber-
lin, kolokvij v drzavnem arhivu Ludwigsburg: Ar-
hivsko delovanje v preobratu, Marburski kolokvij o
hesitkem kulturnem ministru in zveznem sodniku
ustavnega sodi$éa Erwinu Steinu (1903-1992), izred-
na seja nordrhein-westfalskih arhivarjev mestnih arhi-
vov v Diisseldorfu, $tudijska konferenca Mobilnost in
motorizacija. K zgodovini prometa v Porenju, spomla-
dansko zasedanje strokovne skupine 8&: arhivarji v
arhivih visokih 8ol in znanstvenih institucij, delavnica
pri nemskih bibliotekah v Frankfurtu na Maini).

Rubrika Tuja poro¢ila tokrat prina$a tiri porotila
v zvezi z mednarodno dejavnostjo, in sicer o novem
arhivskem &asopisu mednarodnega arhivskega sveta:
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Comma, porocilo o letnem zasedanju IASA deZelnih
skupin Nemd&ije/Svicarske Neméije v Luganu, o arhivy
NATA v Bruslju ter o 12, nem8ko-nizozemskem ar-
hivskem simpoziju. 1z Italije poroéajo o zelo teZavnih
finanénih razmerah v arhivski upravi, iz Nizozemske
pa o spremembi v drZavni arhivski znanosti Nizo-
zemske.

Predstavitve oziroma ocene knjig in serijskih pub-
likacij v rubriki Poroéilo o literaturi tokrat obrav-
navajo 22 del, ob tem so navedeni tudi katalogi razstav
arhivskega gradiva, ki so jih izdali v arhivih posa-
meznih nemgkih deZel ali pa cerkvenih nemgkih arhi-
vih. Rubriki Osebna obvestila z navedbo imenovanj,
premestitev arhivskih delavcev v arhivih zveze in
nemskih dezel, mestnih, cerkvenih in drugih arhivih
ter rojstnih dnevov in z nekrologom, posvetenim
umrlemu arhivskemu direktorju izpostave generalnega
deZelnega arhiva v Freiburgu Berndu Ottnadu (1924
2002), sledijo Kratke informacije, razno. V tej
rubriki izvemo za spremenjene naslove in telefonske
stevilke nekaterih arhivov in se seznanimo s pre-
gledom prireditev od junija 2000 do decembra 2003
ter aktualnimi informacijami zveze nemg$kih arhivark
in arhivarjev.

Der Archivar, letnik 56, zvezek st. 4

Prvi prispevek, objavljen v tem zvezku, je napisal
avtor Michael Wettengel, govori pa o novih predpisih
ISO z drZavnega stali§¢a, in sicer o mednarodnem
predpisu (standardu) ISO 15489-1 in pripadajoem
strokovnem poroéilu, ki sta bila v Neméiji objavljena
v letu 2002. Tzvirata sicer iz avstralske pobude — leta
1996 je bil namre¢ objavljen estdelni avstralski stan-
dard AS 4390/1-6, Se v istem letu pa je bil predlagan
generalnemu sekretariatu ISO za mednarodni standard.
Predstavljeni so prevod in vsebina standarda ter
uporaba. Naslednji prispevek sta napisala Peter Bohl
in Jirgen Treffeisen, in sicer o arhiviranju avdiovizu-
alnega gradiva drZavne provenience v deZeli Baden-
Wiirttemberg. Predstavlja potrebno tehni¢no opremo,
ohranjanje gradiva, prevzem, obdelavo in uporabo
takega gradiva. Plemigki arhivi na Safkem med pra-
vico drzave in druZinsko tradicijo od 19. stoletja do
danes je naslov prispevka Birgit Richter. V njem raz-
pravlja o podrZavljanju arhivov patrimonialnih sodis¢
na zacetku 19. stoletja, o zgodovini druZine in deZele,
o razlastitvi pri agrarni reformi in plemiskih arhivih
danes na Saskem. Mikrofilmanje &asopisov pri arhivih
nam na podlagi ankete mikrofilmskega arhiva nemsko
piso&ih asopisov predstavi Manfred Pankratz in s tem
zaokrozi rubriko prispevkov v tem zvezku.

Rubrika Arhivska teorija in praksa najprej pri-
nasa prispevka o arhivih in arhivskem gradivu. Se-
znanjata nas s pregledom gradiva deZelnega arhiva v
Berlinu, tako tiskanim kot na internetu, ter popisom
gradiva liberalnih strank in organizacij od leta 1945. V
okviru teme Arhiviranje, vrednotenje in obdelava je
objavljen prispevek o koncu projekta "Lindenhaus™ v
drzavnem arhiva Detmold, obdelavi starejie serije
zapuidinskega gradiva, ki sta ga v sodelovanju izvedla

mestni arhiv v Mannheimu in splo&ni deZelni arhiv v
Karlsruheju ter o obdelanem gradivu Wolfganga
Hartke v arhivu za geografijo, v okviru Arhivske teh-
nike pa kraj§i prispevek o tehni¢nih pravilih za de-
javnost z mikrobioloSko kontaminiranim gradivom.
Vel prispevkov prinaga podrubrika Elektronska obde-
lava podatkov in novi mediji: Nova internetna ponud-
ba deZelnega arhiva v Berlinu, Digitalna knjiga hi$
mestnega arhiva v Mainzu na internetu ter Od zgo-
dovinskega posnetka z zraka do prvega digitalnega po-
snetka mesta Cottbus iz zraka iz leta 1928. Podrubrika
Uporaba, stiki z javnostjo in raziskovanje prinasa Sest
prispevkov, in sicer o "ponaredbah” v glavnem drZav-
nem arhivu Stuttgart, o 2. dnevu arhivov v mestu Bre-
men, o razstavi in kolokviju v hesenskem drZaynem
arhivu Marburg, posvefenem napredovanju deZelnih
grofov Hessensko-Kasselskih v volilne kneze v letu
1803, o veliki razstavi o koncu samostanov pred 200
leti, o dnevu odprtih vrat v glavnem drZzavnem arhivu
v Koblenzu, ter o razstavi rokopisov Hrana za dugo in
duha. S prispevki oziroma porocili o delu strokovnih
zvez, odborov in zasedanj se konéuje rubrika Arhivska
teorija in praksa. Poro¢ajo o seminarju, namenjenemu
preventivi pred katastrofo v arhivih, o 11. arhivskem
dnevu v Marktoberdorfu, o 2. severnonem$kem arhiv-
skem dnevu v Schweringu ter 13. deZelnem arhivskem
dnevu Mecklenburg-Vorpommern, o 63. jugozahod-
nem nemskem arhivskem dnevu v Ludwigshafnu, o
simpoziju hesenskih drZzavnih arhivov, ki je obrav-
naval arhive kot hife zgodovine, hife raziskovanj, 41.
letnem zasedanju delovne skupine spodnjesagkih ko-
munalnih arhivov v Oldenburgu, o 68. zasedanju de-
lovne skupine nordrhein-westfalskih arhivarjev mest-
nih arhivov v Gelsenkirchnu, o 4. delovnem zasedanju
zveze schlezwig-holsteinskih arhivark in arhivarjev
komunalnih arhivov v Rendsburgu, o skupnem zase-
danju juZnonemskih in severnonemskih evangeli¢an-
skih cerkvenih arhivov v Berlinu, o letnem zasedanju
delovne skupnosti arhivov cerkvenih redov v Frei-
singu, o 30. teaju pri gospodarskih arhivih v Heidel-
bergu v Mannheimu, o zasedanju strokovne skupine 6
v Berlinu, o pomladanskem zasedanju strokovne sku-
pine 7 v Mainzu ter o delovni skupini pri bavarskih
univerzitetnih arhivih.

Rubrika Tuja poroéila tokrat prinasa samo eno
poroéilo, ki se nanasa na mednarodno dejavnost, in
sicer o projektu ERPANET (Electronic Resource Pre-
servation and Access Network), ki ga financira
evropska komisija, ter o belgijskem projektu DAVID.

V Poroéilu o literaturi se lahko seznanimo z iz-
dajo 28 novih in na novo izdanih del. Sledi seznam
izdanih repertorijev v Nem&iji v letih 2002/2003 ter
objavljenih del, predstavljenih samo z naslovi. Rubriki
QOsebne vesti — v njej lahko preberemo o novih ime-
novanjih in zamenjavah arhivskih delavcev v razli¢nih
arhivih ter nekrolog, posveen spominu na patra Lau-
rentiusa Kocha (1936-2003) - sledi zadnja rubrika, t.i.
Kratke informacije, razno. Kot navadno seznanja z
novimi naslovi in telefonskimi Stevilkami, dvema
kratkima prispevkoma in tudi s pregledom prireditev
od junija 2000 do junija 2004. Zvezek konujejo ob-
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java zakonskih dolo€il in upravnih predpisov za
drzavne arhive in arhivsko gradivo v Zvezni republiki
Nemdiji ter sporotila Zveze drustev nemskih arhivark
in arhivarjev, med katerimi je objavljen zapisnik obg-
nega zbora zveze, ki je bil 2. oktobra 2003 v Chem-
nitzu.

Sonja Anzi¢

LA GAZETTE DES ARCHIVES, &t. 172 (1996)

Gre za posebno izdajo, ki je nastala v sodelovanju
revij — amerifke "The American Archivist” in fran-
coske "La gazette des archives”, posvelena je ko-
lokviju, ki sta ga 1992 in 1993 organizirali Sola
L'Ecole nationale des chartes in Bentleyjeva zgodo-
vinska knjiznica pri Univerzi Ann—Arbor iz Michi-
gana. Naslov kolokvija je bil Od srednjevegke do
sodobne diplomatike.

Ze na zaletky se je pojavilo vpraganje, kaj imajo
skupnega dileme in vprafanja arhivistov s konca 20.
stoletja z dilemami doma Jeana Mabillona, sholastika
iz samostana Saint-Germain-des-Prés, avtorja De re
diplomatica (1681). S tem delom je postavil temelje
diplomatiki. Toda, ali je ponudil sodobnikom resni¢ne
in razpolozljive vire? Da bi to dosege!, je moral
uporabiti to metodo. Zhiral je dokumente, ki jih je
ustvarila doloCena oseba ali so nastali v doloCeni
ustanovi, nato pa je te dokumente preudeval s treh
stali$¢; najprej se je osredoto€il na zunanje in notranje
lastnosti, kot sta na primer uporabljen jezik pisanja in
stil, nato je preuceval proces zdruZevanja dokumentov,
na koncu pa se je posvetil tradiciji in nadinu, kako so
nam bili ti dokumenti oziroma skupine dokumentov v
stoletjih predane. Metodolosko zbiranje teh elementov
je pripeljalo do razvoja sholasti¢nega diplomatiénega
kriticizma in definicije posebnih protokolov za razli¢-
ne vrste dokumentov — glede na njihove ustvarjalce.
Prav tako pa je to zbiranje pomagalo zavredi kot
nezanesljive tiste dokumente, ki niso nastali na podlagi
tako objektivnih kot subjektivnih predpisov uradov.

Toda Mabillon je $el 8e korak naprej; odgovoriti je
hotel na vprasanje, kako te Ze ovrednotene vire dati na
voljo zgodovinarjem — s tem, da bi predstavili tako
vire same kot tudi njihovo vsebino.

Kot prva regitev se je ponudilo pisanje referen¢nih
besedil z zbiranjem dokumentov razli¢nih izvorov.
Vendar to ni bilo dovelj. Kako lahko nekdo predstavi
vsebino srednjeveskih dokumentov v rokopisu, ki so v
tezko berljivi pisavi, najveckrat v latini¢ini ali $e teZje

razumljivem jeziku., Najveckrat jim je to uspelo s
pisanjem priro¢nikov ali povzetkov teh dokumentoy,
tako da so jih transkribirali in obenem razloZili
vsebino ali pa so jih celo prevedli. Na tak nacin so
ud¢enjaki in arhivisti tri stoletja oskrbovali raziskovalce
srednjega veka z lahko razumljivimi materiali.

Te metode razlaganja pa niso uporabljali samo pri
srednjeveskih dokumentih, ampak so jo prenesli tudi
na razlago modernih besedil. V zagetku 20. stoletja je
komite za zgodovino francoske revolucije — deloval je
znotraj komiteja za zgodovinske raziskave, v nizu
besedil razloZil pravila, ki jih je treba upostevati pri
obdelovanju glavnih vrst dokumentov iz obdobja fran-
coske revolucije.

Ta tenja se je v diplomatiki nadaljevala. V za-
Cetku sedemdesetih let so Bruno Delmas in njegovi
senegalski kolegi v Soli za knjiznigarje, arhiviste in
informatizacijo na Univerzi v Dakarju v okviru te¢aja
razlage dokumentov iz 19, in 20, stoletja poudevali v
duhu metod tradicionalne diplomatike.

Z razvojem informatizacije pa je v ospredje stopilo
vpraganje, kakino vrednost sploh ima napisan doku-
ment v primerjavi z zapisanim v elektronski obliki. 7
drugimi besedami, ali lahko cilje in metode diplo-
matike prenesemo na dokumente poznega 20. stoletja
tako, da bi sodobne zgodovinarje oskrbovali z av-
tentiénimi in dostopnimi viri. In kak3na korist bo od
tega v prihodnosti?

Sodobna arhivska znanost, kot se je oblikovala v
minulega pol stoletja, se ne bo mogla izogibati uporabi
sodobne tehnike, priporo¢ilom za ohranjanje in iskanje
pomagal, ampak jih bo morala izboljsati. Zdi se pa, da
je arhivsko znanost potrebno zaradi informatizacijskih
izzivov, s katerimi se sooa, na novo razloZiti. In ta
nova definicija mora sloneti na diplomatiki.

Za nov pristop so se odloili leta 1977 na "Ecole
des chartes" v Parizu, ko so zdruzili katedre za diplo-
matiko, arhivistiko in institucionalno zgodovino ter
predmet raziskovanja razdelili v skladu z zgodovin-
skimi obdobji. Eno izmed prvih dejanj nove katedre je
bila publikacija "Vocabulaire des archives: archivisti-
que et diplomatique contemporaines” (1988).

Ponovnemu razcvetu diplomatike je mogoce slediti
tudi v drugih drzavah, v ZDA so k njemu vidno pri-
spevali Luciana Duranti, Charles Dollar in David
Bearman.

Leta 1989 sta Francis Blouin in Bruno Delmas v
okviru mednarodnega arhivskega kongresa v Milanu
pripravila seminar z obravnavano tematiko, v nasled-
njih letih pa so ga % dopolnili z omenjenim kolok-
vijem v Parizu in Michiganu.

Polona Mlakar
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Razstave

Listine imenovanj ljubljanskih skofov

V ¢asu, ko je bil izpraznjen sede? ljubljanske sko-
fije in je potekal postopek za imenovanje 34. rednega
ljubljanskega $kofa oz. festega nadékofa in petega me-
tropolita, je bila v prostoru Galerije DruZina razstava z
maslovom Listine imenovanj ljubljanskih Skofov. Raz-
stava je bila na ogled od 18. maja do 8. junija 2004;
pripravil jo je Jure Vol&jak, odprl pa apostolski nuncij
v Republiki Sloveniji msgr. Santos Abril y Castelld,
torej oseba, ki je odgovorna za poizvedovalni posto-
pek o Lodogem skofu in ki na podlagi tega apostol-
skemu sedeZu predlaga imena kandidatov,

Od ustanovitve ljubljanske Skoftje leta 1461 je ljub-
ljanske Skofe imenoval cesar. Cesar Friderik 1L, ki je
za prvega ljubljanskega ikofa imenoval Zigo Lam-
berga, papez Pij 11 pa ga je potrdil 6. junija 1463 je
sebi in svojim naslednikom pridrzal pravico do ime-
novanja ljubljanskih 3kofov, papeZ pa jih je nato le
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potrdil, vendar do potrditve Skof ni mogel prevzeti
svojih dusnopastirskih dolZnosti. Med obema imeno-
vanjema oz. od cesarjevega imenovanja do papezeve
potrditve pa je vcasih minila kar dolga doba; cesar
Ferdinand 1. je tako Skofa Petra Scebacha imenoval
spomladi 1558, papeZ Pavel IV. pa ga je potrdil 3ele 2.
oklobra 1560. Cesar je imel pravico imenovati kofe
vse do propada monarhije 1918, tako je bil prvi redni
gkof, ki ga je imenoval neposredno papeZ, 3cle 29,
redni skof ljubljanske $kofije Gregorij RoZman.

Na razstavi je bilo na ogled 38 primerov listin,
vedina izmed njih pa se je nanalala na imenovanja
rednih 3kofov. Predstavijenih je bilo enajst razlicnih
tipov listin: od cesarskega in papeZevega imenovanja,
prisege, do ohvestila [jubljanskemu stolnemu kapitiju,
skofu, duhovacini, vazalu, metropolitu, ljudstvu ... Po-
leg tega smo lahko videli primerke listin imenovanj
ljubljanskih pomoznih fkofov — do sedaj jih je bilo
dvanajst — ter listini @ povzdignitvi Jjubljanske $kofije
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Listine 1787 marec 8., Rim, s katero je papes Pii VI povzdignil lubljansko skofijo v nadskofijo.
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v nad8kofije in metropolijo. Razstavo so popestrili Se
portreti Skofov 20. stoletja ter dragoceni listini o po-
delitvi grba, in sicer iz leta 1576, ko je nadvojvoda
Karl povzdignil takratnega ljubljanskega stolnega de-
kana in kasnejiega Skofa Baltazarja Radli¢a v plemigki
stan in mu podelil grb, ter iz leta 1898, ko je Franc
grof Thurn, predsednik vlade avstro-ogrske monarhije
in vodja cesarsko-kraljevega notranjega ministrstva,
podelil kofovski grb Antonu Bonaventuri Jeglicu.

Razstava je bila prvotno naértovana kot predsta-
vitev bogate zbirke listin Nadskofijskega arhiva v
Ljubljani, ker pa je avtor razstave Jure Vol¢jak med
pripravo zamenjal sluzbo in od$el na delovno mesto v
Arhiv Republike Slovenije, sta obe instituciji zdruZili
moéi in pripravili skupno razstavo, saj namred obe
hranita listing imenovanj ljubljanskih Skofov. Nagrto-
vano je bilo, da bi bile na razstavi na ogled tudi skice
grbov ljubljanskih skofov akademskega kiparja Petra
Malija, vendar je avtor tik pred razstavo sodelovanje
odpovedal. Skice grbov so bile osnova za izdelavo
plastik, ki od zafetka leta 2004 krasijo stopnise iz
prvega v drugo nadstropje Skofijske palade v Ljub-
ljani.

Ob razstavi je iz3el tudi bogat katalog. Pripravil ga
je Jure Volgjak, izdal pa Arhiv Republike Slovenije.
Katalog z naslovom Listine imenovanj ljubljanskih
§kofov nam na 68 straneh podaja kratke Zivljenjepise
rezidencialnih (nad)skofov s fotografijami grbov, ki so
v §kofijski palagi, Zivljenjepise pomoznih skofov, dva-
najst fotografij listin z regesti in katalog razstave.

Dobro obiskano odprtje razstave sta obiskala tudi
oba pomoZna ljubljanska $kofa, katerih listini 0 ime-
novanju sta bili tudi razstavljent, in sicer msgr. Andrej
Glavan, ki ga je papeZ Janez Pavel II. na to mesto
imenoval 13. maja 2000, ter msgr. Alojzij Uran, ki je
bil imenovan 16, decembra 1992, In prav navzoénost
msgr. Urana je razstavi dala 8¢ dodatno vrednost, saj
je 25. oktobra 2004 prav on postal tisti 34., ki smo ga
takrat priakovali in o njem na dolgo in Siroko
razpravljali. Pa naj $e kdo rege, da arhivsko delo ni
vizionarsko.

Blaz Otrin

Artur Lokar, ajdovski notar 1904-1926

Sto let potem, ko je notar Artur Lokar v Ajdoviini
odprl svojo notarsko pisarno, se je Pokrajinski arhiv v
Novi Gorici njegovega delovanja spomnil z razstavo,
ki jo je pripravila arhivska svetovalka Lilijana Vidrih
Lavren¢ié. S tem je bil viznalno dopolnjen ¢lanek "V
dokaz temu moj podpis in peéat" s podnaslovom "No-
tar Artur Lokar in njegovo sluzbovanje v Ajdovicini
od leta 1904 do 1926", ki ga je avtorica objavila leta
2002 v zborniku, posvegenem 30. obletnici ustano-
vitve Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici.

Artur Lokar je bil rojen 12. junija 1865 v Ajdov-
§¢ini in tam je 15. junija 1926 tudi umrl. Po $olanju v

domadem kraju ter nato v Gorici in Trstu je viso-
koSolske Studije leta 1890 konéal v Gradeu. Kot no-
tarski kandidat je do konca leta 1897 sluZboval v
Komnu, nato pa $e slabo leto v Ajdovicini, Leta 1898
je bil imenovan za notarja v Kanalu. Tu je ostal do
konca leta 1903. Enajstega januarja 1904 je =zagel
opravljati notarsko sluzbo v Ajdovi¢ini, Lokar je bil
§ibkega zdravja, zato so njegovo delo pogosto oprav-
ljali notarski substituti. Kljub svoji bolehnosti pa je bil
zelo dejaven na narodnem in kulturnem podroju v
Ajdovicini, zato je bil med prvo svetovno vojno kon-
finiran na Stajersko, po vojni pa so ga preganjale in
celo zaprle tudi italijanske oblasti, Med domacini je
bil zelo priljubljen, saj je bil mirne in plemenite narave
ter velik humorist. Njegov pogreb je bil pravi narodni
shod. Ob 50. obletnici smrti so mu v mestnem parku v
Ajdovicini odkrili doprsni kip, delo njegovega rojaka
Vena Pilona.

Lokarjev notarski arhiv — zanj skrbi Pokrajinski
arhiv v Novi Gorici — je v celotd ohranjen. Prvi del
predstavlja njegovo Sestletno delovanje v Kanalu,
drugi del pa notarske spise iz ajdovskega obdobja. V
Ajdovicini je deloval dobrih dvaindvajset let in pri
tem sestavil skoraj enajst tiso¢ spisov. Njegova za-
pus&ina ni le zakladnica najrazli¢nejsih pogodb, dogo-
vorov in izjav, ki so nastali v tedanjem ajdovskem
sodnem okraju, ampak tudi bogat vir informacij o
ljudeh in naéinu Zivljenja v prvem Zetrtletju 19. sto-
letja na tem obmodju.

Razstava je bila med 12. januarjem in 1. marcem
2004 na ogled v Lavri¢evi knjiZnici v Ajdoviini.
Obsegala je trinajst panojev z 79 reprodukcijami ar-
hivskih dokumentov, Casopisnih virov, razglednic
Ajdovitine in Sturij ter fotografijami. Na prvih dveh
je bil predstavljen Lokar kot osebnost, ki si je pri-
zadevala za kulturno in gospodarsko rast Ajdoviéine,
Zavzemal se je za vidnejSo vlogo Slovencev na poli-
titnem prizori¥éu ob zatona habsburtke Avstrije ozi-
roma vzponu fafizma v Julijski krajini. Sledila sta
prikaz notarskega poslovanja v avstrijskem in italijan-
skem obdobju ter pregled vidnejiih Lokarjevih usluz-
bencev in namestnikov, ki so ga nadomeiéali med
njegovo odsotnostjo.

Drugi del razstave je bil posvecen ljudem, ki so
prihajali k notarju, ter njihovemu socialnemu izvoru,
poklicu in vlogi v javnem Zivljenju. Nekaj izbranih
dokumentov je opozarjalo na druZinske razmere, ki so
se urejale z Zenitnimi, izrodilnimi in dednimi pogod-
bami. Te pogodbe so ¢ posebej zanimive, kadar vse-
bujejo popise hi$ne opreme.

Zadnja dva panoja sta bila namenjena zadevam
skupnega pomena, med drugim vipavski Zeleznici,
elektrarnam, ajdovski industriji, razdeljevanju skupnih

V §tirih vitrinah je bilo na ogled $tirinajstih ori-
ginalnih dokumentov, ki so nas popeljali v Lokarjev
notarski arhiv. Izbrani so bili najznalilnejsi notarski
spisi z notarjevimi Zigi in podpisi v dveh razliénih
drzavnih okvirih.

Razstavo so popestrili $e trije eksponati: grafi¢na
upodobitev Lokarja, ki jo je ustvaril Veno Pilon, in
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povefana fotografija prikazujeta notarja v lovski
opravi, originalna napisna tabla pa je oznacevala no-
tarsko pisarno. Le-to je moral notar po prihodu fagiz-
ma odstraniti, sorodnikom pa jo je uspelo ohraniti. Ob
ponovni uvedbi notariatov v novi slovenski drzavi so
joizrogili sedanji ajdovski notarki Lauri Cermelj.

Razstava je bila nato od 9. marca pa do 15. oktobra
2004 v skréeni varianti, brez originalov, grafike in na-
pisne table, na ogled v preddverju Pokrajinskega ar-
hiva v Novi Gorici.

Razstavni katalog prina%a na 30 stranch opis Lo-
karjevega Zivljenja in dela ter seznam vseh ekspo-
natov.

Metka Nusdorfer Vuksanovié

Milko Mikola, Logotipi celjskih industrijskih
podjetij, razstava in katalog, ZAC, Celje 2004.

Zgodovinski arhiv Celje (ZAC) je od 30. 9. 2004
do 15. 12. 2004 pripravil odmevno razstavo s temo
Logotipi in podobe celjskih industrijskih podjetij
avtorja dr. Milka Mikele. Avtor razstave in
spremljajoéega kataloga z enakim naslovom, arhivski
svetnik Milko Mikola, je idejo za postavitev razstave
dobil ob uregjanju in preufevanju gradiva $tevilnih
fondov z gospodarskega podrodja, ki ga pokriva ZAC,
pa tudi zbirk in fotografij, ki jih na to temo za cbdobje
19. in 20. stoletja hrani ZAC.

Avtor razstave se ukvarja s preuéevanjem zgo-
dovine celjske industrije, o kateri pri¢ajo samo 3e
ohranjeni arhivski dokumenti. Mednje sodijo tudi
njihovi logotipi, ki jih hrani ZAC. Ker ti logotipi

predstavljajo pomembne pricevalce preteklosti celjske
industrije, imajo pa tudi dolo¢eno umetnisko vrednost,
se je avtor odlo¢il, da njihove reprodukcije izda v po-
sebni publikaciji.
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Namen razstave je bil obiskovalcem prikazati, ka-
ko je mogode iz logotipov — nekateri med njimi so
povsem preprosti, saj vsebujejo samo ime in sede? ter
kve&jemu e zasitni znak podjetja, nekateri pa so vse-
binsko mnogo bogatejsi in je na njih zapisano tudi,
kdaj je bilo podjetje ustanovljeno, kaj je proizvajalo in
katera priznanja je prejelo za svoje izdelke — sklepati
kakSen je bil videz podjetja. Ker so logotipi navadno
e okradeni z raznimi ornament, vsaj nekateri med nji-
mi predstavljajo prave male umetnine in nam s svojim
videzom zagotavljajo tudi estetski uzitek.

Celje je mesto z dolgo in bogato industrijsko tra-
dicijo, ki sega vse do leta 1873, ko je z ustanovitvijo
Cinkarne dobilo svoje prvo pomembnej$e podjetje.
Nato so do konca 19. stoletja sledila $e nekatera nova
podjetja, za Celje je bila med njimi vsekakor naj-
pomembnejSa tovarna emajlirane posode, ki jo je leta
1894 ustanovil Adolf Westen. Celje je zato Ze pred
prvo svetovno vojno stopilo na pot industrijskega raz-
voja, pravi razcvet pa je doZivelo med obema voj-
nama, saj je bilo takrat na celjskem Ze okrog Stirideset
podjetij. Tako Se danes v Celju in njegovi okolici ni
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pomembnejiega podjetja, katerega zadetki ne bi segali
v ¢as pred drugo svetovno vojno ali celo prvo
svetovno vojno. Imena podjetij pa so se pe drugi
svetovni vojni spremenila, ker jih je oblast podrzavila
in ustanovila drzavna podjetja.
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O nekdanjih industrijskih podjetjih nam danes pri-
¢ajo samo $e ohranjeni arhivski dokumenti.

Mednje sodijo tudi njihovi logotipi, ki jih hrani
ZAC. Zaradi vetje preglednosti so logotipi razvri€eni
po posameznih industrijskih panogah, v katere so se
podjetja po svoji dejavnosti uvr¥¢ala. Da bi obis-
kovalec dobil osnovne informacije, so za vsakega iz-
med njih navedeni nekateri osnovni podatki o tem, kdaj
je bilo ustanovljeno, kdo ga je ustanovil, kaksna je bila
njegova dejavnost in kdaj je prenchalo obstajati.
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Razstava le za kratek ¢as postavi na ogled doku-
mente iz preteklosti, nova spoznanja in vtisi lahko po-
¢asi zbledijo, katalog pa lahko bralca vedno znova po-
pelje do dokumentov, varno spravljenih v arhivskih
§katlah. V katalogu je objavljenih veé kot 120 repro-
dukcij logotipov celjskih industrijskih podjetij iz 20.
stoletja, nekaj pa jih je tudi s konca 19. stoletja.

Jure Zupanc

Ljubljanska mestna uprava od prvega Zupana
dalje 1504-2004. Razstava in katalog Zgo-
dovinskega arhiva Ljubljana, Ljubljana 2004, 107
strani.

Na zadnji dan v prestopnem letu 2004 je poteklo
500 let, odkar je kralj Maksimilijan I. z listino dovolil,
da ljubljanski sodnik in notranji mestni svet izvolita
med &lani Zupana, ki je postal najvigji politiéno-
upravni organ na mestni ravni. Ljubljana je bila tako
edino mesto v deZeli Kranjski, ki je pridobilo pravico

do uresni¢evanja mestne avtonomije "... poslej vetno
vsako leto ..." voliti Zupana, Vsa druga mesta in trgi so
smeli voliti le mestne ali trike sodnike.

V jubilejnem letu je Mestna ob¢ina Ljubljana s
sodelovanjem Zgodovinskega (nekdaj Mestnega) arhi-
va Ljubljana pripravila razstavo, ki Ljubljanéanom in
drugim prikazuje poltiso¢letni razvoj ljubljanske mest-
ne uprave od prvega zupana Janeza Lanthierija do se-
danje Zupanje Danice Sim§i¢.

Razstavo v Galeriji Kresija je ljubljanska Zupanja
slovesno odprla 12. oktobra. Spremlja jo vsebinsko
bogat dvojeziéni (slovenski, angleski) in oblikovno lep
katalog. Vsebino so prispevali delavei Zgodovinskega
arhiva Ljubljana, arhivisti dr. Damjan Han¢i¢, mag.
Sonja AnZi¢ in Tatjana Senk, ki so tudi avtorji raz-
stave, Na zafetku kataloga so objavljeni razmigljanja
Zupanje in direktorja arhiva ter uvodne besede avtor-
jev. Katalog je opremljen s fotografijami nekaterih
dokumentov in portretov Zupanov, ki so kot originali
predstavljeni na razstavi, med njimi tudi trijeziéna
(francosko-nem&ko-slovenska) okroZnica o predpisa-
nem mestnem davku iz ¢asa llirskih provine, za katero
nekateri strokovnjaki menijo, da je izjemno pomemb-
na za preucevanje histori¢ne terminologije iz prvih
desetletij 19. stoletja.

Za oblikovanje razstave in kataloga je poskrbel
Kabinet 01, lektorirala je Mija Mravlja, besedila pa je
prevedel Martin Cregeen. Fotografska dela je prispe-
valo kar pet fotografov, katalog (1000 izvodov) je
natisnila Tiskarna Ozimek. Poleg Mestne ob&ine Ljub-
ljana je finan¢ni dele? za pripravo projekta prispevalo
tudi Ministrstvo za kulturo Republike Slovenije.

Razstava 7z dokumenti, ki jih hrani Zgodovinski
arhiv Ljubljana, zapisom iz ¢asopisa Slovenski narod,
shranjenega v Narodni in univerzitetni knjiznici v
Ljubljani, in izbranimi portreti ljubljanskih Zupanov
(posodili so jih Narodni muzej Slovenije, Narodna ga-
lerija in Mestni muzej Ljubljana) prikazuje ljubljansko
upravo, katere razvoj je natanéno predstavljen v kata-
logu.

Pol tiso¢letja trajajoce obdobje je obdelano v treh
sklopih, Prvi, pripravil ga je dr. Damjan Han¢ié, za-
jema obdobje do konca 18. stoletja. Avtor ga pred-
stavlja v dveh podpoglavjih. Prvo ima naslov Mestna
(samo)uprava na srednjeveskih temeljih (1504-1784).
To je bilo obdobje, ko so mesto obsegali z cbzidji
obdani Mestni in Stari trg na desnem ter Novi trg na
levem bregu Ljubljanice. Vsi trije deli so se razvijali
razmeroma samostojno, ¢eprav so sestavljali mestno
celoto. Proti koncu srednjega veka je tudi Ljubljana
postala dezelnoknezje mesto, Na kratko so predstav-
ljene znagilnosti me§éanstva; to je imelo v tedanjih
mestih pravico voliti predstavnike mestne avtonomije,
ki so jo predstavljale skupitine me¥€anov in mestni
sveti (kolektivni organi oblasti) ter sodniki in Zupani
(individualni organi oblasti). Mesto Ljubljana je imelo
od leta 1472 dalje 12-¢lanski notranji mestni svet, ki je
zastopal bogate me3tane in je bil najpomembnejii ko-
lektivni organ oblasti, 24-¢lanski zunanji svet kot za-
stopnika manj premoZnih me§¢anov in 64-¢lansko
skupitino mes¢anov. Seznanimo se s pristojnostmi
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obeh svetov, pa tudi s funkcijo mestnega sodnika. Do
sodne in upravne pristojnosti. Spoznamo tudi funkcijo
Zupana, ki ga je Ljubljana dobila 29, februarja 1504,
Zupan je od mesinega sodnika prevzel upravne naloge
in tako postal najvi§ji mestni funkcionar oziroma po-
litiéno-upravni organ mesta. Podpoglavje se konéuje s
predstavitvijo zelo pomembnih sluZb mestnega pisarja
(sindika) in registratorja, ki je od leta 1620 dalje
skrbel za hrambo in ureditev mestnih listin in spisov.
Zelo pomembni sta bili tudi sluZbi vi§jega in niZjega
mestnega Spitalsklega mojstra. Navedene so §e¢ druge
sluzbe, potrebne za nemoteno delovanje mestne upra-
ve (mestni blagajnik, mitni¢ar, davkar, logar, razni me-
rilei itd.). Druge podpoglavje ima naslov Odprava
stare mestne avtonomije in zametki moderne uprave
(1785-1850). V drugi polovici 18. stoletja je abso-
lutisticna oblast radikalno posegla tudi na podrodje
prechlikovanja lokalne samouprave. Notranji in zu-
nanji mestni svet sta bila odpravljena, nadomestil pa ju
je 24-¢lanski mestni odbor. Ta je odtlej volil Zupane in
tri mestne svetnike, ki so se skupaj z mestnim tajnikom
imenovali magistrat. Magistrat je prevzel pristojnosti
dotedanjega mestnega sodnika, sindika in registratorja.
Tudi centralisticna oblast je pridobila ve¢ nadzornih
pristojnosti nad mestno avtonomijo, saj so0 Zupan in
drugi mestni funkcionarji postali uradniki, ki jih pla-
Suje drzava. Po letn 1808 Zupanov v vedjih mestih
cesarstva niso ve¢ volili, ampak jih je imenoval cesar.
Navzven se je to izrazalo tudi z ruSenjem mestnega
obzidja, saj je preve¢ utesnjevalo mestni razvoj. Ljub-
ljana je zacela dobivati sodobnejo podobo. Nove ko-
renite upravne spremembe so se zgodile v asu fran-
coskih Tlirskih provine, zlasti zaradi uveljavitve delitve
upravne in sodne oblasti. To je bilo obdebje, ko se je
poveéalo obmodje Ljubljane. Podpoglavje se konda z
opisom restavracije avstrijske uprave po odpravi
francoske nadoblasti. Pomembno je opozoriti, da so na
magistratu leta 1823 zadeli voditi mati¢no knjigo me-
§Ganov in ¢astnih oblanov Ljubljane,

Drugi sklop razstave in besedila v katalogu je
pripravila mag. Sonja Anzi¢. Obravnava obdobje od
srede 19. stoletja, ki v avstrijskem cesarstvu pomeni
zatetek moderne lokalne uprave, pa do konca druge
svetovne vojne, ko je bila lokalna uprava postavljena
na popolnoma nove temelje. Tudi ta sklop je razdeljen
na dve podpoglavji. Prvo ima naslov Uvedba moderne
uprave (1850-1934). Poscdabljanje uprave se je za-
gelo 17. marca 1849 s sprejetjem Zadasnega zakona o
ob¢inah. V njem je bilo doloceno, da vedje obé&ine in
mesta dobijo svoje statute in tako postanejo statutarne
obéine oziroma mesta, ki so izvzeta iz sploine deZelne
zakonodaje o obginah in neposredno podrejena dezel-
nim vladam in ne okrajnim glavarstvom kot preostale
obéine. Mesto Ljubljana je kot deZelno mesto Kranj-
ske leta 1850 z zadasno srenjsko postavo, ki sta jo leta
1887 nadomestila nova ob¢inski red in obéinski volilni
red, uredila temelje moderne uprave. Oba sta z ne-
katerimi spremembami veljala vse do leta 1935. V na-
daljevanju se seznanimo z lastnimi in prenesenimi pri-
stojnostmi Zupana, magistrata, mestne uprave in mest-

nega odbora oziroma mestnega sveta ter teritorialnim
razvojem mesta vse do leta 1941. Precej pozornosti je
namenjeno organizaciji, volitvam, pristojnostim in za-
pisnikom sej obéinskega odbora oziroma sveta, ki je
predstavljal mestno samouprave. Opozoriti velja, da
so od zafetka osemdesetih let 19. stoletja zapisnike
obcinskega odbora oziroma sveta pisali slovensko in
nemsko, od leta 1882 dalje pa skoraj le $e slovensko.
Ena od pristojnosti ob&inskega odbora oziroma sveta
je bila, da je izmed svojih ¢lanov volil Zupana z eno-
letnim mandatom. V katalogu so na kratko pred-
stavljene Zupanove obveznosti, pa tudi naloge magi-
strata kot pet- in kasneje devetélanske ob&inske uprave
v oZjem pomenu besede, ki mu je nadeloval Zupan. V
mestno upravo so spadali ¢ okrajni naéelniki; na
predlog magistrata so jih volili na obéinskem odboru
oziroma svetu za refevanje krajevnih policijskih za-
dev. Nekaj besedila v katalogu je namenjenega zani-
mivim zapletom ob volitvah prvih Zupanov po dolo-
¢ilih oblinskega reda iz leta 1850 in uvedbi sloven-
skega jezika v uradovanje; to se je v Ljubljani zgodilo
leta 1882, ko je Zupanoval Peter Grasselli. V drugem
podpoglavju je mag. Sonja AnZi¢ predstavila zakon o
obéinah iz leta 1934 in opisala znadilnosti ljubljanske
mestne uprave do konca druge svetovne vojne maja
1945. To je bilo obdobje nove obéinske zakonodaje in
obé¢inskega fteritorialnega zdruZevanja (komasacije);
Ljubljana je to doZivela leta 1935, Takrat so bile k
mestni ob¢ini priklju¢ene 3e okoliske obéine, tako da
se je na novo oblikovana ob¢ina teritorialno povedala
kar za petkrat. Po novem sta postala organa mestnih
ob&in mestni svet (v Ljubljani je $tel 54 ¢&lanov) in
predsednik mestne ob&ine. Zaradi povetanja teritorija
se je mestna uprava oblikovala v upravo v irfem in
ozjem smislu. Podpoglavie se konfuje z upravnimi
oblikami, ki so jih v zasedeni Ljubljani med drugo
svetovno vojno uvedli Italijani. To je bilo obdobje, ko
je imel pri organizaciji in dolo¢anju sestavov organov
mestne uprave veliko mo¢ visoki komisar Ljubljanske
pokrajine, ki je med drugim imenoval tudi Zupana. Po
kapitulaciji Italije mesto ni imelo Zupana, njegove
naloge je vse do konca vojne opravljal Zupanov gene-
ralni tajnik. Podpoglavje se konfa z omembo, da je bil
med vojno na ljubljanskem magistratu organiziran ma-
tiéni odbor Osvobodilne fronte slovenskega naroda.
Bil je veckrat odpravljen in ponovno ustanovljen, a je
kljub temu predstavljal zasnovo prihodnje upravne
oblasti v mestu.

Tretji del razstave in besedila v katalogu je pri-
pravila Tatjana Senk. Razdeljen je na tri podpoglavia.
Prvo nosi naslov Prvo desetletje socialistiéne mestne
uprave (1945-1955). Ker je bila med vojno postav-
ljena okupacijska oblika upravne oblasti in je s kon-
cem vojne razpadla, je razumljivo, da je ob osvo-
boditvi 9. maja 1945 upravo v Ljubljani prevzel med
vojno ustanovljeni matiéni odbor Osvobodilne fronte,
Tedaj je bil opredeljen kot zatasni mestni terenski
odbor, a se je kmalu preimenoval v magistratni odbor
in je izdal okroZnico o prevzemu oblasti v Ljubljani.
Ze 19, maja 1945 so izvolili $e mestni odbor OF, ki je
uposteval nacelo, da smejo biti v mestni upravi za-
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posleni le usluzbenci, ki so med vojno aktivno ali
pasivno podpirali gibanje OF. Opozoriti je treba, da
sta prva dva meseca po konéani vojni vzporedno
delovala oba odbora Osvobodilne fronte. V Ljubljani
so volitve v mestni narodnoosvobodilni edbor za ob-
modje nekdanje mestne obine potekale 27. julija
1945, Po vsebini narodnoosvobodilni odbor ni bil veé
lokalni samoupravni organ, kot je bila nekdanja
mestna obéina, ampak je postal oblastni organ drZave
na lokalni, mestni ravni. V nadaljevanju nas avtorica
seznanja s sestavo in teritorialnim obmod&jem mestnega
narodnoosvobodilnega oziroma nekoliko pozneje 1jud-
skega odbora in njegovim izvrsilnim odborom, z orga-
nizacijo obeh, s pristojnostmi in vplivom Komuni-
stitne partije. Leta 1952 je zvezni sploini zakon o
ljudskih odborih pri vseh ljudskih odborih odpravil
izvrine odbore. Mestni ljudski odbor Ljubljana je imel
naravo okrajnega ljudskega odbora, potem pa je postal
dvodomen — z mestnim zborom in zborom proiz-
vajalcev. Taka oblika lokalne upravne oblasti je de-
lovala do jeseni 1955, ko se je zacelo obdobje velikih
upravnih sprememb. Ko so se kon¢ale, so se obdrzale
vse do konca leta 1994. Obdobje je prikazano v po-
sebnem podpoglavju z naslovom Uvedba komunal-
nega sistema in razdelitev mesta na ve¢ obgin (1955—
1995). Jeseni 1955 je bil mestni ljudski odbor Ljub-
ljana odpravljen. Nadomestili so ga okrajni ljudski
odbor Ljubljana in ljudski odbori ljubljanskih obgin.
7Za opravljanje skupnih mestnih, zlasti komunalnih
zadev v devetih, po letu 1964 pa petih mestnih ob-
¢inah je bil ustanovljen mestni svet Ljubljana, ki je bil
prva leta preteZno le posvetovalni organ. V besedilu se
seznanimo z novimi pristojnostmi in organizacijo
mestnega sveta, ki jih je opredelil leta 1964 sprejeti
statut mesta Ljubljane. Mestni svet je bil enodomen;
§tel je 65 ¢lanov, vodil pa ga je predsednik. Po
dologilih ustavnih amandmajev iz leta 1969 se je
mestni svet preimenoval v dvodomno skupi¢ino mesta
Ljubljana z mestnim zborom in zborom delovnih
skupnosti. Imel je sto odbornikov. Organizacijo in
pristojnosti je dolo¢al statut. Nova ustava iz leta 1974,
ki je v drzavi uvedla delegatski sistem, je spremenila
skupi¢ino mesta Ljubljana v tridomno z zborom
obéin, zborom zdruzenega dela in druzbenopolitiénim
zborom. Skupaj je bilo 150 odbornikov oziroma dele-
gatov. Tudi skupi¢ino mesta Ljubljana je vodil pred-
sednik, kot izvriilni organ pa je bil ustanovljen §e 15-
¢lanski izvr§ni svet. Ker je bilo splo$no nagelo, da
mora biti prebivalstvo kar se da dobro obveséeno o
vseh lokalnih oblastnih zadevah, je v tem ¢asu v
Ljubljani zadelo izhajati posebno delegatsko glasilo,
Skupicinski sistem je bil zelo zapleten in zato tudi
neudinkovit, V zatetku osemdesetih let 20, stoletja se
je v Ljubljani prvi¢ zgodilo, da je predsednisko funk-
cijo skupi¢ine mesta Ljubljana zasedla Zenska, tako da
jo lahko imamo za prvo ljubljansko Zupanjo. Zadnje
podpoglavje razstave in kataloga obravnava upravni
poloZaj mesta Ljubljana po osamosvojitvi Republike
Slovenije oziroma od leta 1995 dalje, ko je bil v Slo-
veniji z zakonom o lokalni samoupravi na novo po-
stavljen obginski sistem. Podpoglavje ima naslov No-

va mestna samouprava (1995-2004). Po osamosvojitvi
Slovenije, ko je Ljubljana postala glavno mesto nove
drzave, se je prvi¢ po drugi svetovni vojni zgodilo, da
za predsednika skupi¢ine mesta Ljubljane ni bil iz-
voljen ¢lan Komunistiéne partije oziroma Zveze ko-
munistov Slovenije. Po novi zakonodaji, ki je razli-
kovala samoupravne in drzavne naloge obgin, je mesto
zadelo poslovati v zadetkn leta 1995, Samoupravne
naloge je prevzela mestna ob¢ina Ljubljana, drZavne
pa upravne enote. V podpoglavju se seznanime s pri-
stojnostmi novih mestnih obéin in njihovimi organi,
Po novem so postali organi mestne ob¢ine Ljubljana
mestni svet, Zupan in nadzomi odbor. Mestni svet
Ljubljana je najvisji organ odloganja v mestu in §teje
45 izvoljenih élanov. Zastopnik in predstavnik mest-
nega sveta je Zupan. Mestni svet ni¢ ve¢ ne voli izmed
svojih ¢lanov, kot je do tedaj volil Zupane in kasnejse
predsednike, ampak ga neposredno volijo vsi prebi-
valel Ljubljane, ki imajo volilno pravico. V nadalje-
vanju podpoglavja se seznanimo z Zupanovimi pristoj-
nostmi in na¢inom izvolitve, Nekaj besedila je name-
njencga fe opredelitvi in nalogam nadzornega cdbora
mestne ob&ine Ljubljana, ki ima glavne pristojnosti v
zvezi z mestnim proragunom,

Razstava, zlasti pa dvojezi¢éni slovensko-angleski
katalog, ponujata dovolj informacij, da se obiskovalec
in bralec lahko seznanita z razvojem uprave ne le na
obmodju mesta Ljubljana, ampak na celotnem sloven-
skem ozemlju. Zahtevnejfermu bralcu pa je na kencu
na voljo e seznam virov in literature. Dodan je Se
prav tako dvojezi¢ni seznam razstavljenega gradiva z
opisom njegove vsehine, navedbo ustanove, ki ga
hrani, in signaturo. Na koncu je objavljen tudi pregled
vseh Zupanov, ki so mesto Ljubljana vodili v poltisoc-
letni zgedovini.

Razstavo spremlja tudi prijetno oblikovana zloZen-
ka, v kateri je natisnjen del spremne besede Zupanje
Danice Sim$i¢. ZloZenka vsebuje povzetke sedmih
podpoglavij, na katere sta razdeljena razstava in be-
sedilo v katalogu, in fotografije dokumentov {zapis-
nikov sej mesta), znadilnih za posamezna obdobja.
Vsekakor je zlozenka zelo primemna oblika za pri-
dobitev hitre informacije o upravni zgodovini Ljub-
ljane.

Menim, da so razstava, katalog in zloZenka o ra-
zvoju ljubljanske mestne uprave primerno zaznamo-
vali 500 obletnico imenovanja prvega ljubljanskega
Zupana.

Janez Kopac

Restavrirano arhivsko gradivo Pokrajinskega
arhiva v Novi Gorici

Pokrajinski arhiv v Novi Gorici se je letos prvi¢
vkljuéil v sklop prireditev Dnevi evropske kulturne de-
dii¢ine 2004 s skupno temo restayratorstvo in konser-
vatorstvo. NovogoriSke institucije so se seveda omejile
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na goritko obmodje. Prireditve so se zadele 13, sep-
tembra 2004 s tiskovno konferenco v prostorih Go-
riske knjiZnice Franceta Bevka, kjer so vsi sodelujoéi
predstavili svoje projekte. Tudi arhiv je pripravil svoj
predstavitveni pano. Ob tem je iz§la knjiZzica z na-
slovom "Dnevi evropske kulturne dedii¢ine — The
european heritage days 2004. Konservatorstvo in re-
stavratorstvo na Gorig8kem”, ki na dvaintridesctih stra-
neh prinasa vsebino in koledar vseh dogajanj.

0d 27. septembra do 1. oktobra 2004 je bila tako v
prostorih arhiva na ogled razstava "Restavrirano ar-
hivsko gradivo Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici”.
Avtorica Ze prej omenjenega predstavitvenega panoja
in razstave je arhivska svetovalka Metka Nusdorfer
Vuksanovi¢, V osmih vitringh in na sedmih panojih so
bili prikazani primeri pofkodovanega in restavriranega
arhivskega gradiva. Posamezne primere so dopol-
njevale fotografije, ki so prikazovale stanje pred po-
segom restavratorjev.

Prvi pano in vitrina sta imela skupen naslov: Re-
Sevanje v poplavi leta 1983 prizadetega arhivskega
gradiva. Dokumente je spremljal krajsi tekst o poteku
reSevanja od poplave do restavratorsko-konserva-
torskih del. Se vedno so v gradivu vidne posledice,
zato so bili na razstavi poleg fotografij poplavljenega
gradiva na ogled tudi poskodovani dokumenti (razlito
&milo, zlepljeni, prepereli in strgani dokumenti, zgu-
bane platnice). Drugi pano in vitrina sta bila po-
svefena restavratorskemu delu restavratorsko-konser-
vatorskega centra Arhiva Republike Slovenije na
poplavljenih urbarjih, ki pa so bili tudi Ze prej mocno
poskodovani. Naslednji panoji oziroma vitrine so pri-
kazovali najrazliéngj$e primere dokumentov (vezano
gradivo, spise, narte, fotografije) z raznovrstnimi
poskodbami (uniena vezava, strgani listi, poSkodbe
zaradi vlage, plesni, bakterij, mrdesa, glodalcev in
drugo). Po restavratorskih posegih so sledi poskodb Se
vedno opazne, Dolofene zvrsti gradiva so ob tem do-
bile tudi posebne zai¢itne mape in 8katle, predvsem
velja to za naérte vedjih dimenzij, ki se po opravljeni
restavraciji ne prepogibajo veg.

Kratka, a nazorno zastavljena razstava je predvsem
predstavila raznovrstne poskodbe arhivskega gradiva
in odpravljanje posledic. Ko sta na razstavi skupaj
postavljena pofkodovan in restavriran dokument, nas
opozarjata na to, da bi morali vedji pomen pripisati
skrbnemu ravnanju z dokumenti 7e pred prevzemom v
arhiv. Pomen in zahtevnost restavratorskega in konser-
vatorskega dela pa najbolje kazejo originalni doku-
menti po opravljenem posegu v restavratorski delav-
nici, ki so jim priloZzene fotografije prejinjega stanja
oziroma drug dokument s podobno poskodbo.

Lilijana Vidrih Lavrenci¢

Razstave Pokrajinskega arhiva Maribor v letu
2004

Februarja 2004 je bila ob odprtju novih prostorov
Enote Pokrajinskega arhiva Maribor za Korosko na
ogled razstava Drobne misli znanih ljudi v besedi in
sliki, na kateri je bilo predstavljeno gradivo, ki ga
hrani slikar Anton Repnik iz Mute. Gre za podpise in
kratke misli, ki so jih lastnoroéno napisali znani ljudje
s podrodja kulture in umetnosti, ter za njihove portrete,
ki jih je narisal Anton Repnik.

V zaletku aprila je bila v Radencih na posve-
tovanju Tehnicni in vsebinski problemi Klasicnega in
elektronskega arhiviranja razstava Publikacije v
jubilejnem letu 2003. Predstavila je 11 publikacij, ki
jih je Pokrajinski arhiv Maribor izdal v letu 2003.
Poleg tega je iz8la brosura, v kateri so na kratko pred-
stavljene posamezne publikacije, priloZen pa je tudi
cenik.

Maja je bila v Archivumu, v razstaviiéu Pokra-
jinskega arhiva Maribor, odprta razstava Splosno-
izobrazevalno Solstvo v Mariboru po drugi sve-
tovni vojni. Ob razstavi je izSel Karalog XVII, v ka-
terem so ob uvodu direktorice, mag. Slavice Tovsak,
prispevek avtorja razstave, arhivista Jureta Macka, ter
fotografije nekaterih dokumentov, ki so hili predstav-
ljeni na razstavi. Prispevek se ukvarja z reformami v
Solstvu in Stevilnimi preimenovanji osnovnih 3ol ter
gimnazij v Mariboru v obdobju od konca druge sve-
tovne vojne pa do zaCetka Sestdesetih let 20, stoletja,

Ob koncu XTV. mednarodnega arhivskega razisko-
valnega tabora je bila v Veliki Polani predstavitev
gradiva, ki so ga madzarski in slovenski dijaki ob
pomodi arhivistov zbrali na slovenski strani — v Veliki
Polani in Banuti, na madZarski strani pa v vaseh Felso
in Alsészenterzsébet ter Ramocsa. Septembra se je
razstava preselila $e na MadZarsko, in sicer v Felsg in
Alsészenterzsébet.

Razstava Od ideje do naérta, ki je v Archivumu
postavila na ogled izbor gradbenih naértov Okrajnega
urada Maribor 1854-1868, je sledila v septembru. V
spremljevalnem Katalogu XVIII so prispevki direkto-
rice, mag. Slavice TovSak, avtorice razstave, arhi-
vistke Zdenke Semli¢ Rajh ter profesorja JoZeta Cur-
ka. Dodane so tudi fotografije razstavljenega arhiv-
skega gradiva, in sicer gradbenih nafrtov, starih foto-
grafij stavb v Mariboru, ki prikazujejo, kako so bile
posamezne zgradbe videti nekoé, in nove fotografije,
ki kaZejo dananje stanje.

Oktobra je bila v obnovljenem Grasslovem stolpu
v Slovenski Bistrici odprta razstava Gospos€ina Bis-
triski grad 1587-1944, izZel pa je tudi Inventar Gos-
poiéine Bistriski grad 15871944, Razstavo in inven-
tar je pripravil arhivist Ivan Fras, ki je na ta nagin
predstavil zgodovino Slovenske Bistrice od prve
omembe pa vse do 20. stoletja. Tako v inventarju kot
tudi na razstavi so dokumenti razdeljeni po skupinah:
normalia, dominicalia, rusticalia, civitatensia, ecclesia-
stica, iustitialia, korespondenca, familiarija, musicalia
in kopije. V inventarju je uvodnik napisal Zupan Slo-
venske Bistrice dr. Ivan Zagar, mag, Slavica TovSak
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pa je v svojem prispevku podala seznam fondov, ki jih
hrani Pokrajinski arhiv Maribor in se nanaf%ajo na
zgodovino Slovenske Bistrice.

Zadnja v letu 2004 je razstava Listine in podobe
mesta Maribor. V razstavnih prostorih Rotov#a jo je
pripravil Pokrajinski arhiv Maribor skupaj s Pokra-
jinskim muzejem Maribor in Muzejem narodne osvo-
boditve Maribor ob 750-letnici prve omembe mesta
Maribor. Muzej narodne osvobeditve Maribor je po-
skrbel za novejsi del razstave, ki predstavi Zlato lisico,
pohorsko tekmovanje za Zenski smucarski pokal. Po-
krajinski muzej Maribor sodeluje pri razstavi s sta-
rej§imi muzealijami, litografijami in vedutami Mari-
bora, Pokrajinski arhiv Maribor pa je prispeval 20
listin, ki se nana%ajo na zgedovine mesta Maribor od
14. do 18. stoletja. Ob razstavi je izsel tudi katalog s
prispevki dircktorice Pokrajinskega arhiva Maribor
mag. Slavice Tov8ak, dircktorja Muzcja narodne osvo-
boditve dr. Marjana Znidarica, direktorice Pokrajin-
skega muzeja Maribor Mirjane Koren in arhivista
Ivana Frasa, ki je predstavil Zivljenje v Mariboru od
prve omembe mesta pa do dandanes. V katalogu so
objavljeni tudi regesti razstavljenih listin, in sicer v
slovenskem in nemfkem jeziku.

Mojca Horvat

Razstava v podastitev 60. obletnice ustano-
vitve IX. korpusa NOV in POJ

V osréju Tmovskega gozda, v nekdanji $oli na
Lokvah, v vasici, ki je v vojnem ¢asu gostila §tab 9,
korpusa, je bila od 21. decembra 2003 do sredine
januarja 2004 na ogled razstava, posveéena Sestdeseti
obletnici ustanovitve 9. korpusa partizanske vojske, to
je tiste velike in zmagovite enote, ki je odlo&ilno
pripomogla k osvoboditvi primorskega dela Slovenije.

Stab 9. korpusa NOV in POJ je bil ustanovljen 21.
decembra 1943 v Trebudi, a se je Ze po nekaj dneh
preselil na Lokve. Nastal je z odlo¢bo Josipa Broza
Tita in na predlog glavnega Staba partizanske vojske
Slovenije; nadomestil je do takrat delujodi operativni
§tab za zahodno Slovenijo oziroma III. operativno
cono, imenovano Alpska. Za komandanta je bil ime-
novan Lado AmbroZi¢ Novljan, za komisarja pa Janez
Hribar. Deloval je na vsem zahodnem slovenskem na-
rodnem ozemlju, vkljuéno s Trstom, Slovensko Bene-
¢ijo in Rezijo, v njegovo operativno obmodje pa sta
bila vkljugena tudi del Gorenjske in Polhograjsko hri-
bovje. Prizadeval si je za zdruZitev s Slovenci po-
seljenega ozemlja v skupno dr¥avo. To je bilo tudi
vojasko eno izmed strate¥ko najbolj obéutljivih ab-

modji jugoslovanskega bojista, V njegovi sestavi je
delovalo veé partizanskih enot.

Razstavo je ob jubileju postavila zgodovinarka
Ivanka Ur§i¢, arhivska svetovalka iz Pokrajinskega
arhiva v Novi Gorici. K sodelovanju je Pokrajinski
arhiv v Novi Gorici pritegnila Mestna ob&ina Nova
Gorica, ki je bila eden izmed organizatorjev niza
prireditve ob tej priloZnosti.

Devetdeset dokumentov razvriGenih na $estnajstih
razstavnih panojih, pria o razvoju in delovanju te
velike partizanske enote. Razstava je razdeljena na ved
celot. V prvi je s pomodjo odredb, okroznic in povelji
ter fotografij predstavljeno obdobje ustanovitve kor-
pusa. Sledijo zlasti fotografije iz katerih spoznavamo
propagandni odsek, veterinarski odsek, kulturno sku-
pino, sabotazno skupino ter zaiitni bataljon. Na
razstavi so naSle mesto tudi posnetki partizanov in
njihovih aktivnosti v razliénih enotah, kot so bile:
Vojkova, Kosovelova, Bazoviska brigada, pa Tol-
minski in Brisko-Beneski odred, bataljon Tvana Grad-
nika, Rezijanski bataljon ter nazadnje tudi italijanske
partizanske enote, ki so delovale v sestavi 9. korpusa.
Vel dokumentov, med njimi dovolilnice, potrdila,
porodila pri¢ajo o Zivljenju na takoimenovanem Go-
riSkem vojnem obmodju. Razstavljene dokumente
hranijo v Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici, Arhivu
Republike Slovenije, Goriskem muzeju in privatni
imetniki. Iz mnoZice razpoloZljivih dokumentov o 9.
korpusu pa je bil glede na prostorsko in &asovno
omejitev pri postavitvi razstave, Zal izbran le njen
manjii del.

Kratek pregled zgodovine korpusa in njegove
organiziranosti nam ponuja manj$i katalog, narejen in
razmnoZen v Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici.

& |
By |

Viasta Tul
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Osebne vesti

Prof. dr. Bozo Otorepec — osemdesetletnik

Decembra je praznoval osemdeset let Zivljenja
prof. dr. BoZo Otorepec, upokojeni znanstveni svetnik
Zgodovinskega instituta dr. Milka Kosa pri Znanst-
venoraziskovalnem centru SAZLU in Castni ¢lan Arhiy-
skega in zgodovinskega druStva Slovenije. Rodil se je
24, decembra 1924 v Krizevcih na Hrvatskem — tam je
njegov oce sluzboval kot oroZnik. Kot arhivist in zgo-
dovinar se je najve¢ posvedal raziskovanju srednje-
vefke zgodovine Ljubljane, in to 7e vse od leta 1950,
ko je bil zaposlen kot arhivar v Mestnem arhivu
Ljubljanskem. Med njegova prva dela Stejemo popis
kodeksov in listin v Zgodovinskem arhivu Ljubljana
ter stvarno, osebno in krajevno kazalo za zapisnike sej
ljubljanskega mestnega sveta in rafunske knjige Ljub-
ljane iz 16. in 17. stoletja, zlasti h kodeksu 3t. 1.
Imensko kazalo %¢ vedno &aka, da ga prenesejo na
sodoben medij. Od januarja do avgusta leta 1950 je
obiskoval te¢aj za arhivarje pri historiCnem institutu
Jugoslovanske akademije znanosti in umetnosti v Dub-
rovniku. Izpopolnjeval pa se je Se naprej. Znanje po-
moznih zgodovinskih ved in poznavanje gradiva za
slovensko zgodovino v dunajskih arhivih je poglobil
med Studijem na InStitutu za avstrijsko zgodovinsko
raziskovanje v letih 1954/55. Med Studijem na Dunaju
je zalel evidentirati srednjeveske listing, ki zadevajo
nago zgodovino in jih hranijo dunajski arhivi. Njegovo
poznavanje listin je bilo kasneje pomemben dejavnik
pri pogajanju z Avstrijo o vracanju arhivskega gradiva
na osnovi sporazuma, sklenjenega med tedanjo drzavo
SHS in Republiko Avstrijo leta 1923, in protokola, ki
sta ga Jugoslavija in Avstrija sklenili leta 1958. Glavni
nosilec pri sestavi zahtev in pogajalec za listinsko
gradivo je bil prav Bozo Otorepec. Kot ekspert je v
letih 1958/60 sestavil seznam listin v avstrijskih arhi-
vih, ki so prisle v poitev za vrnitev iz Avstrije, v letih

1975-1989 pa je sodeloval na pogajanjih o tem. Nje-
govemu znanju in prizadevnosti gre zahvala za vroitev
listin, pomembnih za slovensko zgodovino. Med temi
naj posebej omenimo listine celjskih grofov in knezov.
Tudi zaradi njegovih zaslug pri vradanju arhivskega
gradiva ga je Arhivsko drustvo imenovala za ¢astnega
¢lana.

Bil je med ustanovnimi ¢lani Arhivskega drustva
Slovenije leta 1954, ¢lan izvrinega odbora v obdobju
od 1954, do 1958., predsednik drustva v obdobju od
1958. do 1959. in zastopnik Arhivskega druitva Slo-
venije v izvr¥nem odboru Zveze drustev arhivistov
Jugoslavije v obdobju od 1961. do 1968. Bil je akti-
ven ¢lan Arhivskega drudtva in sodeloval na mnogih
zborovanjih, pri slovenskem arhivskem glasilu Arhivi
in jugoslovnskem glasilu Arhivist. Sodeloval je tudi
pri Priro¢niku za arhivistiko, ki ga je leta 1977 izdala
Zveza drustev arhivskih delaveev Jugoslavije.

Sodeloval je tudi v projektu Zgodovinskega arhiva
Ljubljana pri pripravi gradiva za zgodovino Ljubljane.
Dr. BoZo Otorepec je zbiral gradivo za srednjevetko
zgodovino Ljubljane tako pri nas kot tudi v tujini.
Rezultati tega dela so vidni v dvanajstih zvezkih gra-
diva za zgodovino Ljubljane v srednjem veku. Svoje
poznavanje gradiva o starej$i zgodovini Ljubljane v
italijanskih in avstrijskih arhivih je strnil v referatu na
sedmem zborovanju slovenskih arhivistov v Slovenj
Gradcu. Izdal je tudi vrsto razprav o zgodovini Ljub-
ljane, pa tudi krajevne zgodovine drugih slovenskih
mest in krajev. Objavljene so bile pri nas in v tujini.

Leta 1971 je zapustil Zgodovinski arhiv Ljubljana
in na zacetku leta 1972 postal sodelavec na Zgodo-
vinskem in&titutu dr. Milka Kosa na Slovenski aka-
demiji znanosti in umetnosti. Tam je ostal do upoko-
jitve leta 1993. Tudi kot znanstveni sodelavec na
raziskovalnem institutu Slovenske akademije znanosti
in umetnosti je nadaljeval delo v zvezi z vratanjem in
evidentiranjem listin in ustvaril bogato kartoteko. Po-
svetal pa se je ne le obdelavi srednjeveskih listin,
ampak je tudi preuceval pecate in grbe slovenskih
srednjeveskih mest in trgov. Poleg tehtnih razprav o
pomoznih zgodovinskih vedah in izdaj virov za sred-
njevesko zgodovino ni zanemarljivo njegovo ured-
nisko delo.

Leta 1967 je zaradi odli¢nega poznavanja zgodo-
vinskih pomoZznih ved prevzel poutevanje zgodovin-
skih pomoznih ved na oddelku za zgodovino Filozof-
ske fakultete Univerze v Ljubljani, od leta 1988 pa je
deloval kot redni profesor.

Bozo Otorepec je bil neizérpen vir informacij za
srednjevesko zgodovine, znal pa jih je posredovati
tudi na posebno $egav naéin. Mnogokrat je bil zelo
druzaben in zabaven, ko je pripovedoval anekdote in
ale. Zal se je prezgodaj umaknil iz raziskovalnega



404

QOsebne vesti

Arhivi 27 (2004) &. 2

dela, Eeprav smo od njega pri¢akovali §e marsikatero
zanimivo razpravo. Ob osemdesetletnici se mu zahva-
ljujemo za njegov bogati prispevek in mu 7elimo vse
dobro v prihodnje.

Ema Umek, Matevs Kosir

Bibliografija prof, dr. BoZa Otorepca, 1994-2004'

Kraj ali reka in po njiju imenovana mestna parcela
: Ljubljana — "Liubilunaha"? V Delo 36, §t. 161
(14. VIL 1994), str. 13.

Otofec. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8: Nos-Pli
(1994), str. 206.

Paleografija. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8:
Nos-Pli (1994), str. 225-226.

Papir. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8: Nos-Pli
(1994), str. 237.

Pecati. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8: Nos-Pli
(1994), str. 285-286.

Pergament. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8: Nos-
Pli (1994), str. 301.

Pisave. V: Enciklopedija Slovenije, knj. 8: Nos-Pli
(1994), str. 356.

Gradivo za slovensko zgodovino v arhivih in
bibliotekah Vidma (Udine) : 1270-1405, Ijubljana
1995 (Viri za zgodovino Slovencev ; knj. 14), 335
strani.

Zgodovina grba mesta Ljubljane, Heraldica Slo-
venica, Ljubljana 1995, 125 strani. (Soavtor Valt Ju-
recic)

Izbrano gradivo za zgodovino gozdarsiva na
Slovenskem v srednjem veku, Ljubljana 1995, (Viri
za zgodovino gozda in gozdarstva na Slovenskem ; 8),
46 strani. {Sourednik in avtor)

Sfragistika — pefatoslovje. V: Heraldica Slovenica
(Jan./feb./mar. 1995), str. 10-11.

Gradivo za zgodovino Radovljice v srednjem veku.
V: Radovljigki zbornik (1995), str. 10-38.

Das iltere Gallenberger Urkundenarchiv. V: Mit-
teilungen des Steiermirkischen Landesarchivs 44/45
(1995), str. 61-208.

Seznam "deZelnih sovraznikov" na Kranjskem in
Stajerskem iz okoli 1440. Tz borb med Celjskimi
grofi in Habsburzani v letih 14361443, V: Grafena-
uerjev zhornik, Ljubljana 1996, str. 331-342.

Pecati na papeskih listinah. V: Slovenija v papeskih
listinah, Ljubljana 1996 (Publikacije Arhiva Republike
Slovenije, Katalogi; zv. 16), str. 59-65.

Listine o ustanovitvi novemeskega kapitlja (1493-
1509). V: Dolenjski zbornik {1996), str. 33-45.
Dobrepoljska in Struska dolina v srednjem veku.
V: Dobrepoljsko-struski zbornik (1996), str. 88-93.
Simboli obfine Rogatec. Obéina Rogatec 1996, 34
strani. {Soavtor Valt Jureéi¢)

Bibliografija za obdobje do leta 1994 je objavljena v Arhivih
17, 5t. 1-2 (1994), str. 185-186.

Triglav - ein Symbolberg. V: Les Alpes de Slovénie,
Ziirich 1997 (Histoire des Alpes 2), str. 137-142.
Zivljenje, Zenitev in Zalostna smrt AnZeta Kolirja,
imenovanega Kljukee. V: Histori¢ni seminar II.,
Ljubljana 1997, str. 143-152.

0Od kod ime Ljubljana. V: Drevesa 4, §t. 4 (1997),
str. 9-10.

Prof. dr, BoZo Otorepec: "Kar ni zapisano, tega ni...".
V: Nedelo 3, 8. 19 (11. 5. 1997), str. 13 Portret B.
Otorepca. (Intervju)

Izbrane listine Zgodovinskega arhiva Ljubljana:
(1320-1782) : transkripcije z regesti in kometarji
Ljubljana 1998, (Gradiva in razprave / Zgodovinski
arhiv Ljubljana ; §t. 19), 192 strani. (Soavtor Dragan
Matic)

Zgodovina ljubljanskih sodnikov in Zupanov :
1269-1820, Ljubljana 1998, 1 zvezek (Gradivo in raz-
prave / Zgodovinski arhiv Ljubljana, §. 20), 211
strani. (Sourednika dr. Ema Umek in Janez Kos)
Zbirka listin in diplom, Celje 1998 (Mali tiski / Zgo-
dovinski arhiv v Celju ; 4) 129 strani. {Sourednika
Mlinari¢ JoZe in Aleksander Zizek),

Zanimiva pritoZba iz Novega mesta iz leta 1434. V:
Gestrinov zbornik, Ljubljana 1999, str. 169-172.
Gestrinov zbornik, Tjubljana 1999, prevajalec iz
nemscine,

Srednjeveski Segtjemej v zgodovinskih virih. V:
Zbornik Zupnije Sentjernej, Ljubljana 1999, str. 53—
60.

Srednjeveski pefat in grb mesta Slovenj Gradec. V:
Slovenj Gradec in Mislinjska dolina, zv. 2 {1999), str.
111-116.

O neki gorskopravni zmoti. V: Vilfanov zbornik,
Ljubljana 1999, str. 223-224.

Uber einen bergrechtlichen Irrtum. V: Vilfanov
zbornik, Ljubljana 1999, str. 225-227.

Neznani naérti Ljubljane iz leta 1816 v dunajski
Albertini. V: Arhivi 22, §t. 1/2 (1999), str. 216-217.
Obéina Preddvor v srednjem veku. V: Preddvor v
¢asu in prostoru, Preddvor 1999, str. 83-88.

Thurn. V: Enciklopedija Slovenije, zv. 13: §-T
(1999}, str. 148-249.

Nekaj zanimivih listin iz 15. stoletja. V: Vita artis
perennis, Ljubljana 2000, str. 233-234.

Krajevna heraldika na Slovenskem. V: Kronika 49,
§t. 1/2 (2001), str. 157-170.

Kamnigki Solmoster Ulrik (1296-1312). V: Melikov
zbornik, Ljubljana 2001, str. 221-222.

Gradivo za slovensko zgodovino v srednjem veku.
6/1, (Listine 1246-1255), Ljubljana 2002, (Thesaurus
memoriae. Fontes ; 2), 296 strani. (France Baraga na
podlagi gradiva Boza Otorepca)

Medno in Medanci skozi &as, Medno 2003. (Urednik
in prevajalec)

Kamniski Solmoster Ulrik (1296-1312). V: Solska
kronika 12(36), §t. 1 (2003), str. 42-45.

Tatjana Senk
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In memoriam — Rudi Kozelj (1943-2004)

Maja letos smo se delavei Zgodovinskega arhiva
Celje poslovili od nafega sodelavea in nekdanjega
direktorja Rudija KoZelja. Rodil se je 19. novembra
1943 v Vojniku. Po koncani osnovni 3oli, ki jo je
obiskoval v svojem rojstnem kraju, se je odloéil za
poklic avtomehanika in se po koncu vajenske dobe
zaposlil pri GIP Ingrad Celje. Kmalu je spoznal, da
njegova izbira poklica ni bila prava in se ob delu
vpisal na oddelek za odrasle na celjski gimnaziji. Po
opravljeni maturi se je vpisal na Filozofsko fakulteto v
Ljubljani, kjer je Studiral zgodovino in seciologijo.
Leta 1971 se je zaposlil v Zgodovinskem arhivu Celje
in tu svoje sluzbovanje tudi kon&al. Najprej je oprav-
ljal delo arhivista, nato je postal vodja strokovne
sluzbe, v obdobju 1988-2001 pa je bil direktor arhiva.

Kot ¢lovek je bil Rudi KoZelj izredno tih in skro-
men. Kdor ga ni bolje poznal, bi verjetno kar tezko
verjel, da je bil nedvomno eden najbolj vsestransko
razgledanih slovenskih arhivistov in zgodovinagjev
nasega ¢asa. Knjiga mu je resni¢no predstavljala pravo
prijateljico, tako da ji je posvetil vedino svojega
prostega &asa. Poleg zgodovinskih in arhivistiénih del
je rad v roke vzel tudi druga druzboslovna dela. Kako
obseZno je bilo njegovo znanje, smo nekateri njegovi
sodelavci in prijatelji spoznali v tistih redkih trenutkih,
ko se je "odprl” in nam o kaksni stvari, o kateri smo
komaj kaj vedelt, kot iz rokava natresel toliko raznih
podatkov in dejstev, da smo samo strmeli in dobivali
#e kar komplekse. To pa ni veljalo samo za zgodo-
vinsko in arhivsko stroko, ampak tudi za nekatera dru-
ga podrodja. Zal vsega tega svojega znanja ni znal ali
ni hotel tudi uporabiti in izkoristiti, da bi se uveljavil
kot znanstveni raziskovalec, &eprav je razen potrebnih
ambicij, vsekakor izpolnjeval vse pogoje za to.

Rudi KoZelj tako za seboj ni pustil omembe vredne
bibliografije, pustil pa je globoko sled kot &lovek. Kot
direktor je bil do vsakega sodelavca enako prijazen in
poéten ter med nami nikoli ni delal razlik. Vsakemu, ki
je pokazal voljo do dela, je dal moZnost, da se izkaZe
in mu je bil pri tem tudi pripravljen pomagati, &e je le
bilo mogoce. Prav s tem je najveé prispeval k temu, da

se je pri posameznikih lahko sprostila ustvarjalna ener-
gija; za to namre¢ prej v nafem arhivu ni bilo moz-
nostl. Rezultati tak$nega njegovega pristopa so se
kmalu pokazali, saj je Zgodovinski arhiv Celje pod
njegovim vodstvom kmalu dosegel visoko strokovno
raven in postal eden najboljsih arhivov v Sloveniji.

Rudi KoZelj nam bo ostal v spominu tudi kot ¢lo-
vek, ki je vedno pokazal razumevanje za teZave in
probleme drugih, sam pa nas s svojimi problemi in
tezavami ni nikoli Zelel obremenjevati, ¢eprav jih je
brez dvoma imel. Tudi ko se je jeseni 2003 moral
sooéiti s kruto resniénostjo, da je neozdravljivo zbolel,
je znal svojo usodo prenafati nadvse stoitno, Vse to
pa so lastnosti, ki so dane le malokateremu posamez-
niku in prav zaradi njih se ga bomo njegovi sodelavei
in vsi, ki so ga poznali, vedno spominjali z velikim
spoftovanjem.

Miiko Mikola

Rozalija Lukman—Barbka (1920-2004)

Septembra 2004 je umrla Rozalija Lukman-Barb-
ka, arhivska strokovma delavka in vodja Zgodovin-
skega arhiva Centralnega komiteja ZKS. V Zgodo-
vinskem arhivu je delala od njegovih prvih zadetkov v
letu 1945 do upokojitve konece leta 1972.

Barbka Lukman je bila rojena 9. septembra 1920 v
Hrastniku kot najstarej$a od $tirih otrok. O&e je delal v
rudniku, mati je gospodinjila. Ko je bilo Barbki osem
let in najmlajSemu bratu nekaj mesecev, je mati umrla.
Njena smrt je druZino moéno prizadela. Ote je s
skromnimi moZnostmi komaj poskrbel za otroke.
Barbka je konlala mei¢ansko 3olo. Zelela je na udi-
teljidfe, a z medfansko Solo ni mogla. Opravila je
Christofov trgovski te¢aj in se pred drugo svetovno
vojno zaposlila v Ljubljani.
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Po italijanski okupaciji leta 1941 se je v Ljubljani
vkljuéila v narodnoosvobodilno gibanje.Bila je kurirka
v dokumentni tehniki in nato v poverjenistvu central-
nega komiteja KPS za Ljubljano. Aprila 1943 je bila
izdana in italijanske okupacijske oblasti so jo aretirale.
Po hudem nekajtedenskem mugenju na kvesturi — a ni
nikogar izdala - je bila pred italijanskim vojaskim voj-
nim sodi§¢em obsojena na 12 let jefe. 1z zapora je
prisla novembra 1943 po nemski zasedbi Ljubljane.
Februarja 1944 je odsla v partizane na Primorsko. De-
lala je kraj¥i ¢as med mladino v Pivikem okroZju,
potem v pokrajinski tehniki in nato kot administrativna
moé pri pokrajinskem poverjenistvu centralnega ko-
miteja KPS za Primorsko. Februarja 1945 je od$la na
Dolenjsko, na sedez Centralnega komiteja KPS. Tam
je opravljala administrativna dela.

Delo pri Centralnem komiteju je nadaljevala tudi
po osvoboditvi in prihodu v Ljubljano maja 1945
sprva v glavni pisarni, nato pri komisiji za agitacijo in
propagando in potem v zgodovinskem oddelku. Za-
upano ji je bilo delo pri zbiranju in urejanju arhiva.

Ob osvoboditvi je Znanstveni institut pri predsed-
stvu slovenskega narodnoosvobodilnega sveta Zelel
refiti ¢im ve¢ arhivskega gradiva, ki se je nabralo na
slovenskem ozemlju v letith vojne 1941-1945. V na-
slednjih letih so njegovi ¢lani po terenu iskali in zbrali
ohranjeno partizansko gradivo, gradivo okupatorskih
civilnih in vojaskih oblasti in slovenskih kvizlinskih
formacij. S tem so ustvarili temeljne moZnosti za
ustanovitev Instituta oz. Muzeja narodne osvoboditve,
ki naj bi napisal zgodovino narodnoosvobodilnega
boja. Partijsko gradivo so izro¢ali centralnem komiteju
KPS. V zadetku leta 1949 je bil tu ustanovljen
zgodovinski oddelek, ki je razgiril podrodje delovanja
in poleg gradiva iz obdobja 1941-1945 zbiral tudi
gradivo o delovanju KP na Slovenskem od njene usta-
novitve dalje. Pomembnejse dokumente naj bi objav-
ljali, podatke pa posredovali za raziskovalne, publi-
cistitne in druge namene ter pripravljali gradivo za
pisanje zgodovine Komunistiéne partije.

Pod strokovnim vodstvom Barbke Lukman so v
prihodnjih letih zbrali precej gradiva partijskih orga-
nizacij, osebne fonde in zbirke ¢lanov in partijskih
sodelavcev, dele fondov razliénih provenienc, kot so
bili npr. kazenski spisi z zaplenjenim obremenilnim
materialom obtoZenih komunistov, kopije spisov iz
arhiva Kominterne in drugih arhivov, Sistemati¢no so
zbirali tudi spominsko gradivo.

7. odkupi, nakupt v antikvariatih in darili so pri-
dobili originale predvojnega partijskega ilegalnega in
legalnega tiska (knjige in broSure), revije iz predvoj-
nega obdobja, partijske in skojevske ¢asopise, tudi ta-
ke, ki so bili razmnoZeni samo na ciklostil ali Sapirograf

-ter partijske legalne Casopise. Pridobili so skoraj vse
natisnjeno gradivo NOB za obdobje 1941-1945.

Zgodovinski arhiv je ustvaril tudi bogato fototeko.
Zbiral je predvsem fotografije iz predvojnega obdobja,
ker je za fotografije iz NOB poskrbel 7e tedanji Muzej
ljudske revolucije. Sistemati¢no so zbirali gradivo ob
raznih razstavah, obletnicah pomembnejsih dogodkov,

ob pripravi fotografskega zbornika o boju KPS. Pri-
dobili so tudi zbirke posameznikov.

Gradivo so uredili in popisali. Poskrbeli so za ma-
terialno za§Cito svojih zbirk. Dokumente iz let 1941
1943 so prepisali, da slabo ohranjenih, pofkodovanih in
velikokrat komaj &itljivih originalov niso ve¢ dajali v
uporabo. Del dokumentov so laminirali. Vse gradivo pa
so zaradi varnosti posneli tudi na mikrofilme.

Obseg in urejenost gradiva v Zgodovinskem arhivu
CK ZKS - danes del Arhiva Republike Slovenije
kazeta, kako zavzeto in odgovorno je Barbka Lukman
opravila svoje delo. Arhivska zakenodaja je Komuni-
stiéni partiji oz. Zvezi komunistov omogocala samo-
stojno varovati arhivsko gradivo, ki je nastalo na nje-
nem delovnem podrodju. Zgodovinski arhiv je bil tak
specialni arhiv. Barbka Lukman pa se je pri delu na-
slonila na prakso v preostalih arhivih. V Arhivsko
druitvo Slovenije se je v¢lanila takoj po ustanovitvi in
7e leta 1955 postala ¢lanica njegovega izvrinega od-
bora. Zgodovinski arhiv se je v $estdesetih letih v¢lanil
v Skupnosti arhivov Slovenije.

Barbka L.ukman je bila dobra poznavalka NORB,
udeleZencev in dogajanj, temeljito je poznala arhivsko
gradivo. In s svojim znanjem je nesebitno pomagala
§tevilnim uporabnikom pri pripravi monografij, ¢lan-
kov, zbornikov, razstav in raznih drugih prireditev.
Pomemben je njen prispevek pri pripravi dokumentov
za objavo. V publikacijah dokumentoy Zgodovinski
arhiv Komunisti¢ne partije Jugoslavije Tom V,
Socialisticno gibanje v Sloveniji 1869-1920, Beo-
grad 1951; Jesen 1942. Korespondenca Edvarda
Kardelja in Borisa Kidri¢a. Ljubljana 1963; Do-
kumenti ljudske revolucije, knjige 1 — 6, Ljubljana
1962, 1964, 1966, 1968, 1978, 1981; Fotografski do-
kumenti o boju Komunistiéne partije Slovenije 1/1, 2,
Ljubljana 1964 je soavtor. Dokler ji je dovoljevalo
zdravje, je sodelovala Se tudi po upokojitvi.

Bila je nosilka partizanske spomenice 1941 in
drugih odlikovanj, med drugimi Reda hrabrosti
1945, reda dela IT - 1965 in reda zaslug za narod z
zlato zvezdo — 1980.

Z Barbko Lukman sva se sreCevali dolga leta v
arhivskih vrstah. Pri pripravljanju dokumentov ljudske
revolucije sva posebno veliko sodelovali zlasti po smrti
glavnega urednika Miroslava Tustka, saj sva sami
dokonéali peto in pripravili Sesto knjigo. Bila je pri-
jetna in zanesljiva sodelavka. Glede na njeno znanje,
izkuSnje in ugled, ki ga je uZivala, sem menila, da je
celo preved skromna in se preved umika v ozadje. Ko
mi je neko¢ povedala, kako tezko sec odlogi za po-
pravilo zob, ker jo to spomni na elekiri¢tno mugilno
napravo na italijanski policiji leta 1943, sem jo nekako
razumela. S spoStovanjem se je bom spominjala.

Nedvomne je njena velika zasluga, da je gradivo o
zgodovini Komunistiéne partije Slovenije ohranjeno
razmeroma popolno. Brez njenega prizadevanje bi bilo
vedenje o pomembnem obdobju nafe zgodovine dosti
bolj pomanjkljivo.

Marija Oblak Carni
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Nove pridobitve arhivov v letu 2003

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

SluZba druzbenega knjigovodstva RS in Agencija za
pladilni promet AS 1214, 1947-2002, 162 §, 18 tm
Skupsé¢ina Republike Slovenije AS 1115, 1964-1990,
278 &, 1 kartoteka, 30,8 tm

Republiski komite za mednarodno sodelovanje SRS
AS 1134, 1975-1990, 292 §, 33,1 tm

Agencija RS za revidiranje lastninskega preobliko-
vanja podjetij AS 316, 1991-2003, 566 §, 107 tm

Republiski upravni organi in zavodi za izvrSevanje
kazenskih sankcij AS 1267, Zapori Ljubljana, 1960-
1970, 130 %, 14,4 tm

Republigki rudarsko—metalurski indpektorati AS 283,
19791985, 49 §, 5,3 tm

Republiski komite za varstvo okolja in urejanje pro-
stora AS 710, 1974-1990, 116 §, 12,7 tm

Slovenijaprojekt, 19452002, 3018 map nacrtov in
1585 rol na¢rtov, skupaj 4603 kosov nadriov, 549
kosov &.b. fotografij in 243 diapozitivov, 84 tm (67
predalénikov)

Gospodarska zbornica Slovenije AS 1165, 1961
1991, 282 3, 34,5 tm

Radiotelevizija Slovenija AS 1215, 1962-1990, 3,3 tm

Generalna direkcija Zvezne industrije papirja AS
1957, 1945-1950, 14 §, | knjiga, 1,5 tm

Institut za geografijo AS 1958, 1961-2002, 14 §, 1,5 tm

Glavna direkcija kemiéne industrije LRS AS 256,
1945-1952, 30 8, 4 k, 4 tm,

Uprava gojitvenih lovi$¢ LRS AS 282, 19481960, 39
§, 40k, 5,5tm

Kresijski urad Ljubljana AS 115, 1841-1850, 39 1, 1|
§ 182k, 17 tm

Republiski sekretariat za notranje zadeve SRS AS
1931, 1943, 1945-1948, 1950, 1952, 1975, 924
mikrofiSev

Zbirka plebiscit AS 1210, 1990, 28 §, 2,8 tm

Sodisfe zdruzenega dela SRS AS 1963, 1975-1993,
989 3, 99 tm

Vrhovno sodii¢e RS AS 1237, 19461977, 499 &, 76
k,52tm

Zhirka urbarjev AS 1074, 1749-1753, 1 k (1 8), 0,01 tm

Zbirka nebarvnih kopij katastrskih naértov AS 1960,
1823-1910, 1041 map

Zbirka gradiva o triangulaciji za zemljifko—katastrske
izmere AS 1959, 1820 (1821, 1822, 1860, 1867,
18691870, 1902) 1941, 5 ovojnic, 2 knjigi, 7 map

Republiski sekretariat za notranje zadeve SRS AS
1931, 1935-1991, 338 §, 45 zvitkov mikrofilmov, 26
kaset mikrofiSev, 40 tm

Republiski sekretariat za notranje zadeve SRS AS
1931, 1945-1970, 20 §, 2,5 tm

Republiski sekretariat za notranje zadeve AS 1931,
1919-1941, 1§, 0,5 tm

Institut Jozef Stefan AS 1961, 19461970, 9 tm, 85 §

Klini¢ni center Ljubljana AS 246, 18921946, 134 k
(mati¢ne knjige bolnikov Kirurske in Pediatri¢ne kli-
nike)

Zbirka vodnih knjig AS 124, 18931922, 82 k (tisk)

Darila, odkupi, depoziti:

Zveza zgodovinskih drustev Slovenije AS 1270,
1979-1991, 1,5 §, 0,15 tm, darilo

Zhirka Ravnikarja Antona AS 1951, 1849, 1 k, darilo

Verbi¢ Marija AS 1349, 20, stol., 2,0 tm, darilo

Hacin Janko AS 1962, 1914-1915 AS 1962, 1 k,
darilo

Razni pravosodni organi AS 1964, 18721899, 0,9 tm,
6 5 (kopije sodnih spisov DeZ¢lnega sodita Celovec
— sodni proces proti obtoZenemu Francu Zelezni-
karju in tovariSem)

Sanatorij Slajmarjev dom AS 1965, 1936-1946, 10
tm, 116 f, 30 k (mati¢ne knjige bolnikov)

Zbirka natrtov AS 1068, 1914, 0,1 tm, 1 m (19 ks.
katastrskih naértov Ljubljane 1:1000), darilo

Zbirka filmov, 1905-2002 AS 1086, 197 kolutov, da-
rilo

Zbirka zvo¢nih zapisov, izro¢il Pokrajinski arhiv Ko-
per AS 358, 6 k., depozit

Kragovec Stane, 1940-1984 AS 1956, 7 § 0,7 tm,
darilo

Zbirka videokaset, 1980-2003 AS 1278, 57 kosov,

_deporzit

Curkina Iskra Vasiljevna AS 418, 1973-1997, 0,1 tm,

_ darilo

Sentjurc Lidija, 1945-1992 AS 1539, 23 §, 5,2 tm,
darilo

Oktet Gallus, 19661983 AS 1955, 7 §, 0,7 tm

Osebni fond Janeza Vipotnika AS 99, 19411998,
plakete in odlikovanja, 7 £, 0,7 tm, darilo

Gradivo, ki ga je zbral Janez Kramar, NOB na Slo-
venskem 1941-1945,0,5 tm

Gradivo Antona Camernika, 1 § 0,1 tm, darilo

AS 1201 Zbirka fotografij osebnih, rodbinskih in gra-
§¢inskih fondov 1870 — 1990, 28 kosov, darilo

AS 1280 Zbirka fotografij Vibe 1945- 1991, 380 ko-
sov, depozit

Pridobivanje filmov v letu 2003:
AS 1086 Zbirka filmov, 1905-2003, skupaj 5307 na-
slovov, 23.053 kolutov

Odkupljeno filmsko arhivsko gradivo:
Emotion 1 film (Kruh in mleko), 5 kolutov

Darovano filmsko arhivsko gradivo:

Marjeta Zebovec, 1 film, 1 kolut DVD

Digital studio, 6 filmov, 6 kolutov DVD

Dolenjski muzej Novo mesto, 1 film, 1 kolut DVD
Lojz Tréan | film, 1 kolut

Filmsko arhivsko gradivo, izrofeno v hrambo (de-
pozit):

A.A.C Production 1 film, 16 kolutov

Timaro, 1 film, 10 kolutov

Gorenjski muzej Kranj, 3 filmi, 3 koluti
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Megaklik, 1 film, 2 koluta

Trziski muzej, 15 filmov, 15 kolutov
Pokrajinski arhiv Nova Gorica, 8 filmov, 8 kolutov
Janez Majdi¢, 1 film, 1 kolut

Dusica Kunaver, 2 filma, 4 koluti
Zgodovinski arhiv Celje, 1 film, 1 kolut
Peter Podgornik, 1 film, | kelut

Vinci. V. AnZlovar, 1 film, 5 kolutov

Drago Setina, 6 filmov, 6 kolutov

Tatjana Jakac, 1 film 1 kolut

Arsmedia, 2 filma, 60 kolutov

En Knap, 1 film, 5 kolutov

Umetnostna galerija Maribor, 1 film, 1 kolut
Boris Kuhar, 2 filma, 13 kolutov

Policijska akademija, 35 filmov, 53 naslovov
Janez Kovac, 83 filmov, 83 kolutov
Emotion, 2 filma, 18 kolutov

Pridobivanje video in DYD:

AS 1287 Zbirka videokaset in DVD, 1986—skupaj
2003, 1075 ks

VHS, 80 kosov

DVD, 12 kosov

Beta, 2 kosa

Beta, 57 kosov, Arsmedia (depozit)

Pridobivanje zvoénih zapisov:

AS 358 Zbirka zvoénih zapisov, 1905-2001, skupaj
125 ks

Pokrajinski arhiv Koper, magnetofonski trakovi, 6 ko-
lutov, depozit

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE

Gospoicina Turn pri Velenju, 0,1 tm

Trg Lemberg pri Sladki Gori, 15991920, 2,7 tm

Trg Pilstanj, 1604-1904, 0,1 tm

Gosposéina Sostanj, 0,1 tm

Skupi¢ina ob¢ine Celje, 19461985, 75 tm

Skups¢ina ob¢ine Mozirje, do leta 1985, 16,9 tm

Skupi¢ina obgine Sentjur pri Celju (premoZenjsko
pravne zadeve), 1945-1994), 8 tm

Skupé¢ina obg¢ine Zalec, 19651975, 9 tm

OK SZDL Zagorje ob Savi, 1957-1990, 10 tm

ZSMS Sentjur, 1960-1991, 2 tm

Notar Rojec, 1971-1991, 4,4 tm

Okrozno sodi§ée Celje, 1938-1978, 234, 1 tm

Okrozno gospodarsko sodisée, 1953-1978, 4.6 tm

Okrajno sodiite Celje, 2,8 tm

Sodnik za prekrike Celje, 19631980, 0,8 tm

Okrajno sodiiée Velenje, 1825-1941, 27,5 tm

Zdravilisée Rogaska Slatina, 1945-1990, 140 tm

KORS Rogagka Slatina, 1957-2002, 2 tm

Libela Maxima, 1952-2000, 8 tm

Lesna industrija Bohor Mestinje, 19701996, 1 tm

Ceste-Mostovi Celje, 1868--1992, 10 tm

MIK Prcbold,v0,3 tm

Posojilnica v Sostanju, 19071915, 0,1 tm

Hranilno in posojilno drustvo Slovenske Konjice,
18981948, 1,5tm

Rajfajznovka Zbelovo, 1942-1945, 0.4 tm

Rajfajznovka Vitanje, 1944~ 1945, 0,3 tm

Finomehanika Celje, 1950-1957, 0,1 tm

Elektro Trbovlje, 19471991, 0,1 tm

Hranilnica in posojilnica v Zi¢ah, 1906-1947, 0,1 tm

Kmecka hranilnica in poscjilnica v Slovenskih Ko-
njicah, 18841947, 1 tm

Posojilnica v Konjicah, 18841947, 2.8 tm

Kmetka hranilnica in posojilnica Vitanje, 1908-1948,
0,3 tm

Hranilnica in posojilnica pri Sv. Kunigunda na Po-
horju, 1908-1947, 0,3 tm

(Osnovna Sola Brestanica, 1872-1955, 5tm

Osnovna fola Alojza Hohkrauta Trbovlje, 18371989,
1,6 tm

Osnovna Sola Dobovece, 1937-1970, 0.1 tm

Osnovna sola Sladka Gora, 1854-1964, 0,1 tm

Osnovna ola Sentvid pri Grobelnem, 1830-1984, 0,5
tm

(Osnovna sola §marje pri Jelsah, 1873-1951, 0,9 tm

Osnovna Sola I;,embcrg, 1821-1916, 0,1 tm

Osnovna sola Store, 1857-1991, 2,1 tm

Osnovna §ola Globoko, 1910--1971, 1,2 tm

Osnovna Sola Bojsno, 1957-1962, 0,1 tm

(Osnovna Zola Pisece, 19781991, 0,1 tm

NiZja gimnazija Rogatka Slatina—Smarje, 1945-1949,
0,1 tm

L. gimnazija v Celju, 1945-1970, 10,0 tm

Rodbinska zbirka Zupanc, 1911-1988, 0,4 tm

Slavko Ciglenetki, 1950,1965, 17 fotografij

Janko Hodevar, 2. pol, 20, stoletja, 0,2 tm

Razglednice, 19001918, 0,1 tm

Joze Goriar, 1965, 1981, 0,1 tm

Ivan Glinsek, 1837-1926, 0,1 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Zhirka geografskih kart (27): Lithokarten aus Oester-
reich, Kozlerjev zemljevid (faksimile), Ducatus
Styriae, Steiermark 1870, Steiermark 125/341,
Steiermark 1897, Karte von Steiermark und Krain,
Historische Landkarte Styria, Styria, Friol, Histe-
reich, Krain, Sclavonia oder Windisch mark, Steier-
mark 1850, Krain, Istria 1885, Krain 1905, Herzog-
thum Steiermark 1918, Austrian Empire 1840,
Empire d'Autriche 1858, Cercle d'Autriche 1790,
Empire d'Autriche 1840, Pannonia, Moesia, Dacia
..., Ulyricum Occidentis, Hertzogthum Steiermark
1847, Karnthen, Krain, Salzburg..., Sclauonia oder
Windischmark, Sticlers Karte wvon Deutschland,
Johnsons Austria, Turkey 1864, Zg. in Sp. Avstrija,
Stajerska... (odkup)

Zbirka grafi¢nih listov (16): Josef Kuwasseg, Rogaska
Slatina, JuZna Zeleznica pri Zidanem Mostu, J. J.
Strossmayer, Ferdinand 1., Predel, Ojstrica, Celje
(Lauterbach), Hrastnik, Vitanje (Mayer), Zidani
Most, Igla (Logarska Dolina), Planina pri Sevnici,
Logarska Dolina, Savinjske alpe, Celje, Stari grad,
Rimske Toplice

Zbirka starih razglednic (294): 294 razglednic razli¢-
nih krajev, odkup

Mizarstvo Zupanc, 19111988, 0,4 tm, odkup

Gospoicina Celje, 1705-1900, 0,1 tm, odkup
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Razli¢no gradivo iz ¢asa okupacije, 1941-19435, 0,1
tm, odkup
Alojzij Mihelgig, 1935-1938, 0,1 tm, darilo

POKRAJINSKI ARHIY KOPER

Obéinski ljudski odbor Pivka, 1955-1958, 28 t.e, 3,1
tm

Obéinski ljudski odbor Postojna, 1956-1961, 85 t.e,
9,3 tm

Ljudski odbor mestne ob&ine Postojna, 1955, 2 knjigi,
0,1 tm

Uprava RS za pomorstvo, Register ¢olnov (Registro
delle barche, battelli ed altri galleggrianti non muniti
di atto di nazionalita) — vsebuje Se licence in cer-
tifikate ter Registro Gallegianti Capodistria), 1923
1947, 1 knjiga

Sodnik za prekrske Piran, 1955-1997, 64 knjig, 104 &,
12 tm

Okrajno sodi§¢e Postojna, 1830-1925,48 8,2k, 6 tm

Sodig¢e Postojna 1919-1945, 64 %, 49 sveZnjev map
katastrskih nadrtov, 10 tm

Okrajno sodii¢e Postojna, 1945-1970, 165 §, 61 k, 17
tm

Notar Vittorio Miglioretti, (Vittorio Miglioretti Regio
Notaio Postumia), 1896-1947, (pretezno 1927-
1945), 4 tm

Cestno podjetje Koper, 1962—-1989, 21 §, 2,3 tm

Delamaris Izola, obrat Ploevinka, 1951-1988, 18 §,
15 map z nadrti, 2,5 tm

Slavnik Koper, 1948-1991, 3§, 12k, 0,3 tm

Droga Portoroz 1881-1996, 333 §, 36,6 tm, vsebuje:
podfond 1 Soline, 18811977, 47 §, 5,2 tm; podfond
2 Zafimba, 1949-1970, 81 §, 8,9 tm; podfond 3
Gradisée, 1959, 1 §, 0,1 tm; podfond 4 Gosad, 1946
1968, 16 §, 1,7 tm; podfond 5 Droga, 19541996,
188 §, 20,7 tm

Steklarna Hrpelje, 1956-1998, 65 t.e, 7,1 tm

Osnovna Sola SeZana, 1904-1957, 0,5 tm, in 32 k,
1854-1959

Osnovna %ola Povir, 18741991, 2 tm

Osnovna ¥ola §tjak, 1945-1978, 0,2 tm

Osnovna Sola Avber, 1946-1963, 0,1 tm

Osnovna $ola Stomaz, 1945-1964, 0,1 tm

Osnovna $ola Vrable, 1874-1967, 0,3 tm

Osnovna $ola Kazlje, 1943-1953, | knjiga, 0,1 tm

Osnovna %ola gtorjc, 1895-1964, 0.3 tm

Gimnazija Sezana, 1950-1955, 0,1 tm

Ivan Vlahovi¢; Prostovoljno gasilske dru$tvo Piran,
19702003, (Letni gasilski prironik 2003, Kronika
PDG Piran 2002, ¢ini in naramniki (30 kosov), me-
dalje (2 kosa), Platneni znaki za rokave (10 kosov),
Oznake v gasilstvu, fotografije (30 kosov), 0,1 tm
(Muzealije bo arhiv predal Pokrajinskemu muzeju
Koper)

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR

Agencija RS za placilni promet, podruznica Maribor,
1970-2002, 151 tm
ASTREIA d.o.o. Murska Sobota, 1997-1999, 0,1 tm

Avtohisa Holecman d.o.o. Maribor, 19912002, 0,6 tm

Avtohifa Kanduti d.o.0. Maribor, 1995-2000, 0,6 tm

Center za socialno delo Ljutomer, 19631987, 11,7 tm

Dobernik Simon, 18981977, 0,1 tm

DruZzbeni pravobranilec samoupravljanja Murska So-
bota, 19761991, 13,2 tm

DruZbeni pravobranilec samoupravljanja Radlie ob
Dravi in Dravograd, 1976-1994, 9, 4 tm

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja Ravne na
Koroskem, 1975-1995, 7.8 tm

DruZina Heinz, 1831-1943, 0,1 tm

DruZina Kraner, Cemjavi¢ in drugi tisk, 1798-20.
stol., 0,1 tm

Druzina Kukovec, 1908-1981, 0,1 tm

Edelfurnier d.o.o. MarkiSovci, 1995-2001, 2 tm

Geodetski zavod Maribor — geodetske dejavnosti
d.o.o., 1946-2002, 6 tm

Glaser Edvard, 1952-2003, 1,9 tm

Habi¢ Emerik, 1915-1952, 0,2 tm

Horvat Lidija, Dolina, 1879-1941, 0,1 tm

Horvat Marija, PetiSovci, zag, 20. stol., 0,1 tm

Humanitarno druitvo SOROPTIMIST KLUB Mari-
bor, 1993-2003, 0,5 tm

[zobrazevalno drustvo ZNALCEK Maribor, 2000—
2003, 0,1 tm

JEKLO- tovarna investicijske opreme in kovanih iz-
delkov p.o. Ruge, 1945-2002, 9 tm

Kegljaski klub MTT Maribor, 1979-2001, 0,3 tm

Klub mariborskih bogoslovcev SLOMSEK, 1921
1922,0,1 tm

Koga Ladislav, 1909, 0,1 tm

Leskovec AntoSa, Maribor, 1935-2001, 3,9 tm

MAR-KER d.o.o. Filovci, 1998-2000, 0,1 tm

Metalna MIO montaZa, inZeniring, oprema d.o.o. Ma-
ribor, 19952002, 1,8 tm

Metalna TIO d.o.o. Maribor, 2,2 tm

Metalna TPI tovarna procesne opreme in inZeniring
d.o.0. Mariber, 1994--2002, 2 tm

Musi¢ Majda, Maribor, 1941-1945, 0,1 tm

Obéinski odbor zveze zdruZenja borcev NOB Rude,
1941-2002, 0,3 tm

Okrajno sodii¢e Dolnja Lendava, 1916-1943, 13,5 tm

Okrajno sodi$ée Maribor, 1938-1947, 0,5 tm

Osnovna Sola Pohorski odred Slovenska Bistrica,
1925-1986, 5,8 tm

PAKI-PAKI d.o.o. Murska Sobota, 2000, 0,1 tm

Peri¢ Murska Sobota, 20002001, 0,1 tm

Rismal Melhior, 1914-1970, 0.2 tm

Rotary club, 1931-1940, 0,1 tm

Skupi¢ina ob&ine Gornja Radgona, 1975-1980, 27 tim

Skupi¢ina ob&ine Lendava, 1967-1981, 39,2 tm

Skupi¢ina ob&ine Maribor, 1967-1982, 99,7 tm

Splosna stavbena druZba Maribor, 1945-1999, 18,2 tm

Srednja gradbena fola Maribor, 1953-1973, 4 tm

Siftar Vanek, 19471992, 11,8 tm

§im0n Franc, 19291944, 0,1 tm

Sportno drustve Maribor, 1900-1910, 0,1 tm

Uprava za gozdarstvo pri OLO Maribor, 1955-1965,
79 tm

Uprayna enota Maribor, 19671982, gradbeni naérti,
96,5 tm
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Vigje drzavno tozilstvo Maribor, 1974-1996, 10 tm

Zavod za zaposlovanje Maribor, 1986-1991, 2 tm

Zemljevidi, 1913-1984, 0,1 tm

Zgodovinsko druitvo dr. Franca Kovatita v Mariboru,
1998-2003, 0,2 tm

Zgodovinsko druStvo Gornja Radgona, 1930-1940,
0,1 tm

Zveza drudtev mobiliziranih Slovencev v nemsgko voj-
sko, 1981-1998, 0,1 tm

Zveza inZenirjev in tehnikov Slovenije Maribor,
1953-1993, 0,2 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Falera d.c.o. Ljubljana, 2. pol. 19.-20. stol., 89 raz-
glednic, odkup

Gajsek Tadej, 20. stol., 61 gramofonskih plosg, odkup

Gori¢ Mio, 19.-20, stol., 112 razglednic, odkup

HrZenjak Milan, 2. pol. 19. stol. — 1926, 2 fotografiji
in 2 albuma, odkup

Vogelnik Franc, 1969-1985, 19 fotografij in 572 kom.
diapozitivov, odkup

HrZenjak Milan, Sokolsko drudtvo Studenci

HrZenjak Milan, knjige in osebni dokumenti druZine
Kramar, Emerika Habi¢a, dokumenti razli¢éne pro-
venience (dipleme, formularji, rojstni listi, Solska
spri¢evala, dolZna pisma)

POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA

Republigki trzni ingpektorat, enota Nova Gorica,
1991-1996,2 5, 0,2 tm

Skups¢ina ob¢ine Nova Gorica, 19621972, 283 k, 5
tm

Skups¢ina obéine Ajdovitina, 1959-1990, 303 §, 30,3
tm

Krajevna skupnost Col, 19631980, 1 mapa

Sodnik za prekrske Ajdovicina, 1974, 10§, 1 tm

Kmetijska zadruga Tolmin, 1958-1992, 1 §, 0,1 tm

Reklam Gorica, 1969-1994, 4 §, 0,4 tm

Tovarna pohistva KneZa, 1953-1994, 12 §, 1,2 tm

Metalflex Tolmin, 1960-1991, 17§, 1,7 tm

Tovarna poljedelskega orodja Batuje, 19871990, 1 &,
0,1 tm

Milekarna Podnanos, 1907-1961, 2 §, 0,2 tm

Iskra Bovec, 19571990, 19§, 1,9 tm

Vodnogospodarsko podjetje Sofa Nova Gorica, 1964—
2001,2038, 2 tm

Otrotki vrtec Tolmin, 1948-1995, 1§, 0,1 tm

Tehniski %olski center Nova Gorica, 1948-1964, 24 §,
2,4 tm

Utiteljis¢e Tolmin, 1948-1976, 2 knjigi

Varia-Solstvo, 1938-1946, 1 &, 0,1 tm

Osnovna Sola Podbrdo, 1947-2003, 3k, 0,1 tm

Osnovna Sola Trenta, 1946-1970, 2 §, 0,2 tm

Osnovna §ola Kal-Koritnica,1951-1955, 1 k

Osnovna Sola Log pod Mangartom, 1945-1972, 1 k

Osnovna Sola Bav8ica, 1956-1960, | k

Osnovna Sola Bovee, 19511990, 4 k, 0,1 tm

Osnovna Sola §cmpas, 1946-1999, 3 k, 0,1 tm

Osnovna Sola Col, 1945-1992, 21§, 2,1 tm

Gimnazija Nova Gorica, 19471998, 11 §, [,1 tm

Zdravstvena %ola éempcter pri Gorici, 19561983, 3 &,
0,3 tm 5

Enoletni dopolnilni te¢aj Crni Vrh, 19531954, 1 §,
0,1 tm

Zavod za kulturo, izobraZzevanje in §port Ajdovidina,
1997-2003, 2§, 0,2 tm

Ambulanta za akupunturo Sempeter pri Gorici, 1983
2003, 0,4 tm

Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slo-
venije, Obmodéna enota Nova Gorica, 1883-1996,
248, 2.4 tm

Krajevna organizacija Socialistitne zveze delovnega
ljudstva Col, 1959-1964, 1 mapa

Krajevna organizacija Zveze borcev narodnoosvobo-
dilne vojne Col, 1955-1995, 2 §, 0,2 tm

Okrajni odbor Zveze borcev narodnoosvebedilne voj-
ne Tolmin, 1952-1955,25§,0,2tm

Obcinski odbor Zveze borcev narodnoosvobodilne
vojne Tolmin, 1953-1997, 19 §, 1,9 tm

Medobéinski svet ZZB NOV severnoprimorskih ob-
&in, 1987, 1 mapa

Obdéinski odbor ZB NOV Bovec, 1954-1962, 1 §, 0,1
tm

Obéinski odbor ZB NOV Kobarid, 1961, 1 mapa

Ob¢inski odbor Zveze vojagkih vojnih invalidov Tol-
min, 1960-1963, 1 §, 0,1 tm

Obcinska zveza telesnokulturnih organizacij Nova Go-
rica, 1960-2000, 104 §, 10,5 tm

Telesnovzgojno drustvo Partizan Nova Gorica, 1954-
2000, 3 5,0,3 tm

Drustvo za telesno vzgojo Partizan Miren, 1956, 1
mapa

Oskrbnistvo wveleposestva grofa Coronini -Cronberg
Sv. Peter pri Gorici, 19021946, 15§, 1,5tm

Zhirka Gradnja Nove Gorice, s.d., 1 mapa

Zbirka pe€atnikov, s.d., 8 kosov

Zbirka fotografij, 1919-2003, 92 kosov

Zbirka filmov, 19711985, 6 kolutov

Zbirka fotokopij, 1840-1951, | mapa

Zbirka mikrofilmov, 1850-2003, 7 kolutov

Zbirka videofilmov, 1948-2003, 3 videokasete

Zbirka zvoénih zapisov, 1960-1960, 1 kos

Zhirka razstav PANG, 2000-2000, 2 mapi

Zbirka plakatov, letakov in raznih tiskov, 1941-2003,
11 kosov

Zbirka naértov, zemljevidov in skic, 1911-1951, 16
kosov

Zbirka zgo§€enk, 1811-2003, 29 kosov

Zhirka gradiva za kroniko Podrage, 1944-1987, 0.4
tm

Drustvo Slovenska vizija lastne osebnosti Nova Go-
rica, 1999-2001, 1 §, 0,1 tm

Planinsko drustvo Nova quica, 1961-1995, 1 mapa

Ob¢inski odbor ZB NOV Sempeter pri Gorici, 1955—
1959,2§,0,2tm

Krajevni odbor ZB NOV Kojsko, 19731982, 1 §, 0,1
tm

Krajevni odbor ZB NOV Dobrovo,1973-1987, 1 §,
0,1 tm

Mestna organizacija ZB NOV Nova Gorica, 1961
1979,2§,0.2tm
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Darila, odkupi, depoziti:

DruZina Cerne, Tomaj, 1808-1973, 20 §, 2 tm, depozit

Zbirka razglednic krajev, 1900-2003, 81 kosov, od-
kup, darilo

Zbhirka fotografij, 1900-1975, 879 kosov, odkup, da-
rilo

Zbirka filmov, 19711985, 6 kolutov, darilo

Zbirka videofilmov, 1970-2003, 3 videokasete, darilo

Foto-kino klub Nova Georica, 2003, 2 k

Hubert Bergant, 1963-1999, 3 §, 0,3 tm

Miljutin Garlati, 19131920, 1 mapa,

Vinko Vodopivec, 1910-1976, 1 5, 0,1 tm

Dipl. ing. arh. Teodor Lojk, 1920-1990, 1 §, 0,1 tm

Savo Klemenéié, 19361962, 1511, 0,1 tm

Varia—razli¢ni dokumenti iz osebnih zapus¢in, 1871-
1880, 1k

ZGODOVINSKI ARHIV PTUJ

Ribiska druzina OrmoZ, 1965-1995, 11 &, 1 ovoj, 1,2
tm
Obmoéno zdruZenje RK Ormoz, 1958-1990, 6 §, 0,6

tm

Cebelarsko drustvo Sredisée ob Dravi, 1919-1984, 1
§,0,1tm

Drustvo vinogradnikov Jeruzalem Ormoz, 1988-2000,
105, 1 tm

Darila, odkupi, depoziti:
Razglednice Ptuja in okolice — 25 komadov, odkup
ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA

Okrajno sodiiée Logatec, 1900-1933, 3 §, 0,3 tm

Okrajno sodiite Rakek, 1946-1948, 1 §, 0,1 tm

Okrajno sodiice Loz, 1903, 1 mapa

Okrajno sodiice Cerknica, 1941, 1 mapa

Notariat Logatec, Artur Mravlje, 1915, 1 mapa

Sodnik za prekrike Ljubljana, 19551990, 425 skatel,
75 fasciklov, 49,4 tm

Skupi¢ina mesta Ljubljana, protokol, 1973-1992, 16
5, 1,6 tm

Kulturna skupnost obé¢ine Vrhnika, (194919671993,
5%,0,5tm

Skupi¢ina ob&ine Domzale, 1966-1994, 178 §, 17,8
tm

Sklad za dopolnilno izobraZevanje delaveev v zaseb-
nem sektorju obéine Dom#Zale, 19771986, 1 §,0,1 tm

Razvojni sklad obgine DomZale, 1987-1992, 1 §, 0,1
tm

Sklad skupnih rezerv obgine Domzale, 1976-1988, 3
§,0,3 tm

Sklad za pospeSevanje kmetijstva obg¢ine DomZale,
1973-1987,25,0,2tm

Samoupravna interesna skupnost za varstvo zraka
obcin DomZale in Kamnik, 19781985, 1§, 0,1 tm

Skupnost otrodkega varstva obéine DomzZale, 1972—
1989, 6 %, 0,6 tm

Skupne strokovne sluzbe samoupravnih interesnih
skupnosti druzbenih dejavnosti obéine DomZale,
1977-1990, 8 5, 0,8 tm

Telesnokulturna skupnost obéine DomZale, 1974—
1989, 4 §,0,4 tm

Skupnost socialnega varstva ob¢ine DomzZale, 1975—
1990, 3 §,0,3 tm

Kulturna skupnost ob¢ine Domzale, 1971-1989, 10 §,
1tm

Samoupravna interesna skupnost socialnega skrbstva
ob&ine DomzZale, 1975-1990,7 §, 0,7 tm

Temeljna izobraZevalna skupnost ob¢ine Domzale,
1969-1990, 9 §, 0,9 tm

Kmetijska zemljitka skupnost ob¢ine DomzZale, 1974
1989,6§,0,6 tm

Obéinski odbor ZDB NOV Grosuplje, 1956-1990, 37
fas, 2 tm

Srednja Sola tekstilne usmeritve RIRO d.o.o. Kamnik,
1993-2002, 5§, 0,5 tm

Gimnazija Ljubljana-Moste, 1957- 1986, 40 §, 4 tm

(Osnovna Sola Ribnica RIB 37, 1875-1992, 18 §, 1.8
tm

Osnovna $ola Velike Poljane RIB 41, 18821975, 4 §,
0,4 tm

Posebna osnovna $ola JoZeta Petka Ribnica, 1969—
1995,4 8,4 tm

Tehnigka srednja Sola v Ljubljani LIU 212, 1902

_ 1980, 98 1kar, 1,2 tm

Solski center za kemijo, metalurgijo in papirnistvo
Ljubljana LIU 577, 1920-1991, 21 §, 2,1 tm

Osnovna $ola Simona Jenka Smlednik LIJU 399,
1931-2002, 10§, 1 tm

Knjiznica DomzZale, 1949-1993, 7 §, 7 tm

Center za socialno delo Kamnik, 1976-1983, 59 §, 5,9
tm

Vodovod Kanalizacija Ljubljana 1888-1971, 68
naértov, 0,1 tm

Metalka Ljubljana 1948-1991, 177§, 17,7 tm

AvtomontaZa Ljubljana 19641995, 182 §, 18,2 tm

Papirnica Koli¢evo 1920-1992, 64 §, 2 fas, 6,6 tm

Chemo Ljubljana 19472000, 32 §, 1 omot, 3,3 tm

ObLO SO Novo mesto, 1948--1990, 458 §, 12 fas,
49,3 tm

Revoz d.d. Novo mesto, 19811985, 3 fas, 0,3 tm

Zypan Franci Koncilja, 1992-1998, 15 fas, 2 tm

(Osnovna sola Smjhcl, 1910-1989, 5 §,0,5 tm

Osnovna $ola Strekljevec, 1889-1957, 12 §, 1,2 tm

Osnovna $ola RoZni dol, 1896-1977,2 %, 0,2 tm

Osnovna $ola Cre$njevec, 1894-1966, 7 §, 0,7 tm

Osnovna §ola Gaber nad Semicdem, 1945-1959, 1 k

Osnovna Sola Sodji vrh, 1943-1945, 2 zvitka

Osnovna $ola Semi¢, 1937-1971, 1 §, 0,1 tm

Skupi¢ina obine Jesenice, 19621975, 462 §, 46,2 tm

Okrajno sodiiée Jesenice, 1946-1956, 97 fas, 9,7 tm

Delovno in socialno sodisée Ljubljana, oddelek v
Kranju, 1975-1990, 100 §, 1 fas, 10,1 tm

Elektro Gorenjska Kranj, 1952-1993, 121 §, 12,1 tm

Bombazna predilnica in tkalnica Trzig, 1891-1930,

. 2240 kosov nadrtov

Zelezarna Jesenice, 19302000, 67 fas, 103 §, 17 tm

Zveza kulturnih organizacij Kranj, 1956-2002, 39 §,
3,9 tm

DruZina Hribar, Cerklje, 1900-1990, 5 §, 0,5 tm

Skupitina ob¢ine Skofja Loka, 19761981, 4 §, 0.4 tm
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Skupiéina obéine Logatec — Zirovski okoli§, 1961—
1969, 32§, 4 im 5

Kmetijska zemljiska skupnost Skofja Loka, 1974-
1991, 118, 1,1 tm

Prof. France Planina, Skofja Loka in Ljubljana, 1915
1980, 10 8, 1 tm

Milo§ Mlejnik, Skofja Loka, 1 , 0,1 tm

Vojislav Veselinovi¢, Skofja Loka, 1955-1960, 1 §
0,1 tm

Varia — oddelek finanéne kontrole Gorenja vas, 1945—
1948, 1 mapa

Krajevni odbor zveze vojafkih vojnih invalidov
Zelezniki, 19491953, 1 mapa

Okrajni Ljudski odbor IdrlJa Cerkno, 1945-1951, 1 §
0,1 tm

KLO Stopnik, 1946-1947, 1 §,0,1 tm

KNOO Vojsko, 1945, 1§ 0,1 tm

KIL.O Cerkno, 1951, 2§, 0,2 tm

Okrajni 1.O Rakek, KLLO HotedrSica, 1945-1947, 1 §
0,1 tm

Skupstina ob¢ine Idrija, 19841992, 339 fas, 47 tm

Cipkarska $ola Idrija, 1947-1989, 2 §, 0,2 tm

Rudarska bratovska skladnica Idrija, 18491918, 1 §
0,1 tm

Realka v Idriji, 19381943, | mapa, 0,1 tm

Zbirka natrtov in kart pri fondu RZS, 3 karte

Darila, odkupi, depoziti:

Krajevna skupnost Gradii¢e, 1960-1969, 4 §, 0,4 tm,
darilo

Srednja Sola za elektroenergetiko, 1962-1998, 33 §
3,3 tm, depozit

DruZina Suhadole, Ljubljana, 1884-2003, 14 §, 1.4
tm, darilo

DruZina Janesch, Ljubljana, 1774-1903, 1 §

Druzina Bogataj, Ljubljana, 1945-1969, 2
odkup

Lovska druzina [ga vas, 1946-2002, 5 §, 0,5 tm, darilo

Fototeka, serija Neg III-&/b, 0. 1933, 10 ks, darilo

Fototeka, serija A 4, o. 1980, 14 ks, darilo

Fototeka, serija A 4, 1993, 13 ks, darilo

Zemljevidi in karte, 19271960, 2 ks, odkup

Fototeka, serija G, 1898-1948, 49 ks, odkup

Fototeka, seriji A 4 in D-Gr 2, o. 1940-2003, 5 ks,
darilo

Zemljevidi in karte, 1961, 1 ks, darilo

Razglednice in voiCilnice, 1900-1940, 23 kosov, na-
kup

Kmetijska strojna zadruga Retede, 1932-1949, 1 §, 0,1
tm

Dr. Anton Ramov§, Dolenja vas in Ljubljana, 4 §, 0,8
tm

Druzina Thater, Zelezniki, 1%, 0,1 tm

Jan Plestenjak, pisatelj, Skofja Loka, 1909-1973, 1 %
0,1 tm

Zbirka fotografij in razglednic, 1899-1937, 22 kosov
razglednic

Mestni odbor AFZ Idrija, 1945-1956, 1 §
rilo

Srecko Logar Idrija, 1963-1967, 15, 0,1 tm

, 0,1tm
§, 0,2 tm

, 0,1 tm, da-

NADSKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA

ZU Menges, 3,5 tm

Zapui¢ina K. Ozvalda, 0,1 tm
Zapui¢ina Erlicha, 0,2 tm

7U Kranjska Gora, 14 knjig
Jugoslovanska Skofovska konferenca, 1 tm
ZU Videm Dobrepolje, 23 knjig

ZU Adlegi¢i, 1 knjiga

ZU Smarje, 1 knjiga

ZU Jesenice

ZU Koroska Bela, 2 knjigi

ZU Cerklje na Gorenjskem, 1 knjiga
ZU Raka, 1 knjiga

ZU Ljubljana — Sv. Jakob

ZU Ljubljana — bolnica, 2 knjigi

ZU Smlednik, 1 knjiga

ZU Srednja vas v Bohinju, 1 knjiga

ZU Dolenja vas, 1 knjiga

ZU Skoﬁja Loka

ZU Ziri, 2 knjigi

ZU Cate? — Zaplaz

ZU Mirna, 2 knjigi

ZU Vrhnika, 1 knjiga

ZU Zagorje ob Savi, 1 knjiga

ZA Kranjska Gora, 1 knjiga

ZA Lipoglav, 8 knjig

ZA Homec, 1,5 tm

Zapuicina Cirila Lavrita, 0,6 tm
Fotografije RoZman, Jegli¢, 2 albuma, 1 $katla
Fotografije, 60 kosov

Videokasete, 1 kos

Osebno gradivo, 1 tm

Osebna mapa kanonika F. Premersteina, | mapa
Nadrti za podruznico Podkoren, 1 mapa
Videokasete (20 stol.), 3 kom

SKOFIJSKI ARHIV MARIBOR

Dekanijski urad Skale, 1672-1909, 0,2 tm

Nadzupnija Rogaska Slatina, 18621938, 0,2 tm

Opatija Celje, 1702-1876, 0,1 tm

Zupnija Marija Nazaret, Nazarje, 18701937, 0,4 tm

Prepisi mati¢nih knjig, XX—XXI. st., 1 tm

Zbirka rokopisov, 10 mikrofilmov

Druzba katehistinj evharisti¢nega kriZarstva na Bet-
navi 1936-1941, 0,1 tm

Lasko MMK 17611784, | knjiga

Lasko MMK 1721-1761, | knjiga

Lagko PMK 1785- 1835, 1 knjiga

Lagko PMK 1836--1854, 1 knjiga

Lazko MMK 1785--1825, 1 knjiga

Lasko MMK 1826-1855, 1 knjiga

SKOFIJSKI ARHIV KOPER

Skofijska pisarna, 19731977, 1,57 tm
Prepisi mati¢nih knjig, 0,55 tm
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Sonja ANZIC

Hise na Starem, Gornjem in Levstikovem trgu ter nji-
hovi lastniki in prebivalci v 19. stoletju. V: Stari
trg, Gornji trg in Levstikov trg, Ljubljana 2003,
katalog, str. 183-210.

74. nemsko arhivsko zborovanje, Chemnitz. V: Arhivi.
— 26, §t. 2 (2003), str. 354-356. (Soaviorja Matevz
Kogir, Brane Kozina)

Der Arhivar, letnik 55, leto 2002. V: Arhivi.
(2003), str. 430-433.

26, 8.2

Bojana ARISTOVNIK

Prevzem arhivskega gradiva Agencije Republike Slo-
venije za placilni promet na primerih centrale v
Ljubljani in podruZnic, za katere je pristojen Zgo-
dovinski arhiv Celje. V: Tehni¢ni in vsebinski pro-
blemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja, §t. 2
(2003), str. 42-49. (Soavtorici Vesna Gotovina,
Polona Mlakar)

Po poteh krajevne skupnosti Petrovee "Od Celja do
Zalca je ravno poljé...", Petrovée, avgust 2003,
Turisti¢no drustvo Petrovle, 1 brofura, 16 strani.
{Soavtorice Darka Domitrovi¢ Uranjek, Mateja
Medved, Barbara Ramsak)

Blanka AVGUSTIN FLORJANOVIC

Popis knjiznih vezav. V: KnjiZznica. — 47, §t. 1/2
(2003), sir. 109-130.

Problematika mati¢nih knjig v Sloveniji. V: Tehni¢ni
in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega
arhiviranja, §t. 2 (2003), str. 221-228. (Soavtorica
Tina Buh)

Izdelava za&€itnih Skatel. V: Prirog¢nik : muzejska kon-
servatorska in restavratorska dejavnost. Zv. 1,
Ljubljana 2003. - Dodatek 4.20.

Mednarodni kolokvij o srednjeveskih vezavah, Pariz.
V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 387 388. (Soav-
torica Jedert Vodopivec)

Zarko BIZJAK

Digitalni arhivi in zahteve za njihovo upravljanje. V:
Sistemi za upravljanje z dokumenti / Posvetovanje
DOK_SIS 2003, Kranjska gora 2003, str. IV-16-
30. (Soavtorja Natalija GlaZar, Vladimir Drobnjak)

InfoArh in arhivistika. V: Arhivi in arhivsko gradivo v
&asu tranzicijskih sprememb; InfoArh / 21. zboro-
vanje Arhivskega druStva Slovenije, Koper 2003,
str. 117-119.

Notariat - odsev tranzicijskih sprememb. V: Arhivi in
arhivsko gradivo v gasu tranzicijskih sprememb;

InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drustva Slo-
venije, Koper 2003, str. 45-50.

Standardizacija pisarni§kega poslovanja. V: Tehni¢ni
in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega
arhiviranja, §t. 2 (2003), str. 117-124.

MoReq (Model zahtev za upravljanja elektronskih za-
pisov). V: Tehni¢ni in vsebinski problemi klasi¢-
nega in elektronskega arhiviranja, §t. 2 (2003), str.
287-301.

Zdenka BONIN

Koprski samostana sv. Klare. V: Krenika. — 51, §t. 2
(2003), str. 121-150.

Oris zgodovine Kopra. V: Arhivi in arhivsko gradivo v
¢asu tranzicijskih sprememb; InfoArh / 21. zboro-
vanje Arhivskega dru$tva Slovenije, Koper 2003,
str. 7-18.

Rassegna degli Archivi di Stato, letnik LXI, Rim
2001. V: Arhivi. — 26, &t. 2 (2003), str. 424-425.

Natasa BUDNA KODRIC

Splosno Zensko drustvo 1901-1945 : od dobrih deklet
do feministk, Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana

. 2003, VIIL, 575 strani. (Urednica)

Zensko gibanje na Slovenskem do druge svetovne voj-
ne. V: Splodno Zensko drustvo : 1901-1945 : od
dobrih deklet do feministk, Ljubljana 2003, str.
16-27.

Feministi¢ne zahteve. V: Splodno Zensko druitvo :
1901-1945 : od dobrih deklet do feministk, Ljub-
ljana 2003, str. 35-44.

(Slovensko) sploino Zensko drustvo. V: Sploino Zen-
sko drustvo : 1901-1945 : od dobrih deklet do fe-

. ministk, Ljubljana 2003, str. 74-96.

Clanice Splosnega Zenskega drustva. V: Splo$no Zen-
sko drustvo : 19011945 : od dobrih deklet do
feministk, Ljubljana 2003, str. 102-115.

Franja Tav&ar. V: Splodno Zensko drustvo : 1901—
1945 : od dobrih deklet do feministk, Ljubljana

. 2003, str. 138-143.

Zensko €asopisje in novinarstvo. V: Splofno Zensko
drustvo : 1901-1945 : od dobrih deklet do femi-
nistk, Ljubljana 2003, str. 268-277.

PodruZnice Splosnega Zenskega drustva. V: Splono
Zensko drudtvo : 1901-1945 : od dobrih deklet do
feministk, Ljubljana 2003, str. 436-—437.

[talijanska zasedba Sorice (I1L.) : (odlomki iz Zupnijske
kronike, ki jo je pisal Zupnik Janez Mikuz). Loski
razgledi. — 50 (2003), str. 141-172.

Zgodba Josipine Turnograjske in Lovra Tomana. V:
Kronika. — 51, §t. 2 (2003), str. 197-216.
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Tina BUH

Problematika matiénih knjig v Sloveniji. V: Tehni¢ni
in vsebinski problemi klasiénega in elektronskega
arhiviranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 221-228. (So-
avtorica Blanka Avgustin Florjanovic)

JoZze CIPERLE

Ljubljanske $tudijske ustanove do konca 18. stoletja.
V: Vestnik. — 34, §t. 1/3 (2003), str. 10-14.

Osemnajsti rektor Univerze v Ljubljani : Milko Kos :
1941-1945. V: Vestnik. — 34, §t. 4-7 (2003), str.
18-19.

Cesarsko-kraljevi licej v Ljubljani 1800-1848. V:
Vestnik. — 34, §. 4-7 (2003), str. 20-22.

Teolodki $tudij na ljubljanskem liceju 1774-1848. V:

_ Vestnik. - 34, 8. 8-11 (2003), str. 15-18.

Solanje in vzgoja nepolnocutnih, nravstveno pokvar-
jenih in zanemarjenih otrok. V: Slovenska kronika
XIX. stoletja 1861-1883, Ljubljana 2003, str.
193-194.

Humanistiéni in realni uéni predmeti, V: Slovenska
kronika XTX. stoletja 1861-1883, Ljubljana 2003,
str. 335-336.

Bojan CVELFAR

Uvod. V: Zdraviligki dom v Rogagki Slatini, Celje in
Rogaska Slatina 2003, str. 7. (Soavtor Drago Ker-
§i¢)

"Na Slatini je zdaj ?e vse Zivo gospode" (Druzabno
Zivljenje in zdravili§ki dom v Rogagki Slatini v 19,
stoletju). V: Zdraviliski dom v Rogaski Slatini,
Celje in Rogagka Slatina 2003, str. 21-38.

Nobene fkode? (Iz zgodovine protestantizma v Celju).
V: V hi§i mojega oeta je mnogo bivalii¢, Celje
2003, katalog, str. 10-18.

Zgodovinski arhiv Celje, kratka predstavitev javnega
zavoda z osnovnimi podatki. V: Letopis 2003, str.
303, 304,

Zgodovinski pregled upravne organiziranosti v Savinj-
ski regiji. V: Osebna izkaznica Savinjske regije,
Celje 2003, str. 3-4.

Suzana CEH

Qdbiranje in prevzemanje gradiva upravnih organov.
V: Tehniéni in vsebinski problemi klasi¢nega in
elektronskega arhiviranja, §t. 2, Maribor 2003, str.
28-35.

Arhivsko gradivo s podroéja uprave v pristojnosti Po-
krajinskega arhiva Maribor. V: Hraniti in ohraniti,
Maribor 2003, str. 63-90. (Soavtorica Zdenka
Semli¢ Rajh)

Nada CIBEJ
Materialne varstvo novejsih nosileev zapisov v ISO

standardih skupine 18900. V: Tehni¢ni in vsebin-
ski problemi klasi¢nega in elektronskega arhivi-

ranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 209-220.

Mednarodni standardi, ki urejajo materialno varovanje
nosilcev e-dokumentov. V: Sistemi za upravljanje
z dokumenti / Posvetovanje DOK_SIS 2003,
Kranjska gora 2003, str. [V-39-45.

Arhivska grada privatiziranih poduzeéa. V: Arhivska
praksa 6, Tuzla 2003, str. 69-77.

16. posvetovanje arhivskih delavcev Bosne in Her-
cegovine, Tuzla. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003}, str.
352-354. (Soavtor Gasper Smid)

Zdenka R. Bonin, Inventar Zbirke listin v Pokra-
jinskem arhivu Koper (1348-1776). V: Arhivi.
26, §t. 2 (2003), str. 401-402.

Tatjana DEKLEVA

Ana Benedeti¢, DeZelni dvorec v Ljubljani. V: Kro-
nika. — 51, §. 3 (2003), str. 351 352.

France Martin DOLINAR

Spremna beseda. V: Inventar zbirke listin v Pokra-
jinskem arhivu Koper : (1348-1776), Koper 2002,
str. 7.

L'arcivescovo di Gorizia Francesco Borgia Sedej e il
vescovo di Lubiana Antonio Bonaventura Jegli¢.
V: L'arcidiocesi di Gorizia dall'istituzione alla fine
dell'lmpero asburgico (1751-1918), Udine 2002,
str. 439-448.

Vpetost Zupnije BreZice v cerkveno upravo oglejskega
patriarhata. V: Zupnija Sv. Lovrenca v BreZicah :
ob 220-letnici Zupnijske cerkve, BreZice 2003, str.
91--100.

Uvod. V: V spomin in opomin : osebni zapiski gkofa
Antona Vovka od 1945 do 1953, Ljubljana 2003,
str. 17-23.

Pretresljiv dokument &asa : ob rob knjigi Antona Vov-
ka V spomin in opomin. V; Druzina. — 52, . 41
(12. okt. 2003), str. 19.

Protireformacija in katoliSka prenova v notranje-
avstrijskih deZelah. V: Vita vitae meae ; Grajski
pisar : zgodovinski podobi / Ivan Tavéar. — Ljub-
ljana 2003, str. 95-116.

Bistum Laibach (slow. Ljubljana). V: Die Bistiimer
des Heiligen Rémischen Reiches von ihren An-
fiingen bis zur Sikularisation : ein historisches
Lexikon mit 62 vierfarbigen Bistumskarten, Frei-
burg im Breisgau 2003, str. 331-334,

Bistum Lavant. V: Die Bistiimer des Heiligen
Romischen Reiches von ihren Anfingen bis zur
Siikularisation : ein historisches Lexikon mit 62
vierfarbigen Bistumskarten, Freiburg im Breisgau
2003, str. 344-346.

Bistum Pedena (kroat Pic¢an, slow. Pifen). V: Die
Bistiimer des Heiligen R&mischen Reiches von
ihren Anfingen bis zur Siikularisation : ein histo-
risches Lexikon mit 62 vierfarbigen Bistumskarten,
Freiburg im Breisgau 2003, str. 564-565.
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Ljuba DORNIK SUBEL]J

Osebni fond JoZeta Lampreta (1903-1969). V: Arhivi.
26, §t. 1 (2003), str. 153-160.

Arhiv Ministrstva za notranje zadeve Republike Slo-
venije. V: Arhivi in arhivsko gradivo v ¢asu tran-
zicijskih sprememb ; InfoArh / 21. zborovanje Ar-
hivskega drustva Slovenije, Koper, 2003, str. 76-
79.

Navodila za delo varnostnih organov v SR Sloveniji,
Ljubljana 2003, 210 strani. (Viri / Arhivsko
druitvo Slovenije ; 21) (Soavtorja Lovro Sturm,

Pavle Celik)
Darinka DRNOVSEK

Srecanja partijskih vrhov na najvi§jem nivoju : zapisi
sreanj slovenskega partijskega vodstva z jugoslo-
vanskim partijskim vodstvom s Titom na &elu v
letih 1945-1954. V: Arhivi. — 26, §t. 1 (2003), str.
187-197.

Partijsko gradivo v gasu tranzicije. V: Arhivi in ar-
hivsko gradivo v Casu tranzicijskih sprememb ;
InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drustva Slo-
venije, Koper 2003, str. 67-70.

Alojzija Stebi : borka za pravice zensk in mladine, V;
Splotno Zensko drudtvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 188-209.

Arhivski vjesnik — letnik 45/2002, Zagreb. V: Arhivi.

26, §t. 2 (2003), str. 421-424.

Vladimir DROBNJAK

Digitalni arhivi in zahteve za njihovo upravljanje. V:
Sistemi za upravljanje z dokumenti / Posvetovanje
DOK_SIS 2003, Kranjska gora 2003, str. ITV-16-
30. (Soavtorja Zarko Bizjak, Natalija Glazar)

Vsestranska podpora ustvarjalcem, V: Tehni¢ni in vse-
binski problemi klasiénega in elektronskega arhi-
viranja, . 2 (2003), str. 91-98. (Soavtorica Mi-
lojka Jenko)

Igor FILIPIC

Zapisniki duf v Skofijskem arhiva Maribor. V: Arhivi.
26, t. 2 (2003), str. 303-310.

[zkugnje z digitalizacijo arhivskih pripomockov in gra-
diva v majhnih arhivih. V: Tehni¢ni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2, Maribor 2003, str. 310-317.

Arhivi katoliske Cerkve v Sloveniji. V: Atlanti 1-2
(2003), str. 215-218.

Ivan FRAS

Starejse arhivsko gradivo v Pokrajinskem arhivu Ma-
ribor. V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003, str.
198-213.

Razstava najlistin v Pokrajinskem arhivu Maribor. V:
Najlistine Pokrajinskega arhiva Maribor, Maribor
2003, Katalogi; 16, str. 6.

Zgodovina negovske gospoitine (nadaljevanje). V:
Glasilo. — 10, §t. 1/2 (2003), str. 23-31.

Najlistine Pokrajinskega arhiva Maribor. Pokrajinski
arhiv Maribor, 2003. Katalogi; 16, 38 strani.
(Urednik)

Hraniti in ohraniti : 100 let nadrinega zbiranja in
ohranjanja arhivskega gradiva ter 70 let delovanja
profesionalne arhivske ustanove v Mariboru :
jubilejni zbornik, Pokrajinski arhiv Maribor, 2003,
480 strani. (Urednik)

Natalija GLAZAR

Sodelovanje arhivskih sluzb v Evropski uniji. V: Ar-
hivi. - 26, &t. 2 (2003), str. 259-263.

Mednarodni  simpozij Razstavljanje arhivskega in
Ljubljana. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 367
372. (Soavtorica Jedert Vodopivec)

Digitalni arhivi in zahteve za njihovo upravljanje. V:
Sistemni za upravljanje z dokumenti / Posvetovanje
DOK_SIS 2003, Kranjska gora 2003, str. IV-16-
30. (Soavtorja Zarko Bizjak, Vladimir Drobnjak)

36. konferenca okrogle mize arhivov CITRA, Mar-
seille. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 374-383.

Maja GOMBAC

Luisa Accati : Posast in lepotica, ofe in mati v kato-
liski vzgoji ¢ustev, Ljubljana 2001. V: Annales. —
13, 8t. 1 {2003), str. 188-190.

Metka GOMBAC

Ljudsko Stetje prebivalstva v Julijski krajini z dne 1.
10. 1945, V: Arhivi. — 26, §t. 1 (2003), str. 179-
186.

QOddelek za dislocirano arhivsko gradivo II Arhiva Re-
publike Slovenije in njegovo prilagajanje potrebam
in zahtevam Zakona o Zrtvah vojnega nasilja. V:
Arhivi in arhivsko gradivo v &asu tranzicijskih
sprememb ; InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega
drustva Slovenije, Koper 2003, str. 71-75.

Pavla Hodevar : uditeljica, publicistka, feministka. V:
Splo$no Zensko drutvo: 1901-1945: od dobrih
deklet do feministk, Ljubljana 2003, str. 307-317.

Pokrajinski narodnoosvobodilni odbor za Slovensko
Primorje in Trst 19441947 : organizacijska shema
ljudske oblasti, Ljubljana, 2003, 279 strani.

Krajevni narodnoosvobodilni odbor Gabrovec : 1945-
1947 : prispevek h krajevni povojni zgodovini tr-
Zatkega Krasa. V: Gabrovec: ob 30-letnici posta-
vitve spomenika NOB, Gabrovec 2003, str. 83-93.

Comitato locale per la liberazione nazionale di Ga-
brovizza : 1945-1947 : contributo alla storia locale
del dopoguerra del Carso triestino. V: Gabrovec :
ob 30-letnici postavitve spomenika NOB, Gabro-
vec 2003, str. 95-105.

Okrajni narodnoovobodilni odbor NabreZina 1945
1947. V: Zbornik Janka Pleterskega, Ljubljana
2003, str. 461-474.
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21. zborovanje Arhivskega druitva Slovenije. V: Ar-
hivi. — 26, . 2 (2003), str. 348-351.

VYesna GOTOVINA

Oddelek za gradivo uprave po letu 1945 v ¢asu tran-
zicijskih sprememb. V: Arhivi in arhivsko gradivo
v ¢asu tranzicijskih sprememb ; InfoArh / 21, zbo-
rovanje Arhivskega druStva Slovenije, Koper 2003,
str. 51-53.

Prevzem arhivskega gradiva Agencije Republike Slo-
venije za placilni promet — na primerih centrale v
Ljubljani in podruznic, za katere je pristojen Zgo-
dovinski arhiv Celje. V: Tehni¢ni in vsebinski pro-
blemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja, Ma-
ribor 2003, str. 42--49. (Soavtorici Bojana Aristov-
nik, Polona Mlakar)

Popisovanje arhivskega gradiva pred prevzemom v
Arhiv Republike Slovenije. V: Tehni¢ni in vse-
binski problemi klasiénega in elektronskega arhi-
\vfirzmja3 §t. 2, Maribor 2003, str. 99-106. (Soavtor
Zarko Strumbl)

Popis arhivskega fonda Predsedstva SRS na Lotus
Notes — Spis. V: Sistemi za upravljanje z doku-
menti / Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska
gora 2003, str. IV-46-52, (Soavtor Zarko Strumbl)

Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska gora. V: Ar-
hivi. — 26, &. 2 (2003), str. 372-374. (Soavtor
Zarko Strumbl)

Marija GRABNAR

Vloga Arhiva RS pri varovanju arhivske dedii¢ine slo-
venskih gledali$¢, V: Dokumenti Slovenskega gle-
daliskega muzeja. — 39, §t. 79 (2003), str. 235-240.

Stanka GRKMAN

Conservation of extremely damaged archival material
by optimising the cellulose fibres composition
during the leaf casting technique : poster. V: Zbor-
nik predavanj / DITP, 29. mednarodni letni simpo-
zij, Bled 2002, Ljubljana 2003, str. 127-131. (So-
avtorici Jedert Vodopivec, Marjeta Cernié Letnar)

Damjan HANCIC

Kronika in nekrolog loskega samostana klaris — 17.
stoletje. V: Arhivi. — 26, 8t. | (2003), str. 47-60.
Kronika in nekrolog loskega samostana klaris — 8.

stoletje. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 315-328.

Marija HERNJA MASTEN

Korenine veterinarstva na Ptuju. V: 50 let Zivino-
rejsko—veterinarske sluzbe v Podraviju, Ptuj 2003,
str. 18-33.

Zbirateljstvo in nastanek zbirk Muzejskega druStva
osnova zbirkam muzeja, knjiznice in arhiva. V:
Zetale in Zbiranje in ohranjanje pisnih ter tiskanih
dragocenosti, Ptuj 2003, str. 7-14.

O vpraganju prve omembe Zetal. V: Zetale in Ze-
talanci nekoé in danes, Zetale 2003, str, 33-35,
Obc¢ina Nadole 19221933 pred zdruZitvijo z obcino
Zetale. V; Zetale in Zetalanci neko¢ in danes, Ze-
tale 2003, str. 66-72.

Magkarada — pustni bal — karneval., V: Ptujéan. — 9
(2003), str. 2 in 17.

Ali bo tradicija Zivinskih sejmov na Ptuju Zivela dalje.
V: Ptujéan. — 9, §t. 7/8 (2003), str. 17 in 3t 9.

Bojan HIMMELREICH

Pregled razvoja elekirifikacije na obmoé&ju Elektra
Celje. V: 90 let Elektro Celje, Celje 2003, str. 9-
17.

Pravoslavna cerkev Sv. Save v Celju. V: V hifi mo-
jega ofeta je mnogo bivalis¢ (Janezov Evangelij,
14,2), O poruSenih celjskih cerkvah, razstava in
katalog, Zgodovinski arhiv Celje, Celje 2003, str.
3-8.

Mira HODNIK

Smugglers of Mercury ore in the 18" Century. V: 6
International Symposium Cultural Heritage in Geo-
sciences, Mining and Metallurgy, Idrija 2003, str.
33-35.

Mojca HORVAT

Cabinet, sistem in orodje za hitro in varno arhiviranje
sodobnih dokumentov, V: Tehniéni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2 (2003), str. 343-352. (Soavtor Miroslav No-
vak)

Hraniti in ohraniti: 100 let naértnega zbiranja in
ohranjanja arhivskega gradiva ter 70 let delovanja
profesionalne arhivske ustanove v Mariboru — jubi-
lejni zbornik. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str.
397-399.

Tehniéni in vsebinski problemi klasi¢nega in elek-
tronskega arhiviranja, Pokrajinski arhiv Maribor
2003. V: Arhivi. — 26, 5t. 2 (2003), str. 404-406.

Katalogi k razstavam v Pokrajinskem arhivu Maribaor.
V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 440-441.

Mateja JERA]J

Pred sto leti je bilo ustanovljeno Splosno slovensko
Zensko drustvo v Ljubljani. V: Zgodovina v $oli. —
10, &. 4 (2002), str. 49-50.

Komunisti¢na partija, Antifagisti¢na fronta Zensk in
uresnidevanje Zenske enakopravnosti v Sloveniji :
(1943-1953). V: Arhivi. — 26, 8. 1 (2003), str.
161-178.

Vloga in poloZaj Zzensk v obdobju 1918-1941, V:
Splogno Zensko druitvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 27-35.

Minka Govekar; "dua" Splosnega Zenskega drustva.
V: Splosno Zensko drudtvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 144154,
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Angela Vode: pomembna osebnost slovenskega Zen-
skega gibanja, V: Splosno Zensko druStvo: 1901
1945, T jubljana 2003, str. 166-187.

Daniela JURICIC CARGO

Arhivsko gradivo Ijubljanskega Sokola v Arhivu Re-
publike Slovenije. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str.
243-250.

Prispevek za bibliografijo Istre — pazinska grofija v
20. stoletju. V: Arhivi. — 26, §t. 1 (2003), str. 139
144.

Rodbina Haller pl. Hallerstein na Kranjskem (16. do
19. stoletje). V: Mandarin: Hallerstein, Kranjec na
kitajskem dvoru, Radovljica 2003, str. 133-147.

Pobuna lupoglavskih podloznika zbog rabota pri po-
pravku lupoglavskog kastela 1574. godine. V:
Zbormik Opéine Lupoglav. —4 (2003), str. 11-19,

Utjerivanje poreznih zaostataka i ustanak picanskih
podloznika 1749, godine, V: Nova Istra. — 8, sv.
25, br. 3/4 (2003), str. 187-195.

Arhiv Republike Slovenije T Lotus Notes-Spis / Vesna
Gotovina. V: Arhivski vjesnik. — 45 (2002), str.
43-49. (Prevajalka)

Nada JURKOVIC

Solska kronika — vir za zgodovino Solc in kraja. V:
Zetale in Zetalanci nekoé in danes, Zetale 2003,
110 let Muzejskega druStva, predhodnik muzeja,
knjiZnice, arhiva. V; Ptujéan. — 9, §t. 3 (2003), str.

2.

Zdravnik, humanist, politik, Stoletnica raojstva dr. Jo-
Zeta Potréa, V: Ptyjcan, — 9, §t, 4 (2003), str, 2,
Sveti Viktorin Ptujski in nafe mesto. V: Ptujéan, — 9

(2003), str. 11.

Alenka KACICNIK GABRIC

Zupnija sv. Lovrenca v Brezicah: ob 220-letnici #up-
nijske cerkve, BreZice 2003 (BreZitke studije; 1).
V: Kronika. — 51, §t. 2 (2003), str. 223-225.

Mirela Slukan Alti¢, Katastar Istre 1817-1960, Inven-
tar, Hrvatski drzavni arhiv, Zagreb 2001, V: Arhi-
vi. — 26, §t. 2 (2003), str. 402404,

Katarina KEBER

Minka Gasperlin; marljiva finan¢nica Zenskih drustev.
V: Splodno Zensko drustvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 155-160.

Franc Jozef (1830-1916). V: Gea. — 13, §t. 12 (2003),
str. 56-59.

Dzingiskan (ok 1162-1227). V: Gea. — 13, §. 2
(2003), str. 54-57.
Katarina Velika (1729-1796). V: Gea. 13, . 5

(2003), str. 56-59.

Karel V. (1500-1558). V: Gea.
48-51.

Sonja Anzi¢, Skrb za uboge v deZeli Kranjski: so-
cialna politika na Kranjskem od srede [8. stoletja

13, &t. 6 (2003), str.

do leta 1918. V: Arhivi.
411-412.

26, &. 2 (2003), str.

Andreja KLASINC SKOFLJANEC

Ljubljanska policija v drugi polovici 18. stoletja. V:
Kronika. — 50, §t. 3 (2002), str. 291-300.

Cirila Stebi Plesko: prizadevna organizatorka in soci-
alna delavka. V: Splosno Zensko drustvo: 1901—
1945, Ljubljana 2003, str. 210-214.

Peter Pavel KLASINC

Multidisciplinarnost arhivskega gradiva v fondih s
podro¢ja gospodarstva. V: Hraniti in ohraniti,
Maribor 2003, str. 125-156.

Vladimir KOLOSA

Sejnt zapisniki Narodne vlade Slovencev, Hrvatov in
Srbov v Ljubljani in DeZelnih vlad za Slovenijo:
1918-1921. Del 3, (8t. 134-204), Arhiv Republike

. Slovenije, Ljubljana 2002, 480 strani. (Urednik)

Crna gora v arhivskih dokumentih skozi stoletja :
razstava DrZavnega arhiva Crne gore, 6. junij — 6.
september 2002 : (izbor), Arhiv Republike Slove-
nije, Ljubljana 2002, 35 strani. (Prevajalec)

Porotilo o delu Arhiva Republike Slovenije za leto
2002. Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 2003,
88 strani. (Soavtorja Vladimir Zumer, Marjan Zu-
panci¢)

Siluowenniya chengshi de biangian : Siluowenniya
Gongheguo Guojiadanganju de zhanlan = Slo-
venska mesta skozi ¢as : razstava Arhiva Repub-
like Slovenije, Ljubljana 2003, 44 strani. (Soavtor,
sourednik Andrej Nared)

Pavel Mikli¢ — Zestdesetletnik. V: Arhivi. — 26, &t 2
(2003), str. 445.

Janez KOPAC

Kodeks poklicne arhivske etike. V: Arhivi. — 26, &. 1,
str. 207-211.

Arhivska etika in arhivarji. V: Tehni¢ni in vsebinski
problemi klasiénega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2, Maribor 2003, str. 146154,

Marjana KOS

Ni vse srebro, kar se sveti. V: Zgodovina za vse. — 10,
5t 2 (2003), str. 15-23.

Marija KOS

Problematika prevzemanja obseznih zbirk tehniéne in
tehnolofke dokumentacije propadlih podjetij.V:
Arhivi in arhivsko gradivo v ¢&asu tranzicijskih
sprememb; InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega
drustva Slovenije, Koper 2003, str. 54-58.

Odgovor Tomazu Budkovi¢u: prvi in zadnji. V: Kro-
nika. — 51, §t. 1 (2003), str. §7-92.
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Matevz KOSIR

Primeri starej§ih oporok v sloveni¢ini, ki jih hrani
Arhiv Republike Slovenije. V: Arhivi. — 26, §t. 1
(2003), str. 89-114.

74. nemsko arhivsko zhorovanje, Chemnitz. V: Arhivi.

26, §t. 2 (2003}, str. 354-356. (Soavtorja Sonja
Anzi¢, Brane Kozina)

Hacquetov zbornik (Mednarodni simpozij o Zivljenju
in delu Balthasarja Hacqueta, Tdrija 9.-10. oktober
2003).V: Arhivi. - 26, 5t. 2 (2003), str. 414-415.

Brane KOZINA

Brane, bedite tiho! V: Arhivi.
7-8.

Bibliografija Marije OblakCarni. V: Arhivi, — 26, it
1 (2003), str. 9-12.

Tudi v Loskem potoku smo pisali Solsko kroniko. V:
Odmevi, pedlistek, 6 stevilk.

Razvoj Solstva v Ribnici v letih 1940-1974. V: Re-
Seto, podlistek, 6 stevilk.

74. nemsko arhivsko zhorovanje, Chemnitz. V: Arhivi.

26, §t. 2 (2003), str. 354-356. (Soavtorja Sonja

Anzi¢, Matevz Kosir)

26, it. | (2003), str.

Tone KRAMPAC

Vodnik po mati¢nih knjigah Nadskofijskega arhiva v
Ljubljani, Ljubljana 2003, 128 strani.

Dusa KRNEL-UMEK

Sodiita na juZnem Primorskem od leta 1945 do 1977,
V: Sodobni arhivi (CD-ROM izd.), str. 140-149.

Sabina LESNIK

Poklicni fotografi v Mariboru 1848-1941. V: Mari-
borski fotografi 1848-1941, Katalogi; 15, Pokra-
jinski arhiv Maribor 2003, str. 9-24.

Jure MACEK

Arhivsko gradivo drustev, politiénih organizacijah in
zdruzenj na obmo¢ju Pokrajinskega arhiva
Maribor. V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003, str.
157-181.

[zobraZevanje v tekstilni stroki v Mariboru od leta
1952 do odprave vajeniskega sistema. V: Arhivi.
26, §t. 2 (2003), str. 277-296.

Hugo Wolf. Pokrajinski arhiv Maribor 2003, Katalogi;
13, 38 strani. (Urednik)

Zgodovinsko drustvo v Mariboru 1903 2003. Pokra-
jinski arhiv Maribor 2003, Katalogi; 14, 77 strani.

Nataia MAJERIC KEKEC

Obrt neko€. V: Ptujcan. — 9 (2003).

Meta MATLJIEVIC

Novomeski mestni arhiv in skrb zanj. V: Arhivi. — 26,
§t. 1, 2003, str. 221-226.

Jelka MELIK

Arhiv Republike Slovenije — Slovenski drZavni arhiv,
V: Zgodovina v Soli. — 10, §t. 4 (2002), str. 51-54.

Arhivsko gradive sodif¢ zdruZenega dela, zanimiva
dedis¢ina zadnjega obdobja socializma, V: Arhivi,
— 26, §. 1 (2003), str. 213-216.

Delovanje in dedii¢ina sodi$ta zdruZenega dela po-
kojninskega in invalidskega zavarovanja ter sta-
rostnega zavarovanja kmetov v SR Sloveniji. V:
Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 255-258.

Slovensko pravosedje in njegovo arhivsko gradivo po
letu 1991, V: Arhivi in arhivsko gradivo v ¢asu
tranzicijskih sprememb ; InfoArh / 21. zborovanje
Arhivskega druStva Slovenije, Koper 2003, str.
35-38.

Pravnice na Slovenskem pred drugo svetovno vojno.
V: Splogno Zensko drudtvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 256-266.

Javno toZilstvo, pomemben organ pri prevzemu oblasti
1944-1953. V: Zbornik Janka Pleterskega, Ljub-
ljana 2003, str. 443—450.

Leopold MIKEC AVBERSEK

Priprava statistike uporabe arhivskega gradiva s pro-
gramom COBISS/Tzpisi. V: Tehniéni in vsebinski
problemi klasiénega in elektronskega arhiviranja,
it. 2, Maribor 2003, sir. 91-98.

Knjiznica in ¢italnica Pokrajinskega arhiva Maribor,
V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003, str. 215-236.

Bibliografija izdanih publikacij Pokrajinskega arhiva
Maribor. V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003, str.
51-60.

Hraniti in ohraniti: 100 let nalrtnega zbiranja in
ohranjanja arhivskega gradiva ter 70 let delovanja
profesionalne arhivske ustanove v Mariboru: jubi-
lejni zbornik. Pokrajinski arhiv Maribor, 2003, 480
strani. {Urednik)

Milko MIKOLA

K problematiki obravnavanja nekaterih "obé&utljivih
tem" slovenske povojne zgodovine pri pouku zgo-
dovine v osnovnih in srednjih $olah. V: Zgodovina
v Soli. — 12, §t. 3—4 (2003), str. 3.

Nekatere oblike represije komunisti¢nega reZima v
Sloveniji v letih 1945-1952. V: Zgodovina v Soli.
— 12, §t. 3—4 (2003), str. 5-8.

Religija, cerkev in %ola v dokumentih obéinskih ko-
mitejev ZKS Zgodovinskega arhiva Celje, Celje
2003 (samozaloZba). Prva knjiga: Ob&inski komi-
teji ZKS celjskega obmodja, 243 strani. Druga
knjiga, Ob&inski komiteji ZKS Posavja in Zasavja,
302 strani.
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130 let Cinkarne Celje, Celje 2003, str. 2-21 in 44-46.

Umor ameriSkega pilota. V: Demokracija. — 8, §t. 13
(27. marcc 2003), str. 44-45.

Morija petih deklet. V: Demokracija. — 8, §t. 32 (7.
avgust 2003), str. 44-45.

Umori brez vesti. V: Demokracija. — 8, §t. 33 (14.

avgust 2003), str. 44-45.
Polona MLAKAR

Prevzem arhivskega gradiva Agencije Republike Slo-
venije za placilni promet — na primerih centrale v
Ljubljani in podruznic, za katere je pristojen Zgo-
dovinski arhiv Celje. V: Tehniéni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2, Maribor 2003, str. 42-49. (Soavtorici Bojana
Aristovnik, Vesna Gotovina)

Ljudmila Prunk — Utva: pesnica. V; Sploino Zensko
dru§tvo: 19011945, Ljubljana 2003, str. 383-393.

39. posvetovanje Hrvaskega arhivskega drustva, Gos-

pi¢. V: Arhivi. — 26, §&. 2 (2003), str. 351-352.
Luéka MLINARIC

Nekonvencionalno arhivsko gradivo v zbirkah in fon-
dih Pokrajinskega arhiva Maribor. V: Hraniti in
ohraniti, Maribor 2003, str. 237 -272.

Mija MRAVLJA

Arhivékovi na TurSkem in Nem&kem, strokovni eks-
kurziji Arhivskega drustva Slovenije. V: Arhivi.
26, §t. 2 (2003), str. 358-366.

Haria MONTANAR

Gradivo o Skofu Drzeéniku v Skofijskem arhivu Ma-
ribor. V: Skof Maksimiljan Drze¢nik (1903-1578).
Ob 100-letnici rojstva in 25-letnici smrti, Maribor
2003, str. 143-149.

Aleksandra MRDAVSIC

Vocational schooling in Idrija until World War 1. V:
Zbhornik predavanj / 6. mednarodni simpozij Kul-
turna dedi$¢ina v geologiji, rudarstvu in metalur-
giji, Idija 2003, str. 53-58.

Andrej NARED

Siluowenniya chengshi de biangian: Siluowenniya
Gongheguo Guojiadanganju de zhanlan = Sloven-
ska mesta skozi ¢as : razstava Arhiva Republike
Slovenije, Ljubljana 2003, 44 strani. (Soavtor, so-
urednik Vladimir Kologa)

Arhivi in arhivsko gradivo v fasu tranzicijskih spre-
memb ; InforArh / 21. zborovanje Arhivskega dru-
§tva Slovenije, Koper 2003, 128 strani. {Urednik)

Slovenska mesta v kitajskih dimenzijah. Razstava Ar-
hiva Republike Slovenije v Pekingu. V: Arhivi.
26, §t. 2 (2003), str. 442-444,

Miroslav NOVAK

Prispevek k zgodovini uvajanja racunalniskih obdelav
podatkov na pristojnem obmo&ju Pokrajinskega
arhiva Maribor. V: Casopis za zgodovino in na-
rodopisje. — 74, §t. 1/2 (2003), str. 129-141.

Arhivska strokovna izhodi$¢a vzpostavitve sloven-
skega javnega e-arhiva. V: Sistemi za upravljanje
z dokumenti / Posvetovanje DOK_SIS 2003,
Kranjska gora 2003, str. TV-1-15.

Provodenje "principa konteksta” u savremenoj arhiv-
skoj teoriji 1 praksi. V: Arhivska praksa. — 6, §t. 1
(2003), str. 117-132.

Ob 100-letnici izvajanja na¢rtne arhivske dejavnosti in
ob 70-letnici delovanja profesionalne arhivske
ustanove v Mariboru. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003),
str. 265-276.

Normativne podatkovne strukture v arhivski teoriji in
praksi, V: Tehni¢ni in vsebinski problemi klasi¢-
nega in elektronskega arhiviranja, §t. 2 (2003), str.
328-340.

Cabinet, sistem in orodje za hitro in varno arhiviranje
sodobnih dokumentov, V: Tehniéni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2, Maribor 2003, str. 343-352. (Soavtorja Mi-
ran Perko, Mojca Horvat)

Osnovne usmeritve izgradnje slovenskega vzajemnega
arhivskega informacijskega sistema. V: Arhivi in
arhivsko gradivo v Casu tranzicijskih sprememb;
InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drutva Slo-
venije, Koper 2003, str. 103-109.

Pokrajinski arhiv Maribor 1903-1933-2003. V: Hra-
niti in ohraniti, Maribor 2003, str. 19-39.

Tehnolosko—tehniéna podpora arhivskemu strokovne-
mu delu v Pokrajinskem arhivu Maribor. V: Hra-
niti in ohraniti, Maribor 2003, str. 375-427.

Hraniti in ohraniti ; 100 let na¢rtnega zbiranja in ohra-
njanja arhivskega gradiva ter 70 let delovanja pro-
fesionalne arhivske ustanove v Mariboru : jubilejni
zbornik. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2003, 480
strani. {Urednik)

Slovenski farmacevti v naravoslovju. Zbornik refera-
tov s simpozija ob 200-letnici rojstva Henrika Fre-
yerja (1802-1866). V: Kronika. — 51, §t. 1 (2003),
str. 106-108.

Stefan Predin, O lekarnah na Celjskem od Mozirja do
Podéetrika, V: Kronika, — 51, &, 1, (2003), str,
108-109.

Letopis: 40 let: 1962-2002. V: Kronika.

. (2003), str. 117-118.

Sest §tevilk Casopisa "Arhivska praksa", V: Arhivi, —
26, §t. 2 (2003), str. 428-430.

51, §t. 1

Brane OBLAK

Organiziranje arhivske sluzbe pri ustvarjalcih zaseb-
nega arhivskega gradiva. V: Tehni¢ni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
§t. 2, Maribor 2003, str. 7-11.
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Izkugnje ZAP pri poslovanju z elektronskimi doku-
menti. V: Sistemi za upravljanje z dokumenti / Po-
svetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska gora 2003.

Denarni zavodi na ptujskem podrodju od leta 1947, V:
Ptujski zbornik.

Emica OGRIZEK

Nastajanje arhivskega gradiva pri sodobnem poslova-
nju pravosodnih organov — izziv za arhive. V:
Tehniéni in vsebinski problemi klasi¢nega in elek-
tronskega arhiviranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 12
21.

QOdprta vprasanja med arhivi in pravosodnimi organi v
¢asu tranzicije. V: Arhivi in arhivsko gradivo v
¢asu tranzicijskih sprememb; InfoArh / 21. zboro-
vanje Arhivskega drustva Slovenije, Koper 2003,
str. 39-44.

Arhivsko gradivo s podrodja pravosodja na pristojnem
obmodju Pokrajinskega arhiva Maribor. V; Hraniti
in ohraniti, Maribor 2003, str. 91-110.

Blaz OTRIN

Katolizko drustvo rokodelskih pomoénikov v Ljub-
ljant. V: Zbornik Kolpingove ustanove na Sloven-
skem ob 100-letnem delovanju: 1855-1945, 1993
2003, Maribor 2003, 71-80.

Predstavitev vira. V: V spomin in opomin : osebni za-
piski §kofa Antona Vovka od 1945 do 1953, Ljub-
ljana 2003, str. 25-29.

Biografije. V: V spomin in opomin : osebni zapiski
Skofa Antona Vovka od 1945 do 1953, Ljubljana
2003, 30-37. (Urednik)

Ob izidu knjige Antona Vovka V spomin in opomin.
V: Communio. — 13, §t. 3, (2003) str. 271-279.

Aleksandra PAVSIC MILOST

Trgovinsko gostinska zbornica Gorica in njeno arhiv-
sko gradive. V: Arhivi. — 26, §. 1, (2003), str.
199-205.

Qdbiranje in prevzemanje arhivskega gradiva gospo-
darskih organizacij. V: Tehniéni in vsebinski pro-
blemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja, §t. 2,
Maribor 2003, str. 22-27.

Porodilo o delu Arhivskega drustva Slovenije od ok-
tobra 2002 do oktobra 2003. V: Arhivi. — 26, §. 2
(2003), str. 347-348.

Barbara PESAK MIKEC

Pavlina Pajk, Zagovomica Zenske emancipacije. V.
Splotno Zensko drugtvo 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 63-74.

Vida Jeraj, Prva lirska pesnica med Slovenkami. V:
Sploino Zensko drugtvo 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 384-389.

Podporni ¢lani Splonega Zenskega druitva, V: Splog-
no Zensko drudtvo 1901-1945, Ljubljana 2003, str,
422-436.

Novo gradivo za zgodovino higienskih razmer v Ljub-
ljani. V: Arhivi. - 26, §t. 2 (2003), str. 335-340.
Od svetega Kridtofa do Zal. V: Arhivi. — 26, &, 2

(2003), str. 341-346.

Janez PIRC

250 let idrijske Zupnije. V: Idrijski razgledi. — 48, §t. 1
(2003), str. 48-51.

Nastanek in razvoj katastrov na nasem ozemlju. V:
Zgodovina zemljemerstva na Idrijskem in Cerk-
ljanskem, Idrija 2003, str. 6-11.

Idrijan Archives and the sources for the History of the
Mercury Mine in other Archives. V: Zbornik pre-
davanj / 6. mednarodni simpozij Kulturna dedis¢i-
na v geologiji, rudarstvu in metalurgiji, Idrija
2003, str. 109-111.

Lucija PLANINC

Tridnevna konferenca o konserviranju in restavriranju
razli¢nih materialov, Newcastle. V: Arhivi. — 26,
it 2 (2003), str. 388-391.

Darija PLEVEL

Stanje prenove InfoArha. V: Arhivi in arhivsko gra-
divo v ¢asu tranzicijskih sprememb ; InfoArh / 21.
zborovanje Arhivskega druitva Slovenije, Koper
2003, str. 121-126.

Teoreti¢ni problemi in moZne reitve prevzemanja
elektronskega arhivskega gradiva v profesionalne
arhive. V: Sistemi za upravljanje z dokumenti / Po-
svetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska gora 2003,
str. IV-61-69.

Jurij ROSA

Tigrovec Anton Rutar in mo¢ domoljubja. V: Novi
glas. — 8, §t. 16 (24. april 2003), str. 6 in §t. 17 (1.
maj 2003), str. 7.

Zlate ¢rke domoljubja. V: Primorska sre¢anja. — 27, §t.
267/268 (2003), str. 99-100.

Ajdovsko—Suturske kulturne podobe v prelomnih letih
1945-1947. V: Goridki letnik. — 28 (2001 / Brec-
lijev zbornik), Nova Gorica 2003, str. 389-424.
(Soavtorica Vlasta Tul)

Alojz Kocjandi¢ v Cirilmetodijskem drustvu katoliskih
duhovnikov in v Slovenskem duhovniskem drust-
vu. V: Zivljenje in delo Alojza Kocjangita, slo-
venskega istrskega pesnika, pisatelja in duhovnika,
Koper 2003, Knjiznica Annales; 36, str. 85-100,

Dr. Mira Cenci¢, Mo¢ domoljubja — biografija o
tigrovcu Antonu Rutarju. V: Arhivi. — 26, &t.

2 (2003), str. 416-418.

Pri Sv. Roku v Podbrjah: 500 let podruZne cerkve v
Sembidski Zupniji na Vipavskem. V: Koledar. —
(2003), str. 85-89.
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Zdenka SEMLIC RAJH

Celovito upravljanje s kakovostjo v kontekstu organi-
zacijske strukture arhiva. V: Tehni¢ni in vsebinski
problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja,
&t. 2, Maribor 2003, str. 75-86.

Arhivi in Evropska Unija — enotni predpisi ali zgolj
skupna priporoéila. V: Arhivi in arhivsko gradivo v
¢asu tranzicijskih sprememb; InfoArh / 21. zboro-
vanje Arhivskega drustva Slovenije, Koper 2003,
str. 62-65.

Arhivsko gradivo s podroéja uprave v pristojnosti Po-
krajinskega arhiva Maribor. V: Hraniti in ohraniti,
Maribor 2003, str. 63-90. (Soavtorica Suzana Ceh)

Pomen znanstveno-raziskovalnega dela in mednarod-
nega sodelovanja za profesionalno delo v arhivih.
V: Hraniti in chraniti, Maribor 2003, str. 321-355.

Aleksandra SERSE

Kakino vodo so pili na Vrhniki v 19. stoletju? V:
Arhivi. — 26, §. 1 (2003), str. 115-118.

Prenova racunalniike reSitve InfoArha. V: Arhivi in
arhivsko gradivo v &asu tranzicijskih sprememb ;
InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drustva Slo-
venije, Koper 2003, str. 127-128.

Splogno Zensko drustvo: 1901-1945; od dobrih deklet
do feministk, Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana
2003, 575 strani. (Urednica)

Utiteljice. V: Sploéno Zensko drustvo: 1901-1945 : od
dobrih deklet do feministk, Ljubljana 2003, str.
216-226.

Profesorice. V: Splodno Zensko drudtvo: 1901-1945,
Ljubljana 2003, str. 231-236.

Zdravnice. V: Splosno Zensko druStvo:
Ljubljana 2003, str. 238-240.

Ana Zalokar, V: Splo$no Zensko drustvo: 1901-1945,
Ljubljana 2003, str. 248-254.

Glasbenice, V: Sploino Zensko drustvo: 1901-1945,
Ljubljana 2003, str. 396-398.

Postne in obé¢inske uradnice. V: Splosno Zensko drust-
vo: 19011945, Ljubljana 2003, str. 400-406.

Slovenija na vojaskem zemljevidul763-1787: sekcija
189 Vrhnika. V: Vrhniski razgledi. — 4 (2003), str.
160-165.

Vodnik po arhivskem gradivu o Prekmurju v Arhivu
Zelezne Zupanije v Sombotelu (1849-1860). Del 1,
Ljubljana 2003, 342 strani. (Urednica, avtorica
opomb, §tudije in kazal)

Uved. V: Vodnik po arhivskem gradivu o Prekmurju v
Arhivu Zelezne Zupanije v Sombotelu, Ljubljana
2003, str. 5-6.

Evidentiranje arhivskega gradiva, pomembnega za slo-
vensko Prekmurje, v madzarskih institucijah. V:
Vodnik po arhivskem gradivu o Prckmurju v
Arhivu Zelezne Zupanije v Sombotelu, Ljubljana
2003, str. 21-32.

Mednarodna konferenca Politi¢ni pritisk in arhivsko
gradivo, Liverpool. V: Arhivi. — 26, &. 2 (2003),
str. 383-386.

19011945,

Dr. Fran Viljem Lipi¢, Topografija c.—kr. deZelnega
glavnega mesta Ijubljane, Ljubljana 1834, V: Ar-
hivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 409-411.

Gorazd STARIHA

Nasilje zapora in nasilje v zaporu. V: Acta Histriae.
10, §t. 1 (2003), str. 129-147.

Joze SUHADOLNIK

Stari trg, Gornji trg in Levstikov trg: arhitekturni in
zgodovinski oris mestnih predelov in objektov,
lastniki hi$ ter arhivsko gradivo Zgodovinskega ar-
hiva Ljubljana, Ljubljana 2003, katalog, 271 strani.

Vladimir SUNCIC

Agrft (1). V: Kinote¢nik. — 3, &t. 5 (januar 2003), str.
10.

Agrft (2). V: Kinote¢nik, — 3, &t. 7 (marec 2003), str. 7.

Agrft (3). V: Kinote¢nik, — 3, &, 9 (maj 2003), str. 7.

Mesec kulture. V: Kinote¢nik. — 3, §. 6 (februar
2003), str. 11.

Opre Roma, V: Kinote¢nik, — 3, §t. 8 (april 2003), str.
12.

Ubij me ne¥no. V: Kinote¢nik, — 3, §t. 10 (junij 2003),
str. 9.

Nagrade (I1). V: Kinote¢nik. — 4, 3t. 1 (september
2003), str. 11.

Nagrade: Kré, V: Kinote¢nik, — 4, §. 3 (november
2003), str. 9.

Judita SEGA

Kmetijska strojna zadruga Retede, V: Logki razgledi. —
49 (2002), str. 231-240.

Tatjana SENK

Sploino Zensko drutvo 1901-1945, od dobrih deklet
do feministk. V: Arhivi. — 26, §. 2 (2003), str.
412-413.

Joze SKOFLJANEC

Ali je tranzicija kongana? V: Arhivi in arhivsko gra-
divo v ¢asu tranzicijskih sprememb ; InfoArh / 21,
zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Koper
2003, str. 33-34,

Arhivska izhodii¢a za razvoj InfoArha, V: Arhivi in
arhivsko gradivo v €asu tranzicijskih sprememb ;
InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drutva Slo-
venije, Koper 2003, str. 111-115.

Arhivska stroka in informacijski sistem, V; Tehni¢ni in
vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega
arhiviranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 257-262.

Mednarodne izkusnje pri vzpostavitvah arhivskih in-
formacijskih sistemov. V: Sistemi za upravljanje z
dokumenti / Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranj-
ska gora 2003, str. IV-70-75.
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Zupnija Sv. Lovrenca v BreZicah: ob 220-letnici up-
nijske cerkve, Brezice 2003, BreZiske Studije; 1,
227 strani. (Urednik)

Uvod. V: Zupnija Sv. Lovrenca v BreZicah, BreZice
2003, str. 9-10.

Kako so BreZi¢ani dobili novo zupnijsko cerkev. V:
Zupnija Sv. Lovrenca v BreZicah, BreZice 2003,
str. 101-116.

Gasper SMID

Uprava Dravske banovine: 1929-1941. Arhiv Repub-
like Slovenije, Ljubljana 2003, 148 strani.

Arhiv Republike Slovenije, 3. izd., Ljubljana 2003, 44
strani, (Urednik, soavtor Vladimir Zumer)

Archives of the Republic of Slovenia, Ljubljana 2003,
44 strani, (Urednik, soavtor Vladimir Zumer)

16. posvetovanje arhivskih delavcev Bosne in Her-
cegovine, Tuzla. V: Arhivi. - 26, §t. 2 (2003), str.
352-354. (Soavtorica Nada Cibej)

Arhivska grada o Bosni i Hercegovini u Arhivu Re-
publike Slovenije. V: Arhivska praksa. — 6 (2003),
str. 104-112. (Soavtor Zarko Strumbl)

Gordana SOVEGES

Arhivsko gradivo prekmurskih podjetij. V: Arhivi in
arhivsko gradivo v ¢asu tranzicijskih sprememb;
InfoArh / 21. zborovanje Arhivskega drustva Slo-
venije, Koper 2003, str. 59-61.

Dolnjelendavsko mes§¢anstvo v fondih Pokrajinskega
arhiva Maribor = Az alsolendvai polgarsag a mari-
bori Teruleti Teveltar allomanyaban. V: Dolnja
Lendava v obdobju mes¢anstva, Lendava 2003, sir.
110-118.

Pokrajinski arhiv Maribor v multikulturnem okolju, s
poudarkom na sodelovanju z madZarskimi arhivi.
V: Hraniti in chraniti, Maribor 2003, str. 356-374.

Potujoéa konferenca DruStva madzarskih arhivskih
delavcev, Szolnok. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003),
str. 356-358.

13. mednarodni arhivski raziskovalni tabor, Hodos. V:
Arhivi. — 26, §. 2 (2003), str. 391-392.

Zarko STRUMBL

Popisovanje arhivskega gradiva pred prevzemom v
Arhiv Republike Slovenije. V: Tehni¢ni in vse-
binski problemi klasiénega in elektronskega arhi-
viranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 99-106. (So-
avtorica Vesna Gotovina)

Popis arhivskega fonda Predsedstva SRS na Lotus
Notes — Spis. V: Sistemi za upravljanje z doku-
menti / Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska
gora 2003, str. TV-46-52. (Soavtorica Vesna Go-
tovina)

Arhivska grada o Bosni i Hercegovini u Arhivu Re-
publike Slovenije. V: Arhivska praksa. — 6 (2003),
str. 104-112. (Soavtor GaSper Smid)

Rokovi ¢uvanja registraturne grade. V: Arhivska prak-
sa. — 6 (2003), str. 148-151.

Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranjska gora. V: Ar-
hivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 372-374. (Soavtorica
Vesna Gotovina)

Ljiljana SUSTAR

Manica Koman, kmecko dekle, uradnica, pisateljica.
V: Splosno Zensko drudtvo: 1901-1945, Ljubljana
2003, str. 417-419.

Slavica TOVSAK

Spostujemo pravico do praznovanja stoletnice: prejeli
smo. V: Veder. — 59, §. 60 (14. marca 2003), str,
16.

Vanek Siftar o Romih, sezonstvu in izseljenstvu v gra-
divu Pokrajinskega arhiva Maribor. V: Sezonstvo
in izseljenstvo v panonskem prostoru: sosedstvo
Avstrije, Hrvaske, MadZarske in Slovenije, Ljub-
ljana 2003, Migracije; 4, zv. 1, str. 327-343.

Razstave kot segment dejavnosti Pokrajinskega arhiva
Maribor. V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003, str.
273-297.

Oblike in naini strokovnega izobraZevanja v Pokra-
jinskem arhivu Maribor. V: Hraniti in ohraniti,
Maribor 2003, str. 298-320.

V letu jubilejev. V: Hraniti in ohraniti, Maribor 2003,
str. 13-16.

Hugo Wolf v gradivu Pokrajinskega arhiva Maribor.
V: Hugo Wolf, Pokrajinski arhiv Maribor 2003,
Katalogi; 13, str. 3-4.

Hraniti in ohraniti — 100 let zbiranja in ohranjanja slo-
venske kulturne dedis¢ine v Mariboru. V: Zgodo-
vinsko druftvo v Mariboru 1903-2003, Maribor
2003, Katalogi; 14, str. 3-6.

Fotografija — arhivsko gradivo in zgodovinski vir. V:
Mariborski fotografi 1848-1941, Pokrajinski arhiv
Maribor 2003, Katalogi; 15, str. 3—4.

Listine kot razstavni eksponati. V: Najlistine Pokra-
jinskega arhiva Maribor, Maribor 2003, Katalogi;
16, str. 5.

Viri za gradbeno zgodovino Maribora po 1850, Po-
krajinski arhiv Maribor, Viri; 2 (2003). Zv. 15,
Radizel - Rogina, 247 strani. (Urednica)

Hraniti in ohraniti: 100 let nadrtnega zbiranja in ohra-
njanja arhivskega gradiva ter 70 let delovanja pro-
fesionalne arhivske ustanove v Mariboru : jubilejni
zbornik. Maribor 2003, 480 strani. (Urednica)

Drago TRPIN

Aleksander Panjek, Terra di confine. V Zgodovinski
dasopis. — 57, &. 1-2 (2003), str. 228-230.

Lojz TRSAN

Nitrate film in the Slovenian Film Archive. V: This
film is dangercus: a celebration of nitrate film,

. Bruselj 2002, str. 581-582.

Casovna kapsula. V: Kinote¢nik. — 4, §t. 2 (2003), str,
14.
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Kraljevi sokol. V: Kinoteénik, — 4, §t. 4 (2003), str. 9.
Stoletna turisti¢na tradicija : obégina Medvode. V:
Lipov list. — 45, 8t. 10 (2003), str. 272-273.

Vlasta TUL

Povojno izobraZevanje primorskih partizanskih udi-
teljev, V: Cas, ki Zivi, Zbornik referatov s stro-
kovnega posvetovanja ob 60. obletnici zadetkov
partizanskega Solstva na Primorskem, Ajdoviina
2003, str. 46-64.

Gradivo tolminskega uéiteljis¢a v fezmejnem goriskem
drzavnem arhivu. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str.
329-333.

Uditeljica Justina Sili¢. V: Koledar za leto 2004, Go-
riska Mohorjeva druZba, Gorica 2003, str. 151-154.

Vjesnik drZzavnog arhiva u Rijeci. V: Arhivi. — 26, §. 2
(2003), str. 425-428.

Solska kronika, Zbornik za zgodovine Folstva in vzgo-
je, 2002. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 418-420.

Ivanka URSIC

Profesorica Alojzija Brus. V: Gorigki letnik. — 28
(2001 / Brecljev zbornik), Nova Gorica 2003, str.
235-250.

Ob 50-letnici glasbenika Srecka Kumarja, V: Koledar
za leto 2004, Goriska Mohorjeva druzba, Gorica
2003, str. 135-142.

Simona VELUNSEK

Solstvo, zdravstvo in sociala v Pokrajinskem arhivu
Maribor. V: Hranitl in ohraniti, Maribor 2003, str.
111-124.

Jedert VODOPIVEC

Trajnost dedis¢ine na papirju. V: Arhivi. — 26, §t. 1
(2003), str. 23-30.

Trajnost in obstojnost dokumentov na papirju : zahte-
ve in testne metode. V: Tehnidni in vsebinski pro-
blemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja, . 2,
Maribor 2003, str. 183-193, (Soavtorica Meta Cer-
ni¢ Letnar)

Konserviranje in restavriranje risb Karle Bulovec. V:
Karla Bulovec : 1895-1957, Ljubljana 2003, str.
105-109.

Conservation of extremely damaged archival material
by optimising the cellulose fibres composition dur-
ing the leaf casting technique : poster. V: Zbornik
predavanj / DITP, 29. mednarodni letni simpozij,
Bled 2002, Ljubljana 2003, str. 127-131. (Soav-
torici Stanka Grkman, Marjeta Cerni¢ Letnar)

Hraniti in ohraniti fotografsko gradive. V: Zborovanje
Slovenskega muzejskega drustva, Ptuj 2003, str.
68-78.

Moznosti, ki jih nudi metoda PIXE. V: Znanost za
umetnost : nova odkritja — nove zgoedbe, 14. maj
2003, Narodna galerija, Ijubljana 2003. (Soavtor
Milog Budnar)

Lastnosti embalazne lepenke za zaiCito arhivskega,
31, §. 3 (2003), str. 29-30.

Mednarodni simpozij Razstavljanje arhivskega in
Ljubljana. V: Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 367
372, (Soavtorica Natalija GlaZar)

Mednarodni kelokvij o srednjeveskih vezavah, Pariz.
V: Arhivi. — 26, &. 2 (2003), str. 387-388. (So-
avtorica Blanka Avguitin Florjanovic)

Marjan VOGRIN

Izgubljena in najdena najstarej$a mati¢na knjiga Zup-
nije Rende. V: Arhivi. — 26, &. 2 (2003), str. 311
314.

Jure VOLCJAK

Tone Krampaé, Vodnik po matiénih knjigah Nadiko-
fijskega arhiva Ljubljana, Nadskofija Ljubljana. V:
Arhivi. — 26, §t. 2 (2003), str. 399-401.

Ivanka ZA JC-CIZEL]

Celjanke in drustva: s poudarkom na delovanju Zen-
skih drudtev po letu 1919, V: Splodno Zensko
drustvo: 19011945, Ljubljana 2003, str. 438-452.

Zdravstveni dom Celje — oris razvoja v letih 1945-
1985. V: Zdravstveni dom Celje, Celje 2003, str.
12-14.

Arhivsko gradivo vrtcev v ludi predpisov, V: Arhivi, —
26, §t. 1 (2003), str. 239-242.

Osnovna fola skozi stoletja. V: 100 let osnovne Sole
na Ljubeéni, Celje 2003, str. 12-31.

Letos 195 —, kmalu 200-letnica 1. gimnazije Celje,
razstava in zloZenka, Zgodovinski arhiv Celje in
Muzej novejse zgodovine Celje, Celje 2003, 1-4
str.

Solska kronika, 2002. V: Zgodovina za vse.
(2003), str. 68-69.

10, 5t. 2

Hedvika ZDOVC

Izkudnje prevzemanja arhivskih informativnih poma-
gal v e-obliki za potrebe predaje arhivskega gra-
diva upravnih enot. V: Sistemi za upravljanje z
dokumenti / Posvetovanje DOK_SIS 2003, Kranj-
ska gora 2003, str. 76-81.

Marjan ZUPANCIC

Poroéilo o delu Arhiva Republike Slovenije za leto
2002, Ljubljana 2003, 88 strani. (Soavtorja Vla-
dimir Kolo$a, Vladimir Zumer)

Odbiranje in izro¢anje arhivskega gradiva javnoprav-
nih oseb pristojnim arhivom. V: Sistemi za
upravljanje z dokumenti / Posvetovanje DOK_SIS
2002, Portoroz 2002, str, [V—1-4,
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Arhivi 27 (2004) &. 2

Nina ZUPANCIC PUSAVEC

Swot analiza. V: Analiza stanja na podroéjih kulture in
predlog prednostnih ciljev, Ministrstvo za kulturo
Republike Slovenije, Ljubljana 2002, str. 394-415.
{Soavtorici Jelka Pirkovi¢, Jemeja Batic)

Cilji, prioritete in ukrepi. V: Analiza stanja na pod-
ro¢jih kulture in predlog prednostnih ciljev, Mini-
strstvo za kulturo Republike Slovenije, Ljubljana
2002, str. 416-419. (Soavtorici Jelka Pirkovig, Jer-
neja Batic)

Porotilo o delu arhivov v letu 2002. Javni arhivi, Mi-
nistrstvo za kulturo Republike Slovenije, Ljubljana
2003, 169 strani.

Porotilo o delu cerkvenih arhivov v letu 2002. Mini-
strstvo za kulturo Republike Slovenije, Ljubljana
2003, 24 strani.

Oblike organiziranosti gospodarstva na Slovenskem
od 1918-1941, Ljubljana 2003, 147 strani.

Katja ZUPANIC

Tradicija notarskega stanu. V: Ptujéan, maj, junij
2003.

Plebiscit — 10, oktober 1920, V; Ptuj¢an, oktober, no-
vember 2003,

Aleksander ZIZEK

Ludwig Steindorff: Plasti spomina, H klasifikaciji
pomnikov na Hrvaskem. V: Zgodovina za vse.
10, 5t. 1 (2003), str. 98-109. (Prevod)

Skrivnost lobanje §tevilke 14, Zvonka Zupani¢ Slavec:
DruZinska povezanost grofov celjskih, Identifika-
cijska in epigenetska raziskava njihovih lobanj. V:
Zgodovina za vse. — 10, §t. 1 (2003), str. 110-111.

Ti bi vuka da na'rani§, a da te ne vjede, Dragan Matic,
Nemei v Ljubljani 1861-1918. V: Zgodovina za
vse. — 10, §t. 1 (2003), str. 112-114.

K vrelcem po zdravje in v druzbo. V: Zdraviliski dom
v Rogasgki Slatini, Celje in Rogagka Slatina 2003,
str. 9-17.

"Medicina je krona in cvet naravoslovne znanosti”,
Dr. Fran Viljem Lipi¢, Topografija ¢c—kr. deZel-
nega glavnega mesta Ijubljane. V: Zgodovina za

vse. — 10, §t. 2 (2003), str. 67-68.

Od dobrih deklet do feministk, Splosno Zensko
druftvo 1901-1945. V: Zgodovina za vse. — 10, §t.
2 (2003), str. 69-70.

Repetitio mater studiorum. V: Arhivi. — 26, §. 2

(2003), str. 395-396.
Lilijana ZNIDARSIC GOLEC

Janez Gregor Dolni¢ar, Zgodovina ljubljanske stolne
cerkve: Ljubljana 1701-1714. V: Arhivi. — 26, &t.
2 (2003), str. 407-409.

Kaspar von Greyerz, Religion und Kultur. Europa
1500-1800. V: Zgodovinski ¢asopis. — 57, §t. 3/4
(2003), str. 502-507.

Vladimir ZUMER

Od nastanka zapisa do predaje arhivskog gradiva u
slovenskoj javnoj upravi. V: Modernizacija hrvat-
ske uprave, Zagreb 2003, str. 305-331.

Od nastanka zapisa do predaje arhivskog gradiva u
slovenskoj javnoj upravu. V: Hrvatska javna upra-
va. — 4, §t. 3/4 (2002), str. 743-782.

Dostop do javnih podatkov, informacij, dokumentov
in arhivskega gradiva v Republiki Sloveniji. V:
Arhivi. — 26, §. 1 (2003), str. 13-21.

Enotni status in organizacija drzavnih arhivov Republi-
ke Slovenije. V: Arhivi in arhivsko gradivo v ¢asu
tranzicijskih sprememb; InfoArh/2 1. zborovanje Ar-
hivskega drustva Slovenije, Koper 2003, str. 19-32.

Pogledi na strokovno zasnovo InfoArh—a, V: Tehniéni
in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega
arhiviranja, §t. 2, Maribor 2003, str. 241-256.

V tem mandatu je bilo najhuje: pogovor z dircktorjem
Arhiva Republike Slovenije Vladimirjem Zumrom,
V: Ampak. — 4, &t. 11 (2003}, str. 20-27. {Intervju)

Poroéilo o delu Arhiva Republike Slovenije za leto
2002, Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 2003,
88 strani. (Soavtorja Vladimir KoloSa, Marjan Zu-
pancic)

Arhiv Republike Slovenije, 3. izd., Ijubljana 2003, 44
strani. {Soavtor GaSper Smid)

Archives of the Republic of Slovenia, Ijubljana 2003,
44 strani. (Scavtor GaSper Smid)

Arhiviranje zapisov. 7, Varovanje zapisov: pogoji hra-
njenja in ukrepi za "varovanje zapisov". V: Taj-
nica. — 10, §t. 1 (2003), str. 10-11.

Arhiviranje zapisov. 8, Model razvr§tanja poslovne do-
kumentacije. V: Tajnica. — 10, §t. 3/4 (2003), str.
10-11.

Arhiviranje zapisov. 9, Zaupno, tajno, strogo tajno. V:
Tajnica. — 10, §t. 5 (2003), str. 12-14.

Arhiviranje zapisov. 10, Dostopno javnosti. V: Taj-
nica. — 10, §. 6 (2003), str. 11-12.

Arhiviranje zapisov. 11, Javni arhivi v Sloveniji. V:
Tajnica. — 10, §t. 7 (2003), str. 16-17.

Arhiviranje zapisov. 12, Zasebni arhivi v Sloveniji. V:
Tajnica. — 10, §t. 8 (2003), str. 18-19.

E-arhiviranje poslovnih dokumentov. V: Sistem : no-
ve tehnologije za poslovni svet (priloga revije Mo-
nitor). — 13, §t. 6 (junij 2003), str. [4-15.

[Popotnica arhivski razstavi "Slovenska mesta skozi
¢as” na Kitajsko]. V: Slovenska mesta skozi as :
razstava Arhiva Republike Slovenije, Ljubljana
2003, str. 2-3. (besedilo v kitajskih pismenkah)

Kranj v kitajskem ¢asopisu: Arhiv Slovenije je v Pe-
kingu, kjer Zivi 17 milijonov ljudi organiziral raz-
stavo o Sestnajstih slovenskih mestih. V: Gorenjski
glas. — 56, §t. 90 (14. nov. 2003), str. 14. (Intervju)

Ravnanje z dokumentarnim gradivom v javni upravi.
1, Nova pravila. V: Tajnica. — 10, §t. 9/10 (2003},
str. 18-20.

Ravnanje z dokumentarnim gradivom. 2, Sprejemanje

. poste. V: Tajnica. - 10, &. 12 (2003), str. 17-19.

Cis¢enje, shranjevanje in zloraba arhivskega gradiva.
V: Dnevnik — 53, 8t. 117 (3. maj 2003), str. 24-25.
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